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IO S E Р
s.R.E. CARD.

SPINELL()

ARCHIEPISCOPO NEAPOLITANO

JLEXIVS STMMACHVS MAZOCHIVS`

«beíum mihi non ед, EMINEN.

_— TISSIME PRINCEPS ‚ qui@

pIerique eorum , qui prolixam

tuam erga mc Voluntatem ac be.

ncficentiam norunt , miraturi

_ fint ‚ quid fît, cur ego nullam vi

» ~ ciHìm promea virili parte grati

 

 

 

animi figniñcationcm ediderim : quumq. cetcri ho

minum ‚ quos numquam obßripxeris , certatim in`

спав landes eff'undantur,ac lucubratíones fuas fub tuo

аррагеге nomjne oHìcii fui ducant; ego contra., *qui

tot nomínibus Tibi plurímum debco ‚ поп dum u:

alíquod mcae in Tc obfèrvantiac teßímonium publi

се exůaret ,_ conatus fuerim . Зале vero fi vel ignavia

in саиГа foret , Vel rußícitas ‚ vel alíud animi vitium 5,v

non dubitarem five chranda venia, five deprecanda

1poema ‚ expiare id quidguicl cůcgimínîs . Nunc Turc

а z {Cîs y



rfais, Card. A'mialíßïme, qua 'plures jam annos valetu

. (Ире аШкЁЪек ‚ tum íîquid кеда: virium , quibus me

alicni-Himis,occupationibus aliud ex alio objecerit:

uó minus mirandum eP: , fi Obiërvátiones in N. T.
Tibi a me defìinatas ‚ lquas >jamcludurń obrodo , поп

dum elimandi facultas fuerit; Accedit quod is fum,I

qui prodire in fcaenam , niíî paene coaéìus , non

. ГиШпеат 5 пес ad hańc diem occaíio iè`talis dederit ,

quae mihi edendi Tibi aliquid feůinationem aut ne

ceíiitatem imponeret . Nuno vero quandoquidem

tuopte juífu ad commentandum fum incitatus , non

potui non lactari magnoperc ‚ quod tandem occafîo

mihi talis oblata fucrit ь. qua fi minus acumen {aga

citafqiat oHìcium faltem atque obfequium cniteret: .

Nam тал-то

:ешп Ecclefìae Neapolitanae Kalendarium ‚ abhinc

annos 'nonècntos fcalptum ‚ ncfcio quo Numinis fa

 тоге десеашт fuiiTet 5 pro e0 ‚ quo in omnem anti

„ quitatem , praefertim Vero facram, Rudio incendcris,

jufiìíìi illud quanti-vis pretii cimelium perpetuo a me

Commentario exornari . Ibi me Гане deprehenfum il

lico fenfî . Nec cnim caui'as alioqui veras live aetatiifs»`

five valetudinis , {ive tenuitatis meae tanto oneri ím

paris, praetexendi facultas fuit. qud multa г faéìum

oportuit. Ас ferius omnino quam VoluiHCm, qualit:

cumquc is commentarius in lucem prodrtmulla alia (è

re probaturus ‚ quam tuo, quod in fronte emicatmo

mine.Atq.is primus fubruñico pudori meo detergen

до, qui me adhuc , quo minus Те Coram producerer,

im pediebat,gradus CRO.' Nam ubi frontem iëmel рег

Шсцедйщд nulla crit .deinceps mora? quin faóius con

ii l:n
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Настю: ‚ pluŕa Tibi de facratiorum Мини-шт ре.

nu depromere adnítar .

Sed illa ramen in nuneupandis Tibi operìbus dif

;chltas longe maxima occurfat ‚ quod pro follemni

tritoq. тоге пессН`е И; ejus laudes ‚ cui quid inferibi

tunnon leviter attingerezquod ii ufquam alibi,in Tc

certe perquam arduum iter atq.abruptum перепад.

quo munere Tu quidem, Card.AmpliHime, cui пай—

verfum hoc laudationis genus invifum eff, me liben

ter abfolvisr utinam vero 8c ceteri eives mei платит

ůudioíîflimi laudum abfolvant . qud non eo dico ,

quafi quidquam fuavius mihi fit quam in tam ju

cunda traâatione verfari 5 modo. tamen facultas ne

defit.Nunc veroquum virtutes tuae non modo meam

infantiamded òmnem eloquendi vim atq:eXerCitatio

nem exeedant; delinant quaefo tuarü cupidi laudum

in тащат me exifiimationis aleam ас dimicationem

conjicere.Me quídem certe vix hifcere aggredientem

tam Гpiffo agminedecora acq.ornamcnta tua cireum~

ilantßz certatim,ut ab fe ordiar, in vitantmt uncle in

cipiam ‚ aut quo definam , fatis decernere nequeam .

Nam ut fingularem SPINELLAE domus clari

tudinemßc fumofas majorum imagines, & quidquid

.hujus generis ePc longiHime diíïufum planeq. inñni

tum, ut haec inquam univerfa praeteream : a primis

ne difciplinae tuae lineamentis cxordiar fub illo Her

culeorum certaminum tuorum Euryflheo paene al

tero duóh's , fub Card. inquam Imperiali ímmortalis

memoriae avunculo? Cujus celeberrimam Bibliothe

cam Mufärum ne domicilium , an cultorum fapien

пае portum perfugiumq5 an quo alio nomine appel

lem ?

s



lem? Ibi Tu doäillîmíé {lipatus viris, lèr'monibu'ë

eruditillimis noéìes diefque laetior quam in convi

vio traducebas . @id nunc  miran-mij , lì ех quo

Iudoï, tamquam ex equo Тrojano , tot RrenuiHimi

viri ad fortiter gerendam rem Chrilìianam profi.

lierint , corum Tu facile Hgnifer habearis? An Еп

cipiam a Belgica omni aevo memoranda legatione

tua г quam acerrimus ille ingeniorum judex Cle

mens Xl. non alia de caufa , quam quod ea гипс

fummis diHîcultatibus oblita virum ûrenuum роГсе

ret, Tibi adhuc adolefcenti detulit; ut quae aliis meta.

certaminum futura effet , ibi Tu fortitudinis tiroci

nium poneres . Quam Tu provinciam alienis reípu

'blicae temporibus a. Т'е fufceptamßc negotiis diflîcil

limis afperamńta brexúaemporerxpcdiviůimt quam

foedis Janfenillarum faé'tionibus turbatam acceperas,

pulcherrime pacatam reliqueris ‚ S. Sedis juribus fir

miílîme in omne tempus conllabilitis . Nam Lova

nienfes cloëìores a Gradibus , quofvis vero alios a Sa

cerdotiis adipifcendis Ediäo ablìinuiůi , nili prius

Pontiñciae Formulae fubfcriplìífent 5 8C qua auc'ÍìO.

Миасс, qua gratia, res novas moliendi {ludium latim

me ferpens ab imis radicibus exfìirpafìi; ,tefque eas

geflìlli ‚ quas juill hilìoriarum libri ‚ non haec

epiliola capiat. Jam vero Vrbanae adminillratio'

ni спас in gravilïìmis caulîs Epifcoporumßc Rc

gularíum quae poteû par oratío inveniri? @id in

tantaimpeditiflimorum negotiorum mole arduum

induíìriae спас fuit, quid fapientiae invium,quid ab~

ruptum fagacitati ? @jd porro miramur ‚ П in eam

plurimum ièntentiamquam Tu explicuiífßsiibatuf а

Ра
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Pafrìbuä fapientiíïimis г imo quid miramur, li tanta

tunc temporis tua in cxpediendis rerum diHìcillima

:um gonfiliisfnaturitaa fupremum fanûiíïìmi in ter

ii's сопели honorem Tibi maturaverit?Quamquam

шит: contra res a Те provide fapienter ßrenucqgeßras

.intuenti non tam deproperatus is honor videtur, quì

potius diIatus:dilatus autem Divino plane coníîliomt:

Purpuram iíìam,quam egregia facinora tua Tibi jam
diu promeruerant,Tu contra Neapolitanae Ecclefiae,l

fub idem Tibi tempus defponfae ‚ Те veluti dotalem

êhabere non fine raro modeßiae fenfu prac te ferrea .

~lamque in cum me locum delapfum nec opinan

'tem lenticuquem declinare,lî qua polfemßupivilfem.

Dicendum ей enim de Archiepifcoparu tuo Neapo

litano: ad qucm jam inde a principio tamquam ad

Syrtim aliquam aut Charybdim obiìupui togufqßo

horrui.]am primum Omnium mirto dicercquam in

ccníìs omnium voris unus ex omnibus experitus fue

ris:tum quam effufîs cunélzorum ordinum üudiis ех

ceptus ‚ поп tamquam ab Romana Curia miffus ‚ fed

tamquam de caelo delapfus ad hancexornandam Ме

tropolïm videreris .: poůremo quam longo intervallo

cxfpeëìationcmquam de Те abfente fama conciverat,

adventu tuo , lîmul ac divinac mentis срез oculis eX

poiitas contemplati licuit , ac praeíëntia fuperaveris .

Nam quae paßoralis oHìcii pars ulla reperietur,quam

non primo in hanc tuam provinciam appulfu nume

ris omnibus abfolvfxis.:a Prudentiam ne ? quam tibi

miro quodam naturae facu inlîtam , ad fapientiílima

Avunculi tui praecepta conformaveris , ea-mdem lit

terarum cultu Bc meditation: acueris , poiiremo diu

.turno



turno ufu atq.eXperientia fubegetis ßceonñrmaveris:

nihil ut infolitum accidat,quod non ante provideris,

nihil impeditum, quod non ех Tua@ mentis lacrario

explicitum aŕferas.An vero» jultitiam ? qui uibunallî

vel levillimis per Те abñerfa labeculis,adhaec duqbug

aliis pro caufarum multitudine Judicibus acre tuo

conftitutísßd reéli jußiqmormam feite direXeris:qui

facerdotia nonnili digniHimo cuique Те delaturum

profeffus, ab ea nôrma numquam latum unguem de

ŕlexeris.Anne conßantiam ? cui neq .cujufquä gratia,

neqmetus aut oŕFenli-ones ullae propofiti tenacitatem

excufferintmihil orisferenitatem turbaveritmihil in

flitutae femel Vitae'tenorem ‚ йасОгитч. aél'uum libi

in orbem fuecedentium feriem interruperit . @id de

humanitate, тапЕлешфпетйз-гпйсме tua incredibili

- dicam,quas ita cum gravitate ac Sacerdotali. quadam

oris majefìate temperas ‚ ut ех еа temperatura illud

n_efcio quid exfìllatquod quia nec uíìtatummec alias

in terris vifum fuitmullum apud majores noíìros no

men invenit. (bid de Vigilantia? qui quum innu

merabiles Apoílo'latus tui adminiíìros 8c dlfpertitis

inter fe curis Sacerdotii adjutores circa Te habeas; fisc

rebus omnibus non praees tantum , [ed Se interes › ut

tamen praevertas follertia univerfoszidem numquam

а graviilimis diverforum negotiorum conventibus

abes-, reflantes exilimulas , omnia de fpecula circum

f'picis,imminentes procellas avertis , arees lupus, ovi

bus pabula profutura difpenfas , ubique praefens , ad

отвез rei gerendae opportunitates intentus. Quid de

alaeritate vero miraq.celerìtate? qui maximarum re

rum molimina ante perfeceris, quam cuiquam fubo

lucrit .
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'.f luerit . Jam vero laborum perferentíam quantam

effe dicemus? quem fic negotia alia ex aliis diflinent,

Ихut ullam Tibi 4indulgeas ad animu m relaxandum,

aut omnino ad Гр1‘г1шш ducendum quietem . (mis

Tibi Dominicus abit dies,quin huic aut 1111Ратоес1ае

improvifus occurfes , nequis Catechif m̀i minißerio

torpor obrepat? An ullum ей ех Eccleíiae Sacramen..

tis,quod non Tute adminillres?An ell quifquam спае

provinciae receffus,quo non {apientum {11patus com.Á

na gregem viíîtaturus,tuifq.concionibus ad virtutem

informaturus,pervadas г id vero tui uníus Гитрс1Ьизг`

remiíiifq. ne cui gravis accedas, procurarionibus : ut

mirum plane fit, unde tot opésTibi quìciantur .'

Etenim ut effuíîílimam in egenos Scafŕliétos libe~

ralitaxem praetermittam; idem Seûrenuos Verbi Dei>

praeconels, tuo fumptu dioecelim afiidue luítraturos ,

alis; 8c in frequentiílimum periclitantium puellarum

collegium aTe nuperrime ereótum fymbolam longe

uberrimam confers 5 8: in tuis aedibus doëtrinarum

Omnium ludum univerfo Clero yaperuifti,felecïtiíïimis .

profefforibus tuo aerefadfcitisquibus tuo fub аГредш

facra juventus ad omnem eruditionem informanda

traditurzñibricas vero tales гапгаГЧ.то111изсв‚чиапсаз

Vix animo concipere potuiíTemusïu Epifcopalís pa

latii,T11 Seminarioruquuorü alterum Te modo _au

étore m_habuit)í`patia laxiora & elegantiora fecißirTu

Cathedralem Baíïlicam tam miris fabricarumJigno-~

rum, piéturarum, marmorum, argenti, {ericae fupcl~

leftilis operibus eXornalti ‚ ut fqualore deterfo nova

nunc demum niteat Eccleliae Neapoiitanae facies ,

par urbi Regiae,Regmq. amplifliîni Metropoli15:Pro

ш, _



Deum lmmortalem! unius ne; hominis alacritas tan

ta fuit , ut res numero 8€ magnitudine maximas tam

brevi tempore ‚ quantum'vix ad earum rerum expli

canda con iilia Paris eràt ‚ abfolverit perfeceritque г

Decimum enim huncL` annum gubernaculis adli

des :quam quaefo maximam juxta ас minimam par-.

tem Sacerdotii non implevißi г Nam quantum illud

ей С quod quidem in exordía tui Pontiñcatus incidir)

quod inter potentiílîmum Hifpaniarum Monarcham,

Romamque ex nefcio quibus militaris deleäus (ШЕ

cultatibus interclufo aliquamdiu commercio , quum

quorfum id evaderet,magnopere mctueretur5Te con

ciliatore quidquid id Hmultatum fuit in majora ami~

citiae argumenta proceflit г Tuo enim potiflimum

conlilio in Hifpaniis primum,mox 8c in hoc felicilli

mo Regno inter Sacerdotium atq. Imperium confen

По infperata coaluitg idq. non fine Pontiñcis Max.ac

Regis utriufq.piiliimi ac fapientiílîmi gratia; populis

adhaec atq. univerlîs ordinibus gratulantibus , quod

. femina implacabilium diiTenHonum,tam facili reme

dio reflinéìa fuilTent.Tu vero idem,qui in rerum ma

ximarum momentis tantus habearis ‚ поп dubitas ad

minutilïima quaeque Sacerdotii munia Те demittere;

Vibem 'pagofque obire , Clericos corrigere atque in

ůruere, populos Divini verbi folatio refìcere 5 pueros

8: mulierculas tum viva Voce,tum fcriptis a Те Cate

cheiibus erudire . Per te , PATER ‚ Divini Catechi

fmi rudimentis fora plateae com p_ita ac Balîlicae per

fonant : Гит huic quoque rei Наста videlícet per Te

praemia ‚ quibus adolefcentium fludia provocantur .

vPer ge puellis periclitantibus pudor; facris autem Vir

.“ 81m*



‚

ginibus difcipli'na feverior eli reßituta . Per Te Tem

plis nitor , Sacris gravitas 8: majeflas , Ordini Eccle

íiaßico reverentia conftat. Per Те hic idem Ordo cuiń

prioribus Ecclefiae {aecuh's'de palma decertat . А

Nam ut de Cleri tui moribus integrirate atq.inno '

centia,quae in omnium oculos incurritgnihil nuncdi- f

cam: poteů ne ullius fub Sole Cleri fcientia cum hu'jus

tui mira in omnes partes doc'trina comparari ?Sic ей.

Forte: creantgirfortìóus (7107255: Е]! in можете]? in :qui:

parfum Virtus; nec МИЛ/ат féroce: Progeneram aquì/ae ¿io

lumóam . Necenim fieri potequuin,qui in interioribus

litteris a pueritia innutritus ‚ evígilatäs Tibi noůes

maximo in lucro pofueris,qui nunc quoque quafcum

que corradere temporis lacinias potes , id totum libris

impallefças , qui per fummo's labores non fucatam fed

folidam Tibi eruditionem comparaveris; non eofdem

cafìißimos amores fili is a Те in CHRISTO procreatis

infkillavcrisPraeter hanc autem Divino -i рГо con'ceptu

per Те Изйпйп’ат' propenfionem ‚ addis quotidianos

acutiliimos Rimulós . Ad aedes tuasìut ante dicebam ,

omnis quotidie Clerus gregatim conHuit . lbi per {uas

claffes fcholafque diГpoíîti tuis fub oculis a doétoribus '

ůrenuiíiirnis ad optimas artes erudiunturzut qui in do

mo Dei educanturmon minoremqjam habituri fint ab

initio doůrinae ‚ quam caritatis confenlionem . Et

quamquam fua illi (роще ad metam curfueflilfiliimo

provolant, tamen currentibus'calcaria admovesifacef- '

que fubdis . ER magna apud illos-quidem labori mer

Ces a tanto Principe probari ас laudari : at etiam opti

mum quemque ad Sacerdotia promoves ‚ & honori

bus augesllujd dedeliciis illis Luis duobus Horentiffi. "

' b 2 mis
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mis Seminariis dieam г in quorum. altero urbani i in

altera( nunc primum a Те fundato) vicani Clerici

'ad omnem penitioris doûrinae fubtilitatem inllruun

шггщяа de inßituta per Те celebri apudiGratorianos

Patres Academia ‚ in qua viri ex tuo Clero leéliilimi

crebris differt'ationibus publice pronuntiatis Ecclefiae

hiûoriam illulìriorem eHïciunt .P Enimvero qui haec

atque plura, quae multiplicem Cleri tui eruditionem

d_eelarant non fentiat , пае is Ripes'ac propefaxeus li t

oportet . Etíî quid dico faxeus г (Дуни etiam bruta

Гаха Гитшит praefentis in litteras Hudium perfen

tifcere , coramque exfilire prac gaudio viía fuerint г

Necenim hoc loco continere me poffumßPlNEL

LE Card.quin imiter Davidicam loquendi confuetu

dinem,apud quem non Пете! rupes atque montes' prac

'gaudio exfultantes coram Domino inducuntur. Nam

q-uod Vetus marmoreum hujus Ecclefiae Kalendarium,

'ubi' poli nongentos annos in Ней 8c f'qualore delituif

fet, nunc demum in hominum lucem prodierit,erunt

fortaflis,qui live id in cafuin nef'cio quem fortuitum,

five in hujusfaeculi felicitatein lint derivaturi . At

equìdem ad tuas icl. laudes pertinere cenfeo,quod non

tantum imbuti litteris homines, verum etiain torpen

tia faxa, fed патер. infcripta litteris-, Tibi tamquam

litterarum reparatori Coram occurrere gefliant . uae

quum perplura faecula averlo Yultu,` dorfum tantum

fpeůantibus obverterint,ac nunc demum praefenti ac

.Videnti Tibi os fuum atque faciem patefecerint; non

ne hoc videntur non. obl'curis iigniñcationibus е1о-'

qui,abs Те uno harum rerum aeltimatore opem Гс ac

falutem lunice Грехапед nec predire antea voluiiTe ,

quan»

 

 



'quamdíu ìàretium hifce gazis nullum ßatuebatur ‚ ne

per fummum dedecus ad fordidos ufus fecanda,evif`ce~

randa , disjicienda ‚ lapicidis dißraherentůr . ld quod

' nunc quoque peilimo publico faéìum fuilTetmiiiTu,

РАТЕК ‚ р10111Ь111П`е3 . Statim enim pro ea,qua pol

les eruditione feniiiti'fummam monumenti in omnes
partesy utilitatem . Plures ibi Sanétos A_ntiûites decef

forca tuos deprehendiñi , quos primitus quidem ma

jores 1101111 {acris honoribus profequebantur ‚ poil

modu'm , uti fit , eorumclem cultum del'evit oblivio .

Atq. hanc primam Tibi curam id marmor injecit,

veterem ut honorem decelforibus tuis , qua poilesne

.fiitueres`, eorumque marmoreas imagines Metropoli»

tanae Bafilicae pilis ex omni parte .affigeres . Ne cui

vero forte de eorum antiqui cultus poifeilione obreре—

. ret Гоп;111111135 in re tanti momenti Virorum facrae an

tiquitatis peritiilimorum pluries соаё‘со conventu,"

fcriptifquç ao palam difceptatis ab unoquoq. {enten

tiis, ita demum de Sanétorum _hujus urbis Praefulum

cultu ilaruiili,eorumq.catalogum condidiili.Q1_ís por

ro fufpicari umquam potuiiietßamftos deceifores tuos

ad amplius triginta fuifle perventuros?itaut Neapoli

tana Cathedra uni Romanae Sancîtorum Antifiitum

multitudine concedat, nulli- praeterea alteri. Deus 1111—

mortalis! quam fpeciem oŕFert pedem inferentibus in

Bafilicam _hinc atq. inde Sanékiílimorum'Antiflitum

in Orbem difpoiitorum venerandum concilium 5 ut

quos 'olim'intervalla temporum ab Гс inviccm disjun#

xiffentmunc una fimul'ante adorandum Dei tribunal

adíìdentes, Hc tamquam in illa caélefti Jerufalem,con~

fpicemur. Per hos 'Fidei,ac Religionis integritas periti

111



tit inconeuffa: _quumqfceterae orbiá~ partes foeclis hae

refïbus confliâtarentur,Neapolitana b'cclelia numquä

а veritate dellexit . Per hos Apollolatus «fucceílio ad

Те ,ufque JOSEPHE Card. per manus traduóta fuit .'

Merito illos dignis Гетры honoribus es profecutus.

Verum quod hoe tcmpore noviëCuriaecaelelìis Sena

toribus Neapolitanos {адов aué'tíores feceris , hoc Т'е

debere Faßis hifi-:e marmoreis nö immerito profiteris.'

Quocir-ca 8: ei marmori quam poiles' gratiam re

tulißi,quando illud publice in vilënclotuarum aedium

locorpropof'uilii ‚ œre perennius monumentum Ес

cleíîae hujus origines rimaturis . Nec haëltenus accu'

ratio tua lle-tit. Nam 8c icl Kalendarium in aes incidi,

Si perpetuo Commentario illullrari voluilli . Reůe id

quidem ас fapienter . Verum quod me unum elc

omnibus defignaveris, cui id laboris imponeres,in eo,

pace'tua dixerim , confuetam perl'picaciam tua/m 85

acre j_udicium requiro.@i utina-m exiles ingenii mei

vires perfpeólas penitus habuilTes: quemvis alium, fat

fcio , potins delegiffes . Venom quando ita mecum

. aétum efl'e 901111855 quid Гаснет г dedi man-us . Me

vero tametiî nulla reliélae permeindullriae remordct

confcientia 5"tam‘en ubicugnque ех antiquitatis igno

ratione peccatum fuit, “non refugio , quin icl отце

in imperitiam тент rejicias z licu'ti liquid contra re

¿te ,Se ex Евгении ргосеШьйд totum cohortationibus

_ fapientiilimis ruis aeceptum refero. En qujbus de cau

Ев id qualecumque eik operis ас laboris,tuo f'ub aüfpi

catilîimo nominiein publicamlucem protrahitur ‚ de

tuo tantum растоптаны gratulans cetera l'ecurum .

Hace dabam Anne Rep.. Sal. сююссххххшь

I PRAE

___.
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Ж”?! Nter antigua: Neapolitanae „И: Ba/îlìea: ре]! Сафа—

dralemfizeile лит frimipem latam obtint! Аддит

_ li; Eccleßa S. Joanni: Baptißae , ‘vulgo S. IoanniS

Majoris , a тесто Epi/¿apn [тат alim medio

' V1. faeculo 5 quam ó' ifi/¿gne Canonieorltm Collegium

__ Ц а . t шутит reddit _ In eju: Ba/ìlieae latere , quod

Septemtrzone: тети, Íuo fraegraua'ia marmara , longa/ingula palmo:

Neapolitaaor ( quorum {пишет/Мг aloâ'tßarebiteóîi Donati Gal/amm'

[ede: Комитет aeqaant ) XXIII., alta щит; qaadrantmrnjfa mum,

par/'eti (фата trant ex atraque религ 'latere in Мидии; porree'îa , ita .at

тат a5 altera laterali: ea Templi Миш: medía dirò/tern; Et ea quí

dem, ante bor/tinnen. металла/с adbaereóarzt parietiêus, nulla itt/itâ

ф: fufpieio de litteris , quién: interior ватт ßieie: , qua muro appli

eabatur , per/¿ripeti eraf : quumque dar/im: ‚ quod дебилы: obji

tieêant , 'e'ariisjîiôulo/¿rum artimalíum áßirpium formi: fro aetatis

{Шт С) ingenio шрифт”: effet 5 facile quivi: спадёт: , 'cam non

fro pq/t'iea , jedpro mitica d" primaria Джипа/Цент parte baêerì

дебет . Interea tempuri;> jo/i'p/Jo Marine Purpurae ejf/fdem Eerleßae...

Canonico d“ Curio/tt' ( boe ip/ö anno 174.4. ‘non [пе _[imfiiori: ‘vitae

opinione детища ) ea tura [май , а: ea a'uo marmara ‚ quae adfrotz

т guident ornatttm МИД/даете”: ‚ at Ефим: operibu: difërfvitur@

'viderentur ‚ inde a'iwlleret 5 quod Ú' metz/è Aprile' anni MDCCXLII.

faßt/infinit . @de ut litteri: toufertißimis a rapite ad сайт; ехат

и ф ‚ eompertum 'fait 3 res tota per Scipioni/z Cêrißophorwn fiume

„щипал: ßudio/ißimum ad Египту: Агфгерфарат ЮБЕРНУМ

Card. »SPINELLI/M dqfertur. 1: ¿ignite mom/menti fretio( фару: quod

integrar» Еще/ас Neapolitanae они: Kalendarium [отдадим :1_uZee:

d l

  

(")G Шва five fcalpturae five pîñurae

genus , quo шт animalìum Chimeri

corum , ñorum , {iirpiurnque formae ad

libidincm cxhibentur (quod vulgo nunc

vocant Grotteßfbi) nec Romani pcnitus

ignoralTe videntur ( quantum quidam ex

initio Horatianae epiiloiae ad, Pifoncs , .

Humano capiti &c. percipitur ) 8:. actas

media vix aliud ornamenti genus ufur

pabat. Iam tum enim :evo S. Bernardi

Chimericis iiiis delignationibus ctiä Clu

niacenlium monachorum clauñramuod in

iis hodieq. fit ) fcatebant : quod & S.Ab«

bas acriter детеныш Apol. ad (зашел.

mum Ab.S.Theodor._cap. rz. his verbis.

Светит in elim/iris coi-am legentióui' pam;

bm' quid farit illu ridícula manjlrun/imx . . .

„Quid ibi immundae/imiae P quid feri led

пе: Р quid топ/Яти]; eeneauri Р quid femi«

[lamine: Р qtgid шлама/а: tigrider P quid rml

те: pugnamer Р quid venuti/rer гид/стап

te: _’ Идем uno capite multa corpora ‚ Ф’

ïurfus in imo torpore rapita multa . Germ"

mr hinein quadrupede клада /er/Ientir,illiiŕ'

in pifre eaput quarlrupedi: . Mi bei/lia pme

[ert сушит, eapmm Ira/Jen: retro идти/ат;

„iur («ч-таит animal :quam варяг Italia'

Tim › &С- l

I



Xvì PRAE'FATÍO

айда ufquurn д quadfeiam , eng/iet marmareum Kalendarium Еде/фа—

ßitum , guur» interim praflmu катета plum aßerfverztur ) ei/jaarta

ri ¿rt/ita: arde: ea див fuxu , Ú- ате отл/51 а'е Pei/larum лешие deter

m'l ИЛ?! . _ Нит e/Í in diertßzsßnteutia: . Сиг ашет eas 13u/las ¿aq/Í

ailingente/zhum ,Chri/li ахти/1 _‚ aa media_ferme nana fàetula Лифт;

ipfe certßaerim, cuz/fils lalurer idonea: haben; guarum nunmal/as au'

diem XV11. Febr. in Paula _]um'are ex qui pag. 60. 61. max infra in

лишениям ага/Ест ас [lure: alia: drin/ru: . f

A; tantum даме)” aimeliuru Eminentißcarelirzali: uli ex Oreifizu

лещ eripmßet, in шит: aeu'iumДате/‚Лишай tranßulit: qua in jiz

tclla ”атлет Tbealagia Clero Пиратам uui'verß expauitur . Eju:

ездит/Нише parietilu; ea duo marmara ех atraque latere атм}: .

At @idem ', uli lplum Anti ite: лесе/рты: alim арии! Neapalira

т: pullicum cultuur altinuifeß, а'ерпЬет'те ( qui Cultur ¿aa/¿madura

¿ellis , afaßîtatióur, barbarieque {пришлёт interaidit ) de еда/ст eul

т in integrum riylituemla сит/116122, iu'que „тряс Шттт gm'viß

[то/ат carg/l`lia.._1telque traîner/t Даете аппетит periti/limi: 'virali id

пегий dedit ‚ „фирм prius ,ab “подавала jemantiu ‚ etium quid ale

Anti/Hmm {Накат/гадит щит”: ; plurie: слайд aau'verztu , еатш

expanererzt . Ita uli ринг: difaeptaturu fui/fet: eaiere tandem in шгат

ermét'i fenteutiam , qua (склеит: , 'via/eri , praeter ea; epi/¿apos ,qui

фей/едят caluntur , _alias ey е plures, quilus antiqui cultus гурте

fragetur: im ut univer/ì X. fultem mimerajiut : quorum статут;

мы dalimus , uliu'e /raa negativ ‚Дери irzßituetur . Ergo ut SS. deref;

faruru салат quent pajar, Na/ler 'in ртфтт rewmret 5 ватт mar

rrzarea: imagine: Pili: Варите Cathedralis' in идет dpflimit : quid

fqßruadum [еда afusfìt , Lalia tempare deliieraturus .

Мите Ú' #frumqlie Marmor iu ae: гите jußït 5 ó“ id rui/Ji ua

гое)! dedit , ‚ш ea; Ier/fa; qua pajar/z (отметина irg/Iruerem . Ata/vue ш

ciu: eammer/tarii fveßilula flurilus cquidem рифт 1105078”? ‚ ale ma

numertti fretta ó“ тише , de eju/à'em aetate , de сита/тумб! 'a d@

шт illi: NATalis, DEPofitionis, 1,?A'6sionis,g5U quae [флирте ge

' writ lujus . Arqui i: рейда: tum demum multa aammau'ius procede

те! ‚ uli'far/rmeutariu: _aal amai/imm perveneritjrzequid earum рейсе:

рифт: exaidat , de qu@ рулетами [filare: , шеи aut illarum inter

fit . At de aetatc falter” monumenti /ejuuéì'um Leia ‚Оше/Мат nan ро—

tui дат/Митей”: . Ceterurn/iaperiara illa,ó‘ /iquiu' ртегегеа iwi

a'erit , de quo .datefi leëïarem шеф fßfïiî › e“ Parti” ß” 7”“‘7’

laca штатам , partir/z Ialibi peculiari рифмам „летят: . Нос

tuutula interim тещи lelïarem (ответит ф "Uala , dum ad лет

tem marl/lari: , до 170770 ad .if/11m Соте/гематит утрет .
l °' Ätquì
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_ Arqui in ee [отметила e/ŕ in quo парит depreeer : qua eerie ш

¿are ткнет ‚ _/z` potuijfìm . Verumße/ê rerl haêet дышит heie 1711

585 свите/ладит , nec quantum par eraf Лада/шит ‚ шт ¿lequel

bilem,fed alibi jejunum , «aliái jußo pleniorem . Им Ы: amniäu: или

туф illafuit , умой/212041110: quafqne , uf jiraxime illezreram , (zd/.fue

Vmaa'emfes'fuera loliginu , tjpograplfa [филин neeeßizfuerir . M quad

tum alia: uße mi/Ji rUenielmr,tum nunc utmaxime, quum iarpenfe inge»

010 ae viriáu: , non ng'ßßagirante тресту/10 , pen/um ur флюиды

rui/Ji impera . Tamer/ìßztisfeio , plura in omnes parte: ex eo mini gi

gni in comu/oda : primum quad сморит , quae ealeuti adhue ingenia

probareдр nimium geßiunt , ad incudem reweare, nìß quantum afe

füfW/ßfeßinatio patitur ‘, minime datur r deinde quad nee ordoßmpef

(„мы lungier e/i in aliquem Sanéîarum (отметина: ) uptime proce

dif» a'um шли: eifg/¿iernque „диет ран alia fué 107010 дат/271712211”,

alia fiumi: inrexitur , alia demum шит animo lefw'óur jgnata li~

ueamenti: даете: . Mirto quod alibi brevilaquentiae , aliói рае/105 пз-` -

a. „
\

dundantiae ‘vitio perfpìcuitas infufŕatur . _

Hale: cur minus , quam тент ‚ ad diufiorem „штат examina

М haer podran: . Сиг autem minus aequabili: сотри-плут: атлет

( quipfe quum тиф: шт: Apri/ir опий/1977120 priurióu: par ста/2711)

‚шит nunc шире - Initio he: tantum рта/фит: mihifuerat , ur 0011

ziam dumtaxat Sam'iforum in layie Fig/li: ßgnatorum traa'erem , enfque

certi: temporum ac locarum noti: a спел: eegnaminiôu; ßeemerem ,‘

ad/Jaei плане ‚ Depoiitionìs , PailïOniS 0010: reŕïe a nq/t'ri: appa/ita:

„буф deyQ'nderem , ас ража eju/ŕemodi alia perfèquerer , non quae ad

Sane'îorum bi/Íoriam, fŕd quae tantum ad marmer bee illu/[rundum pe#

ruliariter pertinerent . Ea met/Judo Januariu: , ас magnum parten: Le

b'ruarius praeeßrunt . Verum ubi in ifi/ò Februario ae magiradeo ill-a

men e Martin digredz' intera'um in anliqua Sane70rum Ада pancia’ ас

_fuel/m' in tran/itu plaeuir, earumque animadwer/ienum ne'uitare wires _

amico: мачт[мг 5 jam porro рати amici: in_/h'gantióur , part/'m

Йог/1302210 ,jive in/Íinír'u quedar/1 atque imperio, uti ‘vereres [070061272—

tar 5 eerie quidquid id eaufae fuit, tato Affili men/ê inquirere diligen

tiu: in Aft'a ruefera 000111 ‚ á“ quaeeumqueß'ue indieïa fuiris ежу/0111101:

mi: ,[шßeu: die'ì'a reperi , ea/ŕatim arr/'pui , in eamque peßejjzenem

tamquam rvafuam irrupi .- Quad in/Íitufum ß minus di/ÍJlieere [007071
¿us animadvertero , dabifur opera , ut lvari u'iligentia quae re/Íant ,

percurra шит :fn отпад/110111, ea cura ас [абие /ìzper/èdeóitur. Haer

mea скиф рте/ости: ‚ jam adтат/001001 herum aeratem eleven/'o  _

'c ' DIA

 



mia .1-‚ А т к I B A

DE AETATEVHVJVS MARMOÈEI клятв/пап:

1 quidem intra unía: {плуг/Зим!) ambimm huis: praeclari ma

uur/:enti ртами”: concludere fari: mihi em ducerem; illud pror

fus 1Xfaeculaf21£îum defmderem 5 eaque 1x. [Бишь me antiquius ‚

пес recentius (ЛЬ рт ‚ nm lem-ibid argumentisfium/nem . Миш

terminos hafce lasciare: ‚ quam pro critice мат bujm, effe ram, см

:ттоге: multa habenas buic , quam quaerimus , графа: permittnntu

Dua; 'um in parte: han: tatum v commutadonem „Масти: . `Qlfamm

Priore demwgßmbz'mu: , Imac marmora .vec anna 8x 8. antíqm'ara , пес

377. мастит {ДЕ poßê- , im :zt-ciu: :pacha intra anna: mm amplius

andqfexagìnm vagari alvum-aque paßt . Eo labore perfundit , alte

ra parte angußìorz'ôu: decem tantum джигит/гиды: eamdem зрима»:

icoercere admiremur : ita ut nec ante annum 840. вес pell 850.

Prodizßì ‘videantun

o

(I) Aio Fa nos ЬоГсе marmoreas IX.

{песню пес antiquiores , nec poûeriores

venferi polfe . Prior pars fic oûenditur .

In hifce marmoribus diei ХППОдкоЬг.

praeter Gervafïum Protafïumque etiam

FORTVNATAE Virg. 8c Mart. fenum

infcribitur .' Jam vero- huius Гейши non

agitari Neapoli coepifïe oportet , quam..

rius Reliquiae Linterno Neapolim trans-

prius furentur . Nam certe non aliud

quam S.'Virginis pignomm praefen'tia ,

ñmulque quod fub haec rogata Stepha

ni Epifc. neapolitani facrarum virginis

Rehquiarum Translatoris Autpertus qui

dam Pamonem Translationemque ejuf

dem S. Marr. fcripfita in caufa fuit , ut

S. Fortunatae fenum Faßis noßrisy diei

ino h. e. prid. Id. Oûobris infcrìberetur .

3am vero Translatio haec fub Stephano

`II. epifc.Neap.& Hadriano I.Rom.Pont.

ac demum regnante ( ut in Aâis legitur)

Отдадим Ü' Irene matre eius contigit .

E: Sicphani quidem Hadrianique pontifi

y‘_:atůs fpatiaa utpote laxiom1 parum nos

)uvam . А; Couůaminus cum matre ab

.Fa/ii

PARS

an. 780.ad полетай: : intra quod de

cennium ea Translatio faëìafuerit opor

ter . Scio Summontium ( apud Ant. Ca

raçciolum p.x87.) eam Translationem

anno 789. ñxiffe,fed quanam ratione mo

tum,ígnoro,ut qui-mmc Summomium ad

manus non habeam . Ergo quum ob eam

Translationem ñmulque A83 ab Aur

perto confcripta in hifcel Fañis iocum..

( & quidem dic in Autperti Aëìis notato)

S. Fortunata inveneritgomnino ante IX.

faeculum , aut fummum oûavi Бишь.

hoc Kalendarium recenferi non otuit .

At pars altera ex dicendis a XVI.

Maii , quo die in his ’Fafìis S. Reflituta .

colitur( omnino pridie ejus diei', quo

ea nunc celebratur) fuaderi poteft . Ex

eo enim quod illa in hoc monumento die

non fuo fignetur , ante X. faeculum per

fcripta haec fuiffe mam-sofa, colligemusz

quod totum quale Íit,in loco exponetur.

Nec dubito, quin in commentarii decur

Гц plura fe eiufdem aetatis argumenta-..

datum (im. Interim heic gxavioribus in

íiftere efi animus .
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Нов Faůos nec poli annum 877. nec ante

annum 818. fcalpi poruiffe . .

“с А PI 1. ' ..

. Citerioris termini demonürario . ’

А eiteriore cardine :tifare expedition ordior . anae demon/Ira

tia hun: in moduni твид):  1n laffe Paßi: rial/us, ф S. Arba/saß#

I. Épifen n Neuf. ( qui „une a nobis die Xl/Í Julii eolitur ) [ост e. Atqui

i: Рта ul Ó' genere à' [тёлкам ritiri/Yee enit/ttt. Defazzéiitate legaa

tur quae de eoßriêit epi/i'oporum где/1707101: Monographie: утомит ‚

Ó' Petrie: Suddiat. in bißoria Tramlatiortir. Idem genere/itpra cetera:

eminebat ( uam id quoqae Populonia: ßttdia erga recenter Слейт

lai baud param {жид}: ) quippe qui tre: domißtaeßtpremo: Da

ee: Пиратам: baluerit , Sergium fairer» , max Gregorian: [тент ‚

deinde Sergiumßatrisflium j летал allereemfratrir [Лит Atl/ana

fium П. puff' mortemЛат eathedrae /ìteeeßirem тиши} . Hi: de.;

cad/is Лифта: Ртфд ab boe Kalendario non аде”?! ‚ _fi qniderrt~ id

pq/Yeriu: tanto Anti/lite ( qui атм 872. ad тент e'vola'uit ) дур: .

Portaße тещ ‚ nonßatim pg# дыши „фате ari: афиш;

‘Uiros Дяде: : quoeirea him' tantum „лига/щ Marmor ineidi antea de

¿uißìaquam .At/:arza/iu: inter Слете: ad/Zrißeretur:qui quin/:forfait diu

q/iea inter Sanéio: оттени! сирень/‚ш aliquamdia [aß eine migra

tionem fcalpi baco marmara pafmßeJ/erum hat: обед/м /Jaad plus quire

дыши по: remoraôitur.Nam Athanaßi. corpus an.877.( qui quinta: ab

ejus об)!“ fuit ) follemni pompa atque routier/i4 ex Ca/ìrzergß Митте

rio in izq/fram Step/faniam tramlatumfuit , quae ‘Translatio плат/21

natiom'bu: ae prodigi: injigrzitafuit : id quod ex Tram/ation: в)“: bi

`ßoria a Petro Sulldiae. _firipta метут 5 диет де ea fic loqui appa

Yretytoit tamquam de cadaveri: {Пи/271: еде/2711125,ре гашу/(ат де beati

:orfani-,communique indicio tali: haâitiyeligio/a Translatione. ч aoi'irea

Kalendarium {Жид/2211”); атм 877. fig/ferite: non crit. Nain/ipa# eam

Translationeln Зарядят/итал,“ Athanajius Пусти—1: S.At/Janafii

flint ejafdemquefuteeßàr гит tum [диарее imitatie , tum cleri populiqae

ßudio _Ta/lis [ее/ЕЛИ ИЛИ! . Haes de eiteriore termino . At ulteriori:
Y .l _

"дует/мг eß demonßratio . l Ц . 1 A ‚г.

С `A P» II. . ’ . ' . '

~ 'Viterioris termini demonliratio'. « l.

_ ‘Qßeadendum с]? ‚ Ime tir/,reliant атм 818. ant/'quiet ф non

fe . .ld fuero bucfjllogi/ino expedir/¿r . In [Ji/2e Баре: die’ XVII- ' 1:6

лит/2 rol/'tur S. Paulus junior Epi три: Марата/ш: ъ Arqai ii: un»

“ c a ~ ' «i» alias'
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.alias efe еды: 5 quam qui anno 81 8. vifuere лещ . Quoairaa uan 'ni/i

_ 12o/l eum annum con/irai Kalendarium oportuit . Cuju: argumentationi:
VPropoßtio ( `r¿algo major) nullo negotio demon/lratur : nam in lroc Ka

lendiirio die 17. Peonßc foriůitur .‘ DP( i. e. depOÍltlo ) PÁVLI EPI

ПЛЮШ-9 . Ас neforte exaipiai , Paulum bum juniorem uibilfor

jitan сит/еде Neapolitana commune шиш 5 _friendum е]! ‚ ißua' ju

nioris ( quumßt npds' т: , i. e. защищали relatum )in hoc mar

тоге iioeipiXA` миф comparare ad alterum fenioremjìfue majorçm .

Quoeirca ejufdemfedis hic junior Paulus ‚дм a'eóuit , anim d» Major .

Atqui in hoc eoa'em кишат Рая/щ major fui/fe ‚лит Nofletßwe

Neapolitanus epi/¿opus ( uti oon/lat ex die 111. Маг!!! ‚ ‚ей/8716111”— :

Depoiitio S. Pauli epifcopi NOSTRI MAIORIS ) quare Ó' junior

Paulus арф-ори: Neapolitanusßierit шеф e/ŕ . ~

штифт Аттрш (fvulgv minnrein rvotant) in Рит: по: оре

rafiorum argumentorum arnlrager (тупее. Vt autom ex [афише/миле—

xibu: referre federn tuto ретушь inde potißimumflum ratioeinationis

laujus mini ducenalum ф ‚ nim. ut decernatur , qui: Paulus Senior ß've
Maiorрте Primus ( tot anim modi: Летит reperitur ) faerie . @un i

inve/figata ,ßmul a'einde intelligetur, non aliumfazßè juniorem , qual#

qui eoa'em nomine proximo [Jo/l „тлеет . ‘Tres ( И ) autem omni

no Paulo: in Chronico Jo: Diaooni reperire licet , unum antiqui imam..

h.. e. al Afpreno фат/ат : deiude longo ре]! intervallo i. е. шегдеть

«lern/rm УМ]. faeculo duo: cognomines alias. Quite quum ita/ìnß requis

(ß , cui non_/latim fuiez'eatur ille elemum Senior fi've Primus еже aaai

?iena'ur , qui рей/ш: ге’иет ceterorum eju/Zlem nominisfuit , quique

altera Chri/lißzeaulo claruit P Ex gua lzworro Ú illuai jêquetur , junio

(П) Praeter tres ho'fce Paulos ab Io:

Chronographo agn'itos ‚ vìdcbatur 8c

quartus admittendus is, ad quem epilio

lae tres Gregorii M.exliant; quarum pri- ›

зла dlfertis vcrbis'Paulo Epi/r. Щедра/т

no infcribitur . Verum is Neapolitanab

Ecclcliae non epifrapu: cardinali: fuit( ut

ejufdem Gregorii locutione utar)fed ше

rus vilitator, live interventor, (ive inter

celfor, ( tot enim modis voeatur ) hand

diutius duraturus, quam in locum Deme

trìi depoliti alius ordinaretur.-Etfi autein

Neapolitani Paulum hunc epifcopum.;

шт carilinalmt БЫ dari cupiebant ',ta

mcn moras ncëiente Gregorio ( nec im

“теток пат epi'fcopum intercelforcm..

‘ in earn cathedram aliixmi canon Carthag.

vetabat, гейше a Graziano Can. Can/li

fem

шшт VII. q. r. )tandem Рот-шпате

с1е6‘шз eli cardinalis Epifcopus. Cetcrum

e Paulus bic , de quo loquirnur , praeful te

vera Nepcfi nus etat : qui poli Fortunati

Neapolitani eleflionem ad f'uam eccle

Баш rediit . Quare inferiptionem illam

epiflolarum Gregorii, Paulo Epifr. Nea

. politono , mcnda vacate non arbitror .

Scripferat lorfan S. Pontifcx , PAI/LO'

EPISC. NE/IP. Le. Neapolim, quo fcil.

epìůola perfeŕenda etat . At poßea ama

nuenfes dum integris earn vocem litteris

exhibete fatagunt , rati illud NEAP. ad

federn pertinere, infcite Neapolitana feri

pferuntzquod tameu ex ipfius epiûolis ef

fe fall-um, intelligere potuii'fent . Merito

igitur inter Demetrium ac Fortunatum

nullus ab Jo; Diacono Paulus inferitur .
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rem nonfore alium , quam ватт, qui едят ßenfr'oruerunt Ругани}.

Tamen res longe aliter habet . Verum baer щитfauci: non poßimt.

туш/125 peeuliarem падайте»; expojêunt :' qua expedita , рампы

deina'eaßumptimìr fuperius [infime-‘veritas Лисе/Ее: . `

9. 1. Afïumptionis f llogiímiprobatio . Nim. Paulos`duos ( quo~

rum alter Senior fiife Primus д alter junior cognominatur)

{ЦЕПЬ unius ejulllcmque VIII. faeculi antiliites . __
Paß medium V1U.faevuli duo Pauli epi/¿epi Neapolitani fealerunt,y

nm continua -ßrie , [ed media tantum Stel/nani П. epi/¿apura ‚

creti. Hamm anni egß Мирт: ехрйтггттгфиепш ramen Ú' ingente

extundi non male; метя: , й‘аиг alter cireifer anna (111) 76 3. , alter

(1V) 818. deßerit. Ajo'igìtur ha: demum Pau/os dan: ‚. quorum una: al

teriur aetati/uecre'vit ‚. Ша: eßè , quo: quaerimur , quique in be: mar-1

more im мирит, ui »nur Major ( alŕói Senior au: Primus ) al

ter Junior напитать Ы шт triôu: potißimum argumentis a me ale

manßrabitur . _ _

l.y Argumentum ex verifimili , ac paribus exemplis . ;

„МаЗогйз д Minoris , Senior-is ¿r junioris двигатели! рт; 8109!

svxnì (diferiminantia ) ae de ii: rane/1m ußirpari трет, qua: щит:

e'orgfundi шеф erat . Arqui ренты”: nullumfuit, ne Pauly; ille, qu:

altere Cbrißi/aeeulo claruit, cum eo qui anno 760. /êdir , eommyiere

tur . Verum Pauli illi сие/дели: V111. /aeeuli du@ , quorum ,muy alte»

riu: aetati - пасует! , non aliter di/ìingui рангам , >quam орд adjun

(IH) De Paulo priore fic Io: Diaco

nus definir , ut eum mortuum dicat anna

quadrage/imo oFlrwo Gaußmtiní imp. Са

ballirri , Ü' Leoni: imp. filii anno quintode

cima ‚ eur-rente {тлёй/от . . . Nam nume

rus indifìionis in exemplaribus deerat .

Sed 8c anni imperatorum mendoli (unt,

five auëloris five amanuenfium vitio ,

quia annus Copronymi 48. (qui re verav

incideret in an. 767. )cum Leonis 17.

non i5. concurrir , ut ollendit Pagius .

Qloclrca bis imperatorum annie (qui

rerillime in )0: Chronographo тебе prie»>

cedunt )parvi penlis ‚ alia via in adden

dis ad diem Ill. Martii oilcndam , prio

rem hunc Paulum anno 763. obiilfb ,

quum anno 759. pontiñcatum iniif

fet. ‘ »

(IV) In obitu altcfius Pauli corruptas

hiant apud Io: Diaconum temporis no

гас . Verumtamen ex annis {uccellorum

nique ad S. Athanafium ( qui certe anno

¿forum

87z.vivere deliit) colleâis in unam Гит—

mam facile elicitur , hunc Paulum Ниш

anno 818.6ve 817. obiilfe . Porro de his

fucceflorum Pauli annis crit infra. dille

rendi locus . Accedit quod quando Sico '

corpus S. Januarii hinc abllulir (abllulit

autem die 13.05iobris anni 818.)in An

onymi' Salernitani narratione transla

tionis eins ( quam Chioccarellus fallo.ut

alibi dicimus , Heremperro tribuit ) nonl

Paula! , fed quidam Vrfur вши: cum Si

cone egiifc de civium incolumitate nar-`

ratur . Quocircaneceffe ell , Paulumlive

anno 817. five 818. (ötquidem die I7.

Febr. quo die ejus Верфи in bis Fallis

lignatur ) obiilic. Sed hoc altcrum verius

videtur . Nec enirn lit verilimile , a Fe

bruario anni 817.ufque ad Oëiobrcm an

ni 818.Y Vrfum , dumtaxat'elefium nec

рейса Гасгагцпт,ГиЬ1Ыг1(Гс. At a Februa.1

rio :inni 818. brcvius ell' ad Ofiobrcm..

ejufdem anni intervallum .' '
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¿forum Шаг/ли . @me additamenm non illir ‘vivenfißur ‚(Лгут-2 сда

@runt ,fed tum Детям , quum рейсами: а fanfußene „шалаш , uti

тж ‘videáiynur . Sune in 'Parcierum gente innumerables-fue duóia Ca..

tones uerunt 5 Ó' menen a'uo tantum feleáraiißbni ( que: ‚тихи; ль

„фи/„шт „долил ) Majoris Minorifque лгите): forriiijùni .

Idem ó' in спел: omnióu: u/ìi ‘venir ‚ que: Seniari.: Матушке , Ма

im; ¿f7 Minori: addimrnenta jeremcndes ржаная . Aigue ut Iwien:

omiftarn , algue ad (Зад/Лет Vlllßleculi осетр/„т, ó' guident а nq/lra

Jo: Diacono решит ‚ mc unice referam : chre/zqgraf/Ju: i: in Stefbani

II. ( .culas efiß'opaius uteumque Ритм ‚ de quiáu: diß'eptunzu: , те—

dius dgiermiuafuir) elo io лир/г : Per idem vero tempus Domnus

Stephanus junior Apo olicus , Defìderio Langob. rege Romanae

fedi infcnfo , ad Carolum . . . properavit . Vli .Step/mnu.; .111, ‚ш.

gnamr; qui ut di/linguatur а .Stef/Jana Il. ante decennium menue( ha:

enim duos Stephane: decennali.: Pauli 1. ponti/Ymte: тьма: ) junior

'co „оттяни/и]: : non aliier certe quam „ф; Paulus 11. aigue 111.

( media Siephani'efifèafafu щит ) Senior _ae junior audieruni .

Hales quid in bis wmóulisjmilituu'o ‘veri рта: I, aigue схем/14 fa

т ь'огфгтеш . в

11. Argumentum ex нас librorum .

Re autem ‘Uefa Pau/um _Seniorem Щит efe, qui eire.an.760¿flaruit,

alam : ех manu exarata Hofnilia,quam Câioccarellus infue pagina'

53.“ „Ёрш; (У) laudui. In _ea Homilía infŕßa S. Agrifpini legi con

fuera

(V). Cave _vero Ch'íoccarcllo alfen- fcrîptam putavìt. “Бит vídepagggflîíl

tiaris ibidemdicentí, eam Homiliam an

no 961. Afuiffe recitatam _. Chioccarellum

fefellit, quod in leaŕlem Две Homilía (we

Vita narratur Neapolis а Saracenis оЬ

fefl'a : .guœ _navalis oblìdîo putatur in an

num 961. ¿ìncidííïc _. -Confer eumdem..

Chioccarellum pag.110.; 1 1. At ui ex co

hoc tantum eñìcitutßam Hom'iliàm an

no 961. non elle ämi uiorem .z_Ceterum

longe poßeriorem fui e., íly'lus ápfe `cla.I

mat.. Nam pars magna ejus Homilía@

reperitnr ‚ за -Leûiombus ‘S. Agrippini

Neapoli _editisfanno ‘1525. Atqui cae le

fliones fcatent :pigmentis rhethoricis, ut

facile opul'culum illud _, unde compilatae

fuerunt ‚‚ opus cit-citer XII. lfaeculi {ИШЬ

videatur . '

At Ant.C`aracc'íolus'}111ulro ell mirabi

lior ;q,u_i._eamdem Homîliam _ab Jo.L Día»

cono E_pifcoporum v_cln'cmograplto cou-„f ,de hemine fufcilato .anevero adhuc vi

I/
l

ne vero credibile , Joannem , qui tot res

pulcherrimas , quae in _ea Homilía соп—

tinentur , fuiífe in chronico praetcritu

`rum , f1 quidem unus idemque is виб’ю:

.utriufque opefis fuiffet?

Sed jam [ero vtandem..m'.\în‘1:ulverr:ì,

quid Chio'ccarcllum atque .Carzccîolum

Iranfvcrfos egerít . Ejus ориТси1Еаи5’сог‘х

Нс obfldiuni Saracenicae praeloquìtur .

. . cle PRISC15` .tmporibus .óreviter

praelibatis,nunc . . . quae NOSTRIS пт—

poribus деда [im: ‚ profcquamur . @incirca

‘_auëìor _rebus gelbe interfuerit песет: ell.

Verum li _ita fe res >habet ; debuilfet au

,élor idemtidcm _auditores «içfos advocare

telles , non ltamquam de re audítoríbus

Ванта loqui . Deinde videlîs quae :tl vi

tam S.Sevçri ad 7.9.Aprilis adnotavimus.

,In ejus vitae initio (афиш, miraculum

V0
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fiieta »arratur quidam идише Maurus gra'uiter агрегат ере S, А.

grippinijùnitatem conjècutu: . Id rvero найдёт? dicicur (VI) Tempori

bus beatae recordationis domni Pauli PRIMI fanêtiílimi r¿5c ЗЕ—

NIORIS noßri epifcopi . Acqui ridiculurn di id de Paulo illo alceriu:

faeculi epi/¿opa arcipere 5 quia S. Артрит ( cuius ope ille far/¿catena

адерпиfuit ) Paulo illo ртами/2:2: . Relinquitur erga u; ille Paulus
_fit oznnino capiendus ‚ qui inter eo: , qui ‘vergente Al/III. [дети/{оте

ricnt,priorfuit. Nam Chiaccarello (VII) мс nefcio quid humanities ¿ori-jo

cafue creda.: _

III. Argumentum ex marmoris antiqui fide.

Anno x 58 9.1'n aede S. preli,( quen: S.Eŕ`remum,aut Efrimum щ!

go vacancy/ure: were Euphebinm) шеей: согрет SS'. Мадам! á Por

tunati reperti! [депеш cum bac epigraplie : HIC ЛЮБИТ CORPORÁ

SANGTORVM MAXI/MI ETFORTVNATI SVB PAI/LO PRIMO. Et

banc guident in/iriptioncrn (fine contrat/effin! muti/am ) ад diem XOIV.

`Iunii, uli de S., Fortunato, illußraßimutjirpplebirnißue . .Interim quae

да)”: loci funi , iufvaqif lefui ôrachio refricare . Paulus (Де Primus

[rar/us non ед? poteß Paulus Papafprineus , qui адепт ‘vergente accu

lo Мг: : quod еф rwelgo credit/1m ‚ uerit, nullo turnen negati@ И}: ори:

(VIII) refe/lere [Winni _ защит ergo, и}: locali: eLoifi-ogus 5 фа

vo contigilfe НОВИ ( ait видок) HIS'

ТЕMPORIBVS. Quis non inde conclu

ferit , Severi biographum aut aequalem..

S. Antilliti fuilîe , aut certe fupparem?

Et tamen is biographus XII. aut XIII.

facculo antiquior non fuit. Ad fiimmami

íicuti ex vita Aegyptiacae aPaulo Neap.

poli an. 84o. Latine шиш hoc mana

vir , ut omnes Neapolitani biographi li.

mili prooemio(5`enetum Regis &с.) dein»

ceps uterentur; ab eodem vitae Aegyu

Ptiae prooemio( in quo legitur: Rem те—

ferm.: ‚ quae in bac NOSTRAдетищ

{1:84 ¿inofcitur ) 8: hoc Huxitaxt Neapo

'tani biographi iis locutionibus inepte

тех-стаи quae tantum in aequales aut

fuppares fcriptores conveniunt .

(VI) Haec Verba ne un? littexa mi

nus liccbit legere in Ofi'iciis SS. Neapo

litanor. Neapoli editis an.: 52.5_ in Leâc`

fecunda ОФИСЫ infra. bebdomadam, ubi to

ta cle Mauri fanatione narratio почет

leftiones abiolvit . a .

(VII) Nolier omni la'ucle dignifiimus

Chioccarcllus in Paulo juniore pag.7866

jem
n

leriplit t Hic etiam ( Iunior Paulus fcil.

quem is initioV Paulum fèeundum vocave

rat ), ereditur elfe Paulus ille Neap. Epi/eo¢

pu.:l , cuius mentio lmâeturin ЛЕН; [ Пер

натащи: alibi vocat 1 умыты бес.

Deìndc Verba , quae lupi-a adfcriplimus ,

recitar . Verum haec incogitantî excidif

fe, res ipfa loquitur . @is enim Primum ~

elleillum dixerit , qui revert'fertiur ab

antiquo fecundi faeculi Paulo numerana

dus fuiffet?$ecundus анкет сбёпотйпаЬаа

tur dumtaxat ad diferimen alterins,cujus

aetati fuecreveŕat . Verum quid pluribus

opus eli ? De hoc Iuniore Paulo Chioc

carellus nag. 77. fic incipit: Paulus SE

CI/NDVS Метр. Epi/cipal: &c. An qui

Катюши: ‚ poterat idem etiam Primus 8C

Senior appellari _? _ 

(VIH)- Sane quidem li virorum eru

ditorum , qui tempore Inventiouis ejus Y

Neapoli ñorebant , iudicio- fieterimus` dc

Paulo I. Papa id intelligendurn erit . Vi«

de nolirum Caei-¿rem de Eugeniorvidebis

& Papebroefrtium in S. Euphebio ad zg.

Май. Velin emditus ident cum iis Ген.

К lit ,
ч
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femper iutelligeudus in рант mortui/tentis ф , quoties fidis nomen м:

cctur . Atqui rufus ст! Poulum illum , qui quintus ab Адажио пите.

ratur , iuic accipcre 5 quia ridiculum e/l , Maximum ó' fortunatum

ui illo Paulo , qui duoiuxfueculirautiquior саг/260611510”): , МЛ? т

mulatos . Reliquum с]? igitur, ut intelligeudus'fit ille poti/firmum Pau..

lus ‚ qui fuß medium oflewifueeulifloruit, quique tum demum Primus,

aut Senior aut Major vocari eae/ait, quum eodem жгите/Яшма Pau

lus alter elec'fusfuit , quem eli/'criminis cau/it [Риг Sccundum , five Ju;

niorem,jifve Minorcm [zo/lema.: телам; . omm quae ad hoc mar

mor illujlraudum pertinent , ea ex corumeutario ad S. fortunatum ad
XIV. junii petere [адепт jubeo . V -’ 'A .

Ex hue ufque dictis ajiimptiouis ( quam fupra дата bujus capitis

propafiiimu: ) стат elicitur . Num quum Paulus Major ( qui iu bis

нут die 3. Martii colitur И?! ille omnino Пиратам: epiprus, qui

po телятами; fiieeulifideßai 5 »enfle с]! Paulum juniorem ( qui

die XVII. Беби/впали iu boc Мешало ) haudfizre идиш, quam il

lum Neafolitanum auti/litem , qui eodem ежата/2120140 ufque ad am»

llum 8 I 8. eft'fi'ofatum tenuit . Ex quo canfequemfit, lioc Kalendarium

perfil; pal} aurium 818. fialpi дебит .

' 9. 2. Obieãio diluitur .e - .

At libet heiß gravemfcrufulum aufirre ‚ qui multorum , fiat feia;

a mentes -.

fit, ctii ad XIV. Junii (entendam in me- fe , ne , qui per annos oftingentos unam

lius commutaverit . Verum id rcfutare
facillimum efi . А

Etenim illud omitto ‚ quod quoties fe

dis nomen reticetur ‚ fine controverfia...

ejufdem loci , ubi infcriptio polita fuit ,

Epifcopus e'fl-capiendus; 8: quodfi de.)

Papa agebatur, fcriptum fuiffegSub Pau

lo primo Pupa aut Epifeopo Romae . Sed

his omimsad illud venio ‚ 'in quo caput

ell . Ea infcriptio anno '1 589.deg;&a,non

efi dubium,quin perantiqua Влаги. Atqui

li ibi Paulus Papa intelligitur ‚ illa pofte

rior anno 1464. effe debuifl'et; quia non

ante hunc annum eletlus cfl Paulus alter

вара ‚ cujus refpePtu tunc demum prior

ille coepit vocari Primus,l v

ceterum то Xyflo V, oblata nihil

officit . Narrant enim , rpgautibus Capu

vcinis, ut eis liceret unum ex iis factis

corporibus in aedem conceptionis trans

ferre , eum Pontificem refpond-ich, veta

ri fe Sandorum orumdem ojjentham

fanfios Epifcopoã'xbi fecundum quietem

‘vidcndos praebuiffe ‚ ас porro prohibuifr

uieviffent, eofdem inquietari ac dillrahi

gneret . Ergo quum ad inventionis tem

us a Paulo I. Papa oãingenti paul

ih plus anni- numerate-ntur ; facile hinc

a‘b omnibus iudicatum fuit , de Paulo Pa

pa earn inferiptionem effe accipiendam .

Id , inquam‘, totum nihil eflicit. Etenim

ab Neapolitano Paulo totidem anni re

pericntur ; quum Paulus Papa anno 757.

creatus fuerit , Neapolitanùs vero Pau

lus anno759.Vterque alteri pontificalem

dignitatem praedixerat , uti narrat Jo:

Diaconus in nolim Paulo . Eodem ergo.

uterque tempore federuntyira ut ab utro

vis numeres , femper illi oé'cingenti anni,

ques oraculum compleflitur, exfifient .

Verum hoc intereft , quod Papa Paulus

ante ann. 14.64.._ non dicebatur Primus:

at Neapolitanus Paulus jam nono faecu

lo Primus five Senior vocari coeperat.

(luocirca -infcriptionis hujus antiquius

ohinino cogit , ut de Neapolirano , non

vero Romae epifcopo'inteüigatur .
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mentes остриём . Rem enim прижмите , штату: , t in bis

IIa/lis duo cagnemine: ottavi nenique ßletuli antißite; ( quorum tultu:

no ri: haminióu: ante/zat inaudita: fuit ) eelena'i раритетами: tantra

'vero magnus ille Paulus , alteriux ßzetuli риф! ( a'e cujus Литий:

tum antiquitatit praeragatifva , tum _]o: Diaeeni elegium /Jaud рифа

dubitare patitur ) in eifdem iii/ie Рад/Н: fraeteriretur. . .

Q_uióu: equidemßt refpendea, ut etiam/ì Paufum a6 Affinia quin

tum neit praeieritumfuißi , отрежет/706 tamenfranginus уайт]:

e-‘uidentia „курдами Paulus Major á'lunior nen ni/ì 0074112 naniquc

ineuntis fattuli рифт fuiße q/Íenduniur о An non enim Pauli aß'

A/jzreno quinti eólitterari memeria ротам, ita ut quo tempore tonale

batur hat Kalendarium,penitu: ignoraretur 5 eju/à'emque тешат: man

indußria chron/)grafia J0: diatani [iq/ieu rewixißè Р Verum roenementer

laetar, quod фетиш refpon/ioni: hujur minime ineligeam- . Nam ( ut

ad XXIII. Augußi Deo dante doteóitur ) Paulus qui eo die ßgnatur Iii:

l'erbi: ‚ DEP. S. PAVLI EPI/¿api , ip_/ìßmus ф ‚ quem quaerimur, al»l

teria: Clm'ßi jaetuli Neapolitanu: Paulus . Nam quad ibidem abe/i TO`

NOSTRI,id nihil ф0/1тдетщ; quum ¿demfronomen a6 alii: feptem

0070120 in het marmore aijit , que: Паротит: equi/ieper , extra'

отлет duittatieni: aleam рати” . ,._ . e,

Ас profitto ŕoolulue e/ì animadfuertere , Pauli nomen buie Earle/fac..

fui/fi ßiußißimum . Tre: omnino Paulus ufque ad initium noni/aetuli

antiquitas numerafuit, eofque omnes/atri: bonoribu: тетю: . Ex il~l

la tempore non alium ein: nomini: Praefitlem baóuimut , quam Venera

bilemGardPaulum de Arretio Teatinum, ante be: minus dueenta: an

na: artbiePi/ìopalibur nuja: Ettle/ìae infulis отлит . At ‘bttntxetiam ‚

utiß dant initia , eqfdem honore: ex Наташе Etthßae indicia сопл,

tuturum , baudfru/ìra eenjîdimu: . _

‚3 5. 3. Totius argumentationis Epilogus .

Софа) igitur' ‚110: Fuße: marmarea: omnino [iq/ŕ annum 8 x 8. ( qua

Paula: Junior it, qui die XVII. Feôr. in ei/ilem 17a/ii: adnuntiatur, fui

rvere de/ìit )fialpi d_ebutßì 5 ante шт annum 877.. quo anno S. ¿4t/)an

naßus iam inter светом: honoraôatur ‚ qui ramen al bis .Pafl/'.1A

\ r

deft. ° .._ ....,_. _ l .. Ч

‚
.
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(ша Kalendarìi actas intra ánguñiores fenfìm

cancellos coercetur . ~

C A P. I.

Ех amgnato anngrum LIX. fpatio hinc priores XX. aunos ,

illinc poßeriores quinquc delibandos effe .

Priores XX. quos ат annos totos B. Шт; °Ерфорагш каб/01111: ,

qui ab anno 81 8. ad 838. federe debuit . Ex iis autem priore: trede

cim patates-,boomt , at po/ìeriores feptem in carceris fqualore ao [1745

bas tranfegit . Alqui ajo , prioribus annis X111. minime дебит пт—

jlrui lmet marmara , quia tam brew rompus nonfatis_fìiilïet , ut Pau

lus `)senior ( non ante annum 8 1 8. aut 817. demortuus ) Etole/fue Nea

politanae indicio inter балт: афгдбсгешг , ó' loeurn in hoe Kalenda

три quaereret. At multe minus bi Fuße' мятом/ш: anni: V11. epif

dem Tìberii condi potuerunt,quìa beatißmo anti/liti/êptennium totum in

carcere de_tento id opus con/Íruendiflwultas defuit . . °

Pole/I boe ipfum d“ altera argumento ßeaderi , quod tale {l}  Ех

quo primum tempore Paulus Neapolìtanns Степ-ат Marine Aegyptiae

шпат Latinitate dona'uit , permagnu: Neapoli cultus ajeetriae illius

тиши . Nec мы hoc ухудшат eripiet putanti , non alia de бац/Ь...

earn in hoc Kalendario die 1X. Aprilis _fìeißefgnatam , quam quin ex

Pauli , quam dixi ‚ ‘vita ea poenitensfemina или” in his oris ша

~ß'rat . Arqui ред annum 840. Paulus eam ‘vitam elueußrafuit . Quart

nonfolum totus Tiôerii epi/Eopatus ex [Бит/ш annor.~5g. demendus ç/Í ‚

'verum paullo plus etiam . Hoe totum argumentum pluriôus expoßeirnas

ad 1X. Aprilis cap. V. p.~ 183. 184.-. que leóïorern reiie'ìo .

Jam fuero ex eifilem lißeriorißus ‚ладят: ultimum quinquennium'

abfoindi jaleo Qua de eau/a Р quia fèdebat tune Athanajìus 11. S. А

xbanaßi/uceeßor Ú'fratrisflius ,_/èd qui/anéîißimo рапид mores oli/l

рта/то: ad epifeopatum attulit’. Atque luie едкие»: ad Erebemperti

aequ-alisfiriptoris bißoriam letteren) remitto ‚ quam memini ante loos’

XX. anno: legi/fe . Ex ели: fŕrenuißimi dutis partes aß eo impletas

fui/fe agnoffes , [с ( nequid temere dieam ) param in eo deprehendes

дамами: o/jïeii . Acforta/jís ab Neapolitano duce( erat enim is Dux

рта! Ó' tpl/‘Copas )fic reip. rationes poß'eßant . At certe inter bellorum

quilus implicabatur ßrepitus de tendendo Kalendarío eogitare eum p0

xuife s minime „шт id ‘veri/ìmile ludico . Ae рогат: de hoc Ата

na/Í@ ufurpari Ofuidianum illud , уложит Romulo de male ordinato Ка—

lendario expo/lulat : _

Sciliccc arma magis, quam ñdera, Romulc показ .

phil*
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Dempti: igitur illinc xx. annis ‚ nino quinque , tantum XXXIV. anni

( que: SS. joannis 1V. Ó' ¿liliana/ii 1. Лип/а рея: ob/olæunt ) /iqaere

runt ., intra quasfcalfi Мес marmora debuerunt . .

' C A P. I I. 1

vtrum fub loannc IV. an Athanaiîo I. conditi Fafìi ŕ'uérint».

1n boe quia'em certe hujus biatribae capite quandoquidem nos liqui

da argumenta афиш ‚ ad eonjefiuras ,jid tamen gra'ves, e/I recurren

dum i atque ex amborum hujus urbis pontifeum viris , quas fatis co

уф pertexuit Jo: Diacanus , conjiciendum e/Í, uter eorum videatur has

marmoreas epberneridesрам jußìíè .

5. 1. Non videri S. Athanaůum Ephemcrìdes

hafce recenfuiffc .

Ас primum in alterius eorum SAtbanajii vita unum boe referia, ex

que ei for/an мат Kalendarium hoe „музы ‚шиты enim de eo

jocbiaconuscordinavit-etiam.ut in Ecclcíîa Salvatoris (ea ф Sup/m..

niafw смета: )omni dic Miíïà (IX) publica cum Dipryehis се

lebretur , offerens ibidem tcrras,ex quibus ejufmodi alerctur colle

giumlîx bis rverbisfc argumentan' licei. Non publicamf quae

parem Ecele iae civi/liane anfiquizarem haber) {аудит Ariana/fam,
palam e/Lfedlboe tantum , ut quae duntaxat/fatis diebus olim celebra

batunpokbao quotidie in Сиг/идти perageretur . Ex his rvieienfur ante’

Афиша/ат non omnes liturgici die:,/ed liturgicisfii/jed- alitur

gici fermi/Zi quam plurimi,iifeil. quibus МИ?! publiea minime celebret-1

batur . Ас tale prefer-fia Ú' ante Athanaßum Kalendarium Щедротами)

расу/7172 шт ejl , in qua 1221. dies alii pleni фи: ( qui liturgici )

alii , qu'i'aliiurgiei , fejlis rvamrent : quemadmodum idpalffm in an

tiquioribus кашами: objerwatur . Baßquam autem Amana/iu: стой,

ut dies omnes liturgici едем: ‚ debuit Ú' Kalendar'ium immature , Plu

rióufque in illud fiftis illatis , je recen/ire Fuße: , ut dies omnes ple

ni фиг: cujufmodi „фит: e/l Kalendarium , in quo toto dies admo

dum quatuor vacant , ceteris omnibus plenis . Quaiirea non alius quam

Atbanajius debuit Рез/10: lug/ie marmoreas condere Q. Qui quam ab anno

S.soc ad 872. ßderir; intra eos tantum terminos ultro ситец: juam

re графа Ъатт Ephemeridum poterit . Ac fuit , quum in bae mibi

qualimmqne ratiocinatione placerem .  '

Verum baee tota argumentatie concidet ‚Душе! atque intellexerimw,

quid demum Atbanajus novi fecerit . Non enim publieam quo-w _

tidianam omnino primus in/iituitzfed earn in Catbedrali con/lituie.0mni«'

z my

‚

(IX) Mißîam publieam [ quam hodie rum vetera exempla plura affert Card. `

:enventualem dicimus ] vocat ad diferi- Bona in rcb. Liturgicis a - f .

men ИШЬ: privatus . Miffarum privata- . -



ушах; "'!В!АТК1ВА

„0 „дм [юс/62 'vult ehrmagraplmß ante Афиша/шт guider» Li

turgiam Щедрой ‘quatidiarmm , ‘ver/im „une in una nunäin alia Biz/ili

ea, ue orda/iw Stationum рте/агат»; Synaxium ( nam aliter La

tini (Х) uliter Graeci id 'vacare amabant ) paftebat . At тет Athana

у“: ‚ „тащит Statiouibu: зрима/ш ‚ hoe Primus/aurivit, ut ef

fet be: сак/„та: шт frifuilegiurrt , ut die: omnes baáeret liturgi

ca: : quam tame” arztea Cathedrali non rrzirxu: quam/inguli: ”И: Ес

clejii: die: partira liturgici , partira contra aliturgiei decar'rererzt , fed

ita , atji corpus unam ex omnibus „диеты: bez/iliei: compac'ium...

Лейте: , die: flerique orarie: liturgici ( попа guidera сене/дети, quo

hoe Kalendarium featen: feßi: prodiit ) dicendi фиг . Ceterum ha:

Ред/05 шт ia uniu: Catbedrali: u_/itm ordinata: , fed in toria:

aar ari: :amr/radura , aliêi a те liquido demorgßrabitur ‘vel hat una eer

tiám indicio', quad plure: ватт Samfîarum , qua: Graeei difverfa die

a Latini: volant , atraque die in his marmoriêu: jignati reperiantur .

@god ira „ищет interpretar , una die eo: Sanita: prepa/120:[уф in_

самими: alteriuffue Latinae Ecclefiae ufum , in qua во die Stario re

turreret, altera 'vera die in caja/)iam Graeci rita: Eule/iai? camrnodum

( пат ejufmodi plure: adbuc 1Х. /àeeula ac Parra Щедрой/ат , non q/ŕ

«helium ) in qua брикет annifuerßariam celebrari „шт erat . Ex

gua ultirna отнимете luce ilaria: рте: , Ьатт Ephemeridumfeal

решат nonfuifè давящим: Liturgiae in Catbedrali a6 Athanaßa iu

ßitutae caußcutianem , nec cum ea quidquarrr commune baluijfi 5 quarz

'doquideru , uti dixi , una: ¿der/ique Caelieola ói: ibi утратил ‚ ferriel

рта шт q/iafiam Latinorum Ba/ilita , iterurri pro Graeeorum altera .
‘l 5. I I;

. l' -- Non alium quam S. Ioannem IV. videri Paños

í ' й " marmol-cos ordinaífe . ‘

Langa argue opera/a in'qfiijitiane perfimè't'i ,l ad S. радует 1И со

gnamenta Scribanr, _fi've Aquarolium tandem aliquarida defuerzima: .

Нит ego eenßo , ac fi -_/it ayu: , диет: pignore сенате aude@ ,

marmorearum Efbemeridum , -de апатит ae'va tamdiu 'canterzdirmu ‚

auc'ŕerem[ат . -Gur алеет ita „ri/:i решать” , базе/215 flare: ad

manu: baie@ . ' »

I. Ас primar» cum cetera: orarie: temporum periode: , eriam Atha

uajiarzam filler/gal лет Kalendarii exeluferimu: 5 quid dliud relinquiï»
tur , rzi/i ut ia artum redaéì'i ‚ in una Joanne 1V. Летит conjißamu: Ё

. ` _ П. Exi

_(X) _De Ecclefîae occidentalis Stativ- Byzantini dúraEir appellabant 5 iq qU°‘

mlm: ubl non antiquorum libri loquun- rum liturgicislibrìs pamm hoc fcrxptum

` tur? Procefïìo ad (iatutam Bcclefìam бе— reperias , qua in Eccleíìa. hoc aut i110 dic

haya@ miaiiìcrii fîmul ferebantur; Synaxi: flat .

{дога thurgxa paragebntur. At 1d G'ŕaecì

/
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Il. Будни/114019101! peculiare `joannis [Juju: Aquarolii/ìudium: qui

quam in reparandi: dejcribendi/que libris magnum Лаг rvitae parterre

contri'uißèt ,(Scribae (Х1) /iii agnomentum quaeßfut't. Nec tantum prt

тат: › 'WWW тат tpifcoput Codices ( ait шторами: ) manu

propria utiles 8c plurcS deferipfit . Inter eo: porro codice: , quo: itl-n

Eccleßarum /uarum commodum exara'vit, referendum procul duoio cen

feo Ó' uuju: Kalendarii autographum : quod demum ut perenniu: ф: ‚

in mart/tore incidi non tantum in Cathedrale' , ‘Uerum etiam in praeti

pui: Ba/ilt'cit jujfit . Argumento effi’ poßitnt baec duo marmora'in S.

Joannie reperta : quae quum non peculiare eju: Eci'leßae , да commu

ne (ХП) omnium Bajilt'carum Kalendarium completïantur ‚ ex eo pro

rul dubio exi/Íimari poteß , idem ó' in Step/Jania Ó’ in ceteris majori

ůu: Ecclefìis fuißefhc'îum , aut /Zzltem epi/¿apo ad nate intentißmo ur

gente _líeri дебит . Fuit Ó' eidem Praeßcli eximium in Santîorum rUe

nerationem/iudium , quod cur eum ad Kalendarium condenduni compu

Ierit , jam porro edi eramur. e

Ill. Nam Ú' illud incidit , quod maxime omnium ad lio: Fuße: elli*

mirando: , deinde ó' `[Etuis incidendo: Aquarolium t'mpellere delizia.

Nimirum it in Saniïorum cultumßuditg/{lemut , /uorum dect/forum... ,

uo: lvita Дяде atta illu/tre: reperit , corpora follemni Translatione

intulit in Step/tantum , (т ita tran/Iulit , ut eißlem facrot honorer de

terueret . Ita quod nadie maximum Santiorum epi/Zoporum frequen

tt'am Neapoli rueneraniur , eorum plernfque Aquarolii шут curae debe

mu: . Jam ‘vero лада Joanne: Sanefŕorurn numero , idem porro óf ad

Рифа: antea manto: refarciendot incumàere deßuit zl quod rerum Eccle

_[ia/Íicarum gnart'flimut Prat/ul Ítaud dubiefêcit , tum fuis deco/furious,

quot nuper inter Gaelitola: retulerat, tum ó“ alii: pluribus Santi'orum ‚

qua Graecorum qua Latinorum , additif 5 itaut еда: opera Kalenda

rium (quod ante euranj/li: infrequent , pro mare antiquioris

“Wi 1 ”811146757” l plenißimum hoc exßßeret : quod uti perpetuo dura

turum , in marmore pq/Ímodum титла . Quocirca , niß prorfus

me ratio fugit , non alia: quam jeannet Scriba buia: plenißimi Kalen

darii ( in quo praeter alios ‚ etiam fànéŕi: тети/т ab eo proxima.'

. . inter

(XI) Diaconus de hoc Joanne Aqua

rolio : Praefertim fic [падете novit ‚ ut ex

oficio cognome” acci/met ‚ Ú’ ab omnibus

IOÄNNES SCRIBÁ ‘vocaretur . Ео ve

ro ut incumberet, [ieder ein: [ inquit] ra

то platea tetigit . Quem porro 507160111—

Neapolitani Latialis oris vocabant,eum

dem Graeco ore а Graecis Neapolitanis

химикату appellatum crediderim, h.:

elegantem fcrxptorem : de qua voce videbis

plura y li lubet, in Montfauconii Palaeo

graphia t.

(XII) Vide quae modo fuperiore

diximus` ; ubi ex eo quod nonnulli San

é'ìorlim in his marmoribus bis notanrur

[ femel fcil. quo die a Latinis сойти";

iterü quo die a Graecis 1 manifello collig'i

diximus,hos Fallos nec hhicnec illi Bali

licae peculiares ñxiflefed in torius Eccle

Пас Neapolitanae cómoda. Тише patatas.
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inter eaelítes ампул: locus non дед/111: ) aueîor ф potuit . Verum ul

ищи hoe argumentum , quod bat'fenus adumôra'vimus ‚ 'aeeuratiore

aol/Jue тогда: opera .

5. 3. Degoan'nis Scribae ñudio in SanâoS deccífores trans

‚ crendos , facrifque honoribus _añiciendos .

De $.joanne Seriůa ehronegraphus жатве: hace firipta reliquit: C01'

pora quoquc fuorum _praedoceñbrum de fcpulcris, in quibus jaeue

”тат , LEVAVIT , б; in Ecclefia Stephania iingillatim collocans ,

aptnvit unicuique _arcuatuna tumulum ‚ ас defuper eorum eñigies

depinxit . His porro шеей; vnon _benerifeentierem dummxat illußriurn

(Магнитfepulturam , ‘Uerum _ritualem faerarum Reliquiarum тепе

ratione' populi expoßtarum Пианист, religie/amque Translatienem,

o remo legitimam -Canonizationcm (и: fequioris ae've fellemni 'Ueea

¿ule utar ) deferiei nen ф dubium . Jam primum `ernnium illud LEVA

‘ VIT, que/iripter ntitur ‚ nen nifl de /aeris Lip/anis tantum u/iirpari,

non ç/t dubium ~ Ael/saee ea corpora non in eeemeterie v, quod вшить.

adjaeere feleßat , eendidit., fed in ipßzm Stephaniarn intulit . Deinde ea

demfigillatim in orbem eelloeafuit , ut ornamento/:mul á* 'Ueneratieni

e ene. Nee fue pafuimento выжми: , feel/upm eerram сдавшим:

ßngulis _tumulos фаты: 5 nee bos _qualeßumqueßd arcuatos , ú' ut

illis ltemperiůus , exeellenti opere соц/1714620: ‚ _cum vimaginioas_/ìepernLI

дерёт: . A/_qui lees _honoresjíquis ex bodiernis merio/is _metiatur , fane

ateor , ‘uiteinde aut aegre чае/Ерш); ullum religie/ì eultus exfeulpet .

Nam honores (до: rvulgares nunc guident non optimo exemple in Erele

fíis cernimus per monumenta illa , quae Depofità nunc 'vulgo

'_veeant , á' :um quiáuslißet nulla janóïitatis fama in/zfgnióus eem

munica-tes . At elim 1X. /àeeule res multe aliter седьмое enim honores

¿i _, ni i соф/деßine't'ìtatis rUi'ris, jamaue pre слей ei'uieus agnitis, ad

biůeêantur :de ‘que/iauis aal/Jue Milet, adeat inferne'(XIII) adnotata.

Verum

(X111) Ad veròajozßiaeoni de S'.10:5eri- recufum ‚ pafique femper aviditate dif

ba ampliar Commentariur , feu de Cano

nimtjone Зале—101. IX. faeeulo .

§. 1. De _competenti indice Нищие canoni

za'ionis ufque ad 1X. Chri/li рахит”:— '

fummatim paura t.

Antequam да гесйтагатегЬа Jo: `Dia

coni :differenda procedo ,_duobus .tribuf

ve verbis monendus ell lefior, quomodo

o_lim,& .per quos,canonizat__io Sanëiorum

Беги . Nam qui plura de ,hoc argumento

requirit _, adeat eximiumix'nmnenfaqub

doSrina difi'ertlumea çle re .opus BENE

_DICTI ‘X1-V. ¿Pom Max. .quod pluries

{гадит ‚ verfatur in omuium manibus.

.Canonizatio ergo per novem priora fae

.cula ab epifcopis,.clero populoqne Гита

gante, ñebat . Nec niñ decimo primum..

lIacculo excmpla yifurrtu-rńuer quae оден

ditur Romanos Pontińccs (uam in cano

-nizandis задав .аи&ог1тагет interpo

жите ; fed ita ramen .ut 8c auëìoritated

{на interim _ufque ad Aìexandruin III.

'tum .e 'fcopi tum in primis Metropoli

тать! _p urimum in eo negotio utcrentur .

Nam Alexander demum III. is fuit, qui

'Sanëiorum canonizationes tamquam..

unam

«M_-__“„4
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unam ex maioribus cauIis ad unius Apo

ffolicae fedis judicium pertinere voluit ;

Nono igìtur faeculo,quo 8.10: Scribal> ño

ruit,epifcopali judicio( nö requilîto Rom.

fedis oraculo) res tanti momenti permit

tcbarur , Е: hacc faris рюши funt .

Jam de modo canonizandi Ii quaeris ,

non ей dubium, quin àliqua inquilìtio de

vita {anéìe :Ela deq. miraculis, populique

{ludium praecedere debuerit.At vero ubi

ad ritum canonizationis vcniebatur ‚ is

lim lícilïimus eral: . Nam primis quidem

Вестей“ faeculis' Гири. Martyrum aut

piorum Reliquias Martyria,0ratoria,aut'

faltem Altaria conlìruebantur: idq. tan

tumdem erat,quod publicum eifdem cul

tùnïimpendereńt fero police inflitutum

fuit, ut"qui inter Sanůos referrentur, co

mm corpora гигант”, ас fupra terram

collocarentur , fuperllruflis quibufdam..

operoßs apfidibus, quas five Cibarìa, five

Preda: ‚ ßve Repas live quo alio voçabu

lo nuncupabant , inñituro etiarn, uti par

ста: ‚ feflo anni'verfarìo . Ejlis quem dixi

canonizàtiónis modi atque ritus nono

potiüimum faeculo , in quo verfamur,

mnumerz exempla. proliant . Haec щи

verf: запоют: contentus , iam ad chro

nographi Ioannìs locum explanandum.

progredior . ‘

§. 2. .4d ‘ucröa Io: Didam; асс-гадит . Le

` vare corpora ст га fupm pavimenmm

collocare, exemplis' aßmditur . Novo amì

Élu ‘Ueßiri corpora сап/шил? . Levatio

nem fuijfc Icgitimae camniwionix ritum.

Corpora ящик, inquit, fuarum praede

иДЪгит da fcpulcri: , in guión; [шипит ‚

ищущим (ive Elevari corpora ( utro

que enim modo ufurpatur) cur diceren

tur`, ea mihi caufa Гите videtur , quod

её. ех alte defoflis fepulcris clara ‚ poflea

fupra pavimenmm collocarentur. Apud

Bedam {гам-св Lindisfarnenfes S. Сигн—

berti corpus e fepulcro effen'e volentes ‚

Eadbcrtum epifcopum interpellant : qui

ca lege annuit , ut facra pignon inno

'ua „condita Ioculo , in сайт quidcm loeo ‚

fed [upm fa'w'mmtum dignas отпадал):

grazia таит . 1d quod faáîum ell ',fa

crum enim corpus novo a fe amiÈtu in

voluzum( nam is прочие levationis rims

xxxì

стат, ut facrum corpus nova vefle indue

retur: ci: quo Ниш! ea. faepe incorrupra

Гите ‚ five conditurae vi live miraculi ‚

liquet ) novaque in theca reconditum [и—

pra pa'vimmmm Sanñuarii pofummt : de

quibus vide Bedum IV. go. Sed & apud

eumdem IV. r9. S. вшита: corpus ‚

quumextra Ecclefiam Завете: .‚ novo in

dutu amiëìum , novoque in tumulo fumi

liter conditum,in Ecclefîam Шашки fuit.

Verum praeñabit IX. faeculi exempla..

proferre : quo faeculo Lotharius Eino

neníïs aedituus S. Amandi corpus eleva.

turus , Vrnam fepulcrí non, ut antan ‚Гааги,

in решает/т pofuit, fed infugerioribus,

im ut fundamentan: [Шил 'uidcri , (9' lumen

fub illo attendi рот: , ut in Milonís mo

пасы Elnonenfîs fupplemlegitur. Eodem

face. apud Walafridum Strabum Bofo

Conßantìeníis epifc. fuman: [видит ‚ in

подтяни: corpus ( S. Galli ) ст: ,pufnit

fuper rer-rdm ínter радист (9’ altare ,

даты ut maris с]! )mmm uhíorem( ho

norariam (cil. ac veluti ccnotaphium. )

conßruxír,fb[fnm vera ( in qua prius Эти:—

и: ) terra теме-од . Ex his Vides так)“

tantumdem {ЦЕПЬ , quod corpus alte in

folfurn loco movere , 8e (ирга pavimen

шт Натиск-с : unde pro [литий verbo

ipolka & визита; Exaftandr' тащит

fynonymz interdum ufìxrpatz reperias .

Ergo in hoclorDìaconi loco (шиш audis

S.]olrmem Scribam. praedecelforum cor

pora [шале , 8e in Stephania collocalfe ,

non aliter ell accïpiend-um, ac Запаса

rum illorum Ioculos {ирга pavimentum..

fuißî: ab co in orbem difpoíìtos ‚ поп G- .

ne impoíïtìs defuperfìcdk, ut infra dice

mus . Ac nunc quidem ab aliquot семе

nis annis {так corpora accipitur pro

loco movere five transferre. At olim IX.

faeculo ae'fequenribus non a'liud quam..

quod dixi plane fignißcabat .

Atqui hujufmodi стало Gmul cano

nizatio ста: . Apud Folgicinum in Chro

nico Laubienfi anno 82 3.S.Vrfmari Abb.

Laubienlis Elevado fuffa :ß juni: (9’ per.

miur: ein: , qui tum :rat (гашетки/Е: epí

Лари: [ Halitgarii fcil.] explemgue eleva

tion: diem Штfeflìvum диете ‚ Ü' роде—

ri: rdeôremkß'c famme . Anno ток 828.

° ил
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сап/„1:0 Step/mno Tarvenenlì praefule ,

olatum ей corpus S. Folquini item Tar

vencnfìs Aepifcopi ; Elevati/que faníli cor

pori: membri: „in ,loco лети]! altare maßn

Яо, elim Щит omnibu: [ат-Ми: Ú' ваш/1:

elaxerc jeßi'vam . Poilremo medio undeci

mo face. apud Baldericum in Chron. Ca

meraclîngramnus cpifcopus Hadulŕi epi

fcopi Sarzílum torpu: le'vavit ‚ Ü' ‘verbo fa

Яд ad popular/z .beati Нади/19 fallemnia in..

numero ßmâlorum попугаям ‚. Hase & plu

ra dabit Mabillonius in Saec. Benediéli

nis . Sed & illucl huc pertinet, quod Fre

dericus Aenobarbus diploma edidit pro

ele'vatione , Ü' exaltatione corporisCarol-i

M. argue canonizzazione; quali haec fcil. ab

Ша fejungi non рощ: . Merito idem Ma

billonius Praef. ad faec. V. Benediëlxor

poris clevatíonem pro ipfamet canoniza

tione accipere ptotfus non dubitat.Quan

_do ergo heic legimus. S.]o: Scribam fuo

rum deceíforum согретайшШщоп aliud

eo ligniñca-tur, quam eofdem publico le

gitimoque indicio canonizafl'e , атра

tifque diebus рогат fellivis, publics co»

lcndos.propofuill`e. _

. 3. De Cilwriarum forma . Авдея!“ [до

чеще inflar Locus .dflorum illu

Летит , (91mm nummo Treóoniam' com

param: . Уст etymologia Cibońi,

Pei-git vero Joachtonographus : Et in

Eccleßa Кириши ( ca eli Cathedralis)

ßngillnim( & fupra pavimentum,utj di

ximus подати, npmpit areaa

шт tumuluml-iic v_eto locus,(iquid ища,

de vera canonizatione heiç agi , арене,

clamat. Quac huc veroportinentuuvabit

altius paulloreperere , Olim quando fa

cra corpora alte fub tcllure infodieban

tur, Ii quando Гурт; eqrumfepulçrá СОЦ
Yflruerentur martyria, oratoria , aeples

facrae, hoc tantum ii ritu павший ( ut

rei antiquae (agentur: vgrbum accommo

dem ) intelligebantur.. Quod Ii задет.

corpora i_n Aconltruiïlis prius Eccle»

liis inhumata rcquicfcerent , tum vero

(ирга еошт ргобшдйргездшйдйссьзт‚

tumbas quaedam :ilaria , -uti vocabantf,

erigebamur. Ели autem светит um

braculi genus quatuor columnis ЮНЫ

‚ шт ‚ 8: in соцчш eur шашисты:

R I B A

apíîdem dcñnens: cujusmodì S.Grege~

rius apud Anallalium Feci: ciborium В.
Petro .Apo/ì. шт columm': fui: ,quatuor ex

argento puro; & çujufmodi argenteum ci

bon'um memorat Raynerius in de Trans

lat. SS. Eutychetis 8c Acutii . Ea autem

ciboria intra Ecclelìam polita inflar etant

aediculae intra ipfam balìlicam рвите .
Nam & illas aede: пятна} Dianae ( Gr.Á

mic ¿pyuoís- Aoaf'wäos) quas AELXIX.

24. Demetrius a fe Гада: divenclebat ,

non aliud quam _ciboria argentea fuilfe ,

pervidit fcite Chryfoftomus Hom.4z. in

Aëla : Q_uomodo, inquit ( in ruis- aipyvpu'e

yen'aiu ; )_argenteri еде/идти fieri poß'ibilu

eß Р Cui mterrogationi refpondet ‚

ian: «is недобрые шара! ‚а fortaßi: 'veluti ci
Vóaria parvo illa fuiífe . Nam 8c apud pro»

fanos ciòorii tum rem , tum et'iam appel»

lationem in ufu Гите , поп ell dubitan

dum. Ad rem enim quod attinet ‚ cibo

rii live umbraculi columnis innixi Ярый—

тат formatn exhiberi haud clubic cenfeo

in averfa parte fatis triti numifmatis

Trcboniani Galli cum epigraphe ‚ IV

NONI. MARTIALI , quae ibi {ub ci

borío feder . Sed 8L nomen eadem notio

пс apud gentiles in ufu fuill'e , praeter

Chryůrflomi locum ‚ teflantur сыта,

Graeco-barbarae (quas videñs in' Suice

° ri ,thefauro) ubi inte; .Cetera profanornm

templorum fynonymaet'iam ea vox re

f_ertur.Ad etymologiam vero quod Греби:

(millis ineptis originationibus) fciendum

ell, Cióorium apud Horatium effe poculi

genus . Curita diceretur , Graeci gram

matici explicant ; quia ‚ inquiîínt ‚ infer

n_e ‘in artum delînît ad cibor'ii Áegyptii

fimilitudinem . Ell сайт xlßfu'gm follicu

lus aut loculus fabae Aegyptiae5quì quod

yin conum finiretur, hinc pocula ejufdem

fprmae та fuilfe zlßu'gm . certiflimum

elhlîx eo vero 8c illutl pollea manavit,ut

.umbracula illa columnis fulta 8c fuper

ne in artum delinentia азот: пцпсира

rentur. Ac de cióorii nomine fads: de

quo ui plura cupit , adeat FLSteph.tom."

5. Т ef. Cafaubonum ad Athenaeum ,

Volîii Etymologiconßuiccri Thefaurum.

Niû quod hic ultimus eccleliaflicam ci

¿vrii доведет íìc explicar , quali lit va
' ` ' vfis
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б: gmu quibus altaria ornantur ;‘eo

que An alii loca 8L aliorum limilia , 11

cet invita ‚ trahit . Cui cave credas . Sed

iam e diverticulo in viarn redeo .

§. 4. Vbi coeptum eß levari corpora , loca

ciborii Preda uut Repa iir impone/m

шт . Preda idem quod Pax jive Requics

out Requietorium . `

Olim igitur fupra piorum vindicutorum о

( ut verbo Cypriani utar; quo eos deli

gnat , quibus publicus in Ecclefiis cultus

vindicabatur ) corpora live balilicae eri

gebantur,five balilicarum inliar Ciboria.

Que quidem ciboria, uti modo difputa

vimus, lic quali templi compendium ha

bita fuilfe , _etiam communia quaedam..

utrique rei fynonyma declarant; ut quod

Confgßionis vox ( quae tantumdem Lati

nis etat , quod Graecis картами Мат

tyrium ) modo pro integra balilica,modo

( pracfertim apud Anaflalium millies )

pro umbraculo illo feu ciborio ufurpatur;

& quod Dianae ciboria( ut ante diëlum)

APC. XIX. 24. то; 1. е. temple: vocantur.

.At vero pollquam oëlavo nonoque {асси

lo de profundioribus locis piorum corpo

ra levari coeperunt , fupraque pavimen

tum , publico expoliti cultui , fecondi ;

quoddam illis jam deferiptîs ciboriis

ornamentum [ etlì ab iis meo judicio

diverliliimum ] fupra hos tumulos eri

gi placuit : cujufmodi hoc fuit , quod

in re nollra fuis deceroribus fupra pavi»

mentum Stephaniae collocatis defuper

impofuit S. Jo: Scriba . ¿promt , inquit,

unicuique areuatum tumulum . ane pul

chra circumlocutio ejus limûurae ell ,

quam alii Fнарт , alii Карат , чцою

alio nomine nuncuparunt . Quorum ere

E'tio operum manifelläm canonizationem

imbibebat . Exempla utriufque vocabuli

producamus; limul enim 8:. cujufmodi

opus id fuerit intelligemus .

Et quidem latisY antiquum illud ell ,

quod apud Henricum IX. faeculi mona

chum in de Mitac. S. Germani Autiliio

dorenlis Chlotarius Chlodovci M. 1111115
fnper adorandam beati/I: Germani memo

riam per manu: S. Dejiderii . . Eptftmega

lió. experi/i: [гадит compofuit ; quae auto

“встав. . decorata in nojlram quoquc din-a»

хххщ
'uit атлет . А11а ехетр1а videbis apud

Cangium , ex quibus colliges, eas finaux

auro argento gemmifque corufcall'e, пес

саг11111`е cancellis; poliremo interdum in

feriori abñdae ex variìs metallis confia

tae /ecundam freelam de_/iiper auto optimo Ü'

lapidiòus presto/ir ставит 1111112: impoli

tam. De Fredoe autem proprio lignifica.

tu li quaeris 5 feiendum ell PRID Ger.

manis Ракет defignare . Hinc multa illa,

per quam lifco perfolutam reus Ржет...

( vulgo цитата id Italis clícitur ‚ ut 8c

fcriptoribus aevi medii цитат ‚ Q_uie.

tantiu ) а Principe confequitur , fequiori

декан Fredum aut Frede! vocabatur . Ab

ea vero paci: notione,quae Гида: fubell,

faëlum ‚ ut Fredae vox pra'eter forenferń

lignificationem,‘etiam pro pure piorum

Manium fumeretur : qua notione in an

tiquis Chrillianorum titulis illud IN PA

СЕ perpetuo legitur. Ell ergo Freda idem

atq.id quod codcm iignifìcatu REQVIE

TORIVM in duabus antiquis titulis

Chriflianis fcribitur . Imo 8c han:

ipfam , de qua tamdiu loquimur, Рифт; '

Eigil quidam in vita S. Sturmii Ab.Fuld.

11.20. Requiem( cod. fcil. ligniŕicatu ) vo

cavit. Vide locum apud Cangium in Re.

quie: : иЬ1 tamen Viro fummo non allen

tior , pro Requiem fcribi iubenti Карат i

Etli'ceteroqui & Repu idem ferme, quod

Гнал lignificatz de quo nomine jam di

cendum . ‹

9. 5. De Repa ,° deque dependentibu: ‘velir ‚

поп fetus atque nunc in Taáernaculo Eu

cliartßiaeßt . Maufolacum Repite/jme

путит . А: Leêli , Lcâicae , Tumba,

Feretrum,Arca altior longe funt aliud:

quae funt смотр/111 vocabula . Еßigier

/iiperne дергал: ad мастита/1" ‚шт:

pertinuiße . .

Et de Repu quidem loca compiuta...

protulit Cangius , ac tria primum ex vi.

ta S. Eligii; ex quibus non tantum intel

ligitur, earn Repam (ирга facrum corpus

pofitam argento , auro , gemmifquc mi

сапе ‚ verum 8L' dependentibus velis pre

tioÍis ambitam fuille , quae adduceban

tur reducebanturque pro diverlis tempo- _

ribus . Subdit cnim : [ваш [азиатки

штату/Эта praecinxerunt trepum( pro

c Т"
и
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Verum quid opus ф pluriäus Р Но: ipfos , quorum corpora ‚мыши

Scriba levav it, ¿r in Step/taniam maxirnis turn /Jonertbus trae/iulit, re

fuera pro Caelicelis habites , ex iis ques je: Diaeonus translates tn Ste

phan/'am (XIV) refert ,facile диет: exijlimare poterit .

reparti ) buia/'modi jindone ‚ at mole: ra

diantis metalli tegeretur dtebus рожденном.

1d quod hodiedum circa верит illam.. ‚

fub qua fanfiiliimum Chrilh corpus af.

fervatur ‚ fit , dependentlbus ex Taber

natulo ( ut hodie nuncupant) pretxolis

aulaeis. Cetera Repae exempla vide apud

Cangium 5 inter quae. illud ex Chron.

Font. cap.z. поташ dignum videtur, ubi

fcribitur : Subter JRCVBVS ( hic enim

ille ell attuata: штат: , quem fupra fin

gula epifcoporum corpora 'Scriba nolier

aptavit ) шти1аш: , condtdttgue fuper шт

reparti argento . . decoratam .

Sunt vero & alia ejufdem rei fynony

ma, inter quae Maufoleum, unde & таи—

{ойатй verbum . At quod Mabillonius

' . Cl. Praef. ad facca.. Bened. num. 45.

inter eius rei Гynonyma recenfet LeEies ‚

Leciíeas, Tamb/ts, id ei minime alfentior.

Eicnim 8e haec nomina ‚ ac praetercad

Foretrum apud eorum temporum {cripto

rcs longe aliud Гит . Sciendum ell enim

facra quidem corpora in loculis {при ра—

vimentum locari confuevölfeßeinde vero

aliam honorariam tumbam cenotaphii

inllar defuper imponi , ac решето or

namentem illud quod Fredam aut Re

pam vocabant . Exempla jam tumba@

liiufmodi inanis atque honorariae vel ех

йрГотег Mabillonio ibid. 11.46.47. profe

ramus . S.Eligius Noviomag. epifc.(apud

S. Audoenum lib.z. vitae c.6.) inventum

B. Quintini corpus citta-altare tranfpofuit,

TVMВАМ denique ex aura argentique Ü'

gemmis miro opere defuper ‚(а/‚тат . Sed

8c apud VVal-afridum Strabum Bolo Con

ilantienlis famous lotulum , in que [сидит

corpus ( S. Galli) etat ‚ pofuit [прет terram

inter Рае/сит Ü' altare ‚ Ü' DESVPER

(VT MORIS EST) АКСДМ .AL

T[ОКЕМ tonßruxir. (штат pretii lo

cus ad intelligendum , quo paño IX.

faeculo Sanelorum corpora comlcrentur',

i, jup-.r terram : z. inter parietem Ú' altare

Non

( ita ut fi plura eiufmodi conditoria in..

uno templo luiflent , plura item altari:

eis , Íingula [ingulis , refpondille forfxtan

IX. faeculo videantur ) 3. dejuper штат

altiorem( idque de more ) conllruebaxit .

(Дне quidem altior arca modo tumba ,

modo наш, 1е81са, jerettum ( пат 8c

earn credo formam ir'nitabatur) dici Го

lebat . At eadem noilro _loz Diacono in

verbis ‚ ad quae tamdiu commentamur ‚

Tumulus штат: vocatur. Ait enim.. :

Corpora quoque juerum praedece/ßrum ex fe

putcris ‚ in quibus [ас-кета: leva-uit , Ú’ in

ecole/ia Step/Janin fingillatim ( Гирга pa.

vimenturn ) collocam, apta'vit [ pro im

pojuit ] ttnituigue areuatum tumulum . Vbi

uno attuati tumuli nomine ¿it honorariam

tumbam,& impolitam eijredam delignat.

Poll ea verba lic fequitur : А: tie/ieper

шит eßìgies щит. Quae verba novum

8c huc ulque ignotum canonizationis ri

tum, praeter jam fupra defcriptos ‚ сот

р1е8ипшг . Quorfum enim illae eliigies ,

nili ut fanëti illi epifcopi venerationi fi

delium proponerentur? Ac de il'lullri Io:

Diaconi loco de Neapolitanorum antilli

tum canonizatione haàenus .

(XIV) Plures Гит Sanfiorum epi«

fcoporum ‚ quos Chronograpbus transla

tos in Stephaniam docet , cura utique S.

Io: Scribae, ut equidcm interpretor.Sunt

autcm Maro, .Ãgrippinur ,° Eze/laßt“ [ live

potius Eußat/oiu: :lip/)elettr , Fortunatus ,

Martinus ‚ jeannet I. quos omnes in his

Pallis lignatos cernimus, ac fac'ris hono~

ribus affeëlos .

Ac de Fortunato hoc peculiariter feri

bit Cbronographus : Deinde _po/È longe

tempore ( longiílimum enim tempus a...

IV. faeculo ad nonum interceflit , quo

fedit celeberrimus Translator S.]o: Зет-1—

ba ) populi patrocinia e/'us ренте: ‚ alt Ег—

eldia/iti nominis eonfeerata "тщету“! ,

per тали: PONTIFICVM( ex quo расе:

S. Jo: Scribam ñnitiinos epilcopis ad lc

Vanda

ŕ.44__‚__‚_.„<___

"'щ»`_._._-._._
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Non aß ¿guur dubitandum , quin Joannes Адамант novi: шейт

li: Рад/0: Пиратам: auxerit. nga' em'm urrzemque Pau/um fee/¿oren

junioremque baud di# атм demortuos рта caelitiou: jam tum lXßzem

lo Широта”! in /Joo Kalendario agnoveriwt , id Joannie Зайди auc'fo

fitati judioio ф triouenalum . Idem Ó' (ингушам: plurimo: eff/Zoff):

infer те“ ciw: шипят , á' eos nominatif» , quorum forfora in Ste

plzam'am поп/пе jiu-ri: шимми: „сиг/Ы!!! . А: qui tantum сите аг-е

que indu/iride т mlm fui: deceßoriêm @indicando looßeii, дебил conti

nuo is Ú' еще”;jimi: Fei/li: inferere . Nec enim (апатит) ullajîe~

¿at , quin/iwal is, cui cultus deferneoamr , Sangorum (XV) [dialogo ‚

Ó' ECc'lcjßae Kalendario [прибегал „Шефа: id vero aliter potuitylmam

ß дятлы, gnam antefuerat, Kalendarium fondent. ‚эра/па ínter eo:

radius, quo: a f2' defcriptos Ест/ф]: fuis „мм, merito referenda: у?

aué'r'ioris Kalendarii codex. @foal poßremo Kalendarium jive ipßu: Srri

¿de ißßìl ‚ ß've feoleliari Neapolitanomm ßudio ‚ duraturi: Дж): in»

firiftumfieit .

§. 4.. Gravi obieâioni 'fit fatiszíimul 8c de `[o: Diaconi Chronico ‚

Вёсац‘ЪпаЛё aliquis , fi ea de muß; jo: Scrióa de пот кита/„т

[лбага‘ий ‚ miope ut „от: caelitiou: tum alii: undeunde corr/lj: , tum

рифм/т iis, quo: тест: canonizaverat , Paßo: маге: (тесте: 5 de

óuit :1f/ine duäio „eminem ватт omittere , gallos/21005 quo: olixi bo

llore: adbiêuerat . Atqui inter eos , quorum corpora [винт , in Ste-

р/штат religioßl сит 'veneratione шит , Epitimitum Aflorenatis/ile»

ceforemßtgßoterem efe mimerandos _]o:Diaeom` (XVI) ладони: olaóiml

tare шт patiner . Атм bo: ramen in Kalendario тента/со ffußm (ст

с 2 qm

vanda corpora invitaffe) волосатая: in..

ЕССLES[А Step/Janin , parti: dextraLJ

introeumibu: , [Ia-fum ‚ ubi с]! oratorium, in

Caput Caratumbae . Etiam арт! Greg. M.

III. ер. 50. Catatumbar pro Gatacumóa: .

lcgimus, ur lit а мы; 8c тиши, Tumba.

(XV) Canoninztionem a Canone five

со Diptychorum genere in quae viri fan

fìitate illullrcs referebamur , (Шиш vo

Iunt . Hinc tantumdem erat canonizare

aliquem , quod eum Sanâorum catalogo

infcriberq. Sic Alexander III. in litreris

de canonizatione S.'I`homae Cantuarien»

fis ;quem inquit mnoniuvimm, ipfum

gue decrew'mursanäorum catalogo adfrri

bendum . Caelellinus III. Bernwardum..

Hildcneshcimcnfem epifcopum anno

l 193. т catalogo Sanäorum amado nume

гладит dccrcvit' ‚ 8L de terme gremio eri

gemlum ‚ Ü' inter [апб‘огит memoria: ve

ner-ations comligna collocandum. Sed Ггцйга

his (anis protritis ac manifcílis immo

ror.

(XVI) De Epitimiti translationc in

Stephaniam nihil quidcm in ejus elogio

prodidit Io: Diaconus : at id ramen ab

eodem in Maronis fuccefforis elogio enu

cleate tradimr 5 cui fcriptori Maro dici

tur Cum bis praedeeegòribus fuir [ qui non

funt alii quam Afprenas & Epitimitus ]

OB SÃNCTITÄTIS MERITVMquae

verba juridicam canonizarionem leva

tionis ritu faŕlam defignant ) in сейфа...

Step/Janin Папаши: гл? videmr . Vcrburn

'vielen' pro fubflantivo Sum his fcriptori

bus familiare effe nemo ncfcit . Idem 8e

de Sorere [quam duodcviceñmum ль

тега! ] ГсгЬЬЦ.
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quirirriu: . {320061760 uecfcriptio Kalendarii buia: ex canonizatiorzilu:

‘ab ‚душило/2:81: 722000112: 5 rico omrziuo песет e/i , bo: 13a/lo: ab eo

dem Aquarolio сои/170070: , quandoquidcm uou 077222е:, quo: jacri: 12000

ribu: или?! ‚ irc Kalendarium hoe illato: reperimu: .

Poßêm heir: faire 006 ip/iim telum iu adfverßirium ‚ ßqui: modo 6/1 ‚

retorquere . Namfi quidem 006 Kalendarium po/i 8. Jo: Scrißam referi

fitum fui/Íit,deáuißetßr1e duôio do' Epitimito Ú' Soteri epißopi: a 8672—

La inter Sanita: relati: fuißè locu: . Ergo 1206 mouumcutum `jo: Aqaaro

lio po/ieriu: 22072 е/1 : atqui 72е aateriu: quidem eodem e/l , ut Л: 74——

tap. 1. demoußratumfuit . _

Qíad ergo cau/21e fuit,cur non Epitimitum Ú' Soterem дышите: Scri

50 Ред/11: infcrip/êrit? rtempe quia iam i: Kalendarium recert/iferat tum,

quam borum duorum corpora detexitßj' ea in Step/Jamara iutulit,_/imul

.cum alii: autea translati: 601106022: . Re: euim meo judicioßc/è baouit.

Principio fancii: fui: decejforiou: tum receu: moriui: ( ut utrique Pau

lo ) tum Ú“ antiquiorilusalii: canonizaudi: operam impendit, eorum

que, quo: in album Sauc7orum retulit, complure: irz Злу/207220772 pollice

volendo: traußulit ~ Deiude Kalendario fecero/endo artimum app/icuii, in

quod tam caelite: extero: plurimo:, tum dere/foresßco: iutulit . Poßre

mo ubi jam Kalendarium i/Íad ‚ uti ruid“, plcuif/imum coudidißët clau

‚Дул/2100 ‚ cafufaô'um e/l ut Epirimiti , Soterifque corpora detegcret ‚

007070210: nomina antea ignota , á'ß'dem ex [недр/105070722 iufcriptio

ne addi cere: . Hinc eo: quoque iu Step/Jamara irztalit , eo/demquefacri:

120007200: 017062: . Nec duo/'um e/l , quin/i re: integra {ат}: , ho: quo

que ultimo: , Faßi: /Ji/ie marmorei: infirm/ißt . Num' quia illi pijl

fialpta baco marmora iuuotuerurzt, hiuc exelu/i, [Jodie in bi: 13a/ii: mar

morei: deficierantur . At iidem credo a manu exarati: Epl/emeridiou:

22072 aócrarzt : quae ramer: ad actatem ußque „(г/170772 72072 ретепетщ .

Qqamquam mibi quideru id malto ruerißrrriliu: rUidetur, 72072 10:8671

Éam,qui liarurr/ Ephemeridum 60041107 fuit,Epicimiti Ó' aliorum aliquot

corpora шихте, eaque in Stephan/'am iutulife, fed potiu: ejusjiccceßa

rem S. Alliauaßum . Amana/iu: igitur 002 quivi: alia: doce/fori: Seri

ba'e pictatem 272 000070041: [forum Reliquii: imitari potuit, at eofa'em i”

marmorea: tabula: , quippe jam plena: , iuferre minime potuit .

Ex 42672:[77201 illud collìgitur , olim ame ‘10: 567200772 pauco: admo

ea'zcm quatuor priorum/aeculorum pradicle: Neapolitano: 200220202 ‚ "Ue

lari Afprer/atcm , Agrippiuum aliofque eximio: 22072 malto: : dcinde jot

Aqaarolium iu deceforum canonizatiorxem ele'vacionemque reliquiaruru

incamůemem plure: alio: jive param frito: illu/iraqi' ,jive rae do uomi

ne quidem 0020: ex parietini: Ú“ ßpulcrorum iußriptiouiêu: tum pri

mm erußì'zPorta/jzk tum alii po/Ímodum, шт ia primi: Jox/Jrorzogra

\ pim:

 

  



q DE АЁТАТЕ MARMORVM xxxvij

phutMui remt/imo eirtiter po/t' Scrióam anno citronicon epifcoporurnA elu

cuora't'it ) praeter видав: Scrióae таи/яма detexerat , lus aliquid in 

штат/ш alii: epi/copi: , antea ignotit, edendi: ржа/{еды . Vel/ic

tamen an дат/т quatuor priorumßleculorum catalogo quam longilli

те aijumut. Et ramen miraáile (Д, quod _]o: Cbronographutßc eos con

texuit continuaрт , quajijì nulla ufquam lacuna biet . Nam Ú' ei:

numero: ( I. 11. III. ófßc deinceps ) praefxit tales , qua/¿ji „или: de

ft : Ó' prac/ultim anno: ita cum imperatorum ú* Ponti/itam Катит

poriou: comparavit , qua/if unafit perpetua рафии”; ßói invitent

fuecedentium catena . идиша; Р Sic bominet illi erant . Sed nolo

мымр”: repetitam a me querimoniam redintegrare : prae/êrtinp

uum it error non tatu: in cbronograp/ro Joanne rejtdere videatur. Nam

[мг/ё mi/ti ‘videtur aliu: ante nunc cbronograpbum , qui antiques illo:

anti/lite: in unumjilfciculum collegerit,ßdßne numeri: atque tempori

Ьи: . Hunt auáî'orem ( ß'ue S. _]o.' Striia ,l _/t"ve qui/'quit alittt isfuit )

fêcutus Diaconus Joanne: ‚ ratut eum catalogum ai. omni parte abfolu~

tum , praejîxit eis рте/241625 ordinales Primi , Secundi, Tertii,

Ú'c. numeros , ac po/Íremo ”итоге Minerva ußtt, pinguioribu/que fre

гл: conjetturit , eorum praeßilum tempera cum imperatorum 'Ó' Romae

epi coporum temporiôuiI contulit . Haec obiter de Joannie Cbronico .

Sed antequam manum de tain/a : quid de Nq/t'riano V. [Сатин anti

tite , deque Juliano, Laurentioque ( quorum alter V11. exeunte , alter .

ineunte ИЛ. federunt ) cenfeóimus Р На: quidem uti caelitolas elim

Neapolitani coluerunt 5 abfunt-tamen ab bec кишат . Verum quum

hos in Step/Janiam translator non tradat jo: Dfaconut ,facile exftima

zu ф , in bis canonizandis S. Jo.' Scrióam minime laôoraßie, eaque gra

ш etiam ab itifce 13a/ii: eos aofi." e . Ac de Noftriano quidem perbe

norifce loquitur cbronograpltus Joanne: : ех quo рои]? ¿onjici eins/fin» _

Египет poft 5. `lo: Scrioam ,fed ante tonferiptum a Diacono „может

fuiße perfpeâ'am . De duobu: aliis nihil [идиш cbronograp/iu: ¿dem
„ап'а: . `Q_uare poß chronograph:l tempora eorum перёд? cultum , litet

fufpicari . `Q1_tamquarn ceteroqui de epiftoporum ßlnëïitate depraedi

tanda uom/olet is hiftoricus laiorare, defibricit alii/que operibu: dum

tilxatfollicitus . ‘_

9. 5. De annis Epifcopatus S. Jo: Scribae .

Atque ad liant quoque curam mi/ii лифт: а'фет’та’ит агбймг,

и: tanto notior artiorque monumenti buia: грог/шлангами Et chrono

grapbut quidem ‘Joannes de S.̀ jeanne Serina ßcjncipitßcdit annos VII.

menfes Vllll.dieS XXIIquißtnt anni paullo minus ода . Heic eqpidem

„БЫ/рте mallem , quam ließe numeros ‘veros efr; . Q_f'fid enïn'i Ё пт—

10 angußiorilrut/patii: atta: /Jarum Ephemeriilum coerceretur  Илл»

bas
f



xxxviiì DIATRIBA` _

bas numerica: notas mena'ofíßimas efe cenfee 5 nec enim Scriba noßer

minus annis X11. federe potuit: quoa'ßc oßenditur. Joannes bic Aquare

lius B. ‘Tiberit' Несет” ‚ а’еоефг were S. Albanet/ii fait . Jam тет

quam utriufque borum inizia Ú' exitus compertes babeamus 5 neceße с]?

Scribae annos , qui medius {можете ¿fore explorates . S. Atbantfum

pro certo babemus anne 872. obitße , quum annee XXII. á' quod extur

rit ‚Лат?! . Debuit igitur anno 8 50. eptßopafum inire. Ttberium au

tem anno 838. ad caelum шпат /upra dernonßratum_fuit . Ita me

dium omne annerum X11.J/patium 5. Joanni aaycribendum relinquitur .

Nec nofuae unt in texttt cbronograpbi Joannis temporum mena/ae 5 in

que quum numericis Romanorum netis tempera perfcribantur , ni/eilflt

_cilius in e'Uanta'ae firipturae lecisfuit , quam X Ú' Vinter ß’ commu

tare . Hint pre annOS VII. re/ŕituenelum ф ХП. non е]? dubitandum.

Deinde men/es illes nofuem ditfque 22. ques Cbr'onograpbus aa'metitur ‚

ex dectßorisßtcceßori/que anni: centiguis ,ß шеф}: ‚ delibare , Ú'

Joanni buie attribuere , aut ‘vero contra , promptißimum erit . Nam

S.]eanni этом ßw annos XII. meuf 1X. отце XXII. _/t`fue annes

. X1. cumfitprafcrtptis fratft'ionibus ( quae annum paullo minus implent)

attribuere liberttm ф rvolo .

Et hi quidem ‚ ques от annos , ita peculiares fidi Jeannt's Scribae

рт: , ut nibil Èorum tum B. ‘Tiberio commune babeat.. Hoc eo dico ,

quoal ‘Tiberius ubi annos X111. tranquille Лёт: , reliques V11. fica:

рог: annos in artißimae cußoaliae /qualere tranfêgit.Quo tempore Bonus

Dux Sbloannem Scribam eligiin'uitum фото: quem proina'e шеф e/b in

tegrum.ferme ß'ptcnnium aol ufque Tiberii exceßitm Eccle/iam Neapoli

tanam ( cum bona tamen , ut aperto офигел chronograph/ts ‚ Ttbtrit'

‘venia atque gratie ) cum Eleëli titulo , que interim fruebatur , admi-_

„доход/ъ . Alqui quum ego S. jeannem лето: X11.[Мот dico ‚ ab ejus

ordinatione bos annos ora'ier : cuißtmrnae _ßquis etiam Elec'ii `loannis'

[утомит ( quod ceteroqui Tiberio „от от ac @identi ед imputan

_ dum) pergat aa'alet e1 nae is undefvïginti annos Scribae no/ire tribuat печи

еф ejb . . '

9. 6. In quodnam potiHîm-um epifcoparus S. Joannís rompus

Kalendarii confiruâio (it confereuda .

Paucis ia' vorbis expediam. Genfer interim quae ad 1X. April. cap.V.

de 'viia Aegyptiae Малое per Paulum Diac. Neapolitanum Latine real;

dita a'ißeruimus . Ex iis mantfeßumfet ‚ non ante bec Kalendarium..

elaborari ропот ‚ quam ea 'vita Neapoli ovulgaretur . Nam quoa’

ernnino a'e ejus afietritfe род in bt/l'e .Faßis/ignando cura fitbierit; imo

quoa' ee potiÜimutn a'iefignetur , non quo cam Graeci colunt , á' quo

Модное долот Graeca Мм notatur,fea' que die in F«rita Latina Pau

' 1i
l

 



DE АЕТАТЕ MARMORVM xxxix

li ¿adem риф/971611111 5 hor >forum ruime illz' per Paulurn editae

десерт»; eß reßrendum . 'Ergo ne dubita , quin 121111: Kalendario illius

‘vitae Latina: ед111о1>те1шг11 . Atqui , ut ióidem демон/174111711”: ,~

idem ille Paulus ante annum 840. под „туг; й] „qm/¿Mum Са1‘01а

Calvo dieare . Quooirca aliquanto looß eum annum пиф e/i earn fUì~

zam [modif/fi, á“ exinde летящими”; in bas Ephemeride: illatum

ßißë . @am дадим autom Paß ann. 84.0. ea ‘vita edi circumfêrri

шеренг , atque ex ea poßea mußt Aegyptiae feßum ab S. Joanne diei

1X. Aprilis inferior' 5 id ruero juxta :um ignarißimi: mefŕire projïteor.

Игнат eircum/¿oeäïanti omnia ßzti: Uerißmilejïet ‚ im buju: Kalendarii

ftriptionem intra annum 84.0. Ú' 8 50. ф coertendam , ut tomen pro

pior „Леной nuit ‚ quam anteriori тете/ИЛЕ ‘videatur . Atque baec

де marmorearum Ephemeridum uetate [Jaoui диете 5 р1ит1‘ЬПцДё al

’ laturu: ,_/ì quidem non quatuor tantum ватт men e.: , quod haäenus

feci, fed uni'uerfor a capite ad talee/n ad trutinam expendiß'm . 1111—

que non dubito , quin in reliqui: 0170 men/ión: plum fe ejufdem грота;

argumenta видит/ш .

от ацетатаего то: a» и его. о: ‘Фого ¿mandi ovas 000000010:

141.13. Ее'иепдфгш де Alterii: „идем, d' in fir/'ptit referat .

‚ С. EPISC. ANTINOIJOLITAN. VIC. GEN.

].N. EPIS'COP. `ÃRCHÄDIONOPOLITÄN. CAN. DEP.

EMINENTISSIME PRINCEPS

EMinentiae Tuae obfequens numini , Alexii Symmachi Мюо

chii Neapolitani Canonici doëìifïî nas in Marmor-cum Kaden
darium hac in urbe recens кератит ciifquiiitionss , ex pr recepta И

de fummo vito ad antiquitatem Iaboriolilïime illuûrmiain unice

nato opinione avidillime arripui , ’cum voluptat¢« 111 minibus ha.

bui , aahibita qua par erat diligentia perlufiravi . Q_'._iam штат

in re tam diŕlicilis traëtati'onis inieiit viim .acci-timo )u litio foli

dam pietatem fociancli 5 quam fubtiles pariter certafque солидн- '

' Tas ех уегешт monummfls › СОШШЧЦС collation: cru :rit , ma

gnopere fum admiratus : pracfêrtim autem quoi vetuPco Lipiìi

¢XP1iCßIId0 ‚ veterum teůimoniis cum fit ubique ufus , opus tamzn

non cx aliorum ( ut plerumque fic ) истца confutum , lid

modo cufum videatur . Dignum pr :Pro opus , quod (ub щите;

Eminentiae Тиае aufpiciis prodeat : digna flcri Lapidis manon:

Те Vindiœ › PIÃUCCPS Eminentifìïme: digna hoc tempore , qu 1e

alias fortaffe iiitei'iffst : digna tanto Viro illufiratore , qui hac

aetate Italicae literatur-ae ( abfit Verbo invidia ) 5,; Columm Pu.

hibetm- «Sc decus . Itaque cum quae libro continentur , Religioni

omnia confona , formaudifque inoribus utilia lint , ii Ешшепще

` ' Tune



Èxxx. f ` „ l "I

Tuae vifum fuerit, publicae cxpeâationi Тур}: ‘literarum схсиё

dendum cenfco . _ Neapoli Kalendis Decembnbus MDCCXLIV.

А ' Eminentiae Tuae

О

.Cyrus de Alteriis ...

Адепт/017704180 Relatione . Imprimatur .

. С. ЕР18С. АЫТ1МОРО1ЛТАЫ. VIC. GEN.

].N. EPISC. .ARCH/ÍDIONOPOLITAN. C/IN. DEP.

Rewrendu: D.]ar1uariu: Риф: 172 hac Regia Studiorum Vui'ver/itate

лишае Sarzót'ae extra ordinem Profìßor refuideat á“ iu fcripci: reerat.

° C.GAL1ANVS ARCHIEP.THESSAL.CAPELL.MAJOR.

S. R. M.
Lexii Symmachi Mazochii Canonicii Neapolitanì ac RegilSa" .

crac Scripturae Interpretis Commentario: 172 rvecu: Marmoreua»

fcclgßae Neapolitanae Kalendarium a me leâus nihil admodum сот—

pleéh'tur Regiis juribus repugnans, imo contra plura haber, quibus

facra antiquitas tum Vut:iv«:rfa.,tum hujus Ecclelîae illultrio'r evadat.

Qyoci-rca non Бис publico commodo in lucem proditurum cenfeo,

ü Regia: Majellatìs Tuac Placitum accedat . `

M. 'I'.

‘ Нтп1111ти: 124418210: 000900270): famulus

Januarius Penfa1

_ Die/4" mcnfis Februaríí 174. Neap.

ИЛ Refirtpto Suae Regiae Illajißatis- fuo die 2. curreuti: тиф: à

armi , ac типаж/22174 per Веги. D. januarium Perg/ii de Commißoue

ReuRegii Capellaui majori: praefîoio 074172ергаеу‘22те ногте/122102201, '

Regali: Camera Sartáiae 'Clarae pro'videt , decernit , atque mandat,

_ quod imprimatur 60772 11n/¿rta forma praejèutisßepplici: lioelli , 06 ap

proáatione 41071 Refuifori: . ,Verum 172 puolicatioueßrfuetur Regia Prag

matica 1200 [120772 де.

MAGIOCCO. DANZA. ‘CASTAGNOLA FRAGGIANNI.

Illußri: Marchio de I_polito Praefe: S.R.C. tempore „дм-7072002: imp.

. - Citus .

@@@wuaßaßamwnawœumamwßamwuaawvao@00100000

А D М О N l Т I О .

Мет1721 me alicubi ( nec ehim lacum reperirefeßirtut'io/iw't ) ex nefeio quiáut indieii: addu

ßitaße , шпат Merzologiuml: quod pagina ex Sirleti werf/ione cit/tri ас $1я1е21дпит 'votan' s 72072

.ignoro ] rever.: Sirletum ipfum д aupotiu: antiquioreru alium interpreter" дивами baòurfit »'

immemorjiilicet eju:,quodalibi adfuperìore: тепле: egomet adnotawram ‚ nim- 172 Baronie"

adnotat. ad Mrologium ‚ ita ein: Menologii mentionemfìeri д tamquam re vera per ipjum Siri.. -

гит Latine redditi ,ßlzique dono ab aueïore dati- Itaque expriore buju: cammentarii loco p0

ßtrior e/i „типаж; ac interim Cani/fammi Sirleti Menolqgium nondum mibi adepte нищие:—

Wär ¿auguran ед bmaaitate tua ‚ дедом condannata» .  

'y

Ü' obfequentiff. ‚(щит '
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AD MARMOREVM

SANCTAE -NEAPOLITANAE ECCLESIAE

KALENDARIVM

COMMENTARIVS

501000050@@lai@@Wlâllaviwuâìwüâöw'âìwaßaßâuaßßlańäßaßßuaßß

_ M IANVARIVS D XXXI

; 1 ciRCvMCisio Dîn DP s BAsILI

Trumque Гейши in libris Graeco
` ,I rum Eccleliaßicislioc die adnota

пищей quibus Graecorum libris hi

Falli marmorei plerumq.confentiunt.ltaq.

in Bafilii Menologio hoc die lic fcribitur:

sí аёш'шио'и &с. Comme-muraria [шале

Circumei/ionis Domini ae Dei гид/М _Ie/u

CbrlßLDeinde Mui/'fen i.e. Memoria S.Pa»

tri: noßri Bafilii Литер. Caefareae Сар

padociae . De utroque agitur hoc eod. die

in Menaeis ‚ in Anthologie Romae edi

to, ¿SL in Mofcovitico Kalendario eñigia.

to ‚ quod Papebrochius edidir to.1. Maii.

Poßremo quod in noíìro hoc marmore

hoc die non memoria quaevis fed Вера/2

tio Doèioris hujus Iignatur, id egregie

confirmant Graecorum Ephemerides me

tricae , quas idem Papebrochius cod.to.I.

Maii vulgavit , in quibus fic reperio :

Нимфа orpnifrp Fairs; c; Baa/Aste»

Ip/ir астмы:Iam' Bafilie Kalendi: .

Efique id huic Kalendario perpetuum ,

ut diebus emortualibus Вера/1110721; nota

praefcribatur( ut paliim in decurfu ob

fervabitur )quod egregiae utilitati crit

ad detegendos dies Sanéiorum cmortua~

les , quos non prodiderat antiquitas :

id quod Eccleíialiicam hiíloriam haud

parum juvabit .

At apud Latinos duplex hodic fellivi

tas Paflis infcribitur , antiquior una in

hunc modum , In 0514124 Domini ( quo

modo reperitur apud Thomafium in Sa

cramentario Gelalîano pag. 18. & in An-`

tiphonario Gregoriano pag.23. fic quoquc

in Prontonis Kalendario ) altera quam
recentiorem exillimani:«.-,` De Circumci-I

Доп: Domini . Нос poůerius Гейши

Ba' ~



a JANVJIRIVS

Baillctus ferme ad ñnem VII. faeculi

rejicit . Male: etenimS.Hieronymi Mar

tyrologium a Florentinio editum(quod

cujufcumq. autloris lit , cette illud ipfum

Martyrologium Romanum videtur,quod

Charaůeribus non obfcuris deferibit S.

Gregorius'VII..zq. fcribens ad S. Eu

logium Alexandrinum ) diferte lic aufpi

саги: lloc die: Circumctfio Domini под?!

Iefu Cbrtßi fecundum сатет . Videantur

quae ibi adnotat Florentinius .

Mihi Гане omnia circumfpicienti vi"

detur Circumcilionis Гейши inter Gelaíii

8L Gregorii M.rempora inflitutum fuiífe.

Etenim in Gelaliano Sacramentario hoc

die ñt de Один/а Dñi, ad quam oéìavam

omnia plane alludunt: nam quae in Prac

fatione verbo tenus inferuntur voculae

( Circumcijio foil. Ü' praeputiam ) cae ni

'hil ad fellum faciunt .A At in Gregoriano

Sacramentario etli hic dies inferibatur

In обдав]: Domini 5 ramen quae in Prae

fatione leguntur, ejufmodi fum, ut ollen

dant Kalendarum _Ianuarii feilum fuilï'e

temperatum ex Circumcijioni: & Ocio-vae

memoria gfic сайт fcribitur: Наше Cir

cumci/ionis diem Ü’ малыш; Oc'la'vum

celebrante; . Ibidem in Бета/топе р1ига.

de Circumciíione leguntur , quae eadem

in Balilii Menologio fulius enarrantur .

Quid quod an. 570. Turoncnlis Synodus

Сап.18. flatuit , ut Hora ofiava in ip/i:

Kalendi: ‚ Circumctßoni: Deo propi

tio celcòretar ? Et hodiedum in L'Iilïali

Romano duplex Milla reperitur ‚ una de

Circumciyione, altera (quae inferitur inter

Dominicam infin OÜ. Nativ.& $.Syl'veßri

Гейши ) De Oc'iava шпинат. @ed Еп—

dicare videtur , olim de utroque peculia

rem Milfam celebrati confuevilli: . Beda

genuinus : Kfz/endif( Ianuar.)05l.1vae Do

пит/‚0 fecimdum carnem Circumcifio e/u: .

'u DEPfuLvEsiRIPP

T hoc confentit cum Graecotum li

bris,apud quos in Menaeis , Antho

lOgio , & Balilii Menologio hoc die de

35“ Silve/lro Papa Romae agitur, ut etiam

Ш МоГсог. eñìáiato Kalendario apud

Boll. to. I. Maii . At de S. Sylvellro La

tini die XXXI. Dccembris : геб’се : пат

ls vcrus dios depolirionis fuit , quippe in

VBucheriano laterculo, qui inferibitur De

poßtio Epi/koper. lic reperio: Pridie Kal.

Ian. Sylve/lri in Pri/'cillae . Quod quum

ita (it ; erravit noflri marmoris ацб’сог ,

dum heic Перо/Монет Silvcllri notavit :

fed erravit ramen cum Graecis fuis, quo

rum Ephemerides metricae ( apud Pa

pebr. to. I. Май ) lic loquuntur lioc die .

@vtm ¿vrouwe/u ElASecng» Eat/«repo »laß

Spiritu: efflatur Silve/lri lace fecunda.

S. Sylveílri Afla G. I.. Combeñlius edi

dit .

‘„ ' IIIN sGoRDIIMì

Е eodem hac die Graeci in Мело—

- logio , Menaeis , Anthologie , ac

решето in Mofcorum ' Ephemeridib.

ерш! Bollaqdum in praemillis tomo I.

Ianuarii . De eo prorfus tacent Latino

шт Martyrologia; uifi quod is in Vluar

.di Auéìariis hoc die additus pofìea fuerit',

& quod in Martyrol. Rom. hocfeod. die

( certe ex Baronii additamento )Gc lega

tur : Cae/'arene in Cappadocia S. Gordii

капитан/5 ‚ de cte/iz: laad/bu: exßat praecla

ra Baßlii M oratio , iu e/u: diefejlo babi

ta . Earn orationem vide to. I. Hom. 19.

Quare quum antiquis Latinorum Marty

rologiis hic Martyr ignotus fuerit', nefcio

cur Bailletus , hunc a Latinis {emper hoc

die cultum dicat a Ешп ГцЬ Licinio paf

Шт ‚ in Menologio legitur : quod Ваго

nio non lit probabile, ad Diocletiam per

fecutionem eum revocanti . Iraq. Fleury

& alii fub Gal. Maximiano eum depu

gnalfe Нашим. Natali: nota ( uti pamm

obfervabitur ) in hoc marmore ргаерош

turiis Sanéìis, qui die non fuo colïîlíilir .

‚А
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1111 N S METROPHANI PAT CON`1

Nquuam hoc die Гейши и11цш.$.

Metrophanis occurrit , fed prld.

Non. Iunii , quando in his Faßis itcrum

colitur,ut 8c ab oriente univerfo . Itaque

hoc die Neapolitani videntur five reli

quiarurn Translationem huc faâam, five>

Eccleíiae fub ejus nomine Dedicationem,

aut aliud quidpiam celebrafïe . Ceterum

de Metrophanc vide фаз infra ad IV. `

Junu. -

V N'îs EPIPHANI PAT coN

DЕ Epiphanio illo celeberrimo Cy

prio cum Graecis hoc Kalenda

rium die XII.Maii agit.At hic PATriar

cha CONllantinopolitanus dicitur. Por

ro in ferie eorum Patriarcharum nullus

cl`t Sané`tus hoc nomine: nec in ea omni

no alius eP: nomine Epiphanius praeter

illum qui ап.52о. Ioanni fuecedens , an.

535. obiens , fuccefforem habuit Anthi

mum. Hic (ane Epiphanius Calchedonen

fis Synodi mirus defenfor fuit : ad quem

ethant aliquot Hormifdae Papae Epiño

lae . Videatur de eo Baronius in Anna»

libus & alii .

Verum de eo nulla in Ecclefiañicis

Graecorum oñîciis memoria occurrit 5

nec alibi, quod fciam , quam in hoc no

Иго Kalendario , inter SanEtos is nume

ratur ; Гане quidem , quantum ex facra

hifloria confiar , eo cultu dignilïìmus. Et

hinc igitur noßro marmori pretium ac

cedit , quod ignotis antea Sanéìis faltos

auëìiores eHìciat ,

Iam vero quod hunc Epiphanium cul

tu dignifïimum fuiffe , diximus, id ollen

dit non tantum Diofcori Diaconi ( in

Labbeana colleůione tom. 4. со1.1523. )

Suggellio, laudantis initia Epiphanii ( fic

enim ille ad Hormifdam quarto poll or

dinationem Epiphanii die fcribit : Сиди

initia bona 'videntur : nam rationabilia lo

guimr Ü' promit'tit : ранит fe regula: fer

‘uuturum -‚ рант unli'atemgue ordizznmm

попавшим? ‚ fed magi: auger: Ü'c. ) fccl

& quod Eutychianarum partium hoflis.

fuit : ac potillimum quod CPolitana Sy«

nodus( n.4. Collef?. Labb. col.1524 ) е;и$

с1еШопет Рарае Romano ligniñcans,in

ter cetera ait : вам nobis (Deus) SAN

CTI/M PÁSTOREM C9' Patriarcbnm\

Epiphanium, тет/‚ш Ú' саней/отд!!! Ú

таили/от divinarum Локтем Scriptum-n

rum ‚ reílam guogue пиетет jidcm ,Ü от.

batorum растит regcmcm folliciludinefn :

Ú’ guid amplius dicam _’ отпет Ртаесото—

гит fontem tranfìcndcntem . His ergo ‘vir

‚тйш pol/cm' ‚ non immcríto propria: C9'

„editar/Mimet maxima: Erclcßac сит: [а—

Pienter Ü' bonorlfìrc gcßîßi: dignofcitur . . . ‚

Noßra guagua ctiam amm'um in bac más`

babimntium teßijïcatìonc . . . noßrum Роп—

txfccm тай-2145614: undiguc _caronatum {Не ей

gnofcímu: , ‚

De ejus obitu haec habet Theophanes:`

На: anna ( 5 35 ) Epip/mm'o praefule, mm

fì: junit' dig guinto ‚ Indiäione XV, poß

Epifcopam: anno; тают ( imo armosh

XV. ex Pagii calculis ad hunc lannum :

ut videatur in Theophanis textum pro

u' irreplifle le' ) (9' mmfc: tres е vivi: crc

рев, Ьаегейсш' .dmbimus Trapezuntiu: Epi

jŕopu: in federn CPolitanam напиши: е]! .

Quum ejus igitur obitus in V. Junii in

,ciderit 5 hinc mcritofalìi nollri huic diei

non Вера/Мои]: ‚ fed Natali: notam pro.

fuo more praefcripferunt .

VIEPVPHANIA

l Tiam in .antiquiíïìmo Martyrologio,

quod Hieronymx nomen praefcterr,

hoc die infcribítur Iîmplícíter, Epi/iba.

nia: ad чист locum [сан digna'funt quae

a ld“
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адвокат Florentinius . Ac plura equi

dem baud pafiim protrita de hoc Рейс

privata induflria collegeram atque huc

attuleram . Sed iampridem pleraqug,

occupaverat Cl. Callellanus Canonicus

Parifienlis, in Adnotationibus ad Marty

rologium: ad quem , ne aéium again ‚

1е5’согет rejicio . Etli egregium viri do

fiifs. Martyrologium heic nufquam re

peritur : пес nili duos primores menfes

viri clarifIimi Cyri de Alteriis liberali

tate ad manus habeo . Praeter fcriptores

hagiograhos, confuli etiam potell Sui'ceri

Thefaurus .

De vero autem lignificatu Eptpbaniae

-adeatur Cafaubouus ad Baronium , No

riiius in Epochis Syro-Iviacedonum, 8L

alii .I Vno verbo ut rem conrraham;

’EW/Mm“ Epiphanie tum apud profanos,

tum etiam antiques` Chrillianos Numinis

praefentiam ac manifellationem aut ap

paritionem delignabat . Id quidem in

Chrilli Baptifmo, ( quem baptifmum

unice hoc die Graeci ab exordio colue

‘ tunt)vcre contigit 5 quippe & Deus Pa»

fatti/axles

ter fuam praefentiam perfentifcere fecit ,

emilia voce illa , Hic efl Fillus meus Ü'c.

unaque Pilius attefìatione Patris fe prae

fentem шаг; ac Spiritus Запад: in co

lumbae Íimulacro oculis objeëlo appa

ruit . En cur vere is dies Epiphania voca

batur . Id quidem jam ab aliis animad

verfum fuit . At vero conjiciebam , ab

eodem Eptpbaniae lignificatu manaffe, ut

nonnulli eam vocem de Chriíli торца/од

i. e. primo in orbem adventu ac рифт

tia interpretati, conjecerint, idcirco hunc

diem Epiphaniae aut Tbeop/)anie nomen

invcnilïe ‚ quod eo die CHRISTVS edi~

tus in lucem'apparuerit . Hinc Aegyptio

rum (apud Clem. Alex.) & aliorum con

fuetudo7 die VI. Ianuarii Natalem Chri-_

iii celebranrium, non ex certa traditione

ac fcientia primitus manaffe mihi videtur,

fed quod. Epiphaniae nomen de Servato

ris advetztu interpretati eßent : ficuti 8c

Antiochus ‚ telle Noriiio , ead. notionc

Epipbaties vocabatur, quali Deus рапорт,

per afîentationem fcilicet .

'vii Plas s тьмы; ET BAsIL

Comes Iuliani ell Ba/iIÍßa ejus uxor.

» De uttoque antiquiÍIir-mrm S. Hie«

ronymi Martyrologium С quamvi-s non

hodie , fed lieri ) his verbis meminit :- In

Angine/Jia pallio S.]uliani C9' Btl/ili/fae .

Vbl notar. Horcntinius , in exemplari'

Antuerpicnli proy In .Amiot-bia fcri'ptum

elfe in ./Intio . Vel fic ramen ./Íntiocltiam

effeintelligcndam ,- vulgo putant :‚ prae

fertim quum civitatum nomina in mar-l

moribuev pallim dimidiata reperiantur .

@tamtam autom Antiochia ex fedecim

'eww'./Mß fit intelligerrda, ignoratur . Sed’

Bollandus Antiocliiam Syriae o'mrtiuml

cognominum eelcberrima'm accipiendam

die , contendit . Id quod CLCalìellano

ad VI. Januarii non probatui-‘z ac meri

Io, nam in Aëiis ( cujufcamqu'e Надей lint )‘

quae circumferuntur,]iilianus cum fociis

in Aegypti metropoli- Ant'iochia ранце

dicitur . Non elli ergo Antiochia Syri» д

’ì

Arqui nec in Aegypto Antiochia ulla;

fuit . Quocirca videtur locus certaminis

{иже celeberrima urbs Antiwar in No

mo Antinoite . quue & ex ANTIO

( quod. in Hieronymiano Mrologio Ап

tuerpienli legitur ) exfculpi росой ; Se ex

pluribus monurrlemuisy apud- Bollandum.

( ад IX. Januar.pag.57x.)eamdem urbem

praeferentibus . Atque' Iiaec de loco .

Ar in die мы Сапе quam immaneeli

diliìidiurn gli quidem Caliellani induílriac

eredimus , ад quinque 81 viginti dies di

verfos numeramis, quibus in diverlis lo

cis fellum де hoc )ulia'no fiat. Ea tanta

varictas ex eoI опа eli , q'uod- in Aéiis

apud Поют Iulianus cum fociis _pallus

dicatur ipfo die Epiphaniac . Q11 dies

сшит fello otiore impediretur,ut Iulia

ni fell-um a ibi alias celebraretur , effecit.

Quae varietes а peculiaribrus Eeclefia

rum Kalendariis exorfa ‚ poñremqíztiam

.. al.'
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Martyrologia & graecorum liturgicos li

bros invafit . Itaque Graeci in Menaeis

. (apud Bollandum tom.1.]anuar.pag.57z.

n. 14.) die VIII. januarii de his agunt .

At eo die in Anthologie 8: Bafilii Ме

nologio nihil de his reperio : verum in

eodem Menologio die 2 i.junii agi video

de SS. juliano o Celtia, pro Celfo qui

unus ex juliani commilitonibus fuit . At

apucl Latinos maxima Martyrologiorum

iqars in diem lx.januarii conveniunt: in

is vetus Romauum Rofvveidi , Plorusj

Ado , Vfuardus ‚ Notkerus , Romanum

hodiernum &c. Sed omnium antiquilli

mum Mrologium l-lieronymianum in

VI. Ianuarii( qui dies certaminis fuit )

julianum contulit: idque fecuti funt alia

plura monumenta apud Bollandum num.

I 2. Atque haec de Martyrologiis .

At Kalendaria eum diem praefeferre

decuit, quo die in illa Eccleíia officium

fieret . Neapolitani certe, quia fextus ja

nuarii dies fello primario impediebatur,

juliani follemnia in proximum diflule

runt. ldque Neapolitani cum aliquib. Ес

clcíiis commune habuerunt. Romae enim

in Ecclefia S.juliani in Monte Exquilino

Carmelitae die VII. januarii fellum il

lius agunt . Eodem die de eo fit in Sccle

fia S. juliani prope caralim ‚ uti ex San

@mario Caralitano conflat .~ Adhaec &

Martyrologia plura funt , in quibus ju

lianus Martyr С ctii fine Baßliffa) huic

diei infcribitur . itaque in Romano ho

dierno hoc die mentio fit S.juliani Maw

Uris: ubi teliatur Baronius ita 3c in ve

tere Romano & manu exaratis reperiri .

Adde 8c Bcllinum , Maurolyeum , cale

ûnium. Debere autem in his intelligi non

alium,quam julianum Bafililfae maritum,

ex nollris Pallis hoc die fit manifelium а

Vcnio nunc ad illud PAS. quod heic.

in marmore legitur . Id quidem ‚ ex cli

ensis in Praefatione ‚ delignare debet ‚ hos

llinflos hoc ipfo die coronatos Гите:

Nam diebus non fuis Natali: nota prae-l

igitur in his Paflis . verum tum Берет

‚мот шт etiam Ритм}; nota ita diei

emortuali peculiaris erat , ut etiam fex

. . . . . 5
quent; diei tribueretur; quia fequenn die

inhumati corpora folebant: dies autem

fepulcralis pari honore ac nomine ac dies

амида; habebatur . Occurret infra e

xemplum in S. Pionio , atque interdum

alibi . ‘1 ' .

Ad juliani commilitones quod atti

net , non tantum Baûliffa uxor (quae

pugnavit quidem ‚ at fanguinem non fu

dit ) fed & longe plures alii numerantur:

de quibus videantur Aaa ( apud Boll-paf’.

575. ) Sed in omnibus monumentis juc

lianus ea aliorum antefignanus ‚ quam

pone feqhitur uxor Bafilifï'a , non tantum

conjugii meiito 1,' verum etiam quia vita

ginitatem in connubio fervavit , ut cete

ra utriu fque conjugis decora taceampquza

ex Aflis cognofci poffunt .

Porro julianus is, cui Neapoli quatuor

faltem abhinc faeculis Eccleíia dicata ex

liitit ad caput Clivi ( apud caefarem de

Engcnio pag. 64x. ) fit ne Baliliffae mari

tus , noftri dpxuoaiyoz viderint . Mihi

videtur idem , quippe uti Martyr depin

gitur .

Sed antiquioris Bafìlicae faltem tem

porariae ab Athanalio II. Epifc.- Neap.

dicatae S. juliano Martyri ( utique Balid

liffae marito )meminit Petrus Subdiaco

nus Neap. ad finem vitae Athanafii II.

( quae exliat ad calcem chronici Epifco

por. Neap. joz Diaconi ) his verbis . Hu-«

jus munque ( Athanalii y :empor/'bur tanta

[оси/{агат den/im: . . . in hoc Parrhmopcn/i

territorio exorta efla ш Ú'c. Щи [1e/le omnes

томе nimio ‚тж perculf ‚ . . pmediëìum

praefulem .Arkana/iam [цистит ‚ ш [ревёт

le con/ilium reir praebere-t , Ú“ nominum

exinde fupplimret . Q_uorum precibus ociu!

Ü’ bumilíterparenr ‚ confilium falutiferum

tum :i: iniit , ut jejuniis atque chemo/)nir

hominum ахотатв: ‚ in honorem B. juliani

Marg/rif una di: Бард-шт i temporariam

opinor , Sc ex materia ) ronflruermt , C9'

Mi/fm-um [тети/а рт tali pejlc illic tom

munita' се1е6ттет:fimt ale tali :lade audic

rat in . . . д Cetera defunt . Sequebatur

autem omnino , in talibus calamitatibus

expertam fuiffe S. juliani opem .

vm
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VIII DEP S

On efl aliusj quam ille ce1cberri~

mus Noricprum Apoflolus quinti

faeculi , qui i ex ejus vita per Eugypium

confcripta ‚ hoc ipfo die quievit ‚ ( cui

proinde in noftro Kalendario appofite pro

more nota Вера/топ]: praefixa fuit ) cu

jus reliquiae Neapolim translatae fue

runt . Et hic quidem vir beatifiimus

f cujus patria in obfcuro ( 1 ) latet )
m Norico obiit armo v482. А! ejus

corpus anno 488. in Italiam in Montem

Peretrum id cailellum Mownoipz-rgoy

Procopius vocat ‚ Lituprandus Montem

Ferctrazum ‚ hodie Monte Fсто ) primo

a difcipulis abduiium fuit : mox fub Ge

lalio Papa 8c S. Vi€tore Epifcopo Nea

politano ( поп ante annum 492. nec poft

an. 496. ) in Lucullani Monalierium

prope Neapolim ab eifdem difcipulis

tiranfveaum 5 poftremo anno 910. Nea

polim translatum fuit , & in Monafiee

rio Caiineniis Congregationis , cui S. Sее

шт; nomen haefit , conditum , hodie

dum hoc ipfo die colitur , Exllat ejus

vita ab Eugypio ( z )l Severini difci

pulo, ac Monaflerii Lucullanenfis Abba

te confcripta , apud Bollandum hoc die .

Ад cujus finem duplicis prioris Transla

tionis , ( in ltaliam primum , mox in

_Lucullanurn ) fit mentio . In eadem vita

num. 3. dies obitus fic _conlignatur .

Sextis itaque januar# Idiburr( ea eli dies

VIII. Januarii ) . . . quievit in Domino .

Hujus Severini Norici etiam Paulus Dia

»conus in I. Hill. Langob. 19. honorifice

meminit , addcns : Nun: Mmm ejus pore

(1) Vir sanatls etfi tum originem fiudiofe

ycelabatgrLoqueLz tamen ‚Ми: ( ait lillgypius in

Lpiftola ad Palhhafmmg quae vitae praetigitur)

[фашист bominem omnino Latinum ‚ h. e- ex

italiae linibus . At Ii quid ex Severini :noni-_

tis ultimis ( num- 49 ubi aoit de transferendis

fuis rcliquiis exemplo lofeplii Patriarchæ ) cli

ci poteft ; fortallis is non tantum Iralus, fcd 8c

origine Паротит: fuerit- verum lue meme

conjectum tunt .

go Висел-шт param, Шедшие Нс, an diver

SEVERINI

pus Neapolis' retinet . Vbi Neapolis nomi

ne non ûrifle urbem intellige, fcd etiam

adjacentia loca , quae NeapolitanaLJ

reip. ejufque Epifco o parebant : nam

aetate Pauli varnefgidi nondum S. Sc

verini Lipfana ex Lucullano Neapolim

tranfierant . Idem cito judicium du

Rofwcidano Vetere Mrologioj & Flo

ro , Adone, Vfuardo , apud quos hujus

diei Severinus Neapoli ponitur 5 etfi Ъо

rum fcriptorum tempore adhuc in Lucul

lano haercbat . r

fuit autem 8c alter S. .Severinus Зе—

ptempedae in Piceno ( quod nunc oppi

dum S„ритм dicitur ) Epifcopus , ac.

S. victorini confelforis fraterz quorum

duorum fratrum exftant apud Bollandum

hoc die Ада fane quam antiqua .

verum nihil in Sanëtis uñtatius,quam

quod five unum in duos difpefci contige

rit , iive duos in unum commifceri . id

quod duobus his Severinis accidit , quos

_fequior aetas primo in unum confudit .

_Reperitur ea primum confufio in anti

quo Rom. Martyrologio Rofweidano ,

in quo fic legitur : Neapoli S. Sfuer-ini

Сон/влёт]: , S. mam-ini ran-ir . Hujus

Mrologii auctoritas impo uit Floro ( 3 )

primum , mox Adoni , & Vfuardo : fed

iidem tamen hunc ex duobus conflatum

pro Confeßbre ( quod illi clogium in Kof

weidano tribuitur ) Epi/¿01mm fecerunt :

nec immerito : nam li is , quem Neapo

li pofuerunt , S. ViStorini frater erat,

_Epifcopus effe debuerat . ~ _s

At hos рощ—сто ita fecutus elt in Ho

` dierno

fus ab illo Eugypio a qui diu рейса quaeflioncs

ac lententias cx S’ Auguiìino decerptas in unû

veluti florilcgium сотник: id quod difcutictur

dic zsn Миш s ubi de Reduce Epii'copo . Ibi

eumdcm fuifsc, pluribus confirm abimus .

(g) Floro , inquam, in Medie additamentis

Ех quo intelligirunnon omnium primum Ado

nam hoc, quod dixi, ex Rolvveidano arripuif

fc.: quod ccnfuit cillellanus hoc die ad Severi

num priore loco xecenfitunt .
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dierno Romano Baronius , ut in majores

difficultates leaorem conjeceritg qui hoc

die fic pofuit: Миро]! in campania S'

Хатам! Epifcopi, fran-i: Byic'lorini Mar

tyr-i: ( imo Confçffori: , ut in Adonb ,

Vfuardo &c. legitur) ac rurfus paucis in

terjeéìis . Еоа'ст die apudlvaricot 5.5?er

rini Abb. . . е/и: corpus ad Lucullmzum . . ..

poßca ad Monaßerium S. Severini Панда-ч

tum 41.11: die VIII. junii iic rurfus Ра—

fiis infcripfit : In Piceno 5. Severini Epi

fcopi Septempedani . En ut poßquam cx

aevi fequioris barbarie ex duobus Заче—

tinisunus coaluerat ‚ rurfus doâiñimi

cardinalis , plura circumfpeflantisp arm/

,uaäafqz fatorum eli ‚ ut is non tantum in

duos , fed in tres etiam fciuderetur .

Nam ex ejufdem adnotatis ad 8. junii

non efi dubium ‚ quin illum quem die

VIII. ianuarii Недра!) pofuerar ( quod

Нон-из ‚ Ado , Vfuardus de loco fepultu~

ue, non de fede intellexcrant) pro Epi

fcopo Neapolitano habuerit : quem vero

eodem die fecundo loco inferuerat, hunc

pro illo habuerit , cujus corpus hodie a

calincnfibus Neapolitanis colitur : ас

poiiremo die VIII.]unii ab utroque Epi

fcopum Septempedanum diverfum fece

rit : ctii non difliteaturyfieri potuilre , ut

Scptcmpcdanus ac Neapoliranus Epifco

pus unus idemque fuerit , ob fimiles de

utroque narrationesj & quod utrique Vi~

fiorinus frater fuiffe dicatur .

jam vero qui poli Baroniuntfcripfere,

non dubitabant Severinum inter Epifco

pos Neapolitanos agnofcere ( etfi reía-

guante Joanne Diacono, qui nullum Seve

rmuni recenfuit )eumque tum a NoriCO

S`cvcrino , tum a Septempcdano diver

Шт . Sed eum errorem difpulit omnium

[Vim DP-s A

N antiquioribus quidem Martyrologiis

nullus omnino S. Agmllus vilitur : at

(4) In Rom- Martyrologio dic xiv. Dc

umbris : ”мрад; in Campania S- Agnelli А!»

U'c- Et in Auchriis Vfiurdi ( apud Sollcrium

soc УЛ: junii Bolhndiani) in I/alícf lie nota

./1 R I V J' y

primus Philippus Perrarius in Catalogo

Sanfìorum Italiac . Nec defuere tamen ‚

qui ut quocumque modo Хат-[лит ali

quem Catalogo noiirorum Epifcoporum

adfcriberent , duo ei nomina fuiffe difti

tarint , ac Maronem Severinum fuiffe api

pellatum : de quo vide ditia ad XV. Ju-Y

nii ‚ ubi de S. Marone . .

Ergo qui hoc die veteribus Mrologiis

infcribiturjis non lipifcopusyfed pater mo

nachorum & Apollolus Noricoŕum fuit',4

non ob aliam caufam Neapoli' pofitus ф

quam quia ejus corpus five Meapoli five

proxime in Lucullano condebatur. -Id ve

rp ex Eugypii vita conflat ‚' apud quem

Severiuus Noricus hoc ipfo die obiit :

cui hi Palii marmorei adiIipulantur, qu?

hoc die Severinum ( hune vero non ‘Epi

Дарит ) infcripferunt , & quidem cuml

Drpoßzioni: nota . ‘ `

А: dixerit aliquis, etiam Severinum

Septempedanum hoc die in caelum emi

graffe , С ut ex' ejus AE'tis conftatßpud

Bolland. hoc die pag.5o1. num. xo. fal

tem ex fide MS. Belfortii ,) proinde re

cte hoc die in Martyrologiis antiquis po

litum хватит Epiprum , S. wann-ni

рант, h.e. illum Septempedanum . VeJ

rum in editis Septempedani Aais mor

tuus is fcribitur- VI. Kal. Majas , idque` .

reiiiflimum efi . ceterum quid tibi non

licere pani funt librariorum femidofii P’

Is certe, e cujus manu MS. Belfortianum

fuit , quum perfila(um haberet , Septem

pedanum non diverfum fuiffe a Norico ,
five omnino ab illo , qui die VIII'. Ia

nuarii colebatur; hinc eo audaciae pro

cefůt, ut in Septempedani vita diem
emortualem reyfingeret , vitiaretque .

_l

-
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GNELLi ЕР?
u ’i ч с I i

m recentionbus ( 4 )- occurrit dumtaxa

an Agmllur Abba: five con/ega , qui

. ea

mm reperitur cod» die r Арт! lvqrpalim S- Ат

дни; Св iji-forh- In chn-Neapohlsdguclf

¿j мыт. In Moiano eifdem verbis _. `
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Neapoli VI. exeunte faeculo obiit. Atqui

ille Agnellus nihil ad hunc locum perti

net,quippe Contelfor tantum aut Abbas 5

Ёцшп contra qui notatur in his Faliis, [it

_pilcopus: adhaec ille die XIV.Decemb.

(quo in Aëlcis obiilï'e dicitur ) colitur;

hujus autem depojitt'o die IX. Ianuarii

celebrabatur , telic hoc Kalendario .

Edi autem inter Agnellos Epi'fcopos

notus lit ille Ravennas Agnellus , Chro

nici Epifcoporum Ravennatium auéIor ,

ac fort. alii quoque fuerint Agnelli Epi

(сор: 5 at nullus prorfus eorum inter fan

ас: numeratur 5 nec veriíimile eil, etiam

{icubi qius ejus nominis cultum obtinue

rit , де eo in fallos referendo Neapolita

nos futuros {ЦЕПЬ адтодит follicitos .

At Neapoli poli centum ferme ab А—

gnello Abbate _annos alter Agnellus Epi

icopus illultris fedit : qui certe huius loci

Agnellus eli, Nili quod duo obllare vi

tlentur, Primum , quod in marmore.;

degli NOSTRI , alias ferme ufurpatum ,

ubi de nollris pontiñcibus agitur . Ve

rurn illud idem NOSTRI deeli in Идите

die 8. Febr. , in Paulo die 7. ejufdem , in

Beauce die z8. Martii , in prebo 23.

Man, 1n Адом 3. Auguíli , in .Agrippino

9. Novembr. ‚ in Cal-oo 18. ejufdem ( qui

>certo noflri fuere )ut alios пассат .

_ Alterurn ex iis , quae obfiare videntur,

illud eil ‚ quod nufquam hunc Agnellum

Neap. Epifcopum inter Sanfios fixilfe re

Iatum,proditur _. Atqui id eo Fit , quia ve

tufìlorlbus Encleliae пойте monumentis

спетые. Atqui Jo: Diaconus in Chro

nico Epifcoporum , etfi nulli antillitum

Sanéìi praenornen tribuat , at ea ramen

de hoc Agnello narrat , quae eum fatis

pietate commendabilem reddunt. En ejus

verba.Ägnellus Epi/iopus fedit anno: XXI.

die: Xlf. Hic ßeit ,Ba/ilicam incur Civita

tem Neapolim ad nomen S. ]anuarii Mart.

l quae hodiedum dicitur S. Gennaro all’

Olmo) in ctt/'us honorem nomini: Diaco#

niam гидом, Ü' Fтопит Chri/1i cellu

да: colfotavit ‚ delegan: ab Epifcopio alimo

»ia CCX. „от mediorum cum ¿acentos

»pini bornes perenni: temporióus per uninf

иди/див [иссеШопет annualiter largiri .

`fed Ü' pro labandis cutis bis in anno Na

tivitatis Ü' кушай/оп]: Domini ( рег )

anni „шиит exfequeruiam [пролет dati

fanci'uit . Sie itaque ufque [Jodie , Domino

annuente , perfioitur . .Ätque mille ßliquas

( cave {таит arboris cum Ant. Carac

ciolo intelligas ‚ quum lit monetae au

reae genus , unde & /iliquaticum , tributi

genus; de quibus vide Cangium ) in Na

tivitate Domini ‚ milleque in t'p/ìus Refur

„аз/„м tribuitur . Ex quo loco facile in

telligas , poffe Agnellum cum fanëliíìimis

quibufque Neapolitanis palloribus com

parati . In illo pro lavandis шт, поп

аНцд curas intelligo, quam Diaconiae

illius curatores : fic cura palatit' eli palatiì

curator five Curopalates :in eumdem mo

dum Cura idem ac 'Curio live Parochus ,

& cura domus , cura mona/lern' eàdem n'o

tione ufurpabantur . Hinc vides fcptimo

faeculo excunte ( imo & aetate huius

chronographi, teliantis ufque bodie id ob

fervatum ) balnearum ulum perduralfe ,

8c in eis faponern ufurpatum (ища: ад

munditiem .

Hic idem an. 580. Synodo Rom. fub

Agathone Papa fubfcripfìt in hunc mo

дат : Ägnellus bumili: Epijcopus Sanéiae

Neapolitanae Eccle/iae provinciae Campa

тис. Is anno 694. obiil'fe creditur:_&

quidem ineunte anno , hoc iplo die,

quantum ex hoc marmore arguitur , ‘in

quo depofitio huic diei afiìgitur. _

Antequam vero bine abeo ; crit fort.

qui miretur, qui` faëìurn fit , cur S.Agnel

lus Abb. nec die XIV. Decembr. nec ali

bi in toto hoc Kalendario comparcat .

Atqui ita Те res habet: is nondum Nea

poli oliicio publico ac generali totius ur

bis coli coeperat nono faeculo , quando

hoc marmor incifum fuit : erfì credibile

eli , cumdem apud fuos interim mona

chos (Baßlianos monachos Neapolitanos

intelligo ‚ ex quorum numero videtur

Agnellus l'uilfe , ex vera Ant. Caracci'oli

fententia ) cultu peculiari ac дошеШсо

minime caruilfe . Que quum ita. line;

Cafligandum mihi videtur in Capacu h1

(Iona
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lloria ( ubi narrar viŕloriam de Saracenis

орс S. Agnelli relatam an. 788. ) illud ,

¿nella ik patrocinium fra/¿epm ‚ quali vero

iam tum S. Agnellus inter Neapolxtanae

urbis tutelares publicè adfcitus fuerit( a

quo rie Ant. quidem Caracciolus abhor“

тет ) id ‚ inquam , cum nollro marrñoreo

Kalendario flare non potell ,* in quo ni

hil prorfus occurrit de Agnello confelfore.

Qtamquamg ut quod res ell ‚ eloquar ,l

illud In patrocinium кДж-рт поп hillorlca.

fide а!) illultri fcriptore politum fuit, fed `

cx verilimíli , aut ex populari opinione :

aut vero Capacii Verba mollius intelligen

да Гц nt de privata nollrorum popularium

рюмке, non de ublica eorumdem clien

tela decreto pub ico llabílita , quae qui

dam line publico totius Ncapolitanae

Ecclcliae Officio flare minime potuillet .~

Verum quid того: ? S. Agnelli patroci

níum , rite ac publice lirmatum ‚ nonvi

detur antiquius faeculo XV. inenme: id

quod ex Aëlis Vilitationis Eccleliae S.

Agnelli an. 1418. & ех Chronico Roge

rii Pappanfonii per idem tempus conferi

pto ( apud Ant. Caracciolum pag.~ 329. )

А 'R I V S y'

percipi роды}. Hace свищет epoch@ Р"

trocinii 'vídctur . At cultus malto ell ад: ì 4

tiquíor: narn in quatuor manu схдгд

tts Kalendams apud Mich. -Monaclmmlr

( quemvide in Sanŕluario Capuano pag: _

565. die t4. Decembris) agitar @€511.43

¿nella Сел/“ф. live Abb. Porro“ анкет lì'

Capuae ante quîngentos' circiter-aanos S,"

Agnellus etiam Èccleliae Cathedralis Km

lendario inferebatur ;a.n non Шиш opor..

tet antea Neapoli publicos honore; аде,

ptum? Nec dubium ell, quin _i fj'mamì

l'criptis nollrae Eccleliae Kagl'ëndariis"

l quaecumque род naufragiumj' tabulae

reliant a'dhuc ) pall'tm die XIV. Decem

bris S. Agnelli Co'nfefr.` Гейши conlìgna.

tum reperlatur . ' ‘ 4 "

Nili quod in manu exarato lilccìcliag,`
Panormitanae Kalendario( apud Can'oni-v

cum Велите in De Divinis famdomm

отвёз pag. 397. ) die XIY.Decemb.( quo

die nos -dc Agnello Abb. agimus) l'cri.

ptum reperiatur : Ездит S. Agnelli Epi..

fcopi Ü' Соп/“еЛЪтЁ: Neapolitani : quod

quam in pattern lit accipiendum l alii (5)

viderint . L? “ '

e

х s JoHANNIs__ÈCH1î'1-M

QVo pertineat hoc fellum ‚ videbi- Ь mus infra ad XXVII. Виши-35 .

(S) Non deli-inqui ex eo cliceret ‚(ранит

Abbatem divcrfum ab EpifcoPo non. l'uillè .

Vnus f'ortnllîs idemquc fucrît g if ne Epil'copus

Neapolîtanus ‚ lîmulque Monaßeni alicufus Ab

bas . Vlchangii Glollhrium in Abbate: Ер!

_fe-opi 8c m Буфера: Abba” ubi quaedam exem

pla utriul' uc lxmul cumulatae dionìtatis profe-rf'.

Sed mox une illac тише ínnitatcs (мы;

fuere арт! polìeros ‚ _exinclc fulîaìcatos ‚ Epi»

fccpum аЬ Abbate dijerfum faille, :lc duplicúqn

proindc Agnìllum commenros 

Vcrum cxempla uuinfquc illius di Mutis(

та! 1пп&ае non aldus all'urgunt IX- läceulo ‚ 8c

caufas habucrc peculiares? de quo víde eumdcm

Congium . Cctcrum Panormirmum Kalenda~

rium non ndmodum antiquum геш- ‚ quantum

{ufpicari lice: cx Ша ЗпГсгйргйопсь EP/fmpi 63’

Canfç/fori: 2 nam nntiquirus fari: :rut dixillè

E‚афер! : ucc Periculum cra: „, не Marty' qui:

crederctur ‚ mf: difcrtc id (Нант fuíllut: nce

решето C„фиат ea nozione accipicbatur ‚

В ~ XI

qu: nunc fumitur . Deindc cujufcumquc anti.

читай: Panormiumum Kalendarium дюйм»

ejus auůìor lcgcrat ‚ credo , S- Agnelli «Abb

Oflîciuurvetus а Neapolitanis ul'urpmlm ( quod

Магнием de Affliétis nobili; I. С. limul cum

alii: Oñiciis Neapolitmîs cdiditrut alibidicam)

quo in Olîicio rogntur Agnellus is , qui die I4.

Decembrecoliturmcgregem fulun деп-паи; 8c

plum dicuntur in eamdcm fcprcntiam ‚ Чш‘ё dî

gnimrcm Epil'copslcm arguurc vidczmmr- Him:

forums illum Epìfropuln 8L Соц/Этим ín Ка.

lcnclario inferiplït- . `

Qetemm даты feltorum' diverfitas ( ut сс—

tcm nunc пассат} fari; Agnellos divcrfos duos

@dfb-uit : врйГсорпш unurn , cujus Depaßtip ex

мня marmorcigîncìdic in Выпил; АЬЬдсспъ

nlrerum две quo lbltum Hebat olim _‚ liodicque

fît die Xl  Decembris . Nec plura heic adding

ad elevan am Едет Panormìclni шоъшшгпгйд

пес 13:15 anrìquì, vSe fçripçì exim Neapolitáuor'> -

_fum возрасты ‚. ' ' l „i

'f
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.‚: Х1 S »THEQDQSII MONACHI

‚ a у ‚

' On aiius videbatur effe , quam >ille

_ clariiíimus Theodoiìus, Блондин“;

'cognommro `in` Спешит oñìciis „наш
xquoßmfpxng ‚ соепоЫатсЬа g qui _0f-tu Cap-Y

вздох ,. in Paiaeiìinß mulwruin pater

monachorum exfìitis , S'. Sabae familia

ritare n_obilis , qui~quum ceutum 8c quin~,

que annos»l »aetxis expleífet ,"anno ( ех

Bpllandi ŕationibus) 529. obiit; 8( qui

Aiem hoc(6) eoddiçůuo is coiitur in Cani

Ш 8C i6 Bafilii yA/Icnoiogio, itemq.in Ме

naeis,in Horologio,in Anthologi0,MAXi

mo Cythcraeo,Graçco Genebr'ardi Kalen

dario, arq. in Mofcor.' cffìgiato Kalenda

rio арий Boll. tom. I. Май : iteinque in

Martyroiogio Rom., &‚ Molani auéìario

Vfuardino . At Galclinius , fecutus Gras,

corum .Euchólogium , pridie liuuc retulit.

Eins vita fatis copïofa 8c Caßigata , 'fub

Metaphraftac nomine ambulans, fed quae

ìuéìori acquali ей tribuenda , exfìat ерш!

ollandum Посаде pag. 685. - ‚

` A_t hu'ic notiori 8€. clariori Theociolior

íubiicitur in Menaeis ( топ item in gliis

Graccorum otüciis ) hoc codcm ( pto

more {cilicet` (7 )»hagiographohlrn)4 al

ter paullo~ antiquior Theodofius , diŕìus

Sfax/:mum: .dador/,mus ‘,i cujus Ivitarn..

Theodorctus adumbravit in Philothco ,

&p1ui‘a miracula Io: Mofchus in Prato

a

~ Д ¿XII

N his гаме Пс ferme Е: ‚ un quóties

aliquis Sanchis aginen рой [с duciiç ъ

is foins coniignegir ; ceteri tacite intel

ligantur 5 at vero ubi duüponuntur, tune

, и ‚П

‚ " (5) Dies' obirus in vit; придан reticcmr ;

fed cx confçnfu Graccornrn д npud чаепитие;

hoc diccoliìurfnon inapte «лизин . 12110Y

Bphcmcridcs Graecorum meri'ícae ('n' Pape

brochz'o rom. i. Май edirac )'difcrrc :raduni: ›

шт hoc die obiiili:  At noiirum тал-ш!” hané

‚ paffim vulgaram opinionem non jnvar , in quo

Natale (‚Ы с; quícvìs fcifîvira'ï) non Depoßrz'o

hoc die пощш; [i дымы» Thtodqáîu: noßri

i i 0- о

fpirituali : Е: is qupque Theodoíiugilfiif

tuto Monachus fuit . " l __

_ Nunc u_ter duorum hoc die in Faßis hi

fce marmoreis colcndus proponatur ‚ age

videamus . Videbaŕur , ut initio dicebam,

prior intelliûendus effe , utpote celebrior .

At (i Шиш îalìi пот; Ь9с die propone

ŕ'ent , non паштет agnbmentum COE

NOBIARCHAE , quo 'qb altero diiiin~

gueretur _. Deinde non `noiam„Naralis

( quae nota. diem non fuum дебет: ) fed

Depojîrioriix praepofui'ifcnt ." Nam quan

tum eii Eccleiiaiiicorum Gï'ae'ciae liïroï

rum , Coenobiarcharn illum die XI. an.

vitam cum mom: commutañ'c , videttir

Qûcndere : id _quod 8c conceptis vcrbis

Graecorum шеи-Яне Ephemcrides docent,

hoc hexametro :

Будде-ц: ¿Am [Zia-m M'vre Коттедж?

Vndecimä ‘Dimm Бит/г Cocnobiarcba . „

Relinquitur ergo , ut alter Theodofius

( ¿Sc is quoquc` prafefïione MONA_CHVS,

fed non кщщгмёдхш) hçic intelligendus

videatur : qui quia die non fuo colcbarux',

' idcirca ci Natali: nota adpic'ia fuit . Nec

caufas quaero ,« cur'hic potius ‚ quam illc

nobilior , а noflris celebrarctur ; qu'um

ишиас incidere potucrint, atq.in priuns fi

hujus Зета! reliquiae Neapoli requieve

‚ rinr,aut Eçcieiia in çjus honorem dedicata.

s MARGINIANIE' ET;TH'E0D9RE "

ferme nihil ii inter fecommunc habeant.

Ergq rarac fum in hoc marmore Запас

rum añìnium {шор/ш feu bigae , qualis

ills SS.Cofma<:A ¿Si Damiani die XII.

t ' .° VIII

mox dicet'ur . -

(7) Soient tum Gracci in fuis Curfibus,

nim ctiam Lańnornm marryroiogin, quotics

Запад alicujus dies emorzuslis Запомни ‚ cum

conjicerc in сит diem , in quem alicuius fipa»
Ful/¿if ( со rimini!) бабой? l`efhimincidit_.

Bxcmplis uperfedeo ‚ quae im!! iimuminbr
.

`
.

шитой: efì ille ступ Cocnobiarcha : de qua-«w

.“сыч
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vmbris, ss. chfifamhi в: Daria@ die

XXV.cjufdem mcnfis &c. Itaque non ей

exfpeëtandum, ut hoc die Theodora cum

priore aliquid commune `habeat ; quum

(int шмб'щш' ас fui juris ambae .

Ас primum пота had: MARCINIA.

NIA non potefìrnon eadem effe ac illa

Мамам , quae hoc eodem die reperitur

in quodam Vfuardi compendio , cui no

men (8) Matricula Carta/inc Vltmjeó'b'nae:

in quohoc die legitur,Mar-n`anae 'virginia' Ü'

‘mmv/ris: vide Auëtaria Vfuardi Solleria

ni hoc die . Nec te turbet diferimen non»

nullum nominum . Nam in hoc nomine,

ut 8c in ceteris ex gente Marcia derivatis,

paíiim in MSS. C 8c T alternant, etíi

reëtius C u/urpetur . Deinde ad numerum

fyllabarum quod attinet ; ех Marciana

feu Marrinnn , eadem alicubi ( uti mox

dicam ) ацс1о пот1пе evaíit мямлит:

at eadem porro in nofìro marmore ех er

rore fcalptoris evaiït una fyllabà longior,

nim. MARCINIANIE pro Mminianae.

Verum miíiis his tricis , non eiì dubium..

quin noftra Man-¿mania eadem (it ac quae

codem die in laudato Auftario Vfuardi

dicitur lil/:ninna ‘virgo Ü' martyr. Et Mm*

xirma: quidem (ive Marcianas tantumd

martyres reperies haud paucas in Marty

rologiis : at unam tantum reperire mihi

licuit ‚ quae Virgo {imul & martyr effet ‚

quae duo fimul in hujus diei SanftaAu

ûarium Vfuardi conjungit . Еа vero ей

illa celeberrima Marciana ( quae quidam

in Vfuardo edito Parifîis an. 1536. 1110141.

те ad noíiri marmoris fcripturam auge

сиг unà fyllaba ‚ ас dicitur Martiniana ,

telic Bollando ad IX. Januar. p.568.n.4.)

virgo Ú' martyr Caefareae in Mauritania:

(8)V De eo monumento vide Sollcrium t0

VI. Junii in Pracht. ad Víitardum num-z44~

(9) Proba , aut faltcm non intìciandac an

tiquitatis S- Marcianac hujue Абы схйттш ctG

a Ruinarto pracrcnta  Nec illud obcít , quod

ргорс ñnem legitur ‚ Manet ufque bodie Bcc

пат 8L in Evangelio 8( in Aéìxs Apolbíllud

ufque in badíemum diem nihil dc fcriptorum

anriquitate decerpìt . Deindc erh fcripror plane

aequalìs non fucrit ‚ at fuppar certe (uit ‚ & fine

controverûa antiquìfíimus . :rita: horum

_* 1I ч

cuius Ада (9) fatis bona , aurea evulqa,

га а МотЬ12111о ‚ :didn ibid. вопапацз

ех MS. Duchefnii . Atque 'ea demum ei?,

me iudice ‚ prior hujus diei Sanòìa ч - Hun'

jus autem dies pafïionis , quantum video,_

haud certo teńetur. Nam quamvis in

muitis Martyrologiis die IX. Januar. de

ea agatur': at in hoc marmore , & in lau.

data Matricula Carmßae Ила/её. ponitur

die XII. ejufdem mcnfis: ac pofhvemo die

XI. Julii de eadcm agitut in duobus ve

tuítiflimis MSS. codicibus Vfuardi арий

Bollandurn ibid. num.6. itemque in Mar»

пух-010510 S. Hieronymi Florentiniano, 8c

in antiquiíîimis ejufdcm MSS. etfi pro

Mar-rianne .per errorem ibi legatur Mar.

Лап! aut Marrirmi . Earn equidcm dictum

differentiam ex Aëìorum variantibus ich

¿Iionibus ortam duco . Nam in iaudatis

Aé'tis num. 5. pafTa dicitur pin editione

quidem Bollandi , V. Ídu: januarii , quae

di nona dies : at in edirione Mombritii ‚

шва: januarii , h. e. XIII. die, poůridie

fcil.ejus diei, quo in nofirp marmore (10)

colitur . Poltremo in MS. Duchefnii fie

fcriptum eíì : l/Íldusjulinr, h.e.XI.die Iu

lii , ut in Мани—010510 S. Hicronymi, 8с

Vfuardo manu exarato reperitur. Atque

haec de beatifïima Marciana .

Venio ad Theodoram : quae nihil cum

Marciana aliud commune 'haber ; ‘niñ

quod ( praeter martyrii palmam utriquLL

communcm ) utriufque virginitas divini;

tus fcrvata narratur . Etíi autem plutes

Гит hujus nominis martyrc55haec ramen,

quae hodie in marmore fignatur ,non-cf

e alia ратей , quam Theodora ‘Alexan

drina cum Didymo coronata: de qua..

Rom. Martyrologium ‚ Beda vulgatus ,

В z Vfuarlî

monumentor'um {1on :turcs habcnt, (at fcio ,'

non fec'us ‚ ас dixi, judicabunr . ’

(lo) Nimirum qui: quicunquc S. Marcia

num Cum Ncapoiitams die XII-Januarii coine

кип: ‚ ii vidcntur in Aétis lcgiíie , pri'd- Id»

Мнил!- Alltii Idibur lcgcrunt; quin hic die:

S» Potiri f'eÍlo impedicbatur , idco occupave#

runt eum pridic colere  Atquc ob cam caufam

non Pafjiam'f ‚ fed Natali: -ymxœ-'ri'gip vo

cabulp hoc die Fatti Neapolitani utunrur .
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Vfuardus 8:9. fed alio die . Сшв , inquis',

сядет arque Alexandrina Í" quia de hac

Theodora ho; die in Menaeis agirur ,.te

Re Bollando aq XII. Januar. pag. 7 19. in

 хпъ N S

о д .

minit 'quidem Martyrologium S.

Hieronymi a Florentinio editum

cujufdam Potiti ', fed is quia Aquileiae po

nitur , & quidem cum Cantiano , Clemm

и ‚ Cumiana ; omnino diverfus a noñro

:fr: de quo Martyrologium Rom. (credo,

ex Baronii additamento ) hoc die (ic ha

bet : In Sardinia S'. Periti mart. quífub

.Antonino imp. Ü’ Gela/ía (I 1) praeßde та!—

и ради ‚ dcmum gladio martyrium con/è

ruzus ф , De eo nihil Веда зепийпизщЕЬЦ

Vfrxardus, nihil cetcri Tranfalpini Marty

rologi , praeter qurum , qui hujus Mar

tyris clogium die HI. Januari) Bedae ad

texuit : quo eodem die reperitur eriam in

Tornaccníi S.Martini Mrologio apud Ca

Iìellanum . Et porrouin Sollcrianis Vfuar

Auêìariis pluries rcpcritur ‚ nim. hoc

ipfo die , deinde 8c I. 8c XXII. Jari.4 8C

XX. Auguñiz, &1.VI. Septemb. Adhaec

in Sardîńin & Piůs colitur die XIII. Nо

vremb. ( quam Baxbnius Translationem

рига: ) Nea »oli in S. Potiti virginum

coenobio dic XX. Januar. Ferrarius die

VIII. Aprilis сит gerwrali Sanêìor. ca»

talogo infèruit . In Kalendariq virginun.

S. Joannis Capuae ( apud Mich. Mona

chum in Sanëìuar. Capuano ) die XII.

Jan. ponitur . Tantahaec dictum Шнек

у-лыулкхг/з

ртам; u . Nam ceteroqui eamdcm.

cumDi ymo Latini ш laudatìs Martyro

logns diei 28. Арп11$ mfcruerunt .

PQTITI

fitas caufas,opinor, hafce haber.. x. Va
À‘riantes Añorum leëìiones circa шах—туй}

diem ; nam in Afïis M. Velferi ( apud

Boll. p. 757. num. 23. ) legitur китам

januarias ; at in MS. S. Max. pro со le

gitur ‚ XI. Kal. Febr. чих eíì dies XXII.

Januar. ac pofìrerno in vita , quam ex

MS. Monañcrii Neapolitani S.Potití edi

dit Bollandus ‚ pag. 764. dicuntur , ciu:

exu'vìa: шпунты: соПезШс 8c fepeliffe

fub die Шиит januariarum i. e. hoc ipfo

die . 2.“ Altera caufa Гит plurcs transla»

tiones . 3. Vltima caufa ea aŕfgrri рощ},

quod quaedam Eccleůae, proprio dic im

pedito , feiiivitatem in fuis Kalendariis

altari cuilibet diei añìxerunt . Vt ecce

Ncapoli hodie ( рой nuper conceIIum S.

Potiti oHìcium toti Clero )quia dic XIII.

Jan. ( quae dies impeditur oâaya Epipha~

niac) fieri non poteñ: , añigitur id Гейши

diei quuenti . Porro quid S. Potitus cum

Neapoli commune habeat ', cdifferuit

Ant. Caracciolus in Ecclef. Neap. Мо

numentis cap. iz. Ех 21815 enim aliifque

MSS. monumentis çonßarc ait ‚ сит

Neapoli aliquandïu Chrìůi Едет. diffe

штат: , ciufq. bracflium aIIervari hodie

in Parrhcnonc S. Poriti .

хпп N s FELICI NoLANr

Elíx Nolanus hoc ad cumulum func

‚ beatiraris habuir , quod S. Paulinum

plcnis buccis fui la-udatorcm habuit-,cujus

пасте: edita уйдет praeclara dc hoc Реы

(п) пе ееыга рыси: menü@ in Afri:

Vcifërianîs millies cap'. g. Ar idem in vita ex

MS» Momß- Наградит} mrfìpmm comparsi»

Salve тайны-“т :crate er'Hcilc rhifsec pfaeíïi

dum inverrite ‚ cogndmiñe' поп Romano 3 fed

Ответив ( quod апатит die: libertin'ì ge#

lice pocmara , Iiabcmus nuper alia tria ci

MSS. per Cl. Muratorium eruta . Ejus res

gcíìas ‚ practer antiquos fcriprorcs а Bol

lando hoc die Банд editos , hoc Гире

riore

rieris )pracdìtum . Qïm'nquam nce Vclfcriana

Afm, ne: víram {Паш ongíorcm cx MS- Мез—

роПгапо emram (нищие affcrt Bollandus hot!

die ) magni efse Encienda' , quivis mediocns ha

ruxn rerum гетто: ‚ facile {тешат .
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riore faeculo doélillimi plures Galli illu

llrarunt : quorum vigilìis frullra ell ut

quidquam addi pollit . Нос гапшт heic

notavero, fortallis videri illud NOLA

NI fupervacanee additum . (Дюгщ enim

quifq. Pelicem hunc elle Nolanum igno

raret ? cújus fama etiain Africam perva

ferat , ut ex S. Augullini pluribus locis, 8c

ex Carthaginenli Mabillonii Kalendario

oflenditur . Verum non frullra addita ell

patria (licuti nec frullra eadcm additur in

laudato antiquilf. Mabilloniano Kalenda

rio , in quo fcriptum fuit hoc die :XI/III.

Kal. Feb. Sanñi Felici: Nolenjir . ) quia

dillinguendus hic fuit a Rom. Martyre

Felice fepulto in Pím'i: 5 de quo hoc cod.

die in pluribus vcrcribus (12) monumen

tis agitur . Bodem perrinct & illa (1111111

ëlionis nota , quod olim , ubi de Nolano

agebatur ‚ is Con ejfor vocabatur , quippc

qui , etfi aliquan o tormenta pro Chrillo

palîus , pollea tamen ìneriiento fine quic

(i ъ) In Martyrolagr'o MS- (ai: Miel» Mo

melius in Sanêìuar- Cap. pag. 450. ) Felix in

anci': dícx'tur non qui' Nolae, [ей qui Romae

сайт! - In Knlendario fecundo apud eumdcin

pas. 405. hoe die :_ S Белей pferbyteri С? Fa

Iíci'f M. qiioium prior crit Nolanus ‚ alter Ro

manus . Item :ipud cumdcrri in Kalendario quar

ю : .S`SM~ Felici: in Ниш prubyterí Ú' M.

WFeli'ei': Nolani'Epi/i~opi EF Conf- Erraiiim

ell in polìcrioris Epileopítu о'Ь епш Calif-_ima

quod Sc Felix quid-1m Epileopus Nolanus lui: -

bed :amen Felix Nolanus hujus dici cl't illc a

Ранние delebratus  At in Kalendaria Breviarii

(‚ариям арид cumdem Monachuin pag~449tŕes

und die Felices columur ‚ qui :rcs citi non

:irc in leQionîbus Brevìańi Cipnani dillìn

guuntur , :n revcrd или: crie Martyr Котам: ‚

alter Conl'ellor Nolarms nptìlfimus ‚ tert'ms

Epifcopus Nolanus . ' .

( i3 ) Ех Kalendariis quidem ( in Ад—

вот. 10. ) cx Mieli- Monnch'o rcaitntls ирра

rc: ‚о eodem die XlVIan ucrumque Fciiccm

fuille cultiim  Sed :amen Romae aliter clim

Schat; quia in Sacramemario Се1а1111ю‘ No

lenfis Fclieis natale conlignatur XVIII- Кл!

Febr. 1- е- die XV~ Ianuarii, l'onallis quia pri

die »ius dici de Felice Копыт liebes oiiiciumq

vcrìt : 51с in Geläliano Tlfomalii Таска

mentario pag. 142. fcribitur : In natale S.

Felici: Confeßbris XVIII. Kal. Febr. Nec

aliter quam Confcßbr in Kalendal'is Fron

tonis 8c Allatii itemq. a Beda & Vfuardo

vocatur : quo diferimine adhibito Nola,

nus delignatur . At pollea , ех eo quin.

tam Romanus quam Nolanus coleban~

tur (13) eodem die, ex utroque unus con

flatus fuit . Accellit & illud quod iam ín

de a Gregotii Magri? aevo in S. Feli'cis

Bafilica ( quae in (14) Pincí: eraf , quae

que Felieis Mart. Romani cóndebat reli

quias ) ramen officium de Nolano Felice,

трете celebriore , fiebat . Ita paullatirn

aevo fcquiore Marmi: titulus a Romano

in Nolanum transfufus lixit : imo ‚ quod

magis mirerc , credimrn vulgo fuit , il'lud

In Рта}: (15') ad aliquem Nolae locum

pertinere , qui revera Vrbis Romae locus`

erat . Vides quam non temere in hoc

шаги-юге additum fixerit NOLANI .

XV

c;

Ac nc fonc рте: codiccr'ñ Септима пом

numeric-.l “мёда: fuillc mancum : ctinm in

Carrhagi'nenli Mabiilonii Kalendario paris :irr

дачница: пошиг Lic ‚ XVIIL Kalfcbf з uti

modo monuimus . . '

(14) Contini cx Homilía XIII. in Evang.

Sunni Gregorius in Natali S.Fclicis мы:

in Baliliea , quae in Pincis erat . ’

_ (if) Рите revera Romae Balilicam S- Fe

lici: in Pint-1': ‚ live Pi'nei'; confiar cx Annllalia

Bibliotheeario in Adriano I  Ei: ex Гири laudl~

to Martyrologio Мз— Apud Mich. Momchum -

ЕЁ :amen poltquam ex atraque Felice unus саа

luit g palîim in Martyrologiis ( u: in eo, quod

liib ßedae nomine ambulat, itcmquie Notkeio ‚

Adonc бы. ) lcri'bitur , Nolanum Felicem N0

lae in Рх'пп': fuïfse fepulrum  A: ld ignoium S

piuiim fuit д igmmm Marcello мята pren

bytcro д mijns exilim: apud Bollandum veter!!

5. Felici: Ach ; ignotum Ambrolio eleganti

rerum N_oliinœrum leripioriJ-.oqua demum dc

vcntum lui: ‚ и: non erubuetit lac. de Voragi

ne illud In pinch intcrprcrari x'nfubuh': s qll-'IG

lioc is martyr inllrumcmo coniixiis occubiic~

rit :quod 84 alii dcindc fccuti funi .' Vide C35'

gli (МОЁМ-111111 in Piura v

... Ж -‹ . -\~
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X'v N s ELPIDII ЕР”?

i St Elpidiùs Epifcopus Atellarum in

Campania fub Arcadio Imp. de quo

Martyrologia die XXIV Май ; quo die

Papebrochius de eo agit una cum Суопе

presbytero ejus germano fratre , & Elpirio

Levita ac nepote; quorum corpora Sa

lerni requiefcunt : ех cuius'. Breviario Pa

pebrochius Afta quae реши affert. @em

vide pag. 282. ‘

Сш- autem in his Fallis is hoc die in

feribatur , non aliam añerri робе caufam

arbitror , quam reliquias aliquas со (Не

translatas Neapolim fuifl'e . quue Nn

ми: ( quod de die non fuo in hoc таг—

тоге иГиграшг) non autern вера/мот

nota hcic fcalpitur .

C

`.XVI NT S GALATIANI e

Ic паза: ín libris Eccleíiaílicis Grae

cor.nec in ullo Martyrologio com

parer . Nomina Запасти: ‚ quae proxi

me ad Galatianum accedunt , haer: Гипс .

In Menolo io die V. Novembr. occurrit

Emefae in hoenice S.. выявит М. cum

uxore Epi/lem: . Ell 8c Galafiion quidam

( idem ne ac fuperior , an diverfus , igno

ro ) martyr in MSS. Synaxariis apud

Henfchenium die XXII. Iunii pag. 145.

АЬ hujus autem martyris nomine , ma

xime in obliquis cafibus , cletorqueri GA

LATIANVS'utcumq. poruiffer . Adhaec

apud Vfuardum die XXV. Iulii Gallica»

nu: M occurrit : in cujug Autlariis Solle

rianis die V. Novembr. Gallicanur Epifc.

legitur : & in eifdem die XIV. Juni'i Gal

lianus Мы Sed 8c apud Bollandum die.;

XXVII. Febr. ( pag.676.) Gaiman: Marr.

Theffalonicenfis . Решето in Hierony

miano Florentinii Mrologio die XX'II.

Febr. legitur.: In Мамаша . . . само; ,

pro Galatii ; nam antiquitus in faxis ¿Se

libris patrius cafus in unum,I exit , & С

pro Т ante I eleganter ufurpatur. Па.—

que merito in Antuerpienfi ejufdem Mro

logii exemplari fcriptum eil Саш!!! . Ex

receníiris autem omnibus GALATIVS

Hieronymiani Martyrologii ‚ чист Nb

_comedicnfem martyrem так, ргохппе

ad noûrurn самшит accedit. Nam по

mina propia derivativa cum fuis primiti

vis permutabantur: itaque qui Galariur ,

idc'm 8c самими: vocabatur , ut Augu

flus modo Oilfzvìu: modo отита au

dit 5 & Antonius idem 8c Antoninus dici«

tur : de quo toto negotio vide ad fcquen

tem diem . Ad fummam вышит ho

diernus nifi ей Gaiarin: Hieronymianus;

non aliud relinquitur , nifi ut fit novus

Sanà'tus huc ufque ignotus .

XVII ы? s ANTONINI мб'ы

N omnibus Graecorum Orientalium ,

& Latinorum Ecclefìaßicis libris hoc

die {спит agitur S. Antonii Magni mul

wrum Monachorum partis . Nсс Ато—

(16) Id animadvertcre Все: in Gordianis

Caeiaribus ‚ qui quum Antonin“ proprie voca

rcnrur ‚ zamen Antonini dici gellicbanr . ìdque

eadcm тете , qu: fuperiores principes Anm

nim' nomen añèttalnnr : quod nomcn jam inde

а Pio Cacfarc вымыт vulgo era: . Capito,

нии: in Gordianis Сар- IV. Тащит aufm

идти noilri marmorei Kalendarii alius a

magno Antonio eil . Amami & .Antoni

ni (16) vocabula olim alternabant : licuri

etiam Студит”! ¿Sc Солдата atquc Соп—

.n Лап

Antonino: шт: (Gordianus I- ) art/ibi qua

que _. и: multi висит в ANТОNlNI.i ш Pif'

rique шлет n_ßerunt, Anrom'i nomen adjrri

Pjerit - Jam [ИМ/ай: confiar, диод/512147” Gar

dianum nomine ANTONINI, Ü’ /igno Щи

ßravit ‚ quam apudpraefeílum легат}! ‚ more

Romanoprryfrßufjìlium ‚ритм aüi.: фи по

mm
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Лапа! ; itemque Illaximi ‚ Maximini , &

Maximiani 5 ut Srju/lini acjußiniani no~

mina permutata inter fe paflim occurrunt
iiiifequioris aevi monumentis :I quae no

minum derivativorum maxime Махает:

„агу Q ¿Minuti-worum )_cum fuis primitivis

v.pernimtaticnatque confulio miras hifioriae

"tenebras oí'fudit . "lfaeeoy exempla 111111113. "Ё

Sed recens illud, huiqloco proaniumhnon

pigebit huc affette , quodille Florentinc»

:um Archiepifcqpus , qui nunc palIirn ab

omnibus'S. Атак/пи: audit ‚ ’ lim revcra

Дизайн: чосаЬасщ; uti` sefïatut vita а

Franc. Cañiliœcnfi, itenque altera д...

Leonardo~ de Ser-chrtis (пи-очи: acqua-_

11 fcriptore) compolita, 8c alia rnonu.v

menta apud Bollandiiias die `2. Maii .

Hotliedum apud nos vulgo Amonii ‚ Ап

tonelli , ,Ämonuccii ‚ jo/ìphi ‚ fe/‘cppini ,*

Fnine/'fri , Frame/:bini &e. appellationes

1

ргот1Гс11е ufurpantur . Nifi quod 011111 ‚

qui abblandiri fatagebant , diminutivis 11

bentiusutebantur : unde ¿Si diminutiva...

Graccis blaudimdo (115115 fum даете:

#ma  . 1, ф _

Ne mirerisautem, non alio lleic Antw*

„Бит quam Manac/u' elogio donar-i : nam

ita 111 ап‘с1с1111111п11з Martyrologiis fcribi~

tur . In Plorentinii Martyrologio hac die.

In Асурго T/Jcbaída , ¿cpo/iria S. Литий

Manac/ni . Sic eliamjn Веда. genuino : In

Авизо depojitio Литий Mariachi . Sie in

‘aliis ._Seriuï qmnina .Äbbaris agnomeu

illifaddituru `fuit . At 1.11 Menologio Baii<

lii eodern dic Мидии гл? р'щ'к Фат-её;

121411310 Амил/11 'ai методик ' Commemoratù

S. Patri: reo/Irl' Antonia' тяги]. In Antho~

logic eil uno verbo ampius, xfßeoço'gu

Ú' Dezferi . ‘ ›

XVIII NTfŕ s `ATHANAà'rlfriïpt i

IN Baíilii Menologio _hoc die primo lo

со ponitur Миши ат шути пищи *

u'yair Адама/к“ »j Kußihàs 'C`o'rumcmom~

zio Siméior. Parfum гид/йог. Афиша/Пр

Cyrilli : ficuri & in Anthologio eod. die

ii duo Epifeopi Alexandrini junguntur .

Etiam in Mofcor. eñìgiato Kalendario

apud Boll. torn. 1. Maii eadem Sanŕior.

biga hoc die proponitur . Ob earn caufam

videtur 1101111 Kalendarii Athanalius  non

alius ab Alexandrino elle ‘, cuius Graeci

hoc die una cum Cyrillo memoriam со—

lunt : at iidem die П. Maii К‘и’щап 1. e.

dormizionem ejufdem celebran: . Sed in no

1110 marmore utrique diei Natali: nota...

praefìgitur2 quippg die non fuo .

`At fuit; quurn iufpicarer ‚ hujus diei

Athanaiium i'uifïe illum celebratiliimum

' Neapolitïuurn facculi noni Antiliitem.;

J,

men {приги- Vide 8c Lampridiurn Heliogaba~

lo c1?. 54. ubi 1111511: , Gordianos priorcs duos

afïeihfsc- ici-nomen ‚ ramen inquit _» )Pieri/27u:

in libri; . . - мют‘ф'гх' uńt ‚ non Antonini' 

(liuc vcrburuucara ара Еаогсгшш ( 1п [п

jm'pt» pacg~68x ) reperies , coque comrarinm

iigiiińcux-.ia  Porro ищет S; Uordianum III.

quem quinquennio poli оЬ1111111’( quando

e Caiineníi Yl\/Ionaflerio Neapolim trans

latus fuit )jam cultum obtinuilfe reperio .

Nam fi qui h_oc die in marmore [131131111- ‚

fit Alexandrinus , cur non cum Cyrillo

jungitur , quod Graeci faciunt г Сиг non

MEMORIA praenotatur (quae vox not!

cil huie monumento inuiitata)h.e. Мин'мт

quam vocem Graeci hoc die praefcribunt?

Cnr non PATRI(ut in his Falkis de eodem

Alexandrino Athanaiio die II. Maii ) 1. e.

Patriarcbae dignitas , fed fimplicitcr EPI

fcopi ci tribuituri Cetcrum fieri potuit ‚

ut quum locus Neapolitano Athanaíìo in

hifce FaIiis quaercndus @Het 5 cum diem..

felegerint , quo Graeci cognominern Sau

ůum colercnt . Ell enim hoc perpetuum

in Mrologiis , ut Sanůi cognomines uno

eodeniqdie Coacervati millics reperianturg.

=. Sed

faepins quidem Штифт) fcd non ra'o Ато

т'пит аррс11ашш reperio  Pofieriorcm appel

lationcm 111111- um rcpcrics apud Grurcrtfm

хх1х. 14- LV I- 5 84 :cr apud наделит Claíl

f.,- III. и. тип. 37. 8: apud Fabrcttuœ рц- 681

numó ; Nam primis “Див-1110111: ехешр1а fune

longe plun 1
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Sed omnino vcrîus eli non`alîum heic

intelligi,quam Alexandriuurn. Nam quod

de Cyrillo heic verbum nullum ‚ id eo fit,

quo'd pro more Kalendarii líujus , qu'oties

Plures Sanëti uno communi fef`to colun°

't'ur , primus tantum feribitur , ceteri vero

fubaudiendi veniunt .‘quod рати infra.

obfervabitur . Nec illud magni refert ,

quod is Epifcopu: non Рапид/т inferiba

tur: nam utroque modo in hoe monu

mento CPolitani Antiiiites agnomlnati

reperiuntur . Adhaec Sanèìos cognomines'.'

in unum locum coaâos , illos tantum re~

perio , quorum dies emortualis nefciretur:

_id quod in Athanafio noíìro valere non...

рота: ‚ cuius recens demortui dies depo

и

./INV/IRIVS

Iìtionis ignorarí nequibat. Imo hoc ipfum

aperte declarar , heic Neapolitanum A

thanafium non intelligi . Etenim omnes.,

etíì- rem'otiflì'mae memoriae , Nщемит

'Pracfules in his Fafiis die ipfo emortuali

coluntur .‚ nec fine перлит nota : cur

folus Athanalìus ‚ recentis шещогйац

Praefal , die non fue , ac praeñxa Natali:

› nota , heic Iignaretur? Non ей igitur du

bitandum , quin hoc marmor antiquius

fit Athanafii „мы Translation: , poil’.

quam is cola' inter Sanëìos coepit . Eam

que ob caufam abeti noûer Athanafius ab

hoc marmore . Cetcrum de huius Каден—

darii шаге vide alibi вили; dífputata .

xylut'N s 'PAVLI HEREMITE

Одет die colitur in Ecclefia Torna

cenfia'n Belgio cum officio duplici ,

tefie Bollando ad hunc diem , ag. ztz.

At alibi pafIim die XV. Januarii , etiam

in Menologio Bafilii , ubi XV. 1а-"

пиагй legitur n' Heimen гл? o'm's «rœa'po'e

u'uair Наём пдпдш‘и- Dnrmitio S. Pu

tris noßri Paulz' Thcbnei . In Anthologio

eodem die Paulus Thebaeus cum Jos-Ca

lybita jungitur . Beda genuinus eodem die

XX S EVFIM

IN priore nomine politum fuit F pro

Т ‚ aberrante marmorarii manu.

Nam rePta hujus loci fcriptura cli EV

TIM. pro EVTHYMii ,' qui hoc die

eolitur apud Graecos: nam de Eupho

mia nullum ufquam hoc die veíiigium.

‘Hoc ergo die Neapolitani ‘duos VSanëtos

coluerunt , priorem cum Graccis ( imo

8c Mofcovitis, in quorum effigiato Kalen-l

darto apud Boll, tom.I. Maii hoc die Eu

tbymiu: colitur) cum Latinis altcrum . Et

certe priore loco Sebaftianus ponendus

fuerar , quippe Martyr; nifi hoc fuit quod

in Ecclefia Graecae originis altiores ra

diccs Euthymii cultus света: ‚ cui Seba

. в

XV. ejus texit elogium ‚ & рой Bedam '

ceteri Martyrologi . `

At Caliellanus ad X. Ianuar. pag. 157.

teíiatur , in magna occidentalíum Eccle»

fiarum parte , quae adhuc utantur fuis

breviariis , ejus memoriam die X. janua

riigecurrere . ‘

- Poliremo in his Fafiis Natali: nota...

praeponitur , ad docendum, hunc die non

fuo coli .

S'EVÃSTIANI

ñianus aevo pofìeriore accefiit . In Bafîli

Menologio hoc die: Mnl/¿n ai' o'aia эте

'rgás' бреду Bahia] argso'ßuaŕga 'yayofzers

15 мази—‚11:71? mi: ерн'ш › Commemorazio S.

Parri: noßri Eurbymíi надут (9' duri:

Eremí . Ar in Anthologio hoc eodem die:

dials агат/239- ¿wär Еидиш'а ai' „тайма

547182 рам—1: noßri Eur/ijíi Magni  In

aliis Graecorurn libris apud Bollandum..

pag. 299. etiarn Beooo'ps Da'fèri eloglum

huic noñro additur .

Sebaíiianus autem cum Íibi praeeunte

Fabiano pallimain Sacramentariis & an»

tiquiflimis Martyrologiis legitur: de qui

bus vide Bollandum,tum & Florentiniâim

a
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‘ad diein 19. (17)& 20. ]аи11аг11 . Hujus

conjunclionis antiquillimum exliat Velli

gium in Kalendario Romano IV. Saeeuli

.per Bucherium edito , in quo fcriptum eli:

XIII. Kal. Febr. Fabiani in Galli/ii , Ú'

Заде/Лап! in Catammbax. At in Kalen

dario pervetullo Carthaginenlì per Mabil

I_onium vulgato де Fabiano nihil ; nam

fcribitur: XIII.Kal.Fcbr. .$`.Маг:. Siva

лгал; . In Kalendario Ritualis Neap.

_ " XXI NT

N Menaeis'die XIV. & XXI. Janua

rii memoratur Éyr'œ нефти: A'ywi э

Saníia martyr Нищие ;quae ramen a Ba

Iilii Mcnologio abellt . At eadcm in Lati

norum libris Ecclelialiicis omnibus vetu

llillimis (18) juxta ac recentioribus null

quam delideratur : in quorum pluribus

(17) Num “почве die Seballianus in Hic

ronymiano lcgitur, Теше! lolus liellcrno die in

hunc modum ‚ Кота: рати SebafianiMsrrr

riniterum die холит Fabiano in iune modum,

Romae in Carmetfria ( Callilli, Ruff' ¿onn'v )

Fabiani ¿pijl-api E3' Sebh/íi'aní . Ibi adnorai;

Florentinius, iirrumque priore dic coroiiatum ‚

polteriore Гарант-ахи confeeutum . Cetera

apud virum doâillimum leges .

(18) Nam in Romano Kalendario (quod

рани: medio quarto faeculo fcriprum ) per

Buclierium evulgaro lic reperitur : XII. Kal

Febhdgnm': in Nomentana- In Cartlinginenli

vero : XII. Кл]. Febr. Sandie Martyn? А

gnu- cheririir in Sncramcntariis Gelaliano Sc

Gregoriana , in Hieronymiano Mrologio 8c

in omnibus polìerioribus monumentis . In Ka»

lendario M5. Rituali: Neap. hoc die fcribitur,

S. Agne: charalìere rubro .

(ip) De щи S. Aguri: ji'cumìo, Лиг

de :ju: Natali-¿renuìrzo .

Cl. Callellzmo Canonico Parilienli ( ad XXI.

)muah ubi de S. Agncte ) 1114 Всддс 1ос11с1о

( qui die XXVIII-Januar. бдит/111111111: Virgi

nie Канаде de Издайте) mirabilis vila l'uit 5

псе :liter iiimlligendhquam lì Rnbanus к Noc~`

Ест: auxilio vcnillent ; apud quos illud Ведае

оЬГсш1щ loqucndi genus explicatur Natali:

¿arruinar ‚ h- e. (vut idem Caltellanusinter

premtur ) Vera! Natali: .' quibus ( inqui:

Giltcilanus) verbi: 1111 115и111саи:'› diem 2.8

\,

.si R I IF .Y

MS. Seballianus Fabiano praeit .

De S. Euthymio ( qui prior hoc die in.

fcribitur) hoc ctiam addendum ell, me.,

rito priorem fcalpi 5 quia ejus cultus Nea..

poli celeberrimus erat . Заде inter veru

lla Oratoria ex chartis antiquis eruta,

quorum nomina ab interitu vindicavii;

Тutinus in MS. codiçe Brancatiano

( Armar. 2. litt. D. num. 6. ) p . 81. lef

gitur: S. Eiftbimii in vico Salir ‘ lume,

S AGNE

bis inferibitur, fcmel hodie his aut ümiv

libus verbis ‚ Natale S. Agn. de Pa :one :

iterurn die 28. Natal: S. Agn. de mim'.

rare: per quae ligniŕicare volucrunt , A

gnam live Agnctem hoc die palfam , die

vero 28. 1и lucem cditam fuilfc , nequic

quam reclamante Callellano (19) V. C.

. Jam

l'

Ls?.

( non vero и. ) Januarii (uiß'e verum Pallionis

S- Азией: diem . Nec vero :ilirer Rnbûnì 8¢

Notkeri Natalemgmuinum cll'c accipicndum _,

illiid potiflimum Callcllzno perftulit, quod non

lit verilixiile э Eccleliam 111 Agnete colere vo»

liiille fa naifßance [dan l.' cbaír э imnr fan:

exemple ‚ qu’ on пай/ЕЛ: la тёти“: de пах ‚

qui ¿raient nez. dam le pri-be' . anienus vir ela»

rillimus _' cuius Martyrologiuin чинит utiilllif

mum cenfcam 311011 pigcbit hac рахгс11111д та

Culis leviculis abllcrgcrc .

1. )am primum Omnium non primuc Веда.

Agnetis Natal: de Шаг/211141: ufurpaverat ;

fed diu ante id legebarur in Gelalii 8e Gregoríi

Западный-116 ‚ Hieronymi Mrologio , 8;

alibi  .‚ F

II- In cifdem monumentis Nam# de Na

дым“.- opponitur тише Ра/[п'опе ; quorum

hoe lignarur die XXI. э illud XXVIII. Jani per

quod manifclle ollendicur ‚ 111 priorem diem in

cidilli: Азией: Paßonfm ‚ 1п pollcriorem vero

Надфили carnalcm . In Gel-'llilno Thorm

lii fcribirur : l» NATI.. Запали Aignan] Vir

gini: de Ритма [ua .XII- Kal» Frbr~ Inox:

Irem in Natal: видели d; Nafivi'mre раки,

Febr- Sie ctiam in antiquiore Saeramemario

per Blnnchiuuin V. C. evulgam . Nec alitcr in

Gregoriano . In Hieronymi Mrologio : XH»

Kal- Febr- Rama: Pra/fio Agneti: I/'irgilßiJ  In

eodem .id diem XXVIII. Romae NAIN/[TAS

3' Aguri: Virgini; - His :dde Froiironixs Ka.

. 99*

ь



18 S.

Jam veto dolendum ell , quod hujus

celebratilfmiae Virginia , praeconia qui

dem plurima habemus nobilillimorum..

fcriptorum Ambrolii , Hietonymi , Au

gultini , Prudentii ‚ aliorum plurium : at

lendarium, in quo ad diem XXI. Natale S

/igrme de Por/fiona: 8L .1d XXVIII- Natale S

Думе de Nativitare ~

III. Vcrum quid his recitandis immoror ‚

quum in Gclaliano 8c Gregoriana palam expli

cetur quid in polleriore feilo colere inilitue

rin; . Nam in Gelnfiano lic orabuur : uam

`( Agnetcm ) Мала: /2;Л:'иЕ/а:1: PROLA

TAM EXOKTV {нежититапггсЛдЫс’шд/Ла

idem 1n Secreta inculcatur . Et in („догма

Practitione ad diem XXVIII» B- d_gntiíl Nw

mlíriagemìnamel  Vere ет'т bujul bonomn

du: с]! DIES (mcmini alibi legillì.- DIES nb

iblute pro die natali ) qua: р} ТЕККЕЫА

GENERATIONE PROCESSIT ‚ ш ad DÍ

штат conforu'umperueniret  Ех 'his vides,

quid Romana Eccleli: quinto 8: Гсхю 1Е1ес111о

Natale da A'ati'w'mte appellavcrit  Him: in

Gemma animac libg. с. z.;  iegitur : [n облил

S- Agncxi: jtri'br'lur de Nan'vímte ‚ Quia Ша

die пат diu'tur 

IV. At liocipiirm Rabanus Genur'num vo

cavit д qui ad 1.8- Ianuar. lic potuit! V- KL

Frbr- Romae S~ Азии/х l/1'rg- (knuf/zum( Шр- -

ple Natale .' licuti in 11Ь-3- Sacrum-Liefd- Rom

cap. 5 3. plena locutione Namegenut'num di

citur , quod а Natali dignitntis initie diitingui

tur ) bot cj] de Nadu/'tan' ~ l'otcratne Камни

» clarioribus verbi: expoucrc , quid Gmuímml

vocavcrit ‚ quam interpretationc 1.1.1 ‚ b» e- dc

Nan'ui'zare? (lune interpretado acvo illi m:

ceilaria vidcbatur .' at :mtiqms ea locutio pall

lim in “Гц em  Inmpridcm Gmui'n'u: Natali:

die! in Cod--Thcod uiixrpatum fuera: pro eo.

die, quo quis in lucem editus fuit ‚ (icuti Sc 21

Ро1ет1о `Silvio in 1110 КЛспёдПо apud Bollan

dum - Poilrcmo S- Maximus Hom- ; in Nativ.

5. lo: BJPt- Fr/Íi'ukámn praefenlí: día' .. )or

szrf/lacgrnux'na Natiuimf сшфстий- Ne

1111111 quidam practcrmilèrin1 ‚ quod Rabanus

1Х- fanculo Аут!!! goma'num iocavit, id in

1:1 îcrnacenlì S- Hicronymi Mrologio ( quod

1.111. {212121110 iull'u S- 'Villibrordi del'criptum

lint ) dielum fuill"c Ingenuínurn  Hace enim cx

`111о recitar ‘riorentinius ad LS-,lanfmr- Nami:

Crnńzrx'am' д Vic'ìorif, .Fr/h' ‚ Мид'пае _, Ú'

Perpetua: ‚ QI’ Romae Agnus Ingenuinum .

Qlcxl Martyrisnomcn efiì; arbitratus Florenti

nius , queritur ‚ milquam alibi Мдиугет ln»

¿enuínum occurrcre. Acqui ut Norah genui

.AGNES

Atta Пасека aut fatis antiqua plane nui

la . Nam quae fub Ambrofii nomine cir

cumferuntur, ea Гипс longe pollerioris

auéloris , пес fatis ñda . Itaque pauca..

admodum de nobiliiiima Heroina tene

mus :

num cit NMalí; generi: ; fic plncuit 8c Iидти;—

пит ab [путайте nuncupare . t

V- Nec enfin temete addebatur Genuínu: 1

mm w ventum fuer-at ‚ ш: t'clta omnia .inni-.fer

faria aule: vocarcntur : dc quo plura. in

Practitionc , 8c alibi diximus . Hin.: ut NSM

lí: тест :1d primitivam lignilicationcm rcvœ

eurent , 11. с- pro die, quo qui; in luccm cditus

fuit ‚ акШсЬапг Genuínux ‚ aut œbfolutc Genua'

пит _, a Gmare feilicct uti diximus , aut vero

( ii reéìa cit lccrio codicls Epternaccnlìs) ln

genufnum ab Ingrnuitate   _

Vl- At cnim ‚ inqult vir doétus _. quid .1b~

furdius , quam nativitatcm carnnlcm coli , qui!

quis cum peccato naleitur? @t nonne icitnus .v

antiques non катит Nutivitntem Барыше s

verum ctiam (‚ош'крм'втт ejulilem coluiisc?

dc quo videatur infra ad XXIII. Septembr- Е!

ramen Divini Praccurlbris Const-prio peccati

_ lube non coruit  Nec cnim Ecclciit livc in lh

ptiltae eonccptu „t (ive in @mais exortu ‚ id

coluic, quoi ii maculoiilm ab origine tralic

bmt , fed quod in eifdem Dei mifur nntis gratis.

operata fuit ; quod Вне conceptione aut nati

чти: non eontigilset  Vcl vide quae Шри. ex

Gregorimi Prachtione recitavimus.

V11. l'oilrcmo praeter Mariam St Bapti

“ат ( quorum Narivitas immaculat.; fuit )

unius Agnetis Natalia gcnuinus olim dir.- feilo

honoratus fuit ‚ nc nullius praeterea _. quod

fciam  Sed quam pridcm Agnetis Genuiuum

Coli согрет, baud difficile cit aellimlrc  Nun

IV~ illeculo nullum ejus Polti устают in Bu

chcriano Kllcmlario occurrit ,' in quo tantum

prius feltum lic coulignatur: XU' K11-Febr

Азиат in Namenlsnlz  litů ‚ ingenuc Висок,

in ßuelicriano tantum Depolitionum dies pro

ponuntnr , non Шиит tcl-tivitntum ~ Verum in

SJcramentario Omnium anthzliliimo L quod

edidit ante hos рангов anims Francifeus Blau~

ehinus Овцы-11 Rom- Prcsbytcr ; quod ipfe

Íirfpicatur a Smito Leone conditum , quum

certe videatur Gsllliano Sacramcntario an

tiquius ) jam duplex Agnatis i'cllum occurrit ,

prius du Рифом: ‚ policrius cl.: Найти“ .

(Еде ca credo Шкет initiaV Pelli Nitivitatis

5- Agn'ctis iiiille. At acvo fcquiorc in со poite

riore Mio Eccleiia quamdim Agnerìs appari

tioncm colere inflituit ‚ u: in Rom- .lïtrevirigiir

leétionibus liodie legitur .

  

 



XXI. ' _] А

mus: cuius ne nomen quidernipfum ,

quo pac`to olim fcriberetur , .aut infìctIe

retur , fatis'expeditum habemus . DL.;

quo nomine libuit Exercitationem (zo)

lubneůiete , in eorum gratiam , quos tri

(zo) De S Aguri: nomine

9. I. .

Sit ne адептами э an ji'cuf ~

Raeci quidem in libris Ecclelialticis На)“:

nomen alperanmamquam [ïderivetur ab

¿wdr Наём: я. e. purr", cuius femininum

¿yi/u' Нади: ( Ь. шрам )erit ipfum Virginis

nomen  At contra Latini line alpiratione idem

nomen fcribentes , „мети: deduxill'e a Latino

“ЕМ; quae quadrupes in Scripturis illulire cit

innoccmiae or puritatis fymbolum 

Ac equidem ajo , id nomen Graecanicum ‚

non Latinum elle : proinde Graecos rec'tius cum

dcnfo l'piritu id (тьме ‚ quam Latinos cum
leni с ’ h

I» Ac primum in Agnetis nomine nullum

elk Latini moris indieium: quod probe ii l'ciunt,

qui Romanam nominum rationcm norunt ,

etiam fub ultimis Caefaribus. Itaque vidctur

hace Virgo peregrinae faille originis _, 8c Grae

cum habuille nomen . '

II. Deinde li hujus снёс Latinum nomen;

Latine infleétendum erat ‚ AUNA hujus A»

GNAE. к' Nunc vero hace inilecìcndi ratio

( quae vix octavo all: nono faeculo ufurpata re

peritur ob eas camine, quas` mi'ra depromatn)

non obfervabatur , ied illa altera Graeco mo

re _. Agne пир: Agne: g aut Agne: hujus Agne: ‚

aut Agne: Aguri.: ‚ ut infra o_ltendctur .

III- Jam vero in (втиснуто Indice nomi

num propriorum nemo prorlus marium occur

т cum Agni , aut feminarum cum Agnus no

mine ( etli reperiri alicubi ‚РОЛЬ? поп diii'i

teor ‚ qui fciam , plures ab animanubus libi ad

шут cognomina ) nt cum Hagan' ‚ aut Ha

gue: ‘irland/¿_x longe plurimos, §¢_eos li

bcrtini generis , 8c Graeeanieae спады: . Sie

apud Gruterum pag» 7f4- 13. оссшт Numi

mría HAGNE  lit 95;- xg. Тигтт'ае H4

GNE  - . lib'rrraegrarijfimae  Et 9:7- 8- Ver?

tine HAGNE   [пиетет—ш; ~_ Sie etiam pig.

61.0- 4' ’leiae HAGNE coniugi' monumen- 

:um рот: М. leius Aug- lib- Euhemerns . S¢d

ë( mas cum Hag/u' {тмина/91. ille eli д de quo

pag.ggi. 6. lea'itur: '[- Быт/10 Aug- liberta

H.16N0 mrt-lira . llt hi omnes libertinac Sç

Graccae originis erant .

IV- Решето Liquem hodierna inHec'iendi

hujns nomini: ratio magis delectat 5 apud eum- .

Q

N V А R. ¿9.

carumilliufmodi voluptas capit: qual,

tamen quam non inutilis futura lit , ii

intelligent , qui naviter funt in antiqui-

tate verfati .

г

С 2. XXII f..

ì

dem Gruterum reperict pag. tolg6 elegan

tem titulum a quem quidam Flavius Augulti li

bertus llidorus ponit FLaviao. HAbÑbTi .

CQNIVGI . .ln quibus omnibus alberarur v0

calis A. ‚

lix his pronum ей Íilfpicari _, hujus Vi rginis

nomen, Autpotce peregrime originis, пфенн

dunituille, neelme al'pirationc primxtus luil'se

conlcriptlu'n . Verum aevo íequiorc АЗЫ in

Agrate nomine placuerunt ‚ id quod plunbue

allulionibus praeletulerunt  Hine 1n Antiphoniî

Otiicii 84 ollm 8c nunc quoque illucl legitur а

.Slam а dexlrif :juf Agus: ш'ш ~calldídior ôte»

I-iinc` quoque pictores agnum prope han; Мл—

tyrem depmgerc al'sueverunt .l1-Imc решето

mos ille nunavit .‚ qui deferibitur in Caetano

niali Romano lib- 1» fed- ю. Sanéîímmíalu

Mona/Ieri? S-dgneti; с . o_ferunl прощаний

Agno: duo; albo;   in dieje/lim'mtù SAgne

ti: ,dum in ИЩИ! folcmm' cam/uur AGHI/S

.DEI . . . Ex bf.: авт} lana холдинг, qua;

mixta сита/[4 . . reducitur inflar/a, ехал

fallin [щи/мм; ( pro Archicpifcoïis ) ром

Jexumur Sie» Ab со lactum ‚ ut ö: in `rontpnig

Kalendario legatur patrio cafu S- AGNAE.,

idquc utriufque Natalis die; lic etiam urroque

die in Allatiano S. AGNE legitur ( ut 8; in no

Iìro таи-тоге , Три-его. diphthongo ) pro Agnol

Sedßc in Appendice opcrum {puriorum Am

brolio tributorum mcmini ( pag. 4.79. gelit- S

MJur- ) legifse obliquum AGNAli .' quod _a veri

Ambrolii more abliorret ‚ Pollrcmo in> Ерш:

naecnli Hicronymiani Mrologii дров rapho

(quod non longe ab initio VIIL llasciali dc

feriptuml'uit) ad 1.8- Ian- feribitur .' Romae

,Agne [пятистам ‚ ut in fuperìoribus dióhlm .

Poitquam .miem in eo [ibi Placucrunt ‚ щ ,hu-_»

jus Virginis nomen a quadrupedc «саженец ;

_ab co шит ell: ‚ ut librarii Polimodurn прич

tionum luliulerint,etiam in libris vctullioribus.

in quious id nomen Grieco more inlicétebarur ‚.

пс Hague hujus Hagnau', aut Нагим/1, pm

quibus leriptum ранец t'uit Agne, dgn“, Агнец“

fi: öic. At interim in antiquis lapidibus Q uri

[ирга animadverlilm fuit) in homonymxs femi

nis afpiratio manlit  Nec dubito quin ‚ liaequ...

les aut lilpparcs huiç юные martyri leaiptos

titulos, aut libro: habercmlls _. ем: fromm il;

illis non line afpiratione [светил . ‚ .

ß' ‘11" ь
1.‘
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9. 1 I.

,Qua рада id namen /ît injlcéïtndum .

‘Am primum omnium illud fleéìcndi genus,

quod adp rimam Lutinofum deelìnarion.-m

Perrine: ( ¿gna s Agnus &c ) in paucis VIII

ët 1X facculi monumentis raneummodo reperi

rur, mi modo oblbrvayimus: id quod ad с)“:

асга119 monumentn dignofcenda val-:bit  Sed in

anriquioribus nur reccnrioribus ca actnrc facculis

ìta id nomen per cafus'inclimbamr ‚ ur aut ad

fceundnm nur ad quitar-tm Graccorum referre»

tur - Iraque nihil t'requentius illis obliqurs А

gne: s Agn: э Jgn'ën д Agne apud Ambrolium 8c

alios cjus aevi feriptores, quae Bunt a тест

¿gne ‚ live potius ( cum afpirnrione) Нади; ›

nilì quod polleriorcs librarii alinirntiouem 111

91111е111пс .

lIam vero quod ad quimim Graccorum dc

climtiouem pertiuct; illud elt mirabile ‚ un~

¿c ort: lint obliqua illa Agnr'tir, ¿gm/ti 84c

чипе obliqua in Kalendario Bucheriano IV~

laceuli ( ubi lcgitur : Xll- -Krll- Februar

.:'gmtif ha Nomentana ) Sc pallini alibi арий

incettlx quinti fcriprorcs occurrun:  Veer

.rife-ram canilim ex l'crmonis {'51erer ( l1» С

flebcti ) ingenio ‚ qui maxime in icrvorum aut

ibcrtrnorum titnlis fcpulcmlibus dcprchendi

4un' ~ Apnclplcbejos igirur involucrar , 111 in

Graee-.mit'is nonrinihus (сенного (Згассошгп

declinarionis rectos mûrs ‘nonnumqmm par

-scnìcìvolìcret - {икре in eleganrìiñmo & саг

itigatiílimae fcriprume monumento арий Grut

pûg- 975. g- occurriz retro :sfu FLAVIA

ACMLS pro ACME ‚ imp.; . Nec dubito,

quin ri'mmribus :alia plm-a Ioli- oblatnri fmt -

Ad eumclcm modum in nerim Virgina dici сос—

pitv recto cali» HAGNES pro Hague - At ce,

quae corrupte iRo modo in ES tcrmimbnmur,

nihilo minus in obliquis li'einrdam declinatîo~

nem Graecam haud nro festin-bannir- Iraq-.lc

Ambrofius in I- de Virg- 4- num. |9. recto-:sfu

AGNkSuliirpavit ( лихие ‚ inqui: ‚ miqm

¿gnu Winer ,- fr а! m'rmtc major ) at in obliquis

AGNES( in l- de Virg-z-Namlí: ffl Soigner)

AGNEN (ерш. 3-7. ed» Simplic- .Qin/'d Tbr

«(дм 3 quid Аллея Src. ) AGNE ( in l-de Offic

.Qíu'ddeS-Àgnc r in De lapfu Ум;- c- g- Co

.~'»fw_ . . Agne) Src criar» Prudentius rcéto ca

».fl lempcr AGNES тот-рай: m' De спаяй

,Hym-rq-etiam Еще vcrlirs necellirate( ut v-ó7

Vf vidi! Agne: Лат: пасет ‘vímm ) at idem

patrio cali: AGNES пап—1111111 veriir '1- Agne:

(ploquo hodic corrupte editu'r Agn.“ .' mm ‚

“Не Rninarw ‚ in ple rifque MSS- ell ¿gm , 8c

alicubi Agni), nim- ЕМ 11: 1 р1о11ш111ло ) fr~

‚штиля сЛ Romulus in domo -

JANVARIVS

Er шагни: quidem duplicem Heftcncli hujlß

nomìnis rationcm animadvertimus ‚ quarum

una recta erat д Hague ( live pro more librario

гит Agne ) hujus Нарви: altera xav' [атта

auir гибнет” ([егтапер1с6е1`о ) Ha ner ( live

Agne; ) hujus Hagar:  At ctiam term Hetrcmli

ratio inventa ell: Agne: ( (ive potins Hague: )

hnjus Азией: : dc qua jam dicendum .

Nam poliquam ex reëto cafu Нади: 1316111111

fuit Нади: `( {icuti pro Acme nominatìvus

Acme: ) conlenrancum fuit ‚ ur ex со corrupto

nominativo licrcnt cafus obliqui in LTIS,

ETI 80:- Sicuri ergo cx rcéto 417111]: Grneci

атлет 111 obliquis ¿yyńer- öc porro : Ge

etiam Latine cx Hague; lieb-'u Наглый Ste- Pa

ria cxcmpla plura proterrc ex liabrctti (quem

nun; ad manus haben ) 1111с11р11опиш collectio

nc pollitm  Apud quem pag- 609- num- 73-11:

gitur СКЕЗТЕТ! FILIALE : mm etli a recto

xpm; сыт/Ь ticbat dirivus item Cine/le ; ar

oilquim 1сс1и$соср1с in HZ five h5 huirì,

inde ortux ell: renius cafus obre/lm' . lîodem

l'pctìat illud aputleumdem ng» 63;- num- 2.50

CONIVGI- AVRELZ CHIIISOGONETI

( pro ему/душ) cx Pravo nominativo (фу

jugone; - Nec alium origincm haber illud .SN/rc

ramiae LlCINlANETI- - - quam lorafliße

diliga :tpud cumdcm pag- 646. num-§89. 8: 1111111

alrerum ‚ ГАШАЫЕ Г! CONIVG[ , quod

idem l-‘abrettus сх Cocmercrio S- Азией: ahi-rr

Pfr-¿.739- nu- 497- Nam principio illac , quum

ellen: libcrtmae conditionis, dicebaiuu: Grao»

со more in rcfto Liciuiane ‚ 8L Fabiana : шок

prave codcm calli ret'to Петит: ‚ 8L Faha

пе: ; pollrcmo, quod conicquens era: ‚ 111 obli.

qnis Lr'rinianetir ‚ öc гашиш,  Arque hace

cxempla cx imo liabrctto ad lincimcu furŕicianr..

Cctcrumlonge plum in Grumo ‚ 8c aliis oc~

current .° quae ad nom-im [anétarum mulicrum ‚

in S- Hicrouymi Mrologio 8c alibi obvia , cx~

pcdieudJ permignoulili futura, по: . Vt ecce

illud 5. lVLIANETIS ‚ uod (ive in Hierony

miano Mrologio ‚ live a ibi. lcgille mcmini ,

geminum ell cxcmplum Шпиль, qms modo

dixi , femimrum Lr'cinianetí: 8c Fabiamt/'r ;

quibus exemplis fermo plebcjus feite: ; nec

enim iu illuûrium femiuazum titulis 11111 repe

nuntur 

Lik öc illa Heítcndi ratio 18:51:11“; s in taxis

obvia, quando fcmimrum nomina 1111211 111 Е.

ileûuncur in ENIS ‚ штчцат a rcéto En  Vt

npud Pabret- pag- по. num- §71.- dm..i ealu

Ротры'л: С'АЬЬ15ТЕА’1 . lit рад-19141444

SCOPENI ‚ quie poll/:a rec'ìo calin Icribitur -

SCOPE ' 8c alibi mcmini legill'e NICENI a

Nice, fed tamquam li lita Nicea  Et lmjus

quoquc chionis excmpla m Hierouynii МЮ

logic , .Q alibi fuppetuut .
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Anaílalii nomen abell a Martyrol.

А Florentiniano S. Hieronymi . Nec

mirum , quippe illud Martyrologium..

‘multo antiquius ell an. 628. quo palfus

ell S. Anallalius . Atque ex Martyrolo

¿giorum fcriptoribus Beda , quod fciam ,

omnium primns hunc Sanëlum fuo Mar

ryrologio hoc die intexuit; quod opus Вс

da l'criplit ineuntc oflavo faeculo . Sed 8:

vctullum Rofweidi Manyrologïum lic

ponit : Romae ad Aqua: Silvia: ( etiam

in Aëiis S. Gordiani M.. Siliciu pro Sal

'vias fcribitur) S. Алл/гад! Mart. Idem

in'pollerioribus Marryrologiis nufquam..

decil . Reperitur quoque in Meiraeis in

Menologio , ceterifque Graecorum libris

Ecclefiallicis : пес mirum, quippe in VII.

Synodo (_quae Nicaeae exeunte oëlavo

facculo coatla ůiit ) Aílorum S. Anallalii

pars leûa fuit v; ex quo credo ejus cultus

magis inerebuit . Obiter corrigendum ell

твердыми I_eviculum dotlillÍBaronii , qui

in Adnot. ad 22.1anuar. S.Anallalìum

non dic zz.fed 15.ejul`dem menûs a Grae

cis celebrari , poliiit . Кто Graeei» hoc die

eelcbrant ‚ non die XV. , quo die nec vo

la nce velligium S. Ana-lialii apud- Grae

eos reperitur : nili forte i-n Si-rleti Meno

logio illam dictum permutationem Baro

nius rcpcrerit . Nec illud eli praetereun

dum , quod metricae Graceorum Ephe

mcrides diei XXII. lian.. Anallalii parf

fionem diferte щадит .. i

Sed apud Latinos aliquanto antiquior

XXIII

E patrio cal`u in his РЫБ: Grueso'

more in V finito сидит alibi fuit,

Бык} 8c de femminile Grace@ шиш .

(2.1) Et quidem in :imi uioribus l'eorliun",

in in Allauiano in hunc m um' терема: XI

bínl» Febb Nat- S. Уйдет!!! - Stalin in lla/Eli

cdS- Eu :bfi „бита Магимш- Eadm» die S

- :IM/ia n' Monacbi.` Rede feorliim-: num рот:

um: eodem die. non сист :nino neleco- Ас

cultus illius erat, uti pater ex Bedae Mar

tyrologio. Neque id mirum,'quippe _quum

hujus S. Martyris Caput paullo" poll eju's

pallionem Romain translatiim luerit in

Eccleliam, quae elim dicebatur S. Mariae

ad Aquas Salvias, ас deinde poli Шиш;

reliquias ‚ умам. Vincentii @maß/QG."

nomen praetulìt .

Illud profetlo mira-ndum , cnr , quuni

in omnibus Latinorum libris Eccleliallicis

' S. Vin'centius'(z 1) S. Anallafio pracpona<

tur : contrarius oido in hoc Kalendario

таинство 'deprehendatur . At id maxi

me , liquid aliuel , ollendit , nolirum hoc

Kalendarium tum fuilfe conllruélum ,

quando hace urbs Graeco imperatori fub

erat . N'arn apud Graecos longe cl'ariot'

eli Anallalius( quippc qui etiam Conllan

tinopoflim transkitus dicatur) quam Vin

centius . Imo etli Vinccntius a Menolo

gio Balilii non abell 5 abeff ramen ab Ап—

tliologio ,. quod ad manus habeo . At A»

nallalius , тропе iii oriente celebrior, in

Graecoi'um libris nufquam defideratur .

Pollremo Neapoli S. Analialâi cultus

miirilicus fuit . Exllabar olim Monallc

rium SS.. Änajiajii» (9' Bafidii ad Melx'am,

ройся. translatum ad S..Muriae de Cap

pellis: erat & Oratorium S. модам/н.

per рта maris . Viriuhne mentionem..

reperi in. Tutini codicel MS. Brancatiano

( Armar. 2. lit.. D. n. 6..) pag. 81. En cur

hi Falli Martyrem recentiovem anti quie:

re Vinccntio priorem feeerint r

s AGATHANGELK_

In Anthologio l'toc i'pfo die Agathange

lus cum Clemente Ancyrae Epifcopo

(> cuiusôe collega manyrii fuit) iunlilim

рю—

in reecnrioribiis momimentis jimêlim legitur

SSV/'mandi E9' ‚тариф? : id quoidl ii'rSS- Сот—

nclio 86 Cypriono 8c alíis uliivenit ‚ ira сопут

ais( certe compendio lixmonis- ) Чип lì сопь

miliionesliierin; . к: -
Y n `--"\ '. .'iv

."
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proponitut: iunÉtim quoque in aliis Grae

corurn libris, niii quod in Baiilii Meno

logio utriufque elogia feorfum pertexan

tut . Q_uae_quum ita [int , mirabitur ali

quis , cur hoc die Agathangelus folitarius

infctibatur, orniifo Clemente apud Grae

cos celeberrimo . Principio dubitabam ‚

annon aliqua S. (22) Agathangeli Eccle

fia Neapoli fuerit , quae illum unice ce

lebrem apud noilros effecerit . Verum..

mirari deiii , poñquam huius Kalendarii

ingenium perfpeñum habui: cui per e

tuum hoc ей , ut quoties duorum ‚ p u

tiumve Sanëtorum uno communi feflo

cultorum Collegium occurrit , primus

tantum ( pro omnibus tacite intelligen

dis ) propqnatur : ferme ut vulgo folemus

Fe/lum S. Petri quotidiano fermone ufur

parc pro SS. Petri Ú' Pauli.

Verum cur non potius Clement ( qui

XXIIlI N T

Beit in fine littera S..Nam intelli

gendurn ePt PHILONIS a rec'to

.Pbilon , notiv Pbilonii a Pbilom'u: . Nec

ramen fcriptura m'armoris hcic mutila

eli 5 nam aevo fequiore tertiae declina

tionis nomina cafu patrio pailim in I fi

niebantur pro IS : de quo vide dicta in...

Praefationey ubi de hujus marmoris Or

tliographia .

Ecquis autem 4Philo hodiernus fit,

quis-expedfet? Nullus hoc die hujus no

„rninis in Latinorum lugiographorum li

-bris comparez: millus in'utroque Meno

logio , „8: in Anthologio' . Sed bene

eli, quod in Menaeis , Bt Maximo Cy

the-reo hoc die fic legitur apud ŕBollan

dum: Eodcm die memoria . . . S. Patri:

„ад/И P/Jilonil' Epijìqbi Culpa/ii fafii .

(и) ПиЫыЬагЬ , înquam . nunon д quite

nunc S- Arc/)angeli ad Bajanum Eccleiia voca

tur (idque etiam in veteribus chartis) antiquio

xe_ nomine S- ‚цитата; спец fucrit ; ex quo

ulitatior vox Ага/ми elí-poiìmodum lit detor~

ta . In Tutini MS- coäice _, чист laudavi ad he

“сшит diem , non 'tantum Monaßerii S- Ar»

cbangflo' de Bajano mentionem терся-й ‚ fed 8c

Oratorii S. ¿rc/:angeli in Montafon: Regioni;

8c dignitate Epifcopus ‚ 8c celebrior effet,

quum contra Agathangelus Clementis

Diaconus fuerit) heic infcribitur? Prae

fertim quum in Anthologie Clemens A

gathangelo , ut potior minori, praepona

tur . Verum ut Laurentius Xyiìo celebra

tior fuit , fic Agathangelus fuo Epifcopo

magis inclarefcere potuit : unde in metri

cis Ephemeridib.( tom.I. Maii )Clemens

Agathangelo poíìponitur .

Ещё: Бич-‚аббат: ‘трк'тр А-уаъдц'у—уцп

КМЁщ -

Vio-ena znfe radi: птице ¿gat/:angela ‚

Clement . Í

Pollremo Agathangelus in Bañlii Meno

logio agmen agit virorum , mulierum ‚

ас puerorum cum ipfo confummatorum.

Quare' heic , ii non Clementis , at boi-um,

(altern ut antefignanus , folus proponi

tui' .

s P'HILoNI

Qui certe ей ip'ûifimus Kalendarii nofìri

Philo: quod Kalendarium ceteroqui curn

~Graecorum libris per omnia ferme con

gruit .

At de hujus Philonis fede controver

Пат movit Boilandus , ехройщапз ‚ nee

сырам”; Epifcopatum in Notitiis com

parere , nec gentile CALPASIVS apud

geographos occurrere . Verum facile er

ror in Menaea. irrepferit, ut Calpajii pro

Carpa/ii pofitum fuerit : aut vero idem

nomen cum R & L aeque fcribebatur ;

quas duas líquidas in propriis locorumd

nominibus alternare non femel depre

liendi ‚ Et quidem Carpa/ia urbs etat in

Cypro celebris 3 a qua urbe & infulaL,

’ Стр/фас _exiguo freto ab ea disjunflae

nomen obtinuerunt. ' 

At

Porta: » Sed utramque aut alrerutram Eccle

Баш S- Agar/)angeli nomen primitus prnetulill'c,

quis praeilarc :tulit ? Imo quum plut-es liodic

миром Eccleiiae lint fub S- nrc/)angeli nomi

ne ( шт practer illam .dd Барии”; , habcs нс:

alias apud Caefarem de lengcnio pag- 7.18- 447

647.) videntur Neapolitani eo nomine delc

âati д quo Principem caelcltis militile defigna

xcnt -
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At ab ea , inquies, urbe gentile Е:

.f telic Stephano Ethnieographo) Kauffra

as'a'm; Страда!“ ‚ aut Каштан): i. е.

Car-pafen/is C live, ut in nummo apud

Berkelium in Adnotatis ad Stephanurn ,

Kzg'iraaved» , Страдал/2: ) nufquam au.

tem Carpa/iu: reperitur', quarn formant

Graeca gentilium nominum analogia.;

refpuit . Refpondeo , in hoc VMenzaeorum

loco , quem Latine tantum recitar Bol

landus , Graece videri fuilfe Jirinóvrs mi

киша}: умою}. . Id vero Bollandus

C (ive undecumque earn huius loci inter

pretationem Bollmdns Habilit ) peilìme

cli interpretatus , quali li illud Катить

gentile nomen elfet , 'quum [it poriusf

primitivum a nominativo кишат,

five reñius Ка «dem ; quod ufurpat’

Plinius V. 31. u i eam urbem nou- Car

pajinm, fed {sini/wf CARPASIVM (23)

appellat. Accedit quod etiam Polybius

Inox producendus-.C cui luni Philonis no`

liri notitiam debes ) in Epi-phanii vita...

hanc eamdem urbem Kago-cino' ‚ _ поп

Клемм/аи vocat . Et veteris geogra

phiae gnal'i mecum fatebuntur , miram

in locorum nominibus reperiti ‚ utin lit

tcris, [ic ctiagn in generibus, varieta

tem , praefertim in nummis 8L lapidibus.

Ergo Menaeorum locus C quem nondum.

Gracce videre licuit ) li ita , uti fupra.

pofui , Graece conceptus fuit , nempe.,

факто: lvridxo'frs ai' Кашица/в 'yan/¿hn

non verri debuit , Pbilom': Epifcopi Cal

руб/17181 , fed PIJ/'Zarzis ‚ qui Epi/'copierv

Caiga/iz' fait ', live reëtius'Cnrpnjìi .

Iam, ut Opinor , evicimus , hujus diei

Pl-IILONЕМ non alterius fedis ,_ quam..

Сита/Ёж five Carpa/ii* C aut Cum L

сдирал; ) in Cypro Epifcopurn Гать, .

oblcurum Гане futurum C nam eccui die

eo Pliilone quidquam auditum fuit? ) ni

(ц) Plinius V- 3b.( SeH- 35.) СургЁшъ

bes retto cafu reeenfcns ,inter els poni: CAR

I'ASIVM  Vbi nominandi сайт mendae МЫ.

cionem amolitur; nam ab acculativo Carpaßmn

titi-i Страда.” рошШсьцоп item rectum Car

pa/r'a degenerare in Стражам facile paient.

C14) Papebroehius adXIIM=1iip1g43 all

fi opportune Poljbiuf nefcio guía' (прёт-—

tias tulilfet . , l

Nam Polybius is , cui fupplernen

tum vitae Epiphanii tribuitur , quemclarn`

Philonem Epifcopum urbis Carpalii in_

Cypro ab Epipllanio ordinatum memorat... '

Atqui Carpa/lum .8c Carpa/iam dnas elfe

ejufdern urbi's in Cypro variantes feriptu

ras , jam lupra evicimus . Verba Polybii

numqg/.haec Гипс . Q_uì vero нит [шагали

„Ь Imperator-ibut, urgeó/mt pip/1mm ,

ш navigare: Roman: . Era: ищет quidam .

cx скату/дня Clerivus C айву.“ 'oban

¿niet 56m ) P/Jilo nomine, ‘vir fanghi-î»

Opus анкет crut( En' mis whim: mi Kuß" 4'

«mais ) an Vrbis Carpa/ii /èrie Epi/'copßm '

collocare . Eratque it C Philo) Diaconui. l

Hun: ergo C dara' ц`токидбфеш @sie )er

Dez' revelation: Epifcopum ,oi-dinar Epi

pbamÍu; in kde( fait aromas nati mis ¿MMV

a'Áau mi Кепи? 1'# ) urbis Ü' Erde/ine

Carpa/¿i . Щит ergo :[12: Romans profe

Ниш; Epipbaniur , arceUit prius факт—

Pbilanem Epifcapum ‚ ¿argue er' „яшм

tem Erde/ias Con/lamine , ut [Едет орт

Clerici: ‚ ip/'e ordinarft . _Rurfus ibidem..

num. 57. Epiphanius ab Imperatore

ad Regiam urbcm evocatus , erregen;

C 16v 5eoç¢àf';xfrnr s'fri'cmo'iroy ça'mm ) re

ligio/Ißimum Epifco т рыщет .. junit

im: nece nati: Erc ¿fia/lime штат gerer: .

Scio equidem illud Polybii fcriptum , eK

quo haec adfcriplimus, nec fatis anti

сшит elfe , & fcatere fabulis .l At non..

continuo falfa Шт“ omnia', quae ibi di

euntur . Nec illi funraudiendi ,„ qui

C apud Dupinum in Philone Carpatbio )=

illum Polybii Philonem infulae Carpathi.

Epifcopum iaciunt C id quod & in Pape-V

brocbiO (24) repetio ) quae fatis геш

luntur ex ео ‚ quod Carpathus infula lon.

Башню a Cyproaberac , nec fubniâpiphqa

 un

Япет numfl quybianam Epiphanii vitnm

critico flic afpcrlurns, ‚ de Pliilone Carpaíìì

Epillîopo lic роняй: - Cmymßf С/ш'т: quam

nor/'m nulla eff.' Carpal/,uq , infuLz Судили”,

Klim.: к'гщт Сгстш Ey” {Мадам ‚ 10:11'0 warf:

та?“ .li/1.1: а Сурто; nd ещ'щ Margindímm

quqmmfptßìblml ci C iniiu'ae ).,row'dcre Ъ:

`
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nii jurifdiêtione erar , a quo Philo hic or

dinatus dicitur 5 & quod ‚ uti [ирга olien- -

fum fuit , Carpaíia urbs Cypri celebris ,

alia inllexionc a Plinio Сита/шт ‚ im '

Menaeis autem 8c Polybio (cujus verba

modo recitavirnus ) {прийти-ужасы: .

Ё: haûenus dieta ollendunt noliri Ka

lendarii Philonem eumdem Гите ‚ ас il

lum de quo Menaea ( quippe quum Ka-'

lendario noliro per omnes ferme dies cum

Graecorum libris conveniat ) пес alium,

quam Polybianum Philonem , quem Epi

phanius Carpalii Epifcopum ordinalï'g., ,

dicitur 5 dc quo , tamquamexirniae fan

@titatis viro , loquitur in adfcripto loco

Polybius». Numquid de hoc Philone , quo

magis inclarefcat , quidquam aliud fuper

:R ? Etiam. Ajo enim hunc ‚ dc quo agi

mus , non alium t'uilIe , quam Eccleliae

fcriptorcm illum ‚ qui Philo Стран/‚Ем

dicitur . Et vero omnes ad hunc (Нем.

hunc Ecclefialiicum Scriptorem infulae

Carpathi Epifcopum fecerunt : falfo :

quia Carpathus urbeculas tres quatuorve

( nam Straboni «svp-¿nm ‚ Scylaci

'TP/WOM# dicitur) habuit', & eas admo

dum obfcuras», ex quibus Straboni non..

alia quam Nifyro: nominatur , Ptolemaeo

vero Рез/Байта . Nunc li Philo ille in hac

infula Epifcopatum gellilfet , non ab in

fula fed ab Iua urbe nomen acccpilfet .

Verum ne multis: fciendum eli ‚ Carpa

ßam Cypriurhem alio nomine Carpatbum

elle сидит . Teliatur hoc Stephanus in..

Carpa/ia his verbis : Евуитбеш 5i Keig

-zrdßor a'ufm'y „фит ‚ сит Xmagorar Саг

раз/шт vom: ь Ас vide an non Goltzii

nummus , qui KAPITAGIQN» inferibi`

tur ‚ ad hanc urbem fit referendus ‚ po

tins quam ad infulam Carpas/:on univer

fam ,~ cui urbs cognominis nulla erar .

Quia ergo Carpalia feu Carpalium etiam

n

(37) мы: novam nomenclarioncm rc

ferri deber gentile Kaeaadrós’ арт! Stepha

ниш- Sie enim fe res haber . А Кашица”: ß(

Кцдти'то/ mfcitur _gentile КАРП/ИЛЬ:

in nummo ‚ quem ex Goluìo citar herkclim 

Ex Kagum'ma cum diphthongo(uti ufurpa:

Шалуньи фикс: Steph.) „агат Кидания;

АК1Г/5'

Страз/ш: dicebatur ;hinc fcriptor Philo ,

etli in vita Epiphanii federn Carpa/ii all

Iecutus dicitur ‚ idem ramen in fuiopcris

xnfcriptione Carpntlu'u: ell appellatns .

Nec illud Dupini te moveat, negantìs

( ubi de Philone Carpathio ) in urbe Су

pri Carpalia federn Epifcopalem гнить.

Mihi (ane non vacat Notitias Epifco

atuutn evolvere . Sed ramen Harduinus

l). ad Plin. V. 31. ubi de Сыра/и )ex No

tltia. ECClCIi Кадетский @fren :quae

nova eli urbis hujus fcriptto . f >

Ergo Kalendarii nolìri & Menaeorum,

8c vitae Epiphanii Philo non alius plane

erit a Pbilone Carpet/:io Eccleliae fcri

ptore: quem inter Sanéìos elle adnume

randum , ex hoe Kalendario , & ех Ме—

naeis difcimus . <

Atqui etiam Dupinus in Philonis Car

patl'uil opufculuminvidiam creat. Exliar

fub eyus nomine in Bibliotheca Ранцы.

Commentarìu: in Салат! Canticorum...

Huius non pauca ex S.Gregorio Magno ,

qui recentror multo fuir ‚ defcripra elfe;

pronuntiat Dupinus : hinc continuo opus

illud yoûsa'ac damnar . Equidem heic mit
to quod alii a Dupino land-ati , illa ex

Gregorio defumpta , aevo pollcrioreJ

Philoni adfuta coniecerunt . Nam ca

lumniam hanc vcrius pro me diluer Ca

limirus Oudinus, qui genuinum Philonis

1n Cantica Commentarium exllitille te

liatur manu exaratum apud Cl. Bigotium,

_à quidem Graece & cum аспида vctere

interpretatione Latina .

Pollquam hace fcripferam 5 incidi tan

dem in Menaea ( heic admodum rara )

in quibus Graece lic Icribitur : rg? ¿uri

бичи“ 24. Januar. ) puri/m  ° - ‘nl’ ¿dw

титра: a'yâv ф/Ащо: (vriendin теуорг'ук

ci Катки/н . Ех quibus quomodo viri

ei-uditi gentile nomen extuderint ,' velde

miror :

«me .- nt Magnin# s Hymne-ifm 8‹с- Е!

Kagazdů Ht Kœgamasu':  Poliremo ех

Кйеоидэ' lit Kagan'âi@ - Mirto quod I):

metrius Salaminius apud eumdern Steph-‘pro

Carpa/iz Ka вши ufurpabat : undc here:

gentile Kang дачей: v

/
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miror: quum vel Ordo verborum( Graece

diverlus,ac Latine politum fuit) contra-lL “_

rium fuadeat . Vide quae initio de ea re

differuimus . Qiibus addc hoc etiam,non

folete in EecleůalìicislGraecor. libris fe

des Epifcoporumper derivativa nomina,

fed per primitiva (‚81 quìdem _patrio

’Il

' St 'ex libris Graecorum. In Balilii

Menologio nullus alius Sanflus hoe'

die occur-rit , niñ tantum МИЛИ ‘mi fr

¿were fafrgâs n'yriir Герцог/н mi @solid-yin

1. e. Memoriasanéìi Patri: pajlri Gregorii

Tbsologi . De eodem 111 Menaeis ,'-& in.'

Anthologio. Ex Latiiiis hoc clic de eo

dem habent Beda genuinus ‚ Rabahus ,`

Notkerus , Maurolycus, Canilius, (За—

1е11111115 , а111 . At pro die IX'. Maii (quo

nunc colitur a Latinis ) laudat Baronius

ad eum diem Bedam ( intellige non ge..

nuinum ) Vfuardum , Adonem 8c alios .

Fatendum ell ramen , Nanzianzeni fe.

lium fero admodum apud Latinos agitari

coeptum die IX. Maii , nee ( li (26) Bail.

leto credimus) ante face. XVI., etli eo

die ñeret de eo in fuprafcriptis Mrologiis

mentio' . ”А: Graeci uno eodemque men

le Januario ter hujus Doëìoris 112111111:—

agunt die XIX. XXV. 8i'. XXX. Ех his

dies XXV. maxime follemnis eli , quit»

pe qui inter я): гнёт: ¿wgáxm i. e'. in

шит mfaßo: recenfetur a Manuel@

Comneno in Conllitutione de Рт): .

Роне fequitur dies XIX. ut qui ibidem..

refertur inter dies intercifos i. e. nefallos

ufque ad Liturgiam expletam. Dies au

tem XXX. ( qui dies Theologo cum Ba

Iilio 81 С11гу1`о110то communis ell apud

Graecos inl Anthologie 111-сядет N0

vella inter nefallos minime reeenfetur;

id quod tamen Bailletus in vita Nan-Lian

2еп1 perperam 'afiìrmaverat . 1- ' ‘i

- f :i  \

(1.6) Fides lit penes Baillctum : naxì ne

ирис! Papehrochium uidem ( :id 1X. Maii pag.

370. ubi de huius ci tu apud Latinos agitur)

quidqnam tale rcperio . ` 'n

(2,7) Инд-111111 ‚и рецидив fuit ‚ М âne

Il, д

nl

'XXV DÉPVS 'GREG-onli THEO".

.(`quo die is

as.

cafu , praccedente artículo ) proponi .

Pdilŕerno Neaponlitaqgsx'iion tantum

Epiphaiiii ,' fed 8e difcipulorum eximios

cultores fuilIe , apparet 5 ut qui non tèiiìvtt`

шт Philonem , fed & Polybium (dei

quo agitur. die XIII. Mali: 'vide ibi

1116121 `) celebraverint . ‘ . -

\ l

' Iam vero illud maioris momenti ell*

quod ope 1101111 marmoris 'diem Nantian

zeni диабет.” ( emormalem) lucrati fit-ß

mus; qui antes ignorabilis ihabebatur;

aut vero per eram dieil IX, Mau (27)

pelar nunc a' Latinis со11т'

tur) affigebatur . Atqui habenda Gripe

cis fides erat , apud quos hic. dies _maxi-_

me follemnis eli ‚ 81. 111 totum leriatus;

ut facile intelligas ‚ 111111с Graecis habt-

tum elfe diem fuum ‚ Nec vero apud

Graecos heri aut nudius tertius h_uius

diei Iollemnitas coepit ‚ fetl a patribus

accepta , per marins tranfmilïa ad nepo

tes fuit . Addo quod 111 Graecoruin me.

tricis Ephemeridibus ( quas dedit Pape,

brochius tom. I. Mail Gregorium hoe

ipfo die extineìum reperto 1

 Email Ген-‚113134 @sogniuw 586mm

. «wu или-р - _ ‚ '

Gregorium in duöia dm quina

паштет: .

Poliremo vel li Graecotum monumento

parum ñda'habeamus (quod ramen , ubi

de uno ex Graecae Eccleliae coryphaeis

agitar ‚ inlquurn ell ful'picari) 111 110111111

Faflorum auéloritas auxilio Yemet , que»-l

шт fidem 8g haëienus expertam liaibui,`

8c in pollerurn quotidie magts probatarn

experiemur . Quum ergo h_uic d_iei Falli

marmorei q' DEP, praelìxertnt', 15 omni-Í

no habendus eli emortuahs Theologe

dies ‚ ‚

D ' › »XXVI

ull: protliisnuétoriratc aut liuidamcnto : nili it!

eos pcrmoi'it»„, quod in OíIicio diei IX- Mai;

non jubetnr mutati verlieulusl Megni! дам: in

ММ"Рит! г

` 4...fito 11945). 2-1-2 _ .-i: 1.
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COngruit cum Graeeorum libris .

Nam 8c Anthologium ‚ & Ного1о—

gium ‚ 8c Menaea , 8c Maximus Cythe

reus , 8c Baiilii Menologium hoc die Xe

nophontis 8e Sociorum mentionem fa

ciunrí At noiiri гам рюГио more ante

iignanum inferipiiife contenti , ceteris

fuperf'ederunt . Низ focii in Menologio

funr .María сотых , iremque Arcadia: 8c

Joannes eius ñlii : qui omnes Monaiìieam.

yttam ampiexi (щи .: Vixere autem..

-XXVit NHT s IOHAANNI

Hryi'ofìomi feüa`in hoc 'Kalendario

_ Гипс expedita diHicillima : quand

ma numero Гипс ; ex quibus diei X. Ia

пинг. & XIII. Novemb. Перо/топ}: no

ta praeponitur, hodierno autem Natali:

iignum praefcribitur.Quid autem БЫ hoc

vult , quod bis 'Chryfoßomi Dello/iría ii

gnatur? Регент: quifquam duobus inter

te remotiiiimis diebus viram cum morte

eomrnutaß'e s" Quid quod in neutrurn eo

iiim 'dierum Sanëtiilimi Doñoris mors

incidir l quem die XIV. Septemb. ad

Caelurri evolaiie , Neapolitani noilri non

ignorabant' . An vero notam DEP.Í quam

femper alias ñdifiimam ducem expertì

furnus, ротик: inñdam habebimus ? Aut

quid demum de Chryfoûomi duplici

DEP. iiatuendum erit ?=~

_]am inde ordiar. Арий Latinos plura

clim etant in quibufdam Eccleiiis Chry

foiìomi Гена minora , ut infra dicetur:

fed hodi'ernus dies maxime Omnium fol

lemnis habcbatur , in quem diem incidir

Тranslatio reiiquiarum eins eit Commis

‘ . ‚ I ...' l' '

'fr

(3.8) De ea ‚ quarìi dixi ', Translatione :loi

`tur in Monaci: , вант Menologio , Amho o

ю ‚ Mofcorum стайка Kalendario _» Mettici:

raccorurn Ephemeridibus .

(2.9) Sub Imp- Alexia Comnerio от! eil:

считать ‚ quifne ей}: tribus Подол-Нин fan

дине St erndirione aliis титаны: quam

пикетами ìpßmet Запад compcfaiexunt .

‘г

l J awr/oz к t Vs

XXVI sxß'Noi-“oN мб'ы

faeculo V.' aequales magni Euthymii :

quantum ex Nicephoro Calliûo lib.XIV.

cap.52. poteit intelligi . Xenophon ipfe >

Senatoriae dignitatis in urbe Regia fue

rat . Horum vitam Latine redditarn ha

bes hoc die apud Bollandum . In Mofco

ruin effigiaro Kalendario( apud Воплоти.

1. Maii ) poiI Mariam , Arcadium ,joan

шт ultimo loco ponitur Xenophon hoc

ведет die .

.  . 3, _' a'

н

S C H R

in Vrbem Regiam . At арий Graecos

praeter feiìa minors. , tres alii praeterea.

Гит СЬгуГоНото facri dies . Apuii quo:

hodierno die Translatio ( 28) corporis

eius , ut ante diëìum , eelebratur . Died

autem XXX. hujus meniis feiium cele

brant huic Doéìori cum Baiilio & Nan

zianzeuo commune : cuius celebriratis

caufam Graeci fcitu ( zo ) non injucun

darn afferunt . Ac poflremo iidern Grae

ei in omnibus libris diem XIII. Novem

br. maximae Chryfofiomi follemnitatì

dicarunt z qui dies in celebri Manuelis

Novella de Feriis torus nefafius eli. Ar

que ea praecipua Гипс apud Graecos Do

ëìoris difettiiiìmi (еда , mißis minoribus;

veluti quod alicubì dies eleéìionis cius ad

Epifeoparum colirur ; itemque exiiliurn ,

& quae plura ei iii'. Epifcopatu adverfa..

accideiruntf,~ fuis quaeque diebus afi'igna

twas memorias habent : de quibus etiam

in Latinis quibufdam Mrologiis exiìant

veiiigia . Vide de his Bollandum tom. z.

Januar. p. 760. Bailletum ‚8: alios .

l . е -— Ve

Ãum Joannem Euchaitamm Epii'eopum zal'

бдит: monucrunt ‚ ut a cerrando deiiilerent t

fel'e tres unum eñ'e apud Deum ‚ пес invieem

diiiirlere  Inde ob rei memoriam agi сверг:

:ipod Graccos una trium honim celebritas die

XXX- {шт}? . Vide вантам ad заслан“.

puñal’. _ \..’|.. l

't' А? n.1 .‘!‘i

а
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'Venio jam ad Paños hofce тагто—

reos, qui duo felia C hodiernum, ¿Si XIII,

Novcmbr. ) çommunia cum GraçCiShßf

bent , tertium autena C X. 1an, )Iibi pro

prium ac peculiare. Ab h_odietno inei

_ piam . Quia igitur, in hunç diem incurrit

Translatio Reliquiarum Chryfollomi;
merito ei {то NAH1ali; non; praefigi

tur: nam Natale aut Natali: in hoc Ka

lendario quodlibet {Шиш anniverfarium'

delignat cuiufcumque generis fuerit ,

fed ab Cmortuali diverfum ‚ ut alibi faç

ре oltenfum fuir , ‘

At die XIII. Novemb. lic in marmo

гс fcalpitur: DBP, S. IOHAN. CHRIS.

.(luo рада autem illud DEP. flare cum..

hiltoria potcli , docente ‚ благим; no

ilri Doèloris diem fuiÍIe XIV.Septembris?

quo die in Menaeis lic legitur: Claim:

S, Р, 1V. Io: CbU/'a/Zomi in /Jac mim di@

. щит: in Domino 5_ [ed ргорт celebrita

tem Exaltatjonir S. Crucis ‚ illiuil die: fg

ßu: напиши: ejl in Novembrem , Aung.,

credibile ell ‚ id Neapolitanos ignoralïe,

quod omnes Gracci norant? @id igitur

marmor illud DEPoßtx'onem vocat? Di

cam equidem quid olim conieçerim.. .

. Верит/о quidetn in hoç _mam-tore _diem

cmortualem proprie deíignat ;»& ubicum

.que перо/тот; nota fcalpitur 5 dici de

Vbet C nili liquando aliud obliet ) eo di@

illum Sanéìum emigralfe ‚ At vero ii

quando veruru Obitus diem majore aliquo

felio occupati _contingeret 5 tum vero il

lud ipfum Бура/тот} feliuui dici alteri

¿ñrmiter añigebatur , ld- _ubi aceidit , illir;

_non Вера/топ]; diem 5 fed Перо/Зим}:

feilum decet intelligere; ibi солдате:

alïignatum . Et vero rem ita effe teíianfl

tur'Menaeorum verba fupra recitata.d

quibus innuitur 5 „шит (Бус; uti Latini

vocant , Вера/Мопс»: ) incidifi'e quiden;

inIÄIV.- S€Pf€mlb ‚ fed eo die impedito ,

_ fuilTe loco motum , atque _añixum diei

_XIIL Novembr, Ac revera Graeci in.,

diei XIII, Novemb. Ofiicio lic loquun

_, tur ‚ tamquarg f1 eo demum die fS` Do

' деп- in Caelum evolaverit, Neque id

:mmm: nam translate перепишу: .fe

l

. 27

“до, ille alter dlr-'S ‚ in «wcm {спит im.

.migrabar ‚ iam tum Pro дат/149 (тог

уш/Х) habebatur . Í ‚ -. _

Aç _faire quod вертит; [ollernnitas

-ponnunquam difiërretur in glium diem ‚

В; nihilominus is dies alius Вера/Мс gli..

çcretur ‚ pater gx vita S. Severini Epifco

p_i _Septempeçlani SPP@ Bolland. die VIII.

Jan, pag. 501, Наш quurn ibi num. ro,

фант СЩЗЕ ‚ chçrinym ad mele/lia ma

гшЛё regna migrare VI, Kal, Mains( i. e,
26. April. ). mox num. t t._ Ile fcribitur :is

Пат шт Idiáßr Мат du: DEPQSITIQ _

„идиш _C qui tamen menfe fupcriorgd

obierat ) (im Ü Kлишу: Maii: ‚ gmbu;

cj# [Мерил facerdofium 15` _eli Natali:

Cathedraç ) рифа fon'venfap; gamen ad

fupmdiéium dim; C emortualem fcil. h. e.

VI. Kal, Majas live 26. April.) “Щи: cx

omni orbe дают смут}; multitudo, Idi

bus quidcm'Mai.s fellum DEPOSITIO
NISI ,C loco [но motuxn (cmg publica.,

Eccleliae Septempedanaç _au oritare af

-flxum _fuerat : etli in vero emortuali die

exprivata ietate multitudo convenie_bat „. NihilJ clarius дегтя potelt ‚ ut

ollendatur, diem XIII. Novemb. apud

Graecos ac Neapolitanos non ЮНГ; qui

dem verurn .emortualetn diem, fed ta»

men vfietioue ( li fic loqui licet ) Eccle

, ßaltica. pro emortuali habitum : proinde
non immerito Neapolitanos dieiI XIII.

Novembr. illud confuetum DEP,- in

fâfîplïffç ‚ .

At _enim`, iriquis , res ita haber,

jam notam DEP, quam hucufque НАИБ

_mam ducem fecuti [птиц ‚ роЦЬас ‚ ubi

femel fefellerit 5 parum _ñdam liabebi

mls  Ртог; ЩИ"? .ipft muis». alim

que viam ingredior; praefertim quum’,

utcumque ditta _in XIII.. Novemb. qua

drent ‚ at _non etiam in X. Januar. qua

drare poterunt : d.; quo ian; _dicendutn

Nam in hoç marmorç non tantu .

diei XII I, Novemb. fed 8c Ianuar.in

Icribitur DEP. Qiid hac altera Вера/5:20.

`ne het ? An hanç quoque imaginariam,

. Depoiitionem nuncupabirnus _? 1d li cli 5

l те iltud DEP, girilìcos ludos facit, Nec

. ‚ z ‚ св



z8 I

ei Едете amplias oportebit. Verum quid

motor ? Sciendum eli A, tantae venera

tioni apud Graecos juxta ac Latinos

liryfollomurn fuiffe ‚ ut fingulos pene

vitae illius aâus llatis per anni circulurn

diebus commemorandos БЫ duxerint .

Itaque uti fupra tetigimus , & Natalem

Cathedrae colebant , 8c exlilia , &. lae

tam ab exlìlio revocationem , 8e quae

cumque in Epifcopatu adverfa accide

runt . Videantur de his colletla Va Bollan

do( torn. 2. Januar. pag. 76o.) Bailleto

& aliis . Prae ceteris autem notabile ей ‚

quod in pluribus Eccleliallicis libris apud

eofd. die V. Maii lignatur Chryfollomi

(injulla ) Вера/2:50 : 8c die XIX.aut XX.

Martii Exjïlium prius , die XX. Januar.

Exßlium alterum . Наес 8e quae plura..

afferri polfeng nos plane cerros eñiciunt,

cam quae die X. Januar. in his Fallis ,

Dello/iria colitur, non aliud quam inju

llam ejus exauůorationem elfe intelli

gendam .

Imo nec illud DEP. quod diei XIII.

Novemb. praeñgitur , aliud ell , quam.

Depri/iria ‘, quatenus poena canonica eli .

Bis enim , ut omnes norimt , in Epifco

рогат conciliabulo Chryfoliornus cam

{тешат fubiit , ac poll fententiam eit

lilium . Hiric Neapolitani priorem exau

_ florationcm die X. Ianuarii recoluerunt,

polleriorem autem die XIII. Novembr.

О

l

Xxvnt's

Ephraemum Syrum Edell'enae Eccl.

А Diaconum hoc die Graecicolunt

in'Metricis Ephemcridibus ,~ Menaeis,

Anthologie ,~ Menologio ; itemque Мо—

`\

АЫУАЕ17$

Cur, inquis , pofleriorem in XIII. No

-vembr. contulerunt .9 (luia diferte in..

Balilii Menologio eo die proponitur :

n' avifauna“ wir {Eng/ar Commemora

tio ex/ilii S. P. N Io: CbU//bßomi . In...

elogio autem non de priore relegatione ‚

fed de polleriorc agitur , qua Cucufi ех—

fulavit . At Neapolitani eodem die non

Ex/ilium ei diei infcripferunt , fed Depo

fitionir ( pofterioris utique) fententiam .

Ex quo quuitur die X. Januar. non aliud

Neapolitanos coluill'e , quam Exauñora

rionem priorern . anue demum certillì

ma eli duplicis in his Fallis Chryfolìorni

DEPo/irionir interpretatie .

His intelleëlis ; jam fua alibi marmori

conllabit fides in nota DEP. proponenda.

Nec enim periculum ell ‚ пе in aliis San

@tis w' DEP. de Depoßriom'r fententia lit

capiendum ‚ quum ea exauâorationis fe

lla Chryfollomo tantum peculiaria fue

rint in hoc marmore . ,

Ceterum quum audis hanc aut illam..

Eccleliam hoc aut illo die ex/ìlium ‚ Dr.

раллист ‚ aut quid aliud coluilie , noli

putare eos hiílorica diligentia veros dies

collegilfe; fed , uti cuique commodum

fuit, dies illos lignalle non eli dubium .

Multus` in Chrylolìomo >fui , propterea

quod quaecumque ad X. Januarßt XIII.

Novembr. adnotanda etant ‚ in hunc

unum locum contuli .

anitniw

fcovitae in fuo Kalendario efl'igiato : at:

Beda , Martyrologìum Roni. aliique plu

res Latini die I. Febr.

mwmiÑ erNATi

Змий-Гать: ¿lie XXVII. *mins щепа:

v'o'x Natale poni'tur pro fello Trans

lationi's Chrylbllomi , fic etiam heic.

Nam Graccis hoc die in Anthologîo co

litur i; са'ида/4133? wir hawaii/wr mi сдуй

Чарошёрггирм I'yiiaáif «ri ’soci/is' ‚ Tram

iatie rclzguimm S. Hicromanyìr Ignatit'

l

Tbeopborì . De eadern Бос die Мстить;

8c Menologium , 8: Ephemerides metri

~cae . Intelligitur autem translatio reli

quiarum Roma in Syriam . In Mofcovi

tico Kalendario yefñgiato colitur hoc die

«WAM Ignatius : де Translatione ni

hil .

XXX
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'E hoc пасет hac' die Graecoifumd

pariter ac Latinorum Ecclefiañici

libri . Sed Calatabellottae in Sicilia hoc

endcm die S. Peregrina: Conf. follemni

fefio feriato 8c cum oûiduo colitur : de

quo et die 18. Augufìi fit commemo

rario . De eo videndus Oëìavius Cajeta

nus in SS. Siciliae , 8c ex eo Ferrarius ,

ас роПгешо Bollandus ad hunc diem.. .

Nec alius ab hoc Peregrino Siculo ell

nolìri Kalendarii Peregrinus . Ас farle ex

fcflo follemni , quo is Calatabellottag,

hoc die celebratur , intelligitur ‚ oprime

ejus Depojitionem in Noflro marmorL,

hac eadem die confignari . Circumfere

batur olim hnjus Confefforis vita M.S.

quam Bollandns adipil'ci non potuit .

Sed 8: ‘in Encomio S. Marciani Syracu

fani ‚ quod Graece 8L Latine dedit Pape

brochius ad XIV. Iunii ‚ reperi mentió

nem Бей pag. 790. num. 6. cuiu'fdam S.

Percgrini Mart. difcipuli S. Marciani .

PEREGRIN'I

Hunc autem Papebrochius in Adnotatis

(litt. K )eumdem facir ac illum Calata

bellottae cultum . ’ Verum major habeiß

da ей Fides nolìro marmori longe ami.

quiori , quam Eucomio illi baud bona:

frugis . Itaque ab his Fañis abeů Рита

m's nota; cuius loco fcalpitu'r «i DEP.

quod Sanûis поп Martyribus adpingis

tur .

Fuit autem Neapoli & hodied'um ex

На: vetulla Ecclelia cuidam S; Peregrino

dicata , de qua Caefar de Eugenio pag.

80. l, ubi 8: hujus Sanëìi Aéìa refert , er

quorum fide ртам: hic Percgrinus Н—

lius Гите Malcolmi III. Scotiae Regis ì

qui quidem regnum Circiter armo 57.ade

gms , ехаё’сйз in regno annìs 36. moi-tuus

icitur . Qiare Peregrinus ille faeculo

XI ac XII Horuerit oportet: proindß.;

` cum antiquiore Peregrino( de quo. hodie

Kalendarium Marmoreum) nihil com»

mune habebit .’ _ » -
ц

XXXI PAS s шк: ET roïus

IN priore nomine F Ioco â K'. fcal

ptum eli per errorem : nam quod in:I

eodcm nomine I loco Y p'olitum fue-`

rit , id as_vi poflerioris 8c hujus marmo

ris familiare peccatum eli . H'abct autemz

hos Sanâos monumenfum летит , ex

Graecis 5 in quorum Anthologio SCM@

nòlogi-o hi duo Martyres humid/»701 vo

cantunöc in Anthclogio et'iam. ¿ráp'yupoly

propterca quia medicinam- line mercede

proñterentur : quae tamen gratuita artis

profellio in Menologio univ Kyro nibui- _.

шт . In quo Menologio hifce duobus fo

cia Paffìonis adiungitur .Arkana/ia cuni..

tribus ŕiliabus , Tbcodom ,. Tbeoíìißa &

Eudoxia . Iidcm fex , fed ordine diverfo

proponuntur hoc die in Mofcovitico Ka

l'cndario eHigiaro apud- Papebr. tom. I.

Maii . Atque hi line cvntroverlia in.'

Oriente paíïì funt ‚ & quidem Alexan

driae'anrro IX perfecutionis Diocletiani:

id quod' cx Aëìis Graecis Cyri &. Ioannis

Baronius prodid-it ad hunc diem , quo in

Rom. Martyrologio legitur , Romae 'via

Родят]? 5:5'. MM. Cyn' Ú' formm's ‚

Сш- ащст in Rom. Martyrologio Mar

tyresl Romani Наш ‚ qui Alexandriae ob

truncati {регат ‚ id cam haben caufam ,

quod aliquando horum duorum corpora

Roman-i translata reperiantur ‚ quemad.

modum ex Vetere inferiptione Едет fa»

cit ibidem Baronius .

Pofh'cmo Graecorum Latinorumqug

confenl'us in hunc diem hos Sanfìos con

'yicientium , maxime autem ад РАЗ.

praefixum in hoc marmore , ofìendit ,

vere hunc diem his Martyribus trium

phalem fuiffe z quod & (Шанс fcribimr

in Mis а Sophronio compolitis apud

Bollandum , in quibus hi Mai-tyres prid.

Kal.



vo I

Kai. Febr. confummati dicuntur . Idem

legitur 8c in Leâionibus vetens Brevia

rii Capuani ‚ quod penes me efi ._ _

sed notandum eft , in eo Breviario ad

sr- Jan. horum Martyrum priorem non

Сути ‚ fed .dbbacrrum Гетры: vocarr;

ficuti 8L in Kalendario , quod ei Brevta.

rio praef-igitur , 8; in aliis duobus Kalen

dariis Capuanis apud Mich, Monac_hum..,

in Затащи, Сарцап. pag. 456. Ib1_Mo

nachus fufpiçatur , адащ 466шгит_,

quaii лилии: Сутит ‚ quxa` ts топай:

cam v_ìtarn profeífus fuerat , Verum eam

appellationem ‚ quippe девицу Marty

xis ‚ prodiiífe ab Aegyptus primum opor

fuit . Nam in _Coptico _Kalendario ad

VI. diem mcntis мест, qui efr XXXI,

Januar. Cyrus ifìe( qui cum Joanne co

litur ) vocatur Abbas/2er : .unde {вещиц

efi .Abba Cyrus ‚ iive iunfhm Abbwyur'.

».Quod nomen çi in plurimis monumenns

r:mtiquis iuxra ac _recentioribus tribuam-z

de quibus vide Baiiiçtum, ac Рептилии!

» Caßellanum , qui de eo nomme ( quod

poůremo Romae in дриад/а degenera
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vit ) copiolìfîìme тега: . Ac ne Neapo

litanis quidem Abbacyri nomen inaudi~

tum fuit: nam in Kalendario MS. quod

_in Tutini chartis Rituali Neapolitano

raeponitur a _diei xxxL Танца. inferi

Eitur in hunc modum ; SS. ладит; Z9'

joannis MM, Ac praeterea inter cetera

monumenta illud quoque Cañellanus

affert ( p .469. ) quod in Aéìis Dedica

tionis Ecc diae Neapolitanae S, снам;

du Rionairc nomen S. Айда”; fcriptum

reperiatur ‚ Porro ea Ecçlçfîa alia non..

_cit , quam Monañerium S, gregorii in

держат , çujus mentionçm reperi in

Tutini MSS, in Brancatiana Biblioth.

Armario 2, littera D. пцщб, .

Et certe poft horum Sanfizorum Trans

_lationem ex Aegypto Romarn , 8c рой—

quam Anafìaûus Biblioth. Sophroniana.

eorum Ада Latinitatç donavit , incre

_dibile щац eíì, quantopere in ‘his_ locis

corum cultus inçrebuerit . Inter cetera...

Cathedralis vici Equeníîs Eçclefxa in SS.

Cyri & joannis honorem exßruêìa ho

_diedum cernitur ..
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1 N_T s@ TRIFoNIs

Onfentit cum Graecorum libñs,l_

Anthologio, Menaeis, Menolo

gio, Merricis Ephemerid. , Мо—

fcorum Kalendario figurato: in quibus

hoc die Tryphon- folitarius ponitur ,but in

Мойте . At Latiniv in RormMan'yrologio

8c Breviario non hoc,.feddie X. Novem’

bris Tryphoni Refpicium & Nymph'am

adjungunt; quorum pofierior nihil cum

Tryphone commune haber , praeter ho

dicmam fepulturae focietarcm. Vide Ba

ronium ad cam cliem,'I`illemontium,Bailv

letum .

Monitum autem heic leñorem volo‘,

ne facile fcriptoribus Hagiographis cre

dat , utmtibus hoc die Tryphonem de»

certa с . Nam edi Graeci in libris omni«

bus hoc die de со agunf, nihil inde ad

diém PaIIionis firmandum clicirur . Nain

11’PVR1F SCE MARIE vaEofïi

Raeci in fuis Oñicionlm libris 8c

in Homiliarum шипя hoc` feñunL.

блат anni' i. e. occurfum vocant : quod

8c Latini poil IX. (altem, uti. credo, fac

sulum func этана, crû corrupte (т)

interdum id vocabulum eñ'erunr . In Мо

fcorum figurato Kalendario hoc die fic

jníbribitur : Delario- jefu Chri/b' in' Тет—

plum . At Latini шиизм—е; Purificatio

ист 8:0. vocabant , quomoda voutur 'm

Flore ntiniano Hieronymi Mart'yrulogio,y

& alibi. Itaqheic поташ marmol' [ай—

nam quam Graecam appçllatiornem fequi

maluît.Ceterum de liujus falli antiquitate

vidcantur ad hunc diem Baronius ‚ Во1‹

1аш1ц5 ‚ Bailletus : 8c Florentinius hcic’

özacl V. Ianuar. Apud Graecos quidem

hace follemnitasjuliinìani imperio non...

( 1) Nam modo vaaparm'vocmr :tam

quarń (i Íit indcclinabilc , modo` contrade _Hf

‚мни au: Буран; ì modo» adhuc сопнрыпэ :

Ó

fuo coluntur . YVerumis error etiam Me

tricàs Ephemeridas invalit , non, obfcuf:

[igniñcantes ‚ Tryphonem lliocßlic сага

natum . Арий me vero longe porior ci

hujus Kaleiiclarii auëiqritas , ( in чиж

NATALIS not: non nifl Sanâis сии

пол fuo cultis pracponitur) quam Eph@

meridum Graecarum nec fatis aimiquabA

rum, ac Гавре ex die ген: dícm дамба-‚ума

arguentium . Mirto quod Тир/юн hic in

Vfuardí apogrzpho MS. Parilienli , &

aliis monumentis non hoc , fed die III.

Febr. fignatur' г quo eodemdie is- iu Dal

швей: uti Parronus coIitur, teile Bollan.

do acl I. Febr. in Practermißis . Ergo hie

dies T'ryphoni emorrualis non fuit,сшит

deíit nota. PAS. '

Y

ell. antíquior : at арт! Latinos- videtur

выпито vetuñicr .~

Ceterum illud SVMEO' , quod in No

flro шпаг ,inde штат: , quod in La,

tinorums 8c Graecorum libris hoc Гейши

S, Simonis interdum vocetur д addiw

hoc, quando» Dominanz in' яма; ruepit,

au: fimilibus verbis . Itaqueff/ìum S. Si

ист): арреНашг & in Codiirxy Remcnů

lSeicmnixerit¿rii Gregoriani ‚ 8c Analisi»

fio in Sergio у 8L alibi рати: apud Стас.

cosv 8c Latinos. In Florentiniano Marry

rologio die V. januar. In Isra/Myrna 5!—

mmixfropñetn, qußm. шиш лот;

пат]. C.'Maria Ü' [фр/7. Deinde hoc

die :" Punfmtio S. Maria: [Harri: D. М

J. C. cuius diei Гейши nefcio cur Baille

tus ei Marryro-logio addinim z recenriorc

l ‚ manu

“Тай quad in Allariano Kliendario ( qnd

Y1 l I. Клевый vidçtur 3 rçperi = 1Vадот 5050

WWP-m’ f'

Ф

а

‚ Запвогишч plurími a Graecis die non4
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man_u dicat ; quum 'Florentimo nihil cle

additamento here fuboluerit . At 111 An

thologio praeter hujus diei fellum , quod

` u'sravrufni dicitur , dßipde Ellen-I fit Мс— ,

‘ilaria $.29’ jußi Simonis 'i' Ssoìo'xusl

FEBRVARIr/s

quibus verbis in Menologio additur Е:

Агнце Prophetiß'ize . Е11а111 Mofcorum..

eñiglatae Ephemerides (editae a Papc<

. brochio tom. I. Maii` `) die craflino Sy.

meonem colunt . 

111 м. 5 BLAssr A» »à

Graecis non lhoe , fed XI. die

Febr. celebratur in Menaeis ‚ An

diologio , 8: Menologio . At Latini in..

Romano Martyrologio ‚ Boda , Адопе ‚
Vfuardo , Notkerov 8: pluribus aliis hoc

d_ie . @is autem verus dies Paflionis file-

nt , juxta cum ignarillirnis (cis . Hodier

ńus certe non fuit: idquc ех hujus шаг—

inoris indicio ; in quo non Ритой: ‚ fed

Natali: nota prac onitur, diebus non fuis

praefigi folita in is Faflis .

C_ur porro Neapolis in h'oc S. Martyre

Latinos potius,quam fuos Graecos in die

Pelli allignando Теста, Gt , ea videtur

mihicaufa , quod quurn reliquias hujus

Marryris habcat ( quas ex aliqua Latina

Ecclelia accepiífe fine controveríìa. vide

tur ) ex eo шит, ut eo die Гейши се

lebrandum duxerit, quo die ibi coiebatur,

un'de reliquias abílulit . Nec dubium ell ,

quin quas Blalîi reliquias Neapolitana...

Cathedralis in honore habct , eas ex ali

quo Occidentis loco arceíliverit ; quia in

Oriente hand facile hujus Martyris offa

ollenduntur 5 quin 8: ibi rarus ejufdem

cultus.: quum contra nullus fit ferme Ita

" Бас ‚ Galline ‚ Hifpaniae , GermaniaLJ

locus , ubi nnn plura huius 8111611 pigno

n ollendantur : vera an pie fuppoûta ,

non interpretor . Dc fparfis .ubique per

Occidentem reliquiis vide Bollandum 8:

Ва111е111111 .

Cu: vero tantopere Blafii cultus incre

ьпепг ‚ ea caufa fuit,` quod faucibus opi

‚им

Е Claudio Monacho tacent hoc die

Latini in fuis Martyrologiis : ta.

дает 8c'Graecì in fuis OHiciorum libris :

«di quod hoc eodem die 111 3116111 Meno

tulari omniaevo creditus fuerit . Docu»

mento eil: Aetius medicus celeberrimus

(de quo lis eil , idemne fuerit ac ille..

Aetius haereticus Eunomii magiller_)in'

Terrabiblo z. lib. 4. cap. 50. ( edit. H.

St. pag. 4.04. ) . ad educendam e faucibus

fpinam ‚ jubet apprehenfo aegri вишне

д11се1е: Blaßu: lllartyr Ú' [erw: Chri/1i

dicit, .dut ajì'ende nur defiende .

Ad nominis fcripturam quod attinet ,

ca in amiquis libris varia admodum elk .'

In Rofweidano Mrologio , AdoneJ ,

VI'uardo , 8: quibufdam aliis apud Caltel»

lanum heic , fcribirur Blapius : quod

certe venit ex Graeco inlauilo nomine, l

Bu'ßm i. е. damnofu: 5 cuius contrarium

eil Aßm'ßns дыши: , haud infreque'ns

apud Graecos nomen . In Hieropymiano

ad 16. Febr. vocatur Ble/ius : quod fre.

quens 011111 erat: nam in Indice Grute

riano reperias Blcßo: , Blaeßos , Bleßo; ‚

8C выше: . Pollrcmo idem in Graeco

шт libris _ 8: alibi Бифш- vocatur:

quad non abnuerim ñiiíl'e verum N01111

nomen . Apud Grut. pag. 1074. 15.01:

currit M. PVPIVS. BLASIVS. . Apud

еишдеш in Fallis Capitolinis pag. 292.

verfu 1. CENS. CN. CORNELIVS. L. 1

F. CN. N. BLASIO . In eifdem p. 296. `

col.3. verfu 3. legiîlllî fOlitarlum BLA

SIO, 112610 ne an dandi cafu , incermm.

 

› А1 111 1101110 marmore duplex cil Gbilum;

Iicuti Bkßi, etiam БИЛ: dicebannir.

1111 N s CLAVDII MCTN

logio primo loco fic legitur : Атм,“ 8:с.

Certamen SS. MM. Риф/ас ‚ Diadori Ü'

Шагай/т}; qui paflores fuiiIe clicunrur cx

Analía Pamphyliae urbe 8: fub Decio

.. pam .



F E B K

pafïì . Нцпс autem Menologii Claudi;

num Martyrem eumdem Тише , ac no

ftrum claudiumrMonachum ‚ illud lira

dere poffit , quod in hoc Kalendario , 8c

in aliis monumentis propria nomina pri

mitiva cum fuis derivativis altsrnant

faepimme : de quo vide dió'ta ad XVII.

Jarman( ubi .Antoninus vocatur, qui aliis

Antonius dicitur) 8; alibi paílim dicen

da . verum quominus fic fentiam , illud

facit , quod noiler Claudius inter Mona

chos refertur , de martyrio tacctur . Се—

teroqui nota NATali: dat тандем,

hunc claudium die non fuo coli . itaque

licebit de propinquo alium claudium non

Martyrem arcelfere ‚

Percommode autem accidit ,- quod in

v P

EOdem hoc die Agatham tum Grae

corum tum etiam Latinorum libri

Ecclciiañici habent ; inter quos antiquif

limum Martyrologium l-lieronymo tri

butum , 8c a Plorentinio editum non fub

alio nomine hoc Гейши , quam Paßionìr

confignat ( in Sicilia , inquit , Catania

Paßîo Уйди/те Virg.) ut etiam in No

ñro hoc fcribitur: ut non iir dubitann

dum , quin tarn illuftris virginis certa

men vere in hunc diem inciderit . Quo

die Agatham etiam Metricae Ephemcri

des graecorum a Papebr. editae tom. I.

Maii pafï'am гепатит .

lli/¿fry n'r quiaui A7400' hiru nidos

прёт .

VI N S

ЕТ hanc Martyrern marmor noñrum

ex Graccis haber: qui hoc eodem

die eam colunt . Niiì quod Faußain..

Menacis ac Mcnologio collegas certami

nis & felli habet Беда/Ешь ‚ & Мах;

mum. At vero in Anthologio ( ut & 1:1.

hoc Kalendario ) Fаира tantum hoc die

colitur. Poiìremo Latini hoc quidem die

(ъ) Vexficuli neccílitas junit illud adverbium

Yaàßnâç reddere novo adverbio тьме,

УАК1У$`
З 7Menaçis hegemo die igitur de S'. cij/am

dio campani de quo duo hi Senarii ibi

leguntur, praeterea nihil .

E'Xaugu {идём Kmu'äi@ fila im,

ac im: «Jfoi ‘Fœàfuxáç 'rami dui/'A4,

Reperíßë ¿1e/lit Claudius finem ult/mumr

[тип/2 ut qui illabi-z multa Pfalmice (2),

Atque is demum eli hodiernus hujus

mar-moris Claudius Manac/:us ‚ Nam o'

Confejlinr in medii aevi fcriptoribus tan-p

tumdem efl , quod Elmar/Jus; de quo vi

_de Cangium . Hinç apud graecos ilia-yd

:dem émir oft in Monalle io поить.

emittere . Atqueis Claudius i quem heri

colere Blafii feilum vetuit ) in hodier

num diem translatus eft , proinde cum..

NATalis nota ‚

S ACìATliE

Quinta А arba: formam de carcere шт,

ad a tra . "'

Inter vetera Oratoria, quorum nomi.

na Tutinus ab interitu vindicavit ( im

Brancatiano Cod. MS. Armar. 2. lit. D.

num. 6. ) refert pag. .81. Oratorium S.

.dent/Jae Regioni: витым iuxta _murum

publicum . Qui 8c ibidem meminit anti

qui Monaflerii , cui nomen хлам/шт

‘vico ./lóurii. De eius cultu apud Capuanos

videatur Mich. Monachus in Зина. Ca

puano pag. 4‘28. Nam ejus mammilla in

Capuana Cat edrali magno in honore ha

betur, ibique illa cum S. Stephano uti

praecipua patrona colitur .

FAVSTA

de his Martyribus filent: verum dic XX.

Septembr. in Martyrologio Romano de

Ран/га 8c Вида/{о agitur ‚ itemque apud

Bedam , Vf'uardum ‚ Admem ; ad quem

diem vide Baronium . Natali: nota hcic

fcalpta docet pro more hujus monumen

ti , hanc Martyrem die non fuo coli :

alioqui Paßioni: nota praefixa fuiíïet .

E VII

h: е. fecundum Piìligi cxvmo phrafeolqI

гите
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VH

Вей in penultima I , ut lit SA

TVRNINI . Is autem abt-Fr а.‚

Graecorum libris: fed reperitur in Ve
ŕtrullilf Martyrologio Florentiniano .‚ ubi

hoc die lic legitur : In Britannir civitate

Лазила Natalir Лиза!) Epi/copi. Апп—

tholi . .Ämíreae . Ämmonis . Statiani . Ne

pali/mí . S'nmmini . Luci . Saturnia . Ех

his autcm tantum primus Britannorum

.Auguílae eli attribuendus , uti conflat

ex antiquiorc apographo Epternaceníi S.

Villobrordi ‚ ’quod hoc die eoldem Зап

¿los rcfcrcns ‚ poll Aygulf' , lic addit, Et

alibi Анат/501! &c. & ad finem Salm-nim'

б“ Samui . Et quidem hunc Saturninum,

./IRIVS

P S SATVRNNI

de quo lioclie Kalendarium , ex praeŕixo

P. ( Le'. Рама )& Martyfem luilfe argui

tur, & hoc ipfo die Martyrio confurnrna

tum ; proindc alium non elfe ‚ quam qui

codem die cum aliis collegis in (ирга

fcripto Hieronymi Martyrologio memo

ratur; non autom illum qui in eorlem..

Hieronymiano pridie cum Китам сош

militone rccenfetur in .dc/mia . Cctcro

qui innumeri alii martyres зашит; fue

runt. (длиногдесйт in теме Januario

Bollandus recenfuit ‚ nonnullos alios in

menfe Februario : & plu-rcs alii ejufdcm

nominis aliis menlibus a Bollandianis

' fcriptoribus inferuntur .

vnr" DP`V1CToR1`s 35131

Vllus hoc die huius nominis Зап—

Elus a Bollando & Henfchenio re

fcrtur , nec enim Ecclclìae Neapolitanae

monumentis fatis tunc infìruûi fuilfLJ

Bollandillae videntur . Nam ceteroqui

ex nollro Cbioccarello pag. 48. 8; Ant.

Caracciolo pag.343. facile fuillèt animati

verterc, die VIII. Februaŕii S. Viftorem

Neapolitanum Epifcopurn Neapoli си!—

zum {шаге . Ollendit id Chioccar-ellus ex

Kalendario quod veteri Breviario M. S.

praeŕigitur , ubi fcriptum erat : Neapoli

$.l/¿cloris Epifropi G9' Conf. In altem Ka

шато quod Rituali Neapolitano prae

víum ,in Tutini chartis reperi , lic legi

тат eodcm die : Snné'ŕi mêler/'r Непроти

-m' сотри: . Polqumo in Kalendario ,

quod Breviario monafliooCalinenli prae

ponebatur , eodem die lic erat fcriptum :

Лирой S._Viílorir Epi/copi Ú' ConjèUbrir.

Viůor hic Ncapoli fcdit V. faeculo

(кошке, cuius non tantum JO: Diaconus

in Chronico Epifc. Neapfed 8c Eugypius

Abbas aequalis cum elogio Кант ( quod

erat ramen fatcor ‚. Epifcopis tunc com»

mune ) meminit in Epiflola' ad Pafcha.

Бит Diaconum de vita, 8c miraculis S.

Severini Abbatis , quam Surius dici

VIII. Januarii inferuit . Itaque Viëlor

Epifcopus ‚ qui hoc die in noliro marmo

re confignatur , non alius eli a S. Viño

re Epifc. Neapolitano , qui eodem die in

Neapolitanis Fafiis notabatur . Ac fol

lemne haber hoc marmor , ut in nollris

SS. Epifcopis nonnumquarn addat Epi

Лор] noßri," alias illud noßri penitus omit

tat ‚ ut heic & alibi pluries . Nec dici

potcll ‚ tunc tantum illud Noßri appell

шт fuilfe , quando periculum etat , n@

cum aliis ¿fwn/'yon confundcretur, alias

vero omilfum : nam & bic Vièlor con

fundi` cum S. Viůore Capuenli potuilfet;

8c alibi additur Noßri , etfì ¿minimi nul

li elfcnt . Ergo illud Naßri non conlilio`

fed ad libitum apponitur omittiturqug,

in hoc nollro monumento .

1X PS NICIPWDRI

Е illuflri'hoc martyre ( quam...

тушащим i. е. magnum Маг—

т'ет Graeci appellant) qui in oerfccu»

non@ Valeriani Si. Gallieni medio III.

faecw»
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faeculo depugnavit , agunt hoc die Me

naea , Balilii Menologium , Antholo

gium , ceterique Graecanicorum отсю

rum libri , & Mofcorum eñìgiatae Ephe

merides . At erat olim de eo iilentium

in Latinis Martyrologiis : niÍi quod Мо

lanus illum Vfuardi Martyrologib addi

dit; qui 8c Romano tandem infertus

fuit . Illius Aöla duplicia Bollandus de

derat: at Ruinartus ex iis altera utpote

(3) Pro de Адепт; S-NicepboriMarr.

Vid c his Aâis fmferit Ruinartul _» vel

ex eo lolum porelì intelli î , quod iis

inter лад/Э‘лит locum ederit  Nec

Теса: dc iifdem judicavit Tillemontius С 10:11.

IV- Атм.) nili quod in Adnor- VIII- haec

pofuit : D' ailleur: je ne fcai 1’ ilfnut dire que

ce: иди/01:11: tout afäix originaux ~ Car il:

ant quelque air á` une narration/'aile pour in

`{lruire de: moinu( quo omnino файла: ‚ quae

eguntur apud Ruinartum ad lincm num- VII

.Quamobrcm o аист [ aiyaornfmi ¿amaai ]

по: quaque diligentrr car/camu: ab bac diaboli

ca орешник, odii [лепит E9' ínjuriae ассе

тс recordazioae ' quae non ell dubium , ad

alios inllruende: pertincre ) quoique [tur/im

plicuê m пои: fermette ¿wu de douter qu' il: ne

oicnt im аппсш . '

At Bainetus (in Taberitica Aftorum ad IX»

Febr.) lonëius aliquanto progrcll'us ‘_ícripůt :

Mai: la beanie' edißante de cette' bißoire _km

Ы: donner [im de dauin' a' ceux qui n’ y пои—

'vent par k П'ят/даме: de: lieux Ú’ de: nm:

qu' iLr /oubaixcroimt д fi ce ne ferait p4: une

PARABOLE de ¿a chiari/¿fraternelle    c’

ffl d dire д une ipyqrudion т fbrme fbi/ioire 

Pollrcrno Cl- Callellanus Сапопйсцв Parilien

(is omnem pudorcm exuit ‚ 1111111` in fuo Marry

rologio ad 1X. Febr. fic invehitur in liaec Aâab

L' Auteur ne ditpoint т quel lieu а n] en quel

:emp: jim Saint a ‚лифт: : E9’ ce n :ß

que dan: une der "шитая: : E9' non dan:

le text: Gric ‚ que Гоп a ajuie' que u'e'zait

а Amiot/Je = ¿9' dan: le ¿Menolqge du Card» Sir

kr  . . оп d mi: que c' ¿fait jou: шит; if

Gallien ; comme dan: le: Mene'u  Le тигря

roi/i PARABOLIQZ/E ‚ -  - Вот Tbierry a

donne/c: Aälugrcu - . ~ Rim пе convenait

main: au litre de ßm Livre ‚ qui :ß ACTA

MdRT- SINCERA -

Qui primum in eo l'allitut ‚ quod remporis

notarionem in his Adis cicñdcrari _1 cum (но ап

tcñgnano Вашего, dixit . Vcl Aéla Кишмиша.

antiquiora fuis Martyrum Ада; fin-bâtis

intexuit, farle ñde (3) digniliima . In no

{lris Fallis reële P. i. e. Paßia ejus ligna

tur hoc die : quod confentit cum metri-A

cis Graecorum Ephemcridibus ubi legi

tur . ` » ;

Óaaj'yaimauqi s'ya'ry ‚ Nianm'pe i Sugar

аэридяс -

Nom: dic; fridit mfe tiái , Nircp/Jorc ‚

соЦит .

Е a t X

lcgificnt ‚ in quibus difcrte num-1. fcribitur:

64 Au'yuso:    Сдам/11:16: xg` Гёмгэи . . .

quae in antique interpretations rcdduntur : В!

cit Prac/c: IAugu/ii noßri ü“ domini дли: ге—

gioni! Буди/им Каталоги”; V/lLERl/lNl/S

Ú' GdLLVS {птица ‚э и: qui fr dimm :je
Chri/liano: ‚ facrificmtV dii: [штаты/11114; . . .

Ас nequcm forte olicndat, quod Gallus cum

Valeriano componitur 5 adnotar Ruimrtus iu

fue MS» pro блиц: fcripturn fuillè Намети ‚

quod наши putat  Verum d GALLVS

erroris argini non debet: nam ex iis quae nä

‚ XVII. Januar. adnotavímus y 8c ex alibi dicen

dis соты: , in antiquis 8: nevi fcquîoris feri

Ptis nomina prciapriañprimitiva cum fuis deriva»

tivis alternare nepi une ‚ Itaque idem imperm

tor pcrncquc блин: ‚ 8: СаЩтш diccbatur 

Hinc deimi 8i Maximiani aut Maximini ‚

Conßantii 8c Свидания! ‚ 8c alii fcxccnta il!

eumd'em modum _, nomina conlundcbantur .

Dciudc demus hoc Caltell-mo д dcell'c in his

АСЕ: locorum ас вспфогшп circumliantias :

num continuo earn narrationem inter parabo

las amandabimus? Si ita (it s nihil crit caullu ,

cur ßnfnagium arguamus temeritatis , quod

aufus lit Clcincutis Alex. narrationem de litre

ile quodam per Apollolum Joanuem ati bo'nam

' l'rugcgn revocato 1 тег apologos гейше - Nam

'cette ii Callcllani la'ihim cum Bain ign пси

conferazur, hic alter muitoinnoccu.1orpr.1e

illo reperictur 5 quum in Clementis mrratione

non tantum Latronis  locique nnmim dciint,

fed 8: quacdam locutionci inûnt ‚ quae 311111.

gio l'raudi liicrunt ‚ ut pro apologo haberct .

At in hifce Aäis praccer Imperatorum _,

etiam минах-11111 119111111: adnotantur : 8c ‚ itt

quo caput cli a Saprin'i plbudomartyris nomen

im ñgnatur д quali li autlforìdlibi propolitum

liabuillèr д oriturae nliquando lic'tiouis fufpicio

ni occurrcrc -Nam Снеси; Aéìorum секса:

(1c incipit : HU we wgsaßu'isçoe ‚ ¿wi/¿am

anpime, a'fm хижина: - Qin: duo po

Щепы. vsrbl neglcxi: vctus interpres : :1_-c mim,

ver» .



«tu «f 'rEBRI/*ARIVS

X NT SCOLASTICE

Bell a Graecorum libris Eeclefiafti

cis : abell 8: ab antiquioribus Lati

norurn Kalendariis, librifque Liturgicis,

ut & Rofveidano Marryrologio . Itaque

Веда Omnium Primus hoc die Schola

{licam fuo Mrologio inferuit , non ante

initia oëìavi faeculi fcripto : cui mox

Florus plura de fuo addidit . Poflea vero

Ado , Vfuardus , alii eamdem fuis Mro

logiis intexuerunt . Eadem inferibitur

veteri Kalendario , quod praeponitur Ri

tuali MS. Neapolitano , hoc еод. д1е 111

hunc modum : Scbolaßim 'virginis gut 8:

Kalendariis , Mrologiis , 8: Breviario

verbum verbo appendere ůragïr . 131 ramen ene

(1111: voculae , liquid video ‚ omncm parabolae

fufpîcionem ab his Acli: amoliunrur ~ Efl enim

hoc apologorum familiare , ut nomina im 0

mntur qualirari perfonae ‚ quam unufquifäuc

gerit , convenienti: . Itaqtie fufpicarì aliquis

potuill'et 1 N[сер/ют quidem ita placuiffe а

Pellari ‚ quod viétoriam e! certamine rerulif

fet ‚ ех qua alter exciderat : Safrìcíum contra

infattllo illo nomine confulto donatum , co

quod virioG hominis perfonam gererer gnam

„из: efl vi'ti'afur , Patri: , uncle Et derivati

vum Хартии: . Н111с fuf icioni obviam iturus

Au&or, ipfo 1111111111111110 lie orditur! Era!

quidemprubytrr : nomine Salaria/'ur , SIC ( vc

го Гс11. non 6&0 nomine ) APPELL/ITVS

Hanc enim vim habet ‚ illud im {апреле—п

Hace quum Atràor ipfo in liminc poíircrit ;

aperte profeílirs efr', fe non parabolam , iu qua

nomina. live tacenrur .i (ive iurrationi conve

nientia confinguntur д fed veram hilloriam ex

litnrum . r

Ad liujus Гане argumenti vim declinandam

non aliud Cailell-.ino eñilgium parere video,

quam 11 dixcrit , narrationis liujus auêlrorcm

fuiil'e impofìorem aliquem , qui apologum feri

bere aggrefl'us , hunc verme hilloriae Charette»

:ibus ormvcrìr. At communi fcnfu career o

porrcr 1 qui horum Aftorum. fcriprorcm uti

Jmpollorem traducen fullinucritf quae Afl:

mira limplicirate ‚ brevirate ‚ llylique gravita

te pricclitn , non tantum Tillemonrio 8: Rui

narro ‚ fed 8: ceteris fagnciilimis criticis admi

ratioui lilcrunt  Риег1п1 trgO hier: Aâœ; fi mi

nus origina in , uri vocinr ‚ а: сене 1011001111‹

по ö( ex origimlibus heult; g

Capuanae Ecclefiae apucl Mich. Mona

chum pag.461. 8: 31011115 pervetuflis Bre

viariis 8: М11Га11Ь11$ apud Ioannem de,

Ioanne p. 346.

Sane vero Cenomani , qui 801101115

cae corpus adhuc habere gloriantur ( cu

ius reductionem 111 Carlinenfe Monafle

rium non adprobat Bollandus ; penes

quem fides lit ) eius Translationem in

urbem fuam celebrant die xr. Iulii , at

отит ( uti teilatur Bollandus ‚ quem..

vide pag. 401. 111111146. )1юс еодет д1е .

Sed cautius dixiíl'et Bollandus, Feflum...

majus hoc die ibi celebrati , non obitum

ацс

Anreqmm veroex his Ат: аЬео i animad

vcríione dignum iudico illud, quod ad (inem

num. V. fie de Sapricio lcgirur: Е'иАнаеи

71'@ «uit aim: ciuffi?. ai: aio-farle umori ig` ßœßii»

‚7:11: nix e'idaxs'arfrui ouvrit' ¿wqt'öowor- Ve

rusinrerprcs: Vr afpi: jurda Ú CLAVDA»

quae non exdudívr't ‘vot-rm incantantíum -

(Luge de Pf- LVII. g. it: defnmpfïr Graccus

nu or, ut ramen majoris inculcationis gratin

voculam ßaßiì де 1110 адтеп1115 fucrit . Hunt:

tamcn vocern non eil all'ecurus interpres ( cete

roqui non incprus )dum reddidit Шиша, 311111

11 111 ferpcnres clauditas convenire Pollet-Se Vi

deo quid cum fclellcrit-Vox [3113251 nufquam ali

bi,quam apud Hcfychium occurrir  Apud hunc

vero quum Larinus horum Actonim interpres le

`qiíl'ct _» ваш: ехроп1 Х“^*;°3 putavit Claudar

inrelligi: nam plerumque quo'e pro Claude

accipirur . At rever: vox хим; поп tantum

Cluudum _. fed 8C ninfa" ay i. с. тлпсит

( quacumquc parte :tur fenfh {înniricar ( quod

8c cx vctcre Onomallico poteñ intelligi , in

quo ХМ" tantumdem elhquod титла: ex

11111 meliorum fcriprorum ) cuius :mbiru vocis

criarn furdur continerur. quem etiam тащит

11ссЬ11 аррепаге ~ Rem ira cfsc ‚ idem Hcfy

chius declarar ‚ qui proxime lic pofucrar:

Витя пед: ie» вида; cu www’ Ergo

8: quum Baßs'r reddidîr хам}: ‚ hoc poílcrms

non сшили, fed mancafintcllcxir . At Acto

rum S» Nice hori Latino interpreti illud Нс

1Ус1'111 ХИМ! l'raudi fuit ‚ arbitrato cldudqf

deiigmri  (Двойка verrcndum 11111 ‚ Vt ‘1f/Hf

fard.: U’ MANCA ‚ h. е- а11д1е11д1 fcnfu clot-1 

Arque haec in pliilologorum gratiam diŕìa

«fumo а‘ nequem inlblens diêtio irte oti'endat - \

"—

  



FEBRVARIVS

aut Depoßtiomm. Certe Neapolitani IX.

faeculo in hoc marmore non Depo/ìtionis

notam , fed Natali; iignarunt, tamquam

dic non fuo . Nec in hoc negotio nos

alibi marmoris hujus accurario fefellit ‚ `

ne die fequenti quidern , ut equidem )u

dico , quo die par aut major diŕiicultas

Occurrit .

At etiam monaflico Scholaflicac in

{lituto is , quem faepe laudavimus , Ca

llellanus litem intentar . Qui fi id con

tenderet , hanc intra unius Clauílri fepta

non (e perpetuo continuiffe ( quot'. genus

Хайфа vocabant) ultro id faterer, nar

rante Gregorio, quotannis ab ea fratrem

fuum inviíi confueviffe : 8L ceteroqui S.

Caefarii Regula dabat Sanéìimonialibus

exeundi veniam urgente necefïitate aut

utilitate . Verum quod nihil Scholaßicae

cum pareggia“ commune винте ait , id

vero nego . Mitto quod Bertarius Abbas

Calinenfis trecentis annis Scholaflica re

centior Gc de ea loquitur , tamquam (i

:lux & inlìitutrix ad monaflicam vitam

pluribus feminis fu-erit . Nam praeñat ex

Gregorio ipfo argumenta petere; qui 8c

Scholaflicam vocat Sanëlimam'alem femi

пат, eamque in Cella degifïe teflatur. At

ìllo aevo nec Sanůimoniali: aliud ¿rat

quam Monacha ‚ nec Cella aut Cellzda

aliud quam Монада/ат aut Мала/гид

pars , praecipue арий Gregorium pamm

libro z. Dial. Imo quam cap. 34. ejufdem

lib. Gregorius cellar» Scholaůicae vocat ‚

id Zacharias Mofas-.épica reddidit : 8c Al

bericus Card. apud Angelum de Писк,

Cellar» I/ïrginum, non virginia' , eamdern

vocavit . Vide de utroquc vocabulo Can

gii Gloffarium . Ac de Scholaflicae Mo

naûico inflituto fatis haec: alia quaedam

(4) Non îd contendo , Parthenonum

'originaux а Scholalììca prodiifl'», fed folum i

ûcuti poil Bencdiâum Latina virorum Mona

lleria i'requentiora in occidente evaferunt , (ic

oft Sclxolaflicarn Virginum-Ceterum virgina

ium Monaílcriorum autiquitatem :equis paíli

bus cum virorum cocnobixs proccfliíle ‚ cilen

ditur ex Magni Antonii vita, qui teile Atha

naiio mim- 3. fororem faam in Parthenoncm

«qircaudam umidi; circ. n_n» 2.71. _At quarto

37

reperies apud Angelum de Nпсе ad Gre`

gorii lib. i. Dial. qui Leoni Maríicano

praemittitur , ac Mabillonium tom. I.

Annal. Велит}. Apud quos & alios ex

vetufla traditione fcribitur , S. Scholaili

сае Monaílerium fuiffe in loco qui Plum

bariola vocabatur g in Aquincnii territo

no. . ‘

Nec aliunde , quam Scholaflicaed

exemplo , mouaßeria muliebria in Cam

pania primum , mox in reliqua Italia ‚

paflîm (4) prepagata crediderim . Capua:

certe fub exitum vitae S. Scholaflicae

puellare Monaflerium Рите fundatuma

quadatn qulina , didici ex inedita inferi

ptione eruta apud Veterem Capuam.. ‚

dum effoderentur fundamenta eoenobiì

S. Marci , quod incolunt Francifcanî

Difcalceati . Ea infcriptio talis eff .

HIC REQVIESCIT IN

_ soMNo PAcis tvs

TINA ABBATIssA

FVNDATR Ix sANC

'r1 юс: Hvtvs QVAE

VIXIT PLvs MINVS

ANNos Lxxxv DEPo

SITA SVB DIE K_ÀLRVM

NOVEMBRIVM mi»

` ÜN 'Ñ IVsTINo FP Áî/'G

AÑ`N пп гс EIVSDEM

шшстюыв TERTIA

Infra uvae` racemus fcalpitur: quod in.

Chriíhams titulis , maxime Campams ‚

frequens ell. De hac inferiptione , ( quae

ad

mox faeculo ßnâimonialium neq'ne :lc mona»

chorum inflituta quaqua verlum difïufa (ЦЕНЕ: ‚

exinde intelligo ‚ quod etiam in Решает jam

rum pervafcrun: : id quod didici ex Aéìis SS.

SadothE ifcopißr fociorum circiter annum

34.6- арщгКийпапшп pag» §76. ubi fcribitur:

MIF: ergo rex ( Saper) fanlli'ríbur, r'pfum

una cum :ju: Clero , alíifq- ßnin'mae' ragioni:

Clerici: _. лепит Manac/2i: t? {Hon/'alibris

СXXK11Ii штифте!!! ‚ ,
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ad an. 569. pertinet h. e. quintum vi

gefimum circiter a Scholallicae obitu)

XI N

VNus ex illis Epifcopis Chril'tiquL..

Confelforibus tuit,qui ante medium

Vfaeculi in perfecutione Vandalica. navi

bus cariolis impoûti ‚ Deo gubernante in

Campaniae littora appuierunt : de qua. re

vide quae heic infra ‚ песиоп in S. Quod

- (5) Ad Jußìnae Abbanfae inferi'pn'oncm -U

.lVSTlNA ) Non inliequcns Sanehmoniar

libusnomen omni :revo id [uit 5 abreo Шкет

tempore, quo ‚ abieóìis prioribus nominibus

quae in läcculo gererent , nova poli converlio»

nemiibiimponcrc i'atigcbunt. Portailis enim

in 5. Juliinae Virg» 8L М- memoriam in ea БЫ.

а pellationc placcbant.' nam in Conner/ione 1:4

[Лиде E9' Судьи}; MM- (quam Edm- Mirte

ne to» ; Anecdotor. inferui: ) commill'a julli

n-lc illi monalierii virginum pracleCÍtui-alegi

tur, jam nim fcildäecuio tcriio . une virgi

num adminiikrario illi ушные tradita , livc

vera liierit ‚ live falli) eredita; liinc certe ma.

mli'e credideriiri ‚ ur crebro id [ibi nomen fari

dimoniales inderent . ^

ABBATISSAivomus in Erymán ABARL Нс

in line pofuir: ui Abbarilsie пасет probant

rx Híerwiymian.: regula пошедшим а frire

длят: , mm non Hirronjim' c/fe ‚ fed bomím':

мот": quod i9’ rrr claimt, i9' . . . Епфпш
ob/èruavit  quum ira (it 5 hoc primuml

monumenrum reperio ‚ in quo с: vox occur

ха: - Quae роде: diëtio reperitur 8g in Capitu

lari Aquisgran. an» 80 3. 6c in Соней]. Pariiienfi

:m- 82.9- Ar льдам vox longe :miiquior

FVNDATRIX SANCTI LOCI HUIUS)

Заяви: tofu: eit periphralis тёти; monalie'

zii .‘ nam ex antiquis 1V. 8: V. iieculi fcripto

4ribus deprehendi Q llt alibi obfervamus ) [20:55

тат'ат peculiare посад—Щит virgiuum D.-o

dicatzrum шпаг : unda сае virgînes Митте

„или ар? .-lutac я и апопцдегйцщнзипдш ¿a

си: pulchre lich; (Цепл- . Ccterum l1~l¢ VOCeS

` .$'ап0:'1ос;[ш]ш„› Житии: politne , olien.

dun: _, id Monallcrium ibi роднит fuille s ubi

infciiptio терема fuit . Ea amem in erucndis

i'undamentis coenobii S. Marci ‚ ut :mrc di

авт, ante hos antros terme 7oczi`olla fuit cum

Iuiìln ne ollibus : led qui iabrieae praccram ,

QÍSJ Suidalm pariciiinlbderuuc, tiiulum Геог

¿urn in liorris collocnruncfnon optimo faire con

filiof Sanc im: particu@ Lccicliie @Marci ho

.А R I V S

plura qui cognol'cere avet , айва: infer~

ne (5) adnotata .

s 'CASTRENSIS

vultdeo acl XVIII. hujus menlis ex Vi

éIore Vitenli alîerimus . De hoc autem

Cailrenfe, plurium fociorum duce , Praeg

ter ea quae Mich.Monaclius in Sanciuar.

Capuano , 8c Henl'chenius hoc die do

cuerunt , quibus recoquendis fuperfedco 4,

plu

diedurn vifuntur in folo fund imcnta aplidis Ес

cleliae vercris или: Parrhcnonis opere laterizio»

1MP~ DN- N-JVSTINO) juniore~

PP~ AVG- ) i e-p'rrpvruo „uga/Io .Iam inde

a temporibus {ynocii Ariminenlis, Vrfacii _. Va

Ientis aliorumqiic Arianorum .iilentaiione Con»

ßantius Imp» riff-ivm diei coepe-ra: : dc quo

conqiieritur Aminanus in fragmento epiliolae,

quoci Socrates 1L 37. inlèruit : ug' ¿iov/or

aula» ßgdim'œ efpnuœa'iu Ь v1' fray u'ióy

da dior прикажи - Jed U' Щит [шрамами

perpeiuuni ( uve [трет-агент мутит, quod

Vaielius iii interpretations poluir ) appella

ит: :yi/í, qui ротам лимитам aß? пе

gnntJtaqmt here репринт/114314114: diciturfic

in Ariminenli Arianor- iormuia ирис! Aduanal'

др. de {yn-Arimini 8c Seleueiae inferibebarur .‘

imi «парии/9; - - - Кмугошгёв . ... - ай aiiwi's

„вас; - i'iacuit вы in ea ail'ennnone Соп

lianiius lie ‚ ш: in edieiis 8c epiliolis acrernira

tem libi тих-раке: _. telic Ammiano lib. xv'Poll:

Conltantium ab eo titulo fe Augulii abliinue

run: на]. ad Leonem Aug- qui coepir minimi:

inlbribcrc DN N» LEO- PERP» AVG- quod

8c Zeno Ss Phocas ufurparunt : pollrcmo Ana

iìalius ,uterq-Iultiriux, aliique fro' PERP- PSI

duplex P cxprellizrunr , ш: heic .

ANNO lill» 11C» EJUSDEM INDICTIO

NE, TEKTIAJ i- c~ anno quarto [zo/i сои/иш

rum ryu/dem(Juliinihndiâione шт - 1ndi~

v¿tio terri-i C_ißoiitana currerc cocpit a Septem

bri an. ggg. in qiiem_anniim coi: eiiam quinua

pon eoniulatum Jullini Iunioris annus ‚ live, u:

vulgo [отпиши _, qll-irais Родион/шиш: cjuf

dem . Arquc ex hoc qnarto Iulìini poltconfu

liru , coneurrcnre cum indithonc icrria , ma

ximum huie marmori prcrinm accedi:  Hinc

:nim verus annus _, quo шипы: junior Conliii

folitzirius proceliit J colligitur .‘ de quo anno

Pigius Norilio dicain irripegit . Verum haue

„то рнсгегео ‚ alibi un фею eliquandi , cx

quibus intermorientis jam conliilarus rarioncs'

illuliriores спаем ‚ quam :init-lne тешас

  

 



S. CASTRENSIS

plures diliinétis capitibus несешь-{аз ani

madveríiones in medium proponam .

I. Ада.

‘ Hujus vitam primus in Saníluar. Cap.

edulit Mich. Monachus , quam ex Мо

nachi editions & aliis duobus MSS. cor

rcëliorem recudit hoc die HenfcheniuS

cum prœvio Commentario , ad quem le

Elorem rejicio. Ejus vitae auëlor fe fuppaf

rem (6) illis qui Calìrenfem videru-nt

profitetur: proinde quinto exeunte faecu

lo imo verius labente (exto earn fcriptarn

ab'illo oportet . Nec ílylus ab ea aetate

abhorret (qui ramen paullo luxuriantior

elhnee iatis gravis)nec quidquam demum

efi,quod cum eo faeculo,aut cum hiiloria

pugnct. Niii vero illud negotium faceffat,

quod videatur hujus vitae auéiori parum

cü Viílore Vitenfi probatillimae fidei hi

florico convenire . Apud quem 11Ь.1.с.5.

lic legitur . Типа 'vera memoratae urbis

Epifcopum i. с. Cartbaginir, Deo (9' bami

niL'u: manifcjìum , nomine шаманами

тих/тат turbam Claricorum „тайн:

fmíŕi: {три/2:0: 5 nudo: arqa: exfpoliatas

expel/i pracrepit . _Quoi Deu: тупиц/ты

bnn/'mn'.f [иле ‚ pro/pera navigations Nea

polim Campaniae perdurare падавших e/l ci

уймет . Heic quidem unius Epifcopi

Carthaginenlis lit mentio', ceteri vero

fuilïe ligniñcantur Clerici, non Epifcopì.

Contra vero in Callrenlis vita de (211011

vultdeo( ¿Se fedis praerogativa 8c (на...

(б) Vitae „во: num.16fic fcripfit: „rudiç

'Dimm Miam relatu quorumlam Засвистал

qui digm' buia „шиит: {тет/шт credim

гит, quod qua/î igm': ab талан quo Сайге"

Gs jim moriturus (асы mylleria. peragebat)

progrediem infer ipfa filari/‘iria ad melun»

ufque ниш”: .

(7) Num. 7. Sic Sanéìi Epi-(copi in Car

cere detenti precantur : Hoc tantum МЫ: соп—

fimt Divina Май/ах, ur quo: ab uno falo

Pro fur' nomi/1i: giuria trumft rre Шутки ‚ in

на VNIVS РАНЫ/15 хтт'по: [из Pietore

concednt ‚ ш пита сатрап frfeliantur . Qu

bus Angelus , e exauditum iri ‚ refpondit .

Porro Uniuf Pan-ía: nomine unapravincia in

“падаю: t lie cnim rune loquebantur , haulla

t LXX- Senioribus locuzione; apud qui» :.1

*
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virtute praecellentillimo 3 mentio null.:

exliilitgßc in ea ramen n.8. uni eidemque

navi duodeeim Epifcopi imponuntur ‚ in

ter quos ßgnifer ac praeceptor Caûrenlis

undccimus recenfetur , cui puppir arx pof

fidcnda traditur . Adhaec Quodvultdeus

cum fuis Neapolim , Cañrenlis ad Sncf

fanuin littus appulit . Mirto cetera nar

rationum diierimina . Verum facilis ell:

refpoulio . Viëlor Vitenlis na'vióu: так;

impofìzor dicit: per quod fatis iigniñca
tur, plures fuiife naves ‚ quarum unam

aut plurcs Quodvultdeus cum fuo clero

confcenderit , ac Neapolim pervenerit ;

Calirenlis Vero cum fuis diverfo navigio

impolitus , Suefianum littus tetigcrit .

Pollet 8c illud dici , diverfas diverfo ejuf

dem perfecutionis tempore ac loco extor~

riů Epifcoporum Clericorumque colonias

marinis fiuëiibus Гите permiliaszquocirca.

Qlodvultdei navigationem cum Caílrcn

iis nihil prœter eamderrr ŕidei caufam ha

buiffe commune . Sed quidquid ejus rei

fuerit 5 lingulare illud ell, quod plura na»

Vigía, remis ac reůoribus dellitura ‚ Deo

gubernante in eamdem Campaniae no

llrae provinciam pervenerint : in quo

exaudita fuir Sanůorum illorum orario ,

cuius meminit Cailreniis vita (7). *.

Cetera porro quae in Caiirenñs Ach..

animadverri polfent ‚ in cupidorum gra’

tiarn in locum идиш ( 8) fepoiita con

tuli . - I f

2. No

men rxfrflaifamiliam lignilicat i Auguilißus

in I- Contra Ерш. Farmen» 7  Multas irl/erfa

cent parriaegentium. Arnobius junior feri

ptor V- facciad Pf104 Non di'vrrfar- [inguar

fcd diverfar- atriarum . . .jab шт лишил.

tim ) diver/fc junt Patrias , .Brutiomm .i .Lu

canorummpularumßreg.Turon.V.Hilt. l. P4.

triarfùbjuga'uit ie provincias 

(8) Ad Ада S- Ca/ircn/i: tditioni: Неп—

ffbem'anae anivmdmrfiumf стащат .

Ат primum omnium illud ulńervatu di

1 gnum eli д quod num. 5. Angelus Шее Баш—

âis liniicopis praedicit : Pfr nie/¿iam quin

Rex aexernu: unicuigue ш/х'ттртератщш

haber Щит J in quo    multizudimm in Ш]:

cammorantiuzn popularum yarn'bur ab OMNI

ERRORE диетах]? f QLod rever: imïletiun

С 5€ a
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elle , inuuitur num- 1;. ubi dicitur o diver/i:

crrort'btu populos illos Caiircnfis eripuille .

Qin: quidem non tam de haerefum, quam gea

rilitatis erroribus intellcxcrim . De haercli

quominus id capiam non tantum illud шаг,

quod Campania tune tempuri: nullis liaerelibus

inf't-íhbarur , verurn _etmm пой num-r r. opti.

lus ‚ cujus rines сшита; a iir,Culror Trinita

;ir vocatur Le. ab Ariana impietatc quae tune

grafsalmrur abliorrcns, щ infra often am’ At

"vero ethnicifmus Y. faeculo utut ex maioribls

urbibus eliminatus efset, adhuc ramen in fubur

bzmis St pagis haerebat i uude 8c Pagano: a Pa

д}: dictos volunr: de quo vide praeter alios quae

Стай coliegit диадемы in Glofsario in PA

GANI  Cui conferitaneum eik, quod omnes hi

Africani Epifcopi ‚ qui ex стема: A_ŕtis in

notuerunt ‚ in urbecttlis aut pagis eonfederint :

uncle 8L pottmodum oppidulis illis ruentibus э

eorum cathedrae incertae adhuc manent ~ Cl'

Rrenfem certe in SVBVRBANO quodam flib

ñitilse ‚ diferte in с)“: vita docetur num. u»

Nec alibi quam anni ra' «feierten-einfah

urůam'r gentiles fuo tempore i'acris o eratos

S-Nilus L £pifl-7ç. (auéror fcilicet едины» V

facc.) narrar . Hace eo pluribus notavi, ut ap

ракетно: Africanos Е ifcopos tamquarn Cam

paniae noline Apolìo os else habendosr quo

tum opera ex Campaniae urbeeulis atquepavis

paganifmus maximam ракет е]е&и$ luent _ao

culo V. At excunre iacculo IV. ne Nelpollm

quidem penitus Cliriñianam fuifsesquidam con

tendunr e de quo vide Petrum Iannonium lib-I.

Hiítßiv. cap.tilr.p;tg.61.63, Deecpit nimirum

illos Symmachi locus ( VlI»I-epn1~)Neap0l1!}\

{Идет „иуд/ш vocantis  quum ethnici

inripcrditus propugnaror i'tlerir ‚ non aliarn in

partcm Neapolim uti кета/ат laudafse vide

tur , quam quia adhuc genriliratis errores соп

fechrctur » Verum ex Symmachi loco Ihlld

non eíHcitur , quam aevo Theodoiìi plures

Neapoli gentiles adhuç швы (icuti ne Romae

quidem runc ethnici deerant , maxiine inter ie

пахоте: St honoratos viros ` Id quod S mma:

cho fari; fuit, ut Neapolim папуа/Зам iceret.

Ceterum gentilibus ilìis Nea olitempla numi

‚шт arnilse, nego: gifi quo tantum in ldomo,

шт uarum Larariir , aut vero или frat трои

пл: (58 [иЬцтЬдт':) liberam religionis lime

ехстсспдас potcliatem liabebant  Et has Hilli

lominus intermoricntis трактом; Vreliquias

non din Neapoli perduralle, ex Qiodvultdei,

unius ex Africanis Epilcopis д in liana urbcm

appulfu eonjici все“ .

Sequirur illu num. 6- Tune S» Сирии/й

çìrtumínduir jeßolafua . Apucl profanos Sto

Ь

РЕБКУАК1У5‘

[а totum ambiebat corpus .' at арий Есс1еЕас

fcriptores Stola tantumdem ctt quod Отпит ‚

Iivclorutn : coque (enit licic accipi , patct cx

fequcntibus : .Qui (paganus) coepít Щит rra

декрет шт ( Srolam ) at [iper аист/шит .

Et quidem Stal-1m idem efsc quod oran'ur», lia

bcs apud Houorium Auguitod. St .ilios Officio

rum fcriptores non admorlum anriquos . A;

apud vetulliorcs Stola: vocabulum pro orario

heic primum ‚ quod Íciam ‚ occurrit . Porro ad

Stolam heic a Caitrenfç indutam pertinct illud.

`quoql apud Hincmarum Si Keginonem d: vim

ü' Converjïheß- vetantur presbytcri/íne Sla

la ‘vel orario incedere - Poilrcmo cur ”Оли-Яши

etiatn Stola» ( quae ceteroqui vox ell integri

amiculi ) antiqui appellaverint _. dicam Deo

dante alibi : nam nunc quidem properandum

mihi cile video- с

Verum ut Stolae vox compertae novitat'is ar»

gui non рыси, lic vereor ut Play/ici nomen pro

Medici, antiquius [it XLaut XII. faeculo за:

qua vpçe vide Cangii Gloflarium  Er ramen

heic num. „Девиц: : Morbo s quem baemor

rbaidem vocaux Pliyfci  Verum ut fcmel di

cam s etfi hujus vitae atlétor fe fuccreviíl'e aera

ri illoruna ‚ qui Сайты—ст viderunt, proli

teatur ‚ idemque ab impoftoris qupicionc lon

giíïime abíir ; tamen plura his АСЕ: poilcriore

manu adluta fuill'ç certiliirnum ell.’ idque скет

plariurn diferimeu pa'lam facil: _. quorum ali;

aliis uberiora func . Ceterum PHYSICVM pro

Medico nondum VI~ faeculo ufurpatum faille ,‚

praeßarc поп audco .

Iam vero num- 8- duodecitn epifcopi navim

ingreíli recenfentur _. In iis uijn Monaclii edi

tiouc Аида/ш dicitur s is in chfchcnio vo

catur луди inw  Verum ad XVII- Jan-8c 1li

bi pallini о fervavimus, nomina primitiva cum

fuis derivativis alternailc  De hoc Аида/10 vi

de Mich. Monachum in Samb (Llp-pag.69. Di

verfus is plane eit ab Augultiuo Ep~qui cû ma.

tre Felicitate Capuae fub Valeriano martyrium

fecit : ,ad quem (ur alicubi ex Cod-Bodlejano

oßendam ) lcriplit SCyprianus  De his S-Ca

{ireníis fociis v.Mrologiû Rom.x.Sept& Rui

narrû in fua ПЕНА/анаши, quam Victori fub.

)ecitr qui dum попив пошшЦов cx vulgi tradi

tionibus ‚ remotis а Campania Leclcliis praefe

citsin eo fallirur  Nam omnes Campaniae lines

дымы .‚ lixpra cx hac vita docuimus .

Arlhaec quo illud pertiner ‚ quod num-i r-po

pnlus urbis illius( Suelsanae five potins Sinuelia

пае ‚ ut infra vidcbimus ) quam primo Callrcn»

-Íis adiit, Cultor Trinitati: vocatur э Id ex

Mich~Monaclio (ic accipit chfchcnius , quia

Suefne Auruncae hodiedum Ecclclia quae am

'rfla
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2. Nomen .

Ruinartus in Hiltoria perfec. Vanda

licae , quam a fe compoíitam (но Vicio

ri Viteníi fubjecit , cap. IX. num. ziJìc

pofuit . .Yu/Pimm: fum nonрта, Садни
fì: посадим non 'vinl alim/'141, fed urbi: .Epi

fcopalir nomen daß nari ‚ quod ad ipfum..

Epij'copum ‚ ami о proprio nomine , trans

latum fm'jßt . 1d perfuadcre 'videzur ipjiur

'vomúuli forma ‚ qua [acum potins quam bo

minem indicari prima from: лето non exi

jlímat . Витай Ca/lri потт итЫЬи: anri

Ьишт frequenter in налёт-Арка: та

numenti: идиш , Ü“ ушат; inter Parres

В)zacenae provincia: Felix Epifcopus Ca

ůreníis ¿n Notitia Africana edition/J Sir»

Trinitatis confpicitur , quae jam tum fcilicet

fub сшить exilirerit д f1 his crcdimus  Sed

crailiora Ша >mittamus . Vera nomenclarionis

illius ratio ex hilloria Viŕìoris Vitenlis cit ar

Cefscnda _, ex qua difcimus , Genfericuni conan

сет Arianum virus Africanorum animis intim

деп: .a Запас: fuis niiibus сыщет: , qtuńor

mentis ‚ qua exfilio multafse . Tantumdem :iu

tem ста: dogmati Ariano contraire , quod pro

Trinitate decertare . Itaque vult vitae auëìor,

Divina providcntiu faëlum ‚ ш: qui; Caltrenlis

pro_ tide Trinitatis pugnaverat ‚ nancifccre~

rurm Campania popnlnm Cultorem татам.

Haine vcram efse hnlius loci fententiam , decla

rat ca periocha , quae a Monachi quidcm edi

rione (in qua plura, farle dcfunt ) abeít , at in

chfcheniam num-r7- lcgitur  Ibi ШЕЮ: red

diturus xutionem, cnr Callrenfem jam mori

turum populi frequentes convencrint ‚ hanc

{от ailignat ‚ quiapíi/jîmm Раш- Pro amor:

individua: TRINITAI'IS ß ¿Tyra amore ca

tbolx'caeßdei a prnpríì: finibu: ирга/ш _, т?

tumult, ac сит reim: propria: renuntiauir

тощими: .’ eamque ob сшит tantos concur

[из ad eum [actos dicit ‚ populi mique Сити)

Trinitatí: . v

Antequam ex his Aâis pcdem moveo ; pul

ehcrrímuxn illud cit , quod num.r4 S~Catìrcn

iis morti proximus bncd/'rariam раст; reli

quifse lidclibus eum llipantibus dicitur.' quae

ipfa Iocutio трети: in Uranii Epiitola de

S-PJulini obitu д qua parte SJannis Neapoli

tani mors папаши: . (дура loqucndi genus ilu

xit cx illo Evangelii kaum идущие vobf'r;

quafi teílamcntariam hercditatem (eil. At

шить-ю. morituri Callreníis St lacra Myilcria

celebrantis facie: irradiatur  [d vero contigif

fe dicitut Идете“ [пододтнргйц'фйз .. ut

mondi весит-[г . Hanc ramen opinio nem,

quam шок vir doètus conjef'turae tantum

loco haberi vult , illud convellit , quod

Callreniis vita ab auílore pene {hppa-red,

compofita fuerit gquem miror ‚ fi ejus ‚

cuius acta confcriberct ‚ nomen fugerit ,

dum interim undecim ejus fpcios proprio

Iingulorum nomine appellaverit : nec

enim ullius ex fociis nomen ¿Bundy (gcn

xih'u'um ) elle potelt. Deinde innumera.,

Гит: geographica nomina , quae _faepe

iingularium hominum tucrunt , uti Ro»

тапи:‚Сатрапи: & ûmilia pafiim in mar

moribus obvia . Ipfum denique Cnßrmjìr

nomen in Grutero (9) bis reperies , non

ut patriac ‚ fed ut hominis nomen .

F . 3. Se

apud Henfchen- legitur z quod 8L арий Mona

chum eifdcm verbis fcribitur ‚ nifl tantum or

dine divcrfo ‚ Dum Житомира-гид рты-‚Ил.

Verum ne dubita, quin ro adverbiali уосе

legendum ht Secreta: ca u patrio -‘ Et uidem

in marmoribus 8c antiquis MSS- pn im di

phthonguln AE cum E fimplicipcrmntatum»,

nemo ignorat . Ш: autem SECRETA 51160

laíiano Jacramentario non aliud quam quod ho

diedum oraciones Secreta; dicimus . Buque lc

viufcula emendatío eo vcrior ell ‚‚ quod in his

Aétis Secreta cum щадит? iungitur  In qu.’

(in uit) ablation: dum inf/Joan: fet-reife prín

cífxa -Id quod cum Amalario concinit in шо

gu de ofc-MMM cditis a Baluzio д in quibus

feribitnr: SECRET/l ‚дети 3 га quod ЗЕ

CRETA/ll oraxíonsm dat Epl/popul Лари ОВ—

ЬАТ10А’ЕМ› ut Dru: veli! „длин [мрет

ablatialumpropo/imm ‚ E3' ¿sparare ear/»fung

тае canjircrafioni . Atque ea in Callrcuhs vi

tnm fatis {int : nam plum libcns practereo . ‚

(9) Nun plg- 93S' 1- occurric M- Caqîu: '

Барии/й : 8: pig.n.7colpenult ниш:

Ca/lre/ìr ‚ pro Cajlrmßr : nim nomina in EN,

SlS finita terminabantur Graccc in loro; une

N, quie littcra in marmoribus idditur aemìzur

ne .xd libidinem ‚ щ view/:Mun fallin.; :ma:

Я: pro тиф; Bcc. Репей: 8; liuc relerrririicrxl

prio Grureriana (pag. gaf. на ) h: тарном,

Ti-Claudíi нотки/‚ш; Caßrenß: Mar.'ni Ve

nun ibi mco`judicio Hanoratz'anm dumtaxag

cognomcn cit.' cetera duo pertinent ad tocino-l

men .‘ mm frcuti'cx Alba Langa п t derivativ'um

frequens in `marrríoribus ALBANVS LONGA~

NVS (ut alia cjuliiem modi пассат ) fic CA

STRENSIS MORINI liebst ex oppido; quod'

Струит Morínum appellaverint 0b Komm’

(kiln ibi aliquando рейс; о -  t
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3. Seder Epifmpalir.

Quam cathedram in Africa Noller tc

nuerit, ex Ruinarti conjeëiura modo lau

data , li vera effet ‚ innotefceret . Nunc

videamus an faltem Sedem Epilcopalem,

quam in Campania naëtus videtur , au

cupari pollimns . In Epternaccnli Hiero~

nymiani Mrologii apographo ( quod IX

ineunte faeciilo 1111111 S.Villibrordi deferi

ptum fuit ) hoe eodem die lic legitur :

Et in Vulturno ‚ Caßrenßr . Atqui Vultur

пит live Volturnum nomen oppidi apucl

Livium & alios non incelebris , ad amnis

cognominis ollia liti ‚ fuit , Romanorurn

olim coloniae , pofiea fedis Epilcopalis .,

quae aevo Gregorii M. jam defecerat :

cuius Epifcopatus cum Capuano coaluit :

quin & Садит: maris шиит; ( lic enim

oppidum , quod ex Vulturni iam olim di

`11111 шс1е11Ь11$ crevit, vocatur ) demanium

.Erde/ine Сариапае fuilfe ex antiquae ta

bulae inferiptione, & veteribus memoriis

colligitur . Ibi 1511111- Calii'enlis fedesEpi

fcopalis fuilfe videtur : quae fedes medio

quinto faeculo lietilfe videtur , quae tan

dem, corruerite oppido, faeculo VI.deliit.

Adde quod Calirenlis noller Vulturni

obiill'e ex eo videtur, quod ibi primi'i ejus

offa reperta fuilfe ineunte IX. 'faeculo ‚

ex Adiperti inferiptione infra demonlira

bimus . Pollremo Сада-2 mari: Vulturni ,

quod veteri Vulturnenli oppido fuceelïit,
pervetulia yParochialis Ecclelia hodiedum

S. Садит/5.1 nomen gerìt .

At huic opinioni plura opponi polliint.

Ac primum illud , quod hoc totum de S.

Cajirmfc 8i. Vulturno membruin in ceteris

vHieronymianis apographis deeli . Cujus

rei caulam, praeter Callellani (io) conje

Pturam ‚ Ьапс puto fuilfe . Omnium qui

dem Hieronymiani Mrologii exempla

42

(ro) Caliellanus ad Imac diem (li на: ciu:

теист interpretar ) conjicic ‚ Сд111еп1`еш in

Hieronyminno Mrologin non adfcitixiiun cf

и, fed e prima manu .' a: рапса quuin animad

vertill'ent ‚ hunc Athleram in Vandalia: pci-fe»

l:unione С quae Hieronymo ройся-1011111: ) de

ccrtafle д polieriorcs tranfcriptorcs cum 1111111

ШЬ; 111111- ut anachfouiůna шейпинг 5

А R I V S

rium Eptcrnacenle antiquillimurn habe

tur . In eo Садки/1: cum allignata libi

fede locum tuebatur fuum ‚ quippe eo

aevo is uti martyr eolebatur : nec facile

nili mai-tyres in Hieronymianum Mrolo

gium admitti ( excepto Martino; Ата

m'o & liqui funt forte alii paucilfimi , ii

demque clarillimi ) fas fuit . At quo tem

pore alia ejulclem Mrologii exempla de«

(cripta fuerunt , jam coeperat Callrenlis

non Martyr, fed Confeßiir infcribi . Qui

titulus quia aevo fequiore opponebatur

martyrio g idcirco polieriores atriairueu»A

les Ca/irenfem ex Hieronymiani poffellio

ne dejecei'unt .

Iam illud , quod ex Rom. Mrologio

potell obiici ( in quo Callrenlis hoc die,

Сариае ponitur) pai-:tam refponlioncm

haber : nam quia Vulturnenlis cathedra

cum Capuana coaluit , & Capuana Dice

celis olirn & nunc Caßrum maris Vulnurm',

quod antiquo Vulturno fuccellit ‚ сот

р1еб’111111; idcirco is Sanëius Capuae tri

butus fuit , ubi 81. praecipuum cultumu

omni tempore obtinuir . Poteli & illud

addi, quod videatur Radipertus Capua

nus IX. faeculo Calirenlis reliquias Vul

turni inventas in fua Cathedrali colloca(

Гс: quod li veruin fuit( de quo infra cap.

6. difceptabimus ) merito Martyrologi

pollerioris aevi Calirenfem Capuae po

uerunt 

Venio iam ad obieâionem longe gra

viliìmam , quae ex S. Callrenlis vita. pe

titur . In qua altum quidem de Vulturno

oppido lilentium : contra vero S.Caliren

lis Suelfam adiilfe non obfcure С 1 1 ) 11

gniñcatur . Hic equidem relponderg,

poliein , in his Aéiis Sue'Uixm live erro

re live conlilio politam fuilie pro Sinne/l

fa g, idque exemplo non carereht ex

eic

immuni: futuras fuill'ct , li umquim Caßreaß:

in eo Mrologio locum habere: s quod ipli ab

Hicxoixymo compolitum crederenr .

(11) Num. 11. legitur : Tunc Рат- Си.

firm/ir momia Sucßanac urbi': adiir» ток

dicitur brew babi'zaculunl {плана-[ил]: ejuf

im :ubi: БЫ delcgille .
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heic (12) adnotatis perfpicies : ex Sinuef

fac vero fuburbanis Inox S. Confelforem

fe contuliife Vulturnum . Verum hac re

fponlione non indigeo: nec Callrenlis in

colatum Sueffanis invidere volo,modo»ne

iidem Calirenfem Epifcopum fuü faciant,

quod L. Sacco rerum Suelianarum fcri

ptori placuit . Suelfam ergo adierit primo

Callrenlis. At ubi mox dicitur in [иди-да

ni: ciu/dem urli: habitalfe, potell fuburba

ni illius nomine Vultumum jam ruino

Гит oppidum venire , quod non multum

Suefia aberat . Aut faltem ubi in fubur

bano prope Sueffam is aliquamdiu fublli

tiffet, videtur idem poilremo Vulturnum

fuiife invitatus . Ex his jam intelligi pot

ед ‚ Callrenfem , qui in Suelfano 1111)—

urbano primum reiìitit , Vulturnenfem

deinde Epifcopum cleëìum videri . Vul

turni certe Callrenfem diem obiiffe fuü ,

,~ ( n.) Sinueflam olim etiam SOESSAM fuiil

fe vocatam videtur ex Prolcrnaei Geogr hia

conliei ‚ in qua Campanie ora a I_iri ad V 1111—

num lic defcribitur : кадмия, déj «á

Tup’finr1xo'r 'tha-y@ s Asiel@ 110711145

íxßamti д Eoiarœ ‚ Оио'Миеюу - Сатрапа

rum ad mare Tyr/)enum jurar Lirix рты,

o/iia, SUESSA, Идиш-шт  Ac nequis Safßac

nomine a Geographo Sueßam Auruncmn intel»

ligi dicat, fciat primum banc in medirerrancis

elle Ниш ‚ non in ora maritima , nec praeter

ea ab eodem geographo cam fuille praetermill

fam ‚ quam cum tjraeca diphtliongo a roule'.

«am Sufjan; vocavit : ex quo relin uitur , il

11111 alteram maritimam ‚ quam Soc am appel

lat , non aliam fuifle quam пишу/ш ‚ quae in

teriiris 8c Vulturui oitia ad mare interjacebar

Hisaccedit, quod Agathodaemon Alexandri

nus (quem S Iiidori Peluliotae aequalem fuiile

utant) in Tabulis geographicis ‚ qua: ad Pro

emaei mentcm comecit, non Теса: ас Ptole

maeus ‚ inter utriufque amnis olìia Зое/щи ad

marc pofuit д at vero in mcditerrnneis Знала”:

depinxit ~ Qane quum ita fmt i cur non quae in

his Actis Sucßa fcribirur ‚ revcra Лиц/а fue

tit? quae utpote шах-11111“ facile fe prima Ca

ßrenfi obtulit .

Verum Штифт: aliquando Задам fuiile

Oppehltlm s nemo Latinorum dixit ( quibus

magi: crcdcndum ell ‚ quam Alexandrino geo

видно ) nemo Graecorum  Ceterurn non dif

ticile eit i live in eo Perleribendo nomine Рю—

4 i

ex eo potell exiflimari , quod cjus corpus

a Radipcrto inter Vulturni rudera reper

tum omnino videatur ,.uti :nox oílcndc

tur ; 8c ex eo etiam, quod ex Aflis intel

ligitur, cum non in medirerraneis, fed in

niantimo (13) loco habitafie . Hinc me

rito, ut initio diccbam, in Hieronymiano

Mrologio S. Cailrenfis in Vulturno poni

tur , five ut ejus loci Epifcopus , live fal

tem ut ibi mortuus fepulrufquc .

At cur ‚ inquis, vitae auclor, qui a Ca»

flrenlis aetate parum abfuit , de ejus Caf

thcdra , quam in Campania obtinuit , fi

luilïet? Annen, inquis, fatius erit даст;

jam tum c_ii Sinuelfam ctiam Vulturnum

ruinofum fuilfe oppidum, eiufquc incolas

S. Callrenii non ut Epifcopo Cardinali ‚

(uti S.Gregorius vocat , quem nos incar

dinatum dicimus) fed pro temporis nece(

iìtatc fuiffe commendatos l Equidern do

‘ F a ma

lemacum errall'e , duabus omillis littcrulis, nim

Zo'sasœ pro ero'lwat _» live primo» Prolemuei

tranfcriptores laplos: nam tempore Agatha

dacmonis jam is error cxcmplaria invaferat 

At vero Vitae hujus nuótorem , cui Campa

niam notam 1111111: ор0111111 ‚ Surf/lm pro Si

nuqfa fcripiilii: ,’ id vero nunquam adducar u:

crcdam  Accedi: ‚ quod In terriroriolutßam

(ait Monachus pag.|8 ) c/ŕpngu: rum Each/ía

ful; ifi-vocation: .SD Сирии/1: ‚ antiquum Ícilicet

adventusCaHrenlis щадят: ut non lit opus

pro Sucßìz Минет”); intelligere .

(lg) )am pridcm id oblervaverat Mich.

Monachus extrema pag-1&8: Pag» 17.Ас pallina

in Aâís ‚ ubi de loco habitationis ejus agitar ‚

loci maritimi charaöercs lcfe ofierunt ; prac

fertim num. 13. ubi praetcr cetera hace lcgun

tur ex Monachi editione .‘ Dioino/iquidcrn пи

m frjline той или: contingix ~ dique u:

В. Ca/Irenß: соглашении vuliurn per/'piruum .a

Лют: devaumm , quo Дашка ampare dona

deft/frm! :juf весите . {пиит exemple

OMNIS NAVTÃ AD ID L11 TVSPERVE

NIENS pio сит шпонgrammer forum PRO»

MISSA IMPLERE афиш: . Qxcm locum

co recitavi, ut apparaat , jam tum fcriptoris

hujus aetate Vulturncnfem Eccleiiam ¿afa/ire»

jï; (quippe in ea conditi) nomen тишине, 8c

a Praetereuntibus >nantis dona д ad quae fe ma~

йоге: voro obligaverant ‚ eidem líccleliae per

foluta  sed рытья: rotum id vitae при:

perlegcre i
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mantis,motlo id fateamur , Catlrenfem in

Vulturneníi tcrritorio'fubilitiffe ', ibique

vitam cum morte commutafl'e .

4. Die: :manuali: .

S. Cajlrenfis vitae extrema haec ver

ba funt : Migravit autem B. Cn/irm/is ex

hat [левша undctimo die men/i: Febr. plenus

'virtutiáur ¿onor-um претит Ü’ шприц: .

.Hmm . Confonant Kalendaria 8c Mrolo

gia apud Mich. Monachum in Sanëìuar.

Capuan. pag. 462. & apud Henfchenium,

adhaec Hicronymianum Epternacenfeßc

quae alia mox allegabimus,ubi de cjus cul

.tu agcmus. Quum igitur hoc ipfo die Ca

ílrenfis Vad caelum evolaverit; cur non

confueta DEPo/ìtionis nota in hifcb,

marmoreis fallis fignatur , cuius loco

Natali; Íignum adpingitur , diebus non

fuis fcalpi folitum ? Credibile ne ell ,

marmoris noflri auëtorem ‚ harum nota

rum fervantiflimum , heic tantum aut

fallum , aut fefelliífe ? Id cquidem non..

crctlo: qui (i refponfionem nullam in

promptu haberem , hoc potins dicerem,

totam eins rei5culpam in fcalptore refi

dere , qui ut alibi non raro errorum or

thographicotum manifeílus deprehendi

tur , fic potuit & heicf N fcalpere loco

In? DP. quod revera in auëloris autogra

pho iortaíiis fuerat . .

Verum quid Ii hic dies revera emor

tualis non fuit? Acta quidemCaflrenlis

a pene fuppare fcriptore( qualem fe au

tlor profitetur ) per me licet ‚ (cripta fue

rint : at eifdem Шатен additamenta plu

ra adfuta fuiffe , vel cx eo liquidum eli ,

(i4) In qulbul'dam vitae Calìrenlis apo

дыры ‚ apud Monachum &`Heni`chenium д

principium tale crar, quo lignihcabatur, perfe

curioncm Шип in Africa 1in Valentinimo 8c

Valente топит - In antiquo Breviario Capua

no _. quod penes me ell s Lectiones S-Callrenlis

lic ordiuntur: Temporibu: Valentiniam' Ú“ Va»

klm'm' ( pro Valenti: ‚ ut Antonini pro Ато

niiöcc ) сотри/кпд funx mul/r' Cbrißíam' in

Lieja-'- [к lus foutibus Ferrarius hauriens, ait,

Callrcnfem unum ex in скрипт noi/[ì: [пред/д

сшйгш ad-uerjùfC/lf/iclfco: fab Valente E5' Va

lentiniano.QLae Шт pluribus de ciuiis аЪтатц,

St a рецептам: adfuta - Hinc Висят: ad

quod Henfclieniana Aëia pluribus locis

uberiora Гит ‚ quam quae dederat Mo

nachus . Itaque aevo fieriore iicuti

huic vitae principium abfiiîdiflimum (14)

adfcitum fuit; (ic credo 8c ñnem Гите ad

futum (15) quo dies obitus coníignarerur.

Hanc autem diei emortualis notationem

IX. Saeculo abfuiífe ab hac vita , ex co

clarum fit , quod Failorum потопить

aufìor ( cui incredibile ell,haec Acla non

vifa fuilfe , quippe in Campania diŕfuíis

quaquaverfum exemplis) in eis Afìis diem

obitus non legerit : quem li legiffet , cer

te hoc die mi DEP. lignandum [ibi putaf

fet , non vero Natali: notam .

Ceterum olim feilum S. Caiìreníis diei

XI. Februarii non aliam, opinor, ob cau

fam affixum fuit,quam quia in eum diem

celebris aliqua Translatio aut Eccleíiag,

Dedicatio aut quid [imile incideret . At

ubi femel in Kalendariis & Mrologiis Ca

{lrenlis feltivitas diei illi {irmiter alligata

fuit; iam tum vero dies ille pro emortua

li, uti fieri confuevit,habericoepit . Hinc

poíìremo qui Caflrenlis Ада tranfcriben

da fumpferunt,ea refarcire cupientes, qua

parte manca putarent, diem emorrualem

addiderunt,nö qui revera fuerat, fed quem

crediderunt: proclivi Гане illorum tem

Porum епогс ( in СГЗССОГЦШ metrlCiS

Ephemeridibus 8c alibi faepe obvio ) ut

dies feilivitatis idem qui mortis exifli

matus fuerit . Memini me paflim рать.

exempla notaffe veterum Aftorum , in

quibus ad finem dies дикёащог poileriore

lmanu accclfcrit , 8e quidem die feili pro

die

hunc diem ‚ quaeclam in his Atîtis caliigatione

едем, pronuntiavir, illa certe quae a ранено

re manu accelserunt

(tg) Nec illud temere cli, quod finis,quem

(ирга ex Acli: recitavimus, non ей integer :

_nam integrum fcrvarunr Leftioner Breviarii

Capuaui ‚ quae etli fout breviiïimae ‚ ad h'netn

plum liabent in hunc modumî plena: w'rtun'

[zu: [гепатит operum ; Ú'ronfcrru: grafía Dí

vma: Для“); ерш; Cafbûlícae muniim'u

roboratu: : Оше со notanda ccnfui , ur appa

rcat , amature-nies nihil libi non licere in Мес

Acta exii'lxnimle : ut qui , cultu latepervagato ,

р1шЬи5 m Конца dcfcribsreub
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die depofitionis accepto. Pollremo etiam

in Hicronymiano Mrologio Sanéli faepe

diebus non fuis confignantur: ne te forte

Epternacenlis apogtaphi auëloritas turbet.

. Cultur.
De cultu S. allrenfis per Capuanam..

dioecefim atque provinciam longe late

que propagato videanrur quae variis San

-fluarii locis affett Mich.Monachus,item

que Henfchenius. Quibus addi 8c hoc po

гей, quod olim in Capuano territorio pa

gus erat diflus Удалил/55 cû cognomine

Ecclefia inter Marcianifium 8c Magdalo

num , quod didici ex Inflrum. Thefaurl

Capuani 2114323. notato ad oram Mich'.

Monachi apud me . Sed & Neapel-i ciuf

dem celebritas mire increbuit , uti et ех

hoc Kalendario conflat ‚ & ex manu exa

rato altero , quod in Tutini chartis Ri

tuali Neapolitano-praeit . Exílat in dioc

себя Neapolitanae oppido, cui Матапо

nomen, Ecclelia Parochialis in honorem

S. Caílrenlis antiquitus dicata, quae 8c S

Epifcopi os (16 ) tibiae majoris poflidet :

unde öc oppidanis hic dies torus джигита?

( fcriarus) decurrit. Et quidem hoc etiam

S.Caltrenfis merito tribuendum ей, quod

inter i‘llos~XII. extorres Epifcopos , quo

rum nomina in Caltrenfis vita Лева—тщ- ‚

is folus in his Faflis colatur: nam Elpi

(Низ, де quo fup. ad XV. }an.alius ell ab

Elpidio Callrenlis focio,uti vel ex'eo con

flat,quod apud Mich. Monachum (in ad

4l.

notatis ad Acta S.Prifci Junioria pag.723.)

»utriu (que tempora non conveniunt .

Sed Caílrenfis cultus antiquitatem ni

hil magis ollendit, quam quod,ut antedi

дат fuit, is antiquiflimo Hieronymiano

Mrologio infcribatur . In quo quia mar

tyres tantum netabantur , hinc pater Ca

ßrm/'em primitus martyris cultum obti

nuilfe . Revera aíïert Henleheniusanti

quum Kalendarium exaratum ante annů

741 .itemque 'Mrologiurn S.Martini Tre

virenfis,in quibus Устин/25 Manyr hoc

die infcribitur . Item in- Mrologio MS.

Capuani Monall'erii S. Joannis , itemque

in Cafinenfi ( utroque apud MonachunL.

pag. 18. ) fcriptum fuit .- Compl/mine (17')

S. Садки/53 Epifcopi Ú' Marr. Eodem 8c

illud pertinet , quod Petrus Diac.i.n~ lib.de

viris illuñr. Calineníibt de Laurentio Ca

Iineníi,qui~ circiter faec.X. floruit, haber :

Cajlrenfu Буфер; PASSIGNEM 'ver/í

Lus' adoma'cif . Re. enim vera Africani

хита pro fidei caufa varie torti fue

runt, etfl tormentis non immortui : quod

genus Confeßbre: vocabat antiqwitas . At

Epifcopi Ü' ватта: titulus in poilerio

ribns monumentis junéìim legitur l'

6. S. Силу-гид: 1тагп:1о‚ас prior translatio

ex Кадра-г} шти1о illu/lratur .

In Cathedrali Calinulenli ( vulgo Ca'

rinolenß ) reperitur Epitaphium- marmorì

infcriptum ‚ quod ( apud. Mich. Mona.

chum peggy. ) tale eil .

f' ~ . ' о

R иди/тат: nitida germen de pŕole phreńtum,” На: claufum идиш mole m'teniló mica: ‘.` i

.d трогал: ru/'ur judex сит 'vener/t МЫ: , ГМ: ййзс‘ рдтрсшш furgft ad арт 'volam .

D фиата „акт rutilanr qui тот/да; alim Oórr'nulf [Ездит ponti/ical: decu: .. l

I [Них bic/¿dir rrtinem Ü' jura patentar Eccleßam liano romp/it cultíbus novi: . ‚Р )

P chIJÍcuo argenti пат [летит Жиг: metallo Rufina' cximfißruxit in атм ¿iccul- . ’ i

Е xtulit alnfluam praecslfo culmine ¿Mifflin , _Qua rffonent boris Лёт: [тока/21:75: .

R eddidit Ú' pulcbmm templi: ar moeníäu: arcani,Qg¢ae jim Vulturm' amm'f qd от шт;

T empli buiu: parlierfacrn rullini/gc àmcfz' Сирин/Ё: ßzuìzlit confiere mehrôrqfßçm ‚

(16) Hoc non monercmmifißc apud Mich.

Monachum , 8c ex до npucl Henfchenium; апог

que plurcs {criptum fuiñèt , Maranenlèm Ec

cleíinm brachii partem'polïîdere . Atqui exe ац—

thenticis monumenti: demopßravit mihi vir

erudîtus Ant»Antinmus litten».r ad m: datis,dum

ìllc apud Маннит шШсагсшг, œ Шве} nem

elle non brachii туш-59 fed tibihe', ex Ecclciìa

Mantis Regalis Шшс ¿clinici idemque а me Pg

техн

tiit г ut dc eo mentio heic cxfiflèret : quod `1mi

oo patentiJPraelex-tim in Maranenfium gratian,

non etat cur dencgarem 

'(17) Satis apparet, horum Mrologiornn

апатит: tunc temporls non innocuiilc Ловит

live cpilcopatus , five incolatus aut depoíitionis

S Caílremîs, coque pofuifsc locum provincia:

pro loci nomine д -quem ignornbnnt z qui o_lìm.

Hietonymiauo Martyrologio innopuit.
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E roxir naman pmefenr quod стипе- ‚ат Illiur ad nomen argue dimvit avan; .

P cro/'pere ex liu/'ur meriti; рта-5614131!“ per novum Vt gouden: Рит: praemia oelfa poli .

I nde тат fupplex с)!“ fooia'vit ad агат Quan сет/х turnuliimioëor amande fuum .

S i “триад” mju: bic membra дщери”: ‚ Grumman: тайно figmx Priora loge .

‚д cuius ultimo diliicho _vides , elle id

epigramma-ex acrollíçhorumvgenere , cu

ius initiales .litterae limul colleëiae clien

dunt , fuille КАБИНЕТ EPIScopi tu

mulum , Ex e9 vero titulo тешат ,

_Radipertum quaindain lîpcclelìnm> novis

ornamentis ditalfe , atque in. primis _S,

Киви; Epilcopi Capgani Altare argento

exornalle ,_turrim pampanariam сопат—

griffe , areem Callri Vulturni reliituilfe ,

iS.(_Iallrenlis olla in S, Rui-ini Ecclelia fub

aplide h.e.l`ub Ara maxima a fe fach col

locano, `eique Arae [num tumulum ad

movilfç , Et ex nominis quideni indole ,

_fuilfe hunc диареи generis Langobardi

ci proçiitur: verum cuius urbis Epifcopus

fuerit, quando v_ixerit, quamve Eccleliam

_tantopcre exoruaverit , incertum volunt.

In cuius intelleéiu epigrammatis inter

Mich. Monachum ( qui primus _id -evul

года: in Sanëtuar. Cap. p. 79. )8: Camil

‚ um Peregriniurn in Campan.l"el.pag. 179

53; feqii. minime convertit; ‘ ' ' 

N exillimavit Monachus, Radiper

zum non Calinulcnfem ( h. e. eius loci,

in quo lapis` proliat ) fuilfe Epilcopum ,

l(quippe Calinulenlibus nihil commune...

elle poterat cum Ат Vulmrni , _live Са

ilro Maris Yultiirni,quod ut ante diëium,„

pertinebat ad demanium Беда/За; Сирин

nac) ‘verurn fuilfe Epifcopum Capuanum, _

.cui Vultutrienle оградит fuberar ; .imo
eumdem plane ас Radelberticm illuml _live

Защитит S» идиш; ,Epifcopi Capua

ni э qui шссйо faeçulo obiit , decel;V

forem , Acuius Radelperti in Aëtis S. Pau

lini ñt mentio . Ех Monachi igitur inter

Ф ’ n

, (is) In мартышки Commmufíouf

На)“: epigramniatis 511601- , ceteroqui ut il

5: temooribus minime терпи , цитат ubique

nugioairyiœy ‚ qu“ рогеп rumen 8c pro fue са—

pm , affetta: :id quod ex diecndis eonttabit.

детеныш: ‚9153544 детки de prole paren

шт ) Lit Ьос Ummm с: даэвоЬагёошщ in`

kprdieniium .

pretatione Ecclelia a Radip'erto exornara

apud Capuarn veterem ( cuius S.Paulinus

ultimus antilles exliitit ) erat , in eaque

ßt S. Rulini Altare, 8f. S.Callrenfis olla, 8C

iplius Radiperti fepulcrum polita fuerunt.

Verum qua occaliorie pollea lapis ille in

Calinulenfein Cathedralem, quae готи

liaribus ab Vetere Capua diliat, immigra

verit , ignorare fe fatetur . Monaehi fen

tentiarn poliea Vghellus atque Henfclie

pius leeuti fuerunt ‚

At vero Peregrinius ridiculum putat ,

tuilfe hunc lapidem ex _urbe Capua Ca

liiiulum ufque _abduci : cui bono? Itaque

iam_ ab initio oportuit, eum tumulum ibi
liacuilfe, ubi nunc vilitur, aut certe in vi

cinia : proindre illud Ißiiir bic/Edi; perti

nere ad Calinulenfem Cathedram , aut

vero potius ad Sinuel'l'anarn( nam Sinuef

fa, hodie La Rocca di Mondragone, in Ca

linulenli _territorio eli; nec multum а Ca

linulo abell; eademque Rocca di Mondra

gone hodienum Eccleliam habet S.Rulino

.Capuano dicatam ‚ h. e. illam quam Ra

_dipertus ornaverat ) proinde Radipertum

ilium diverfum omnino faille а Radel

_berto Capuano S. Paulini decelfore ‚

Mihi faire li lit-is huius arbitrium per»

mittatur , `lzipis kille videtur ibi ab initio

fietilfe ‚ aut in vicini: , ubi nunc exllat :

¿k nihilomi'nus Epifcopus ille nec Calinu

lerilîs,nec Sinuelfanusßed Capuanus гать,

S.Paulini 'decelibr ‚(дат univer'lam tra

атомы, itemque illud, cur quarto di

_lticho illam Eccleliam federn fuam Epi

_Ico'palem vocet,nequem forte mom-,lub

ieci in fubjeûum (i 8)commentarion11m .

.A s

genio ‚ in fuis :umidi: a »abilitare plerumque

Dignanrer dígm'f найми qui »rotfl/iu alim

дымит dilgnumмытый decu: Collingsw

¢um мГц: heiç non vaca: ‚ `:it: fimillimum hoc

prot-lits ell illi Baronii elogio a quo Bellarrnlj

num Capuana carhedra детищ ornalse diei

!“l î

`./—
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tur: DIGNVS DIGNAE, lupple Eule/ía: d4

:ш - Ergo dignumpoutißcale кыш поп temere

heic pouitur , fed ea locutione notatur, Radi

pertum non quemvis pontilicatum , led diämßi

тит digiti: rncm'bu.r адептами 1111110 na um ›

Capuanum fcilicet qui tuur.` maximus habebatur:

ut prorliis Baronii apophthegma non tantum

verbo tenus , verum etiam in eadem re atque

epileopatu hcic tanto ante exprelliun videatur .

Mirum ni eta ille _, ur illa infelici aetate haud

plane infelicifiimus _. Plautum leëìitaverit ‚ qui

per conjugata perpetuos ludos facit .

Ißiur bic fed/'r rer/'aum Ú’ fura potentes'. )

Hujus vero verliculi fententiani viri doéti non

func all'eeuti _, quos 11101: vis Monof llabi ET.,

quod hcic minime rcämdat (quod xlibs Mpica

tos puto) fed pro diam 110011111- ~ Ordo 8c fen

fus ell  Non tantum ille ¿lignum ponti cale de.

сш 11-е-Сарш1шш cathedram digiti imam elk

confecutus, fed ET (i-e- ctiam) tyliw fedi: (Si

nuell'anae fcilicet ubi tumulus politus crat) riti»

тш jura 84e. Nihil verius  Et ex hoc (lilci

mus i Capuanos epifcopos, illa faltcm actate ,

ctiarn Sinuellànain Ecclcliam, tamquam alteram

l'ecundariarn fedem ‚ rexiß'e - Мои errar ergo

Iferegririius in eo, quod Radìperto Sinneliànam

cathedram affignaverit .‚ fed in eo quod haue

unice in eo agnoverit ‚ quem de Capuana 11—

maria dcjccit . Nec novum ell olim uni cpi со

po pluies urbes paruille , uod ne mmc uidern

cxemplis carer ‚ 11110 ita Jnterdum ut ub uno

cpil'copo plurcs lint concntbedmlcr cork/fag, uti

vulgo loquuntur- Exemplis quae fum pallini ol>

via J fuperfedeo  Sed illud non cli: omittendum,

quod ante hominum memoriam Capuanus Ar

chiepifcopus praeter primariam cathedram ,t

quam in Nova Capua haber _» etiam apud S. Ma

xiami- e in Vetere Capua Cathedram non tem

porariam, fed perpetuo ereêìam haber: id quod

cx eo manalie credo ‚ quod 111 veteris Capuae

reliquiis aliquando epifcopus peculiarís federìt ‚

dillinŕlus ab eo cui Nova Capua fuberat (nota

funt Landullì 8c Landcnullì exemple vergente

IX. faeculo ) ex quo faétum puto , ut pollen

Capuanus Praeful,quali qui duos epifeopatus ge

reret ‚ utrobiquc cathedramßxam habuerit.Il

lud IVßA POTENTER ‚ quo liexamcter claw

ditur ‚ notare videtur, Radipertum in Sinuef

fano oppido live Rocca diMondragone non tan

tum fpíritualia fed 8e ůeeularia jura retinui'fe.

Eule/iam banc comp/î! cultibu: ‚м navir)

Qian» Ecckßam HANC vocet .t pater cx fe

quente difìicho ‚ 11Ь1 S. карп; altare argento

oxornaliè dicitur ~ Ac valde uotandum ell: ‚ ibi

non 011011: S-Rulinum EXIMII epitheto denari:

fueun пиром-11,11: : ign? Eximiq:

dicitur ab Eximo ‚ quali extra ceteros pourrisv '

(Graecis eodem lignilìcatu ac derivations ¿Exi

psfras) atque omnino idem ell acfraetipuuf: quo

lignilieatur , earn Eccleliam ‚ e qua ibi fermo

ell , SRuíinutn habuille titularem fllun ,ac de

bujus nomine appellatam fuiliè S. Rajan’ eccle

ßam . Ergo fccundaria illa Cathedralis per Ra»

clipcrtum novo cultu auch д crat S. Rulinì cpi

fcopi Capuani Ecclqlia , quae hodiedum Sinuef

fle a Бус nella Rocca diMondragone exillit : in

cuius die felle , quod agitur die XXV- Augulli,

oppidani ab antiquilïimo tempore nundìnas ce

lcbrant  Atque hiucńpotcll vcra detegi eaul`a ,

cur ante dich S. Ru ni Ecclelia lit ante homi

ntun memoriam hodiedum Metropolitani Capi
Vtuli Capuani patronatus , cuius Eccleñae Paro

chus ab eode'm Capitulo eligitur: id quod 10:

Be 11:10 ‚ ut qui olim illius Illultriilimi Capitull.

‘Decanus l'uerim .› `Verant inquam ejns patrona
tus caufam haue puto l'uíll'e ‚ quod illa olirn §11

_thcdra'is fecundaria EpifcopiCapuani fuillet .

Cujus rei plane germanumfexemplum Neapoli

l'uppetit, ubi poliquam nova Cathedralis am:

hos quadri centos annos exllitit _, vetus (quae

nunc 5. Reîlii'mta voeatur) Metropolitani Са

ituli patromtus evalit  Sed anthnam a 84111

'gni 'Eecleíïa abeo: feieudum all ‚1112111 antiquam

a Radiperto exornatam interiill'e ‚ cujus loco

parva nunc acdicula fuperelt : quam opmndum

.ellet in antiquitatis memoriam a Metropolitanis

'Canonicis, olim col is meis, mihique dum

'vivam muito rcverendillimis , relìitui ac deco

rari . . ‘

Мох Iëxto dillicho tuirim campanariam vo

-car alrifluam,quod epitheton ab alteßuenríbu:

'lìtnibus, quibus campamc impelluntur, ad ipfam

turni-n poetiealiccntia tranllulit  Ibidem @it

refonent boris [для [оном [мг]: ~ Nimirum

enim ad lingulas curlus Ecclclialiiei horas fuis

dillinélis temporibus ligna pcrlonabant .

Reddidit {Урки/Этап: templi: ас mocnibu:

arcor» д quarfím Vпиит; omni: ad ors ma

т: . Ubi Vulturnum oppidum Punico bello ce»

'lebte ad (inìliram amuis lele cxonerantis ripam

аниса 110101111 „1 ibidem ac proximo ejusiurbis rui

nas( quashodie Civita vocant ) Arcem Cajîrí

Mari: Vulturm' aut Primus aedilîcavit , aut

frequentati a veteris Vulturni incolis соврешь

templi: ас moenibur д ita ut hodie vilitur _. ad

jullae urbeculae modum Radipertus gwdgwp

Для: 110001: 51rmondus ad Ennodii Epigr'.; ш.)

‘ab militumpraedonumque [пл/411071111 `(Za/Yellis

атташе cogebfnfur фтор: : quum pracfeg

tim tum temporis Campania principum Longo.

‘bardorum ‚ Graecorum , Saracenornm cruen

tis incurlìoniblu coulliâareturs nude 8c тещ;

a." .-.
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Is ergo Epifcopus quum Агсет Vultur

.m' ', five ut hodie dicitur , Ctr/Imm maris

.Vultumi aedihcaret , in veteris Vulturni

-ruderibus S.Calirenlis ( qui .Vultumi Epi

fcopus aut (altem incola exiliteratubique

щит fuerat , ut ante dictum) (acras

Reliquias` Irepetir 3 quas ille traníiulir in

. rEccleliam Cathedrale@ (пат ,‘ поп qui- l

Aem lprimatiairi Capuae Pelham, fed alte

.Clpua jamdiu farifcens ‚ tandem foet'leratis La@

.gobardorum licncventani Ducatus ac Saraceno

.rum armis conllag ravit ,- ex quo {паша ‚ ц:

. .medio IX» faeculo Landullìis Capuanus epifco

', pus a Radiperto tertius novum Capuana inyete»

rislcaliiini ruinis ad liuillram amnis ripam com»

.muniverit . Sed quam arccm Radipcrtus ad Vul»

turni ,ollia пиром: ‚ ea ob eamdem caufam

.ufque ad citimam aetatcm fub epifcopi Capmni

ldominio perduravjt ‚ u_ti conflit ex infcriptio

.ne s quae me puero Шри. Cathedrali: Сарщще

_pottam legebatur in hunc modum: CASTRYM

,MARIS Dh' VVLTVRNO QYOD EST DE

-MANIVM ECCLESIAE _CAPVANAE : de

,qua vide vqvme Peregrinius adnotavit pag. I 78500

,llrum vero illud a Radiperto non aliunde quam

„ex vcteris urbis ruderibus Гите аесНЕсзгш-ш ne

,mo inliciabitur : quoçl 8c incolae notunt s qui

proptcr llruçrilis materiae inopiam caro созна—

tur aedilicare : St vis ingens vctcrum faxorurn

.idem demonltrat . Ergo dum Radipertus vetus

yulturnurn' eruderaret ad coudendum novum _s

,tune certeincidit in З. Caltrenlis arcam :uitca

Iiŕnotam ; quam & iu S-Rufini Sinucflanam Ес

_¢ cham tratntulit ; quocirca ltarim fequitur r

Templi buia:‚длл'ку/оста [ц]; „мы: ( i» о.

ful) aplidc LSJnéi'Í CASI'RENSIS/ludur't cop

ßere муштра; ( quae proximc detexerat )

‚Ел-м? иенах; puejèn: .quod сер-411547 Лиг

L Aram maximaux inte ligit д quippe lub apñde

poliram j [Шли ad nomen orque Леди? вили; .

lCui Arae eriarn гашиша; fuum idem Radiper

aus le admovllle dici: г

Extrema штат illa Бди: - Si ”ДЕ/1114351.

mju: bfc membra quit asmsGRAM/kf/ITIS fl;

I_litio/ignaraprior.: lege ,- yqud Gramm.: vocave

,it ,non cuique expediturn ell - l ‘on enim Нем:

ilitteram пашни; ç licuti Graecis 'reißfest

Pferumque id notat ) quia fequirur SIGNA

Yl RIORA, per quod primpres litteras deliglm 

д: apud Graecos acvi [equioris fcriptorcs

palmas extremum vellis limbumlnotat, qm

pozione apud Vghellum in chart: an~ I 197

бтта‘ц num.plurativo reperiturrde quibus vi

de utrumque Cangii слонами. Si quaeris cou

А R I V S'

ram fecundariarn apud Sinuelfa'm, S. Ru

fino facrarn; calque l'ub Ara maxima col

locavit , propt: quam 5t fe fepeliri дат: .

Hinc ergo difcis & tempus '( nim. VIII.

exeuntis, aut potius IX. ineuntis facculi )

& limul auëìorern tum I nventionis S.Ca

lirenlis ,' tum etiam prioris Translationis

',in Eccleliarn Sinuelfanam S. Rulini .

At pollea Guilielmus Bonus Rex Sici

' liae

fam , cur Wg' ‚(ш limbum veltis noravcrit _,`

cam tradct Sui as in Теща-{ноу s ubi fcribit .

'ÃFg/ßwppo'gos _. tipogâr sami» s'xaoaw „дам,

у" уди/чайна- 1- c» Tribanop/Joro: ell quíge

ßar гас/{ст bobmremjïgmz (clavar Latini vo

‚слоистые Graeci g" а.) ramquam littera

Lu . и} illi ad сыт praetcxebantur ‚ qui

quum litterarum Ípeciern pracfel'errent, hin.: 8€

ipfe limbus 10514“?— Granma vocabatur. Ergo

heie GRAMMATIS tantumdem cli lod limiti:extremi . Solebant autem in acrolliccliis initiales

Ilitteras mit rranfvcrlirn notare , ne quem nomen

ibi larens elliifvcretsaut cette ealilcm llames qui

dcmsfcrl paullulum a fequentibus ablitas {calpe

bant , ira ut limbus uidam fpcétanrib'us videro

rur- Vtrovex his mo o hoe cpigramma incifum’

ñieritsignorosquip e nondum illud coril'picarus.

Verum hoe certo cio, non aliud Grammmír

nomine ‚ quam quod dixi _. heic venire . Et/í

gna quidem priomgrammaríx {паша Веда red

dunt nomen RADH’I:`.RT EPIScopi  HunC

vero quando eumdetn ac ‚Каш—фиги!» S. Pauliuì

deccllorem _, cujus exllat in Breviario Capuano

mentio _, fuill'e docuimus 5 oÉÍtavo cxeunte fac'

culo St nono ineunte is Horucrirro ortet. Arqni

eodem plane tem re fuit Sangalenlis Monachus RATPERTÖOS Turcgicnlis д nolìro Prae~

_full броню): [шт Т 8c D in his nominibus al

ternant; St vocales facile abl'orbentur aut mu

taurus] 84 aequalis ,_ quip e qui Sangallenfç
`Chrrmicon ad an. 78;- per uxi e reperiatur.

_ nod eo notavir, ne ucm forte сайт Pctcgrinio

oltendat tantulum ig diferirninis, quod inter

Bodipertum [ vcrum nomen in marmore

eonlignatum ] 8c Radelpcrtum t quomoclû

id nomen a ßreviarii aminucnli'aus poli Piura

дашь interpolatuml'uit] interccdit . Verum

de pracelaro юс monumento latis : cui non pi*

vuit plufculurn immorari _, quod ci S- Callreulis

nventio in veren: _Vultuŕnf ruderibus _, 8:

Translatio prior Ain Sinucllanam S~ Rulini Ile'

.cleliam, accepta lit referenda .‘ quorum utrum

que ottavo delinente ан: iucunte попорти!“

ccidit Ё ‘ .
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liae Metropolitanam Eccleliam Montis

Regalis decoraturus , ante Япет faeculi

XII. eas Reliquias in eam Balilicam..

xranIlulit. De qua Trarillatione quia jam

alii plura fcripferunt, dicere fuperfedeo .

Ас те quidem plura iam quam putaram

de Beatiflimo Africanorum ConfeIIorum

anteíignano commentatum elfe non poe

nitet : necdum enim pleraeque illins res,

cae maxime ‚ quas heic expendimus , fa

tis elucidatac fuerant .

Vnum heic :iddo iis quae de die emor

tuali cap.4. pag. 4.4. dich Гит . Etenim

illa diei атак,“ in fine Aâorum nota

tio non more V. & VI. faeculi (cripta

eli : quo tempore ufus Nonarum,Iduum,

Kalendarum nondum exoleverat . Ergo

fcribi debuiIIet III. Id. Febr. non autem ,

умеет die men/î: Fcár, quod ea longe

pollerioris aevi indicium . Dici non po

гей autem quanropere aevo fequiore pec

catum Iit in hac parte; quando dies fe

Ни: in aliquibus Kalendariis notatus pro

emortuali ей habitus : idque {atis fuit ,

ut ea notatio ex Kalendariis in Mrologia

transfunderetur, ac poílremo ex utrifque

4?

defumpta, ad calcem vitarum in {up

plementum , uti falfo putabant , adfue

тиш- .

(длатчцат vel fi vcrum fuerir ‚ Ca

lirenfem die XI. Febr. ad caelum emi

ñraffe , non continuo fequitur , male in

ос mai-more Natali: notam fuiIIe in

fcriptam . Nam Natale vox ell genera

lis, quae Гейши quodcumque anniver-`

farium notar , live Translationis , [ive4

Paflionis , live Depoiitionis . Verum hu

5215 Kalendarii confuctudo eil ut in die

bus embrtualibus peculiaris nota ядром

tut DP. aut P. illud vero умрёт-ген N.

diebus non fuis refervetur . Ceterum Ii

quando die fuo praefixum reperiatur,tunc

intelligendum eil Natale ‘Depojìrionir ,

aut Natale Paß'ìom's : quemadmodum

hoc alternm diferte notatur die X. ôcI

XIII. Augufli, quibus praefcribitur N.

PAS. i.e. Natale Paßionir. Vide ad XXI.

Jan. illud Nat. Авиле dc Paßione & Na

tale de мните ; 8c quae plura de hoc

genere in Praefatiońe Deo opitulante
addentur. Atque hoc mihi femel mo-

пите fatis Iit .

хп D Qvo ELEchs EST s PETRvs РАР

Alebrofa admodum fellivitatis Ca

thedrae Petri traétatio cil' ‚ quamvis

doéliíïimorum (19) virorum fcriptis illu

Итака . Jam heic breviter quid mihi pro

babilius videatur, aperiam .

Ac primum omnium in Bucheriano

latercu o, quod medio IV. faeculo condi-

tum fuit, id Гейши lic notatur : [ПИКа].

.Mam ( h.e. XXII. Febr.) Natale Petri de

Cat/mlm: i. e. Cathedrae Petri fellum ,

nam fic etiam ceteri Epifcopi Natalem

`Ine. Гейши Carbedme fuae quotannis cele

brabant . In hoc Petri «feflo S.Leo fermo-y

nem 96. habuit , quem primus edidit

Qaefnelius . Eodem die id Bein Grego

riano Sacramentario celebratur . Hacc

Гит Cathedrae Petri initia: quae tamen

ita гипс colebatur , ut de Antiochena aut

(19) De eaconfuli poilimt Barouius э Соп—

tius д Tillemontius ‚ Quefnelius ad S- Leon.

Romana fede nihil peculiare celebraretur,

fed «punis Petri Epifcopatus honorare

IUI' . ~ ' '

At eodem tempore in Galliis , quam

diu certe ibi ante Carolum M.Ritus Gal

licanus viguit ‚ feílum Cathedrae ( nec

Antiochenae nec Romanae, fed commu

niter acceptae ) non die XXII. Febr. fed

XVIII. Jan. agitabatur ; id. quod ex Gal

licanis Ritualibus libris eo tempore con-

ditis intelligitur . Et haéletius Cathedrae

Гейши generale fuit : niii quod quam ce.

lebritatem Romani die XXII. Febr. age

bant,eam Galli antevertebant die XVIII.

Ian. .

Atqui hace cum Hieronymiano Mro

logio( quod volunt fub Gregorio M. jam

Romae uI'urpatum {щите , uti conilat cx

‚ G . eyus

Horn. 96. :lc pofìremo ad utriufquc Catltctlrac

diem Bollandiñae ‚ Вэ.111ссцз‚ Cailcllanus . '
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eius epillola ad Eulogium) minime liare

poile videntur; quippe in eo Mrologio

iam diliinfia duo Cathedrae fella enun

tiantur, Romana: die XVIII. Ian.& .Än

йог/эта: die XXII. Febr. Verum hanc

dillinëiionem Cathedrarum dierumque

non e prima manu in illud Mrologium

inveëiam , vel ex eo patet , quod Romae

ante Paulurn 1V. altum de lello Cathe

drae Romanae filentium fuit , & quod

fellum illud,qnod Romae die XXII.Febr.

agebarur, olim indillinëtum erat, nec

Antiochenae nec Romanae Cathedrae pe

culiare', idqfaltem ufquc ad Rolveidanum

Mrologium , quod parvum Romanum

vocare lolent , quod Ado Viennenlis

Aquileiae reperit. In hoc enim fellum

diei XXII. Februar. primum cernitur

Antiochenae Cathedrae attributum . Sed

vereor ut ibi quod ad Antiochiam per

rinet , e prima manu lit , ac non potius

pro ingenio IX. гати ‚ quo ea dillinëtio

inveäia videtur , additum .

Nam eo inclinar animus, non ante

IX. faeculum inter fella Romanae 8c

Antioclienae Cathedrae dillinétionem

fuill`e faftam: nam ante: tantum quod

Romani die XXII. Febr. colebant , hoc

' Galli die XVIII. Ian. Itaque nec Веда,

nec Florus id diferimen agnofcunt : quod

пашен in polierioribus Adonis, Vfuardi

que Mrologiis palam vilitur .

. Nec aegrc admilerim , quod viri 110611

funi ныряет ‚ lub Carolo M. ea pri

mum lelta difcriminata fuill'e . Nam fub

eo Rega Romanorum libri Liturgici abo

(2.0) In Gregorianis inquam codicibus a

Tlromalio editi: nonnumquam сак/„ат 11:

1111111 indiltinetum in pravinciis Praneicne di

tionis reperio . Sie in eo libro , qui inferibirur

dnlr'p//onari'm SGrfgorii Papa: paguóó- nora

ш: ex мадам n/i СОФ )iV-Kal febr' [i-e-IS.

lair»](.'.11bedra .S«P:rri line ulla diferetione Ro

mana.Í out Anrioehcuae  Sie etiatn indiliinfìc

idem lilium notarur in Leftiomrio Milsae pag.

юо- num- CCCVIII» ex Sangaüenß MS. 13

que ad XVIII. Limperriircre cx eo ollcndi pot

>elt ‚ quod нюх iterum „диадема-ат LP@

tu' э ctiam indifcrimimrim colcncla proponi

mr . Vide eçinn in Capiiulari Evangeliorurn

litis Gallicanis ufurpari a Francis сосре

re . Itaque quum in iis libris dies XXII.

Febr. Petri Cathedrae allignaretur , apud

Gallos vero iam antea ea lollernnitas dié

XVIII. Jan. occupalfet; plaeuit пнит—

que diem retinere , fed cum hoc tern pe

ramento , ut prior Romanae Cathedrae ,

pollerior vero Antiochenae addiceretur .

Nec id vero liatim &ubique obtinuit

(quantum equidem ex codicibus a Tho

malio (20) editis perfpicio) fed (сайт lia

ne fenfu ,.ut lìeri alfolet . Verurn ubi id

receptum fuit , iam tum vero . in Mrolo«

gia ea diferiminatio inveëla fuit , nec in

ea folum quae ab integro compilabantur,

(ed 81. in antiquiora , ubi ea tranlcribi

opus ellet . Itaque iam tum in Mrologio,

quod fub Hieronvmi nomine circumfer

tur, ea duplicis lelii dilliuâio locum 111—

venit . Nam nevera eam teliorumCa

thedrae duplicationem in Hieronymiano

non eprima manu fuilfe, ex eo emili

mari poteli: , quod immanis lit verborum

varietas in Hieronymianis l zr ) apogra

phis . Atque haec de Cathedrale Petri 1:—

llo apud Latinos . _ ’

At interim араб Сгаесоз. mirantur

non iniuria viri doéìiliiirii , .quid lit cur

qui Chryfoliomi, Balilu , aliorumque na~

talem cathedrae colerent , in Epifcopo

rum principe id neglexerint.. Nec спиц

ufquarn eli huius felii velligium _in Crac

corum libris Liturgicis . Verum equidern

id non miŕor. Nam quantum eli liodic

facrorurri Graeciae librorum, id omne

haud magnam antiquitatexn praeletcrt ,

quo- .

pagnçmirrumque Гейши fine l'edis diferimirie.

(и) Iiam apographornm variationem hele

exhibere non pigebit . Ercnim ad XVIILIan.

in Eprermcenii tantum legitur _. сатани- Ре

iri in Roma: at in Lucenli ‚ Dedicario S' Р:

171“ Apo/lolx“ д qua prima Копии Реп-ш Apu/70

luf jedi'r : 8: in Corbeienli ‚ Didican'o Car/ir

drde .Y-Prrrídpqßoli д qußprímo Romae fedi! .

Ad XXII vero Febr-in hptcrmcenli , Carbe

dfa Petri' in Antiochia I ‘in Luccnfi ‚ Natali:

S. Prin' Apo/lola' Catbrdm ( corn Сидите )

quam "fedi: spurl Anii'ocb'i'nm: 8L inCorbe

jenlì ‚ Namli'i Caimán: S» Pom' ¿mieli .a

giuji'ai'i spurl „пищит -
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quorum qui fum paullo antiquiores, Ba

Iilio Porphyrogennetae aequales Гипс; ee

teri multo reccntiores : omnino autem

omnes Гит fchifmate pofìeriores . Atqui

praecipuum inter utrarnque Eceleliam СЦ—

fcidii caput in Papae Romani primatu

verfabatur . Pro hoc quidem quum occi.

dentales acriter deccrtarent , eorum in

tererat Petri Cathedram impenfe colere .

Contra vero id Graecis curae non etat ‚

quippe CPolitanam fedem extollere , Ro

manam deprimere , qua poffent, adni

tentibus . At ante fchifma feñivitatem 

illam a Graecis omiffarn non fuiífe , imo

earn hodierno potiílimum die fuiffe ee

lebratam , hi Falli marmorei tefliñeari

poñlxnt; qui quum pleraque feílorum fno

rum de Graeco ritu in fuum Kalendarium

transfuderint; hanc etiam celebritatem

illinc arripuiíï'e videntur. Quarn quidem

[i ab Romana Eccleûa adfciviffcnt , earn

eurn Romanis in XXII ( zz) Febr. соп—

jeciffent . Nunc qui: diverfo prorfus diei

illam adñxerunt 5 permagno id argumen

to ell , Nea olitanos 8c {спит & feíli

diem ex Ecc elia CPolitana illa anti uio

те 8: Romanae fedi obfequentiorc ar elli

ville.

Nunc ad infenpt-îonem hujus diei pro.

pero , quae talis ell: D.QVO ELECTVS

EST S. PETRVS PAP. фас! videbatur

"legi poire : решат ‚ gaande Лейки &c.

Сш- primam Iingularem litteram inter

preter ведите , facit Mrologii Hiero

nymiani inferiptio , quae die XVIII.]an.

in apographo Lucenû , quod сама: 1:10—

(и) Nec сайт illud excipi ратей ‚ diem

XXIL Febr» Ncapolitanis alio potiore feßo ос—

cupatum fuifle, coque coaâos Cathedram ante

vertere : nam in his ЕЩЕ: dies XXII- Pebr.Na~

uli( une vox diem non fuurn arvuit ) S- The

elae a r natur 5 de qua iterurn ì: die XXIV

Septem . 8L quidem praeñxa Радий not:  Ex

quo vides Theclx Плит i»c diem non flulm

Cathcdme Petri cedere debuill'e ‚ ii Romanos

ae non potins Graecos imitari Nenpolitanis

propolîtum ШИК: о

(2.3) I-‘Iotcntinius ad XVIII. Iam Duo ‚ in

‘quit .t in Mralogi'o ‚до/та 'w'dmrur теса“, Df

dican'o templi S~ Perri Apo/lah' , U' memoria

:im Carbednœ, qua prx'mum Нитрат. Мох

rentinius,talis eil : валять S.Pcm' 5:1,”—

ßoli, qua prima Romae Petrus .dpa/icl”

fedi: . In Corbeienfi vero hand multo

aliter: Dedicruio Сиг/ждите S. Petri Аро—

jloli , qua prima Romae[мы . Qua in in

feriptione Оса/сайд поп id ell ‚ quod ibi

fornniat ( 23 ) Florentinius , cui 3c alios

haelilï'e video , fed ell я'тьштщб: Ca`

thedrae , feu ut cum Auguílino. loquar ,

вмятина. Sane ii pro QV() fcalptum

effet Q_VA , aut fr certe Гири. illud QVO

tranfvcrfa lineola( index nota ‘i QVAN

DO ) immineret , de tradita interpreta

tione nullus dubitarem . Nunc [atius eli

aliter illud D folitarium exponere , quam

fallentem fcalptoris manum culpare.

Ergo illud D долгий поп ell aliud ,

quam Dies.. At .cur , inquis ‚ duodeci

mum Februarii vocat Diem quo Petrus

сиди: :ß Papa .P Vbi quaefo id Noller

fcriptum invenit? Equidem fufpicor , hoc

totum ex Graecorum libris fchifmate an

tiquioribus effe ; in quibus 8c duodecimo

Pebruarii id {спит аёпейсЬашг, & idem

vocabatur DIES quo Petrus Epiß-opatum

iniir . Id vero quum Graeci dieetengnon

id volebant , pro _eomperto fe habere, Po

Шип prid. Idus Febr. primo Epifeopum

proceÍIiífe .; verum , quicumque is fuilfet

dies , ejus diei commemorationem pridie

Id. Febr. fibi agendarn putarunt . Sie De

dicationes anniverfarias tum profana: ,

шт etiam Ecclefiallicas interdum diei

non fuo adñxas fuilfe , 4alibi a me obfer

vatum fuit .

Poíìremoquocumque modo inferiptio

' G z nis

шиши in eo венца: ‚ pt deñniat, cujufnam

Eeclelîae dedicatio fit intelligcnda . Sed шт

laborat turn is, tum alii рои cum . Vide quie

ad Tftulwn АтрЫг/Ь Campani necnon in Dg

Dedr'catíonfful: A/ría de vera Dedicatíam'r n0

rinne [Life difputavimns : ex qnibus intelligcs ,

Dedicar: tantumdem eůe quod hwy/¿Hr ‚

Бус encaeníare; id ue non tantum de Templis

nliilquc fabricis u играй _, verum etiam de

qriacumquc re alia-Itaquchcdímre шайтан!

ell cum inife  Anud Cyprianum Lcetor ncfeio

uis dedicare küíanem dicitur i.e tum primnrn

Ею muneri ndmoveŕi . Ita etiam Petrus ¿edim

re @offro/:amm Бус вышит :une diEtus ctt _,

quam primum aufpicarus epìfcopalc шипы: tint
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nis hujus initium fe habeat ; certum ell:

'heic Cathedrae Petri feílum agi , & qui

dem nec Antiochenae , nec Romanae g

nam olim PAPA voxerat non Romanae

fedis peculiaris ‚ fed Epifcoporum com

XIII

Imotheus diei huius Гите dicitur

PATRiarcha , fed cujus fedis, non

adnotatur . (luocirca praellabit fedes

omnes patriarchales percurrere , ut tan

dem quifuam is fuerit , certo eliciatur.

Ac magna habencla ell viris doftiffrmis

¿ratia , quorum laborc feries patriarcha

les deleriptas habcmus .

]am primum Omnium Timotheus по—

iler nec Antiochenus , nec Hierofolymi

Kanus effe potuit , quippe in neutra ferie

Timotheus ullus occurrit . Ac ne CPO

litanus quidem: in quorum catalogo duo

quidem Timothei recenfentu'r; at poile

xior ultimae aetatis ell , quippe an.1617.

federn illam adeptus ; de priore vero

nullo modo eil cogitandum , Íut qui hae

refis manifellus fuit & Synodi Chalcedo

nenlis hoilis , qui anno 51 I. S.Macedo

nio exfuli fubrogatus fuit , cognomento

Lítrobulex.

Refero me igitur ad Alexandrinos Рад

triarchas , in quorum catalogo omni

no quatuor hoc nomine epifcopatum

gelferunt. Ех his vero eximendus ell Ti

motheus Aelurus , qui alla 8c pracfligiis

illam {Едет invafit, vir exfecrandae me.

moriae ( etli а fuis pro fanfic habitus )

unde nec ejus in èatalogis ratio ulla ha

betur . Eximcndus ell Timotheus III.

haereticus, qui an. 537. obiit . Reliant

duo alii Alcxanclrini Timor/m' ’, quorum

qui an. 4,60. in locum impii Aeluri fuffa»

élus fuit , nomine Timor/xu: мордаш

lus, magnas landes non tantum a Catho

licis antiquae aetatis fcriptoribus ‚ fed

etiam ab haereticis meruit , eo quod mi

œiíůmus in omnes вши . Sed Ша fcmper

(ц) .Que tibi' ‚ Ночи“, enr/Iruña fuit s

Jm/ìqmm :empa: влияет praetcríix . Ibi

munis : id quod in hoc ipfo 4Kalendario

obfervnri poteli , ubi quis PAPA ROM.

inferibitur, quod additamentum redun'

daret , nili Papa nomen generale ef

fet .

N s TIMOTHEI PATR

lenitas ei fi'audi fuit. Itaque tamçnam

m'mi: rem/_'Uiu ( uti loquitur Liberatus

Diac.) accufatus fuit apud Imperatorern:

deque infigni eius focordia , qua Íivit , ut

' Diofcori nomen ad altare inter Catho

licos antillites recitaretur , a Simplicio

Pont. perllriëlus ‚ errorem correxit , ac

veniam petiit r vir plane abfque hac unaV

labe fanâiliimus , coque nullum culturn

in Ecclelia obtinuit . Proinde de hoc Sa

lophacialo Timotheo Fafli noflri hodic non

funt interpretandi .

Reflat ad ultimum Timotheus Alexan

drinus hujus nominis Primus ; qui procul

dubio is ell , qui hodie in hoc Kalendario

coliturls fratri fuo Petro in fede Alexan

drina (песет: , ас CPolitano I. Concilio

fubfcripfrt , gefloque per quinquenuiñ ра

triarchatu,an. 385. die xxJulii vivere _dc~`

iiit.De quo praeter Baronium Pagiumqué

confulendus ell clarilll Iefuita Sollerius

olim amicus meus ‚ dum uiveret 3 in..

ferie Patriarcharum Alex. pag. 50. Qui

num.265. queritur , apud Grano: ат [л—

tino: Hagiologo: nihil reperiri de hoc Ti

motheo , quem tamen Copri 8c Habefliß

ni maximo in pretio habuerint . In (1110—

rum Hagiologio is ita invocatur apud Sol

lerium : Задает Timor/)eo fram' Petri

ejus', qui ante Ípfum fuerat Vrbi: Alexandri

nacßrcbicpifäopmgui Com'.CPolitano pme

_fedirCfaltem antc alios fubfcripfit)una mm

aliis tribus SS. Ротик/22: &c. Sed 8c ere

¿tae in ejus honorem Eccleliae idem На.

giologium apud Sollerium meminit in

пасс Verba : Veneror dedicationcm [педали

та: acdi: ‚ Ран-г Timotbee...7u.ze tibi

exßfuéia fuit. . . (24) . Quurn hunc igitur
I3Il А

Sollerius ucfcìrc Гс ait ‚ utrum illncfumpu: af

](íä/'om'i глядит ‚ dclignet Arianoxnm perle

ситу
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tantopere Habeffmi coluerint , rcëte mi

randum Bollandianis videtur, cur non

eumdem , Ii minus Latini , at Graeci fal

tem in fuis Oñìciis , celebrarint . At mi

rari definerent , Ii inhofce Fallos inci

~diíïent , in quibus is colitur : etfi die non

fno (7.5)eoque huic diei non движима:

fed Nata/ir nota praefcripta fuit , pro no

{iri Kalendarii more . Ех horum autern

.Fallorurn indicio , facile fufpicor IX.

Iaeculo ,l quando Timotheus huic mar

mori infcribebatur , eumdem nea CPO

litanae quidem Ecclefìae (a qua fuos plo

rofque Sanëtos пот-5 adfcifcebant) hagio

Iogiis abfuifl'e, fed eumdem glifcente (26)

fchifmate шах forfan fuill'c detraétum .

\

cutionctn дебет ‚ an Enom, perñtcutionis Са

tliolicorum adveriils Chalcedonenñs Synodi ad

verfarios: nam cette illud Hagiologium Illm

bitam aliquem àutìorcm habuit , quod ex cult“

Tamothci Acluri ‚ 8c aliunde oltenditut - Ve`

zum paraat [inillerioribus illis conjcâuris Sol

lerius  Quel enim Timothco illi cum Mono

phyiitis longo intervallo recentioribus commi»

nc cfsc otuit è ant quae ratio fuill'ct _, cur

Кедам adirerfus Iìutychiauos procella , S-Timo

theo Ecclelia dedicare-tur г At prius illud verif

ßmum cli-Nam quum Timotheus ab ЗАЕМЩ—

Iio in fede Alcxaudrina tertius ‚ Arianorum lm_

Ilis inl'enliIIimus fuifset g liinc ubi dira Aria-`

norum adverfus Catholicos tempeftas ‚сын: ‚

Íl~',~Timotheo_, utpote accrrimo ¿posais асы.

fori _. Iicclelia publice cxllruêta fuit  @c eo

licie nataví ‚ ut apparaat ‚ STimothcum spurl

Habcllinos Koptofquc jam tum tem orc uae.

0719036211; cultum obtinuifli: , proin e Iacobi

шпиц де eo tellimonium minime lufpeëtum. cf»

fc deberc › l -

(zg) Nam S- Timotheus meule Iulio occ

buittßr quidem clic ХХ- cius xncníis porius,quam

alio die ‚ uti cx Orientllïbus monumentis сош

git ibidem Sollerius .

(zo) Portaflis enim CPOlitaui ревеш

les fclxiíi'natc polteriorcs ‚ quurn ne Romano

quidam cpifcopo concederenr. , acgre fercbant,

Alexandrinum Timorhcum CPolitanae Synodo

ante Ncâarium fubfcxiplifse . Sed eonjccìuris

parccndum › ‚ .

(2.7) De Rood/fm@fm ка/дшш 5'- Timo

щ; ‚ч alegue S-Januarií Inghirlandarr. _

Bollandilìa is' , qui Prat/rermíßor dici 1x»

Maiircccnfuït, ubi in pluribus Synaxariis it»

{СНЫ dixïßet illude ( S- Il'nwtúeifam'arcch

”лап/г“
. '53

Quamquam ‚ ii verum faterï volumus,

ne nunc quidcm Alexandrinus Timo

theus a Graecorum libris , faltem manu

exaratis exfulat : idque miror Sollerio

non veuille _infmentem ', cui feriem Ра

triarchar.Alex. fcribenti )am antea Mains

Bollandianus praeceílerat ‚ ad cuius diem

rx. in Frutta-mißt: pag. 259. fic fcripturn

reperio : S. TIMOTHEI PÃTRIÄR

СИЛЕ РОА12МОЁ погашг bodie Í!!

_MS'.Y. Sjnaxarils Ilïtdiolancn/ióus, Taart'

nenjibns Ü' Отошлите . Ibidem Bol

landiila poll Imm де (27) ‚бобы/ш; conje

ëturam; fail-"us , hunt: Timm/:cum non

alium poIIe intelligi quam Alexandrinum

illum 1 де quo tamdiu loquimur , ad haec

addit,

padronal- ) ad'notallétquc s verbutn Áoälçb

odore aut colore (quam ipfam notioncm hl.’

m`averat H«St in Tlief) решето STimotheì

Rbodtßnum inde appellatum couiicit ‚ quod cov

'die in aliqua Ecclclia moulinet-it солдат? E3“,

буй-[6151 roßu- - - x" ш fieri 'vel ex щитком

'url ad memoriam S. [mot/:ef Patr- H'iud plant’.

felicíflirru conieáìura, futura акцию felicior'.

Ii conjcólor Gloil'as antiquas confuluillct .

Nam ab antiquo Суп-Ш: Glofsario petencfa

ent eìus vocîs notio, in quo fic тезки” pa

51a’ 5: д Ro: alla. Sed jundim cit лишат

Roßh'a » Et quidam сх vocabuli Latini termi

natione licct intelligcrc, id I'eili nomen fuifsc д

nam парша lic dicitur s quemadmodum Flo'

valía д Termínzlla 8ec- @ocirc-1 Glofáovra

phus ille hoc (ibi vult.' Родео-ребе (мидий: }

e/I/'é/lum Баш! _. quod Intim' ROSALI/1 nun

cuptmt  Ceterum illud дарил in. his Glotlis

non cit dubium quin neutrum plurale Gt . Id

enim cx ed col'lat', quod' in año vetcre Ono«

maůico Карий: tantumdcm ell, quod родишь:

BL quod locus, чает ex Суд-ПИ Gloflis adfc ri.,

Птице, in Сод- Sangcrmaneníi lic haber : Ре.

Бит/40: s Rafalr'd s bac Кордит - Nimirum

enim Íicuti acvo fequiorc plurale ¿karin arccf

febatur ex recto Gngulari Altaríum s fic feiolus

ille qui Cod. Sangermauenfcrn deferiplit puta
vit пани/ЛЬ? venire ex fing- boc Rafal/'tmpfil

<qui id crac ex со nominum genere, quae par.

dm ad {eeuu-:lac _. pattim ad tertiac declinatio

nis normaux pluraliter inclinmtur , ut Baa/74

mlfa s Ba¢‘c'/Janalforum ‚ ВдссЬапаИЬш ‚ 8c

fexcenta in eumdem modum  E.: haëlcnus tra

dita Latini nominis conñitutio plane claman,
Корда fiefelti aut ritus ethnici nomcn I'uifl'e 5

Бсии там а Сепати 8c quae ржа:
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addit , eìus f'eflum notati in Kalendario

Kopto (quod Seldenus in de Synedriis

_cvulgavit ) die xxx. Abibi i. c, xxxv.

jim: ali; ejufdem modif Accedit э quod ‘in

Gloßis illis yeteribus vix umquam nomina alia

риске: profane occurrunt . ~Fuerit ergo Rbo

ßtfmu: celebritatis paganicae nomen ‚ gnam

ROSAL [A Latini _, imo 3c Graeci poßeriorcs

треф—101,11; ex 111111111 Theod» Balfsm onis loco

pltcnditur.

‚(Ест Bulfamonis locum non pigcbit heit:

adfcnbe're _, quum ex eo (imul intelligatur Ro

V¿fortuynдающим e; ethnicifmo lolim fuif

‘fe in Eccleûœ lilburbiinasdîlïufam . 1511111: 211

yeen; is locus Soncini y1. in 'Trullo habiti

011.» LXIJ» quo canone ethnic: quaedam fella

verantur  Ad quero _tic inter cetera optimus is

решите: commentatur  Тында» n'atuíyupß

_AAAOKOTOE ( illud ¿Ma'xafm quod e;

Bevercgictna edizione vheit: neeeilàrio (up levi ›

011115139; çl-çangin; in'Gr-Qloflhrio il) Бабё

3113, ~credo quod in aliis codicibits deñt) r'cì

ш' _M75/¿eva Padella, nůfuïui 311011
[lijf: givré панд: сшит/и: sly «nus (En Xu'

ау: 11у51лиш - Ex тати; inquit Ь тар—

frojhŕuŕp ’t feu bibridarum) стыдит”ge

' рте/щи Efe@ quae ROSALlA ратуши, qßde

faß ‘Sàpéïum Paß/:4 перцам _tapfpcfudlne ífr

_(uburlgaoîtßacíf aguntur ~ Ad uemlocum nt»

'garivelim ‚ e1m^celcbritatern '_ci ¿Meudon
lquali „щами (uti gtammatici interpretan

rur) i. el'alìeno ¿mu cdintam , five дышат ;

lic enim ii ritus ici debent _, in quibus ethnicee
yeineret'x'iotiiae cum Chriltianis _coeunt . _Deinde

in _fubuìb'anie locis Rafah): celebrati dicit; quia

in ngi: pngqnicae ìeliq'uiae din fubllite'runt _.

varie V8:9 „ягдташ/„ш решен invemt _,

1.1: ас1`$.Са11щ1115 46111 fup. )_{LPe'br-_nw
tabâmus," ' i ‘ _

` Verum ne lie quidam ‚ ecqlllfi Spud gentiles,

St'horurn imitazione apud Clmltianos Rbodí
"fmu: 8i Rofqlía fucrilnt , ' lane liquct . Sei?

ирис! gentiles Plurimun) ro ae aliorumque rio,
rtmi ttfum faille in coronis ё: fpsrfipne: cuju;A

1110113 fuperi'açancurn cli _exert-tpl@ proferre in

pinmtibu; , in convlviviis ‚ inque honore defe

rendo'tunx vivi; tum eti-.1m mortuis  Ad vivos

illnperltipent  Florus II 7. 1 - @idßorum

confulemyfo Метис? Ovidius IVI 1.

' {кляп 1171: mam'bq: circumplardcre md»
` гит s i

Vndíque 5417410ßm regente vid: ~v

'Apud Herodignunt lib» lIV. Alexandrini

har/:bailan: ( arßr'wr ßoAaÃ/ ) imperatore'.

' @Centenario догмами. A: 111 111011110: mmf

' vero 1111 _etiam in Hitiotia S- Leorńs

А R I V S

Julii ; ad quem diem lcŕìorem ablegat ;

Verum ad xxxv. Julii Bollandiiìae in

Pratmmfßis fctibunt ‚ поп сои/141: de cul

ш

_to id “Grotius fuit .‚ tum dum сейфами,

(quod pullim legitur) _turn _etiam 111 Гср111105. In

Ravennate infcriptione iîc f_cribitur : Vf qu".

anni: ROSAS ad тш'тетцщ du: дергал! .

Е: alibi paiiim in lapidibus ac libris- Atquc

Дисс apud profanos . ' '

At etiam арак! çlirißianosplurimum Horum

I:tc тайн-11111 rofae uliim faille, _vel ex eo poteß’.

co igi, quod feltum гипсом apud Italo:

,Pa/cha Води _dicitur . Ae memini _, me puc

хо ‚ 111 Capuana dioeçeli in Dominica Penteco

Не: inter Millie follemnia confueviíli: ,Presby

~retos Eçclelîae pavimentum roiis _confpergere 5

qui mos police exoluit . Sed cam fperiionem

seque апатит 1111111: atque ipfum Еда/Еда: Ко

fata: vocabuinm _. minime dubito . A pellatîo

. 1х.

тип-ил оссшп: = ,Dominica quaeшата- Ра

jclm Rafah н '

' )am vero licuti акт! profanos ,in clarorurn

lmortuorun'i elationi us ’ Грагйопвз _hujufmodi

_copiofae Eebant ; idem 8c in Sanókorum Tranf

_lationibus a ud '_Chriítianos {затылк- . Q19fpeäat quoda apud Neapolirtnnos SJanuarix _»

litcmque apud Capuano: 5- Stephani Protom.

Translatio( atraque nunc çolitnr ineunte Majo,

.quunr maxime roůc vigent: _llt de' S» Innuaria

„olim xx t t-Apn) dicitur .PIngbírlandaza-Cujus

vocaboli originem inde repctunt, quod tum in

eorum Trmslatione prima, tum _in anniverfiria.

_memoria _. clericì fertis Hoteis redimiti occur»

регат: , :te pañim rofae ac Ноге: [porverentur .

Ac vide ut тащат [ibi lucem aßtmpfant S. 1:1

lnuarii глушит а noßris высей cele

`brace, St S. Timothei Rhodifmus .

Nec enim aliud ‚ nin' vehement” 131101- , elk

ßbodxfmu: live ‚Ко/411?! S{Шток/л! Pani/:rabat

Alex.' quam l'cihxm Translationis _cjufdcmr quod

guia die _IX- Май cclebrubatur , nando maxi

_inn eft rofue ubertas, _credibile cil: ‚ ‚шипит

jaciendis rplis, fertifque neéìcndis tune iidcles

indulliíle ‚ ‘_in laetitiae' argumentum ‚ fantìique

_Antilìitis honorem  Sicuri ergo apud noltros

homincs 1’1п3/0121ап4414 tamumdem valet :ic

_felìum Iranslntionis 5 non abnucrim ‚ерша

Graecos Rbodzfmum ejufdem fclti fuiñe voca

bulum ‚ a rofxrum ufu quaelitum  Lt hie qui

dem Машут: legítimos ас 1аш11Ь$11$ ст: 2:

Война 11111 , quae Balfnmqn criminotnr , fu

pcrßitione eliciuç pagunica non camille lEredi

~Clerim: alioqtn n'mcro rofanun )aghi › nur xo

1015 coronis 1111191 titille: periculi 1
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n тмин Elli umquam exbibito ,~ quippe

Koptos 8; HabeHinos pro Catholicis non

habent. At cur non faltem Syuaxarus

modo laudatis adhibetur fides? Verum

non dubito ‚ quin Bollandiani fociilal

tem poflquam eumdem Patriarcham in

Fallis hifce marmoreis lignatum am

madverterint ,-abllenturi lint a {шта

te formulae , NON LIQVEREÉ etli

paliim alibi iidem viri doflillimi longe fe

faciliores praebent in Sanéìorum cultu

aíl'erendo .

Ех (11815 autem intelligitur , huncs'l'i

motheum & apud Koptos & Habelfmos

(8e quidam tempore fuae o'pâoìogias ) in

venilïe cultum , 8c apud Graecos in Sy

naxariis fuis (ut omittam quod huius Ti

mothei ,epillolam Canonieam. Graeci по—

bis adfervarunt , quod etiam ad maxi.

mam de eo exiltimationem facit : de qu:

притока vide Sollexium loc. cit.) ae ро—

йгешо lloc die apud Neapolitanos non'

(tros , quosMyxo-Graeeos licebitappellu

ГС. i

хпп. N> .s BALENTím-IÍ»

PI Vic marmorl concînit Neapolitxi
num тёти exaratum Kalenda-A

rium , quod Ms. Rituali Neap. praeit

inter Tutini chartas,ubi hoc die kribitun

худшим. ' f. где.

Etli autem plures numeroValentìnos,

& plerofque eorum martyresuïßollandus

& chfchenius huic diei` infcruerifnt: nom

ell ramen dubitandum , quin rtofiri` Ka

lendarii Valcntiiiue aut 'ille lit' Interad

mnenlis Epifc.& Mart.(cuius hoc die me#

minit Hieronymiy Mrologium )f aut ille

alter presbyter ac Martyr'Rmrianus ‚ de

quo Breviarium ac Martyrologium Ro

manutn hoc ipfo die . De utroque Mar

tyrologia Rofweidí ‚ Vfuardi , ,Adonis ,r

aliomrnque pafíim~ loquuntur .î At prac'

cetcris genumus Beda poil Romanurn'

Valentinum illius alterius Interamnenlis

Ер. 8c Mart. fane quam c'opiofum elo

gium pertexuit’ .l . „ .

Et vero nominum , ítem loci (uterq-ue

enim Vid Flaminia palï'us dicitur ,~ fed
unus prope Romain , ad Interamnam al«I

ter) diei felli,ac павлин: etiam te'mporis

eonvenientia quofdam in :am fufpieiœ

nem impulerar, fueritne unus idemq. Va

lentinus in duos ройся dillfaëìusßed con

вантам tenus res Referat . Ver-um Cl.

Clílellanus ( cuius peeuliarïe _ell ‚ ut' il

le ait ‚ cx {сайт viam facere ) non e'fï'e

dubitandum Наш}: , quin ~tinus метис

Valentinus С ille Interamnenlis fcilicet

cuius ammini: hoc die Hieronymianum'

v"'.Nîrologitriìji) irl duos pdffmodum pullihv

laverit . Atqui qu'am velleni , vir'clarill'.

8e de hoc fiudio oprime meritus aut m1

щи proclivem fe ad antiqtńtatemeveŕ

tendant рафии,” aut [аист ióoneas ra«

tisanes (пае feverio'ris cenfurae, affertet :

qui Рае-{с certe nullam адепт . ~ . I

Ar'e'quìdem, ue cetera puetermittam,

fcio' diverfas duorum Valentinorum In

ventiones fuifï'e faëias: & Interamnen

fem quidem Valenti'nunr an. Moy-'reper

шт Inrerarrmae („же (de quo vide quae

lloc дфе’ Henfchenius p.7 §6.n.g. sx Ferra

ŕìc &. 'Vghello preferir.) Romani vero

Valentini corpus ex eins Ecclefia, quae

extra Vrbem i Viz- Flaminia nobilis

quondam etat ‚ m 'Praxedis , caput in

SSeballiani fuilfe translatum . Ita , niñ

Valentinum bicorporem fuiÍI'e' dixerimus,

duos èiverfospvalenrinos наше oportcbit,

omanum mm , Interamnenfem alte~

tifm,...Nec quidquam utrique commune

video praeter noi-_nen , Viam Flaminiam

(fed, remotiffimis ejufdem viae Ioeis; nam

LXIV. ab1 urbe Roma milliario Martyr

Inreramnenlìs ponitur in Hieronymi Mm

logio) diemque feíìivumNerum id pallina

ùé'tira batur , -ut cuius задан гнев emor

tualis ignoraretur ,. is in cum dienncon

#ceremr , quo > cognominem--alium Coli '

eontigilïet : cuius rei documentum- vel

hic Зри: dies fuppeditat ,- quo díe'practer

hos _duos , alii plures cognomines apud

Bollandilhs осенним . А

t
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151: u-ter hoc die in hifcß Fafiis colitur?

‘Romanum dices, quippe viciniorem , &

aevo hujus marmorisfatiscelebrem5p1'ae

fertim quum hinc ablit Epi/'copi dignitas,

qua pollebat alter . Ar equidem in In

reramnenfem fum longe inclinatior . Ac

primum lúclmulto quam Romanus ce

luhrior extra Romain .erat : quippe unius

Interamnenfis Н10юцуш1апит(28)Мго‹

logium meminit; Веда vero quum u

zrumque вшить , in Romano jejunus ,

in altero multus eil, Deinde li de Roma

no agerent hoc gli; Falli marmorçi ъ non

Natali: notam (quam diebus non >fuis ap

ponunt ) heic praefcriplifi'ent , fed Paf.'

jiom': : etenim Athletae Romani АСЬ.

(поп аи'ухеот illa quidem , fed tamen

enerandae antiquitatis) XVI.Kal. Mart.

275.13. XIV. Febr.) eurn ¿scollatum difertc

praedicant; quum interim alterius dies

PalIiomis ignoretur , nec aliunde is videa

ш: in hunc diem conieêtus , quam alte

rius брык/ш gratia . Ceterum quod роп

tiñcalis dignitas hinc abEt , id nihil ell g

quae in Martyribus vix ufquam in hoc

marmore fcalpitur , & hic idem Intera

¿nnengis in Hieronymiano mentionem

„epifcopatus'nullam haben.

1".;.jî'1w s PAANfrAfEEONIS.

r

IDemne ей , an diverfu: ab illo Раис

- швам. vMedico Nicomedienfì qui

apud Grœcos Latinofque ‚ imo 8c in hoc

ipfo marmoretconiignatur die XXVII,

Julii? Propfus idem . Nec enim illulìris

alius Pantaleoni a'gnofcitur . Qui quidem

in Vfuardi Анат—11: Sollerianis. etiam

heflemo die ponitur , 8c diverfi's Pebnuav

rii diebus innonnullis veteribus fcripnis

conlignatur . De hoc redibit fermo a@

XXVII, Julii , 4quo die is iterursn , НЧ

XVI N
-l .

Cribitur heic eins nomen Graeeo'

modo { utpote apud Neapolitan'os',

quos bilingues licebit appellate ) nam Ii

euti rcéìum Agne obliquum Agnes gi

gneb'at (Yuri Торга ad XXI. Jan. 111011111

mus ) fic patrius eafus Juliane: ñebat eX

“1&0 Isklayii Juliane . Nec @liter ¿1091!

(ß) In Eptermcenlî apograpbo omniuń'

antiquiflìrno fic legitur: Innramne vía Piaf

mim'a Narni; Valentini . щуп/41:71:11}; как»

тип in Oorbcjcnfl 8c Luceníi ‚113 in Vimeutiî

типы, ut ramen depravationis origo fit mo

pilellaqaraefcrtim in Lucenñ exemPlari, in quo

шиты nomen loci nomini рыси, Si luxßtug

NC indicia liant тал-ЕМ“ . «a

th'xirnus , in his Fallis lignatur . Celebrig

ejus cultus ,in hoc Regno Griffe cernitur,

çnius 8e fanguis alicubi ‚ ut dicemus ‚

magnae vencratieni eil.. Sed & Neapo

1i etat olim Oratorium S. Pantaleoni: R.

(1.9. идёт?!) Ter/nomi: , quod ex Turi

pi chartis deprehendi . Cetera ad 27.1и

lli videantur :, ubi 8c illud quaeretur, eur

gatrpque Kalendarii loco mi N. шиши;

nota praeñgatur ‚

tvaNEs

wm reperîo Реп—ат Subdiaconum Негр.

in AétorPrologo apud Bollandumí Quia

beatae (9' дот/ас Mart. IVLIANES .S`a«V

dnìßîmummrpur . . . _

Haec eli autem celeberrima( 29 )illa

Virgo 8c Martyr Nicomedieníìs pafï'a

[ub Gai. Maximiano n.294.. aut non diu

l’ poil: ; J

(v9) Задано тать fuifse in Eccleúis

omnibus celebratifiimam _, illud declarar, quod

iu libris omnibus Ecclcíìaßicis tum Graecorum

tum eti'am thinorum reperitur;8t quod pluri

bus in locis cjus rcliquiae ollenduntur; pollrc

mo,quod Aétordlloruanuae Bollandus ntïcrt З‘

exempla innumerabilia manu ситца longela

:eque profeminara Boilanclìltac третьи .It 3
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рой; quam Graeci( 3Q ) die XXI. De

cemb. at Latini (31) hoc die colunt: utri

reëìius ac die fuo , id vero fedulo in

quirendum arbitrer . Equidem univer

fc (ic 1tatuo,in Sanéiis natu Graccis plus

ей'е Graecorum quam Latinofum monu

menris tribuendum . Atqui ex Graeco

rum liturgicis libris nullus ей ‚ 111 quo Ju

Напас fcitum alio die quam XXI. Dc

cemb. Iignetur: quo die in eorum libris

pracfcribitur АЗАМ“, quod tantumdern

ей, quod Latinis szjjio . Accedit mar

moris noiìri шест-11215 ‚ in quo hoc die

non P. h. e. РаЛЗо ‚ fed N. h. е, Natali:

nota. praeñgitur, quae diebus non fuis in

hoc monumento adpingitur . ngminus

ангел; banc Neapolitani die fuo celebra

vcrint , id impedimento effe роняй, quod

dies XXI. Decemb. potiore f'eiìo S. Tho

mae Ap. plcnus erat. Cetcroqui apud nc

Iìros Translationis dies , quippe rei apud

nos geiiac,quam Pafiionis,quae Nicome

dia@ contigit ‚ се1еЬ1'101' effe debuit .

Contra hanc vero fententiam quid aß

ferri pofîit, vidcamus. Ac primum in cal

ce Aòìorum , quae primo loco affert Bol

laudus , diferte fcriptum ей : Рада в]!

ищет BJuliana die XIV. каюту. Маг

tini’. a praefeíio Bleu/io . . . Is autem ей

XVI. Febr. Verum jampridem iúorum

(30) De ca dic XXI. Deccmb- agit utrum

que Mcnoiogium : niii quod in Sirlcciano fc ri

bitur Commmomtio S. Matrix Julianne ш.

Sed in Baůiiano reétins AFAM“ i- е- сенате):

feu „то - Dc сядет codem die Anthologium д

‘Maximus C then ас fufe Mcnaea magna ‚ in

qlliblß fCrîbl 111: ›‘ Sollemuírafçm ciu: celebran'

in acdc dimm ‚1 quae е]? juxta Templum

S-Eupbmíae in Petri'o ‚ s'y Пней; . De асде

S. Eu hemiqe in Petrie videatur Cingius in

CPoh Chrifìiaaa 1ib.IV. Pag. |46- ubi unum

Гите dici: ex Sanélimpnialium Монада-11: Вс—

nìuxaîf i- c. imperialibus.

( 31 ) Pro Latinorum confcnfu in hunc

diem plum inferius monuments adfcribcmus

(u.) Evertcrat 1йог1щ1 Aâorum Iidem 10:

Hcfsciius Lovanieufis ’ Cujus objcftisrefpondit

рейса Bollnndus: fed quam reëtcßlii vidcrint»

.Atqui ncgnri non potefi, quin piurima in his

Aëtis iint д quae concoqui vix poliint , 1111111

mis .intern narratío dc daemon@ ab I“111131 Vill

Aë'torum Едет viri tiofii (3 z) fufpeîgam

habent : 8L ut inculpata cile , Bollando

dem , at dies certe Paflionis non uno

modo 111 manu cxaratis ( 33 ) fcribitur:

ac ройгешо certum ей , Fattorum no

iìrórum auéîorem hanc д1е-1 Зим-[ш

coniignationem in hifce Aeìis , (111 Сат

рап1а‚ор1пог ‚ tunc longe latequc difiuiißä

non legitfc; alioqui #à P non autem N,

hoc die fcalpi juíliffet . Ac vereor ut ea.

Paílionis conßgnatio antiquior fit faecu

lo (34) XI. exeuntc .

At gravius fortaíîis illud vide-bitur ‚

quod in Hieronymiani Mrologii apogra

pho Corbeienfi hoc д1е lic fcribitur : Ni

comcdiae PASSIO S. Iuliamu Viig. ¿9'

Marg/ris . Verum a polierisre manu id

accefiiífe , reële otiendit hoc die СайеПач

nus, idq. cx additamcnto MARTYRIS .

Nam primi-:us in Hieronymianum non

11111 martyribus patebat aditus, nec proin

de martyrii titulus ¿ddcbatur . Ancedit ‚

quod. а Luccnfì apographo аЬей hoc dic

]uliana ; 3c quod in Eptcrnaccnû five

Antuerpicnii ita {ignatur ‚ ut mihi prot.

fus videatur Cjus Translatiouem intelli

gere : де quo ток . Наес dc die Paiiionis

eo pluribus ñrmavi , ut marmori huic fue.'

сопйег fides ‚ in quo hoc die N. practi

gitur, diebus non гласа-21491: 1111115 Fa»

1115

610 ‚ч St long-‘t Ша Martyris cum diabolo coiio

quia plena ‚тезису/ш, ас f_mllta cpiiodiu ad

omandam narratiouem per otium ad1>i&1.Qx_a¢

ramen non стелю: ‚ quin fundas hiltoriic уе

xus fit ‚ 8‹ Aït:` ipfa lint Martyrologiorum

(excepto Hicronymianm cuius nuóìori ca igno

ta Iiicruut) serate antiquiora : quod Sc itylus

Onendìt в . a

(3 g) Nam ad eum Aftorum fiocum Bollan

dus adnotat ‚ yin quibufdnm MSS- notati VI[

Id'Febr» 18111 MS- Cui'ano д V» Id'

( 3 4) N1m quam Petrus Subdi-lconus vitfml

S. lulinnac fcriplil'sct [quam Pctâro Archiepiliz.

Nenp- dicavit , qui delincnte ишхь ledit]

8c ad ejus vitae Вист pofiiifsct : País с]! аи

!ст В-Мацуг Juliana quartodecìma Kal-Mm

п'м ( proclivi fa'ne cri-orc, quo clics 121111 pro

die cmortmli fumitur) vcriiimile ей, tunc pri

шиш cam diei emortualis notationetn _cx Petri.

1111115 vita in Aft: autiquiora спаянная fait?

[с . - ‚ . ‚
' . ‚ . J
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flis'praeponi folitum', limul ne quid de

Rom. Mrologii aucioritate quid/1mm..

deccdat .

Nam in Romano hoc die fcribitur:Cu

mis in Campania Translmio S.Iulianae Vir-g.

Ú Идиш/т, . . quue verum eli . Nam

eo Греет: non tantum Natali: nota quae

in hoc marmore noliro fcalpitur , fed

8c quod in Eptemacenli Hieronymiano

notatur in hunc modum: In Campania

Cumbnr (i.e._Cumas) NATALIS (35)]:4

liana: : & icl genus (36) alia quae liuc af

тет polTent, quae Гипс Translationis Cu

manae , non vero diei Paílionis indicia .

Rcs cnim (ic fe habuit . Auâor Аб’ю—

rumpriorum apud Bollandum num. 7.1.

S. Julianae reliquias poß раисит „три:

(cadetti haec Verba. in pluribus Mrologiis

in proxima. Adnotatione obfervavimus ,

quorum auëìoribus haec Afin vifa НАШЕ,

hinc intelligitur ) poß paucum rempus

translatas narrar ad' fines Campania. Po

Ли: c/i ашет С ut ibidem in fine legitur )

B. julimm ргоре territorium Putcolanum ,

„ы /móet "mu/’bleum una miliaria- а maw' .

Наес eli prima Translatio , cujus ctiam

Petrus Subdiaconus in Vita hujus San

@cae memiuit 5 qui ramen 8c fecundam

Translationem in calce vitae his verbis

deferibit. Pojlea 'vero imminente en'mim

fer/'mrc ( Langobardorum incuríioncm

heic delignari рогат ВоПапдизЗс Неп

fchenius,quae gens :mno 568. primum in

Italiam inundavit ) пе rali: гати/див tbe

fauru: ( quippe in agro 8e extra тоста

t

(gs) Vox N'ATALIS heic сядет notione

actipitur, qua in hoe mat-more _» pro Ff/Ia l`ci

liest live Transfationis (ive alter-ius generis :

quo rimer: iignilieatu houd рати: сап: vocem

in Hagiologis reperics 

»(16) Kofvveidanum ‚ Centulcnle, alinque

Mrolo-¿ìaï E: in Cami! SJuliafu: Virg-Vliur

dus: CivírareCumi; эллинга Virg. .. In

quibus Mrologiis Humana: civitaris mentio

muniŕclio eil argumento , de Trunsiatione Cu

таз псы . поп vcro de Paiïîonc , quae Nico

medir.v contigit , id tblhvmellcintelligcndum.’

quonudo in hodierno Romano rcéte титана

tm'- Nee :Amd БЫ volunt Ado , Beth Vulqatus,

libanais _. Москва: ‚МВ. Laetitufe, 8: ЗИМ.“

poiitus ) dtlyofxc/ìaretur ; "джигит t/f

сотри: ein; in civimrcm Ситапат ‚ ión/ue

in ijf/iu: Ú' in БЛИН/т! bajilim шт 510—

ria „настиг . Hujus alterius Тranslatio

rlis` occaiione fufpicatur Bollandu; , reli

quias nonnullas Neapolim ablatas luide,

de quibus Gregorius M. in epiiiola ad

Fortunatum Epifc. Neap. Pojtremo

exfiant apud eumdem Bollandum [ich:V

tertiac Translationis'SJulianae, quae an.

1237. (2183. dicitur , quando Sandi hace

Martyr cum S.M¿ximo Neapolim abdu

éb. fuit, ¿Se ills. quidem in Afceterium

Domnae Romitae , hic vero in Cathe

drale Templum . '

Sed illud faire interefi, ecquamTrans:

Iationem ex'illis tribus Paifi marmoret

colant. De tenia nefas ей cogitare, quae

prope quadrigentis annis recentior hoc

marmore fuit . Ас ne prima quxdem ей

intelligcuda ‚ quum primum S. Julianac

Reliquiae ad Putcolanum littus appulfac

fuer-unt . Sed fecunda. Translatio Colitur,

qua tranrlntum с]! сотри: :ju: in еды/газет

Cumamzm, quando & partem aliquam

facri pignoris Neapolim abduítam luifie,

praediximus.Hanc fecundam Translatio

nem intelligi inde Colligo, quod non tan

tum in Romano diferte fcribitur ‚ Сит]:

Translnzio S. julianac , fed quod in ilie

ronymì Epternacenfi Mrologio , Cerc

rifque (quae in Adnot. 36. citavimus)

S._}uliana Cumis celebratur .

Atque ea Гит quae de hac apud no'

liros celebratifiima Martyrc mihi nece(

farlo

tini Тех-тип“: , in quibus fcribitur in hun:

modum.“ Et in Camí: S- Juliana: Virg- qu."

tempore Maxfmiani Imp' Ste. гуле-рам: ffl

„Мс/т in Nx'comedia ›‹ fed paßpautum tem/zut

Deo diffu/zsm: in Campanile» "мидия- Q13.:

plane clammnhotiìernum lbiium Translatioms

cfse, non Paliionis , uti reële in, Копию mone

tur  .

At Feiicius, qui prio ra illu monuments ‚ Ь:

quibtls Iuliam Cumîs ponitur, поп intern luci:

polieriora , in qnî'bus еды; Tmnslmtio ex Nico

mcdia in Camp.1niam detcgitur,vid:rat, („Грё

cabarur :tut furie: domo Cumanlm ‚ deiml.- Ni~

comediac paislm , aut dnas fuifse [nii-‘mls ‚Сц—

плит шиш ‚ Nicomedieufem lltcram .
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fario animadvertenda duxi : ceteris fu

perledeo , quae , ne aFtum agarn , legi

pollunt apud Engenium , Ant. Caraccio

lum, aliolque,fed praecipue apud Bollan~

dum hoc die. Nili quod illud mihi nolen

ti exeiderat , quod in manu exarato Ka

Iendario Ritualis Neap. inter Tutini

XVII DP PAVLI

Pifcopus hie noíler fuit» etli defit fr0’

NOSTRI. Sic сайт habeto . In

hoe eodem marmore die I ILMartii legi

tur DP. S.PAVL{ EPI NRI MAIORIS.

Ех quo intelligitur,hujus diei Paulum,qui

junior dicitur , lic fuille appellatum сот—

parate ad alterum Paulum qui Major h.e.

fenior vocatur . Quandoquidem _igitur

Paulus maior diferte noßer dicitur , etiam

hic alterjunior inter nollros SS.Epifcopos

eli numerandus . Nam illud YNOS'IER

huius monumenti auelor pro fua maxi

ma voluntate modo adpofuit, modo omi

fit ‚ ut ex pluribus epifcopis certo noliris,

in quibus illudNoßri abelì,inf'ra eonllabit.

Tres autem omnino in Epifcoporum

[37] De Paullo _, qui ab Afprenaìe quintil:

aumentar, hace hlbst Jo.' Diacon'is : Mim

loilif 1°n oper: , mirabìlù in [дай ‚ miti: in

‚гадал, рта’ст in univer/if; ре]! di'utuma

tampon: ¿nudeln U' 1' fe тётей ad ,Dol/u'`

„um I

D: Paullo fecundo , qui circ. ‚аи-„6. fedit а

longum clogiurn idem Chronographus pcrtexuit.

Omnia ejus gell: fanâitatem redolentìatqállud

lll primis,quod ipla die/¿MII Рд/Ышг › МИЛ

гит[диеты pene completi) :www ojìulatut

cß_clcrioor ‚ ¿9' omnipofula exborlato a fpffílß
migrar/it ad :solo: ‚ A

Huic Paulo II. Stephanus fueceílit , Stepha

no Paulus IIL vcrgcnte VIIL faeculo ~ Clijus

eleíìxo mira prorfus fuill'c videtur д Dclìmdß

euxm Stephane cpifeopo , Etlpraxia Thcophy

latìi Dueis Neapolirani uxordiu obllitit , quo

minus quiiquam ex Clero eiigeretur Epi (Кюри; 

Решето tumultuauti populo, ac pañorem fi

Ы dari patenti _. Lupraxia Ilaulum hun: laieum

compre/.undem С quo verbo Щеп: Chronogfl'.

РЫБ .› fatis mnuit , vim ili'i Шагаю luill'c., nec

aum ullo modo promotioni fune veliliCJîllm ]

tradidit cligcndum . ЩЁ‘ШЧЧС Neapolitani lai

Gum ( ‚то ronfum) cligcre renuercnt; Adria

А R I V S' 39

ehartas :hoc die legitur :fuliarmißraeco

.cafu ut in hoc marmore ) ‚ИЗ-5. (ИМст.

Е regione vero in `margine notaturlid in

`autographe notarum luille litteraruára ‚

quo modo dies _inforum for/'ati olim fi

gnabantur.- ' '

Ей lleokls'"

_nollrorum ferie Paulos novimus , _unuixnv

qui Ioanni Diacono quintus ab Afpreno
ponitur; alterum quihmedio VIII. ,lacca

lo floruit , tertium qui cxcunte eodem

,faqculo . Et quidein li eiulilcm 10: Dia

.coni auëloritate ltamus, nemo ell eorum.

trium,qui non virtutum fuarum (37) me'

4rito eultum adipifei jure potuerit . Sed

quando Kalendariumduos _tantum in albû

,retulit _, _exillimari pellet ‚ non elle alios

capiendos, quam p'riores duos,tertium au- I

_rem idcirco non faille adnumeratum, live

quod is recent'ior hoe monumento tuerit,

live quod tum, quum hoc conllrueba~

tur, noudum is coli coepillet . Et lic qui
_dern olirn coniicicbam , ` i

` VeH z

nus Papa [ nimirnm non (ine Numine id fac'lum

Jînterpret-'itus-:l illud гасит habuir ‚ ac Paulina

`Neapoiitsmurn t oilbopum confecravit c Ncque

is vero cxfpcéhtionem defc eonccptam мы.

lit 5 'mm 8L in l'acra acdiüeia ‚ 8i tecleliailicnm

lìlpellcitilein Plures qmtn quivis .illius ftunptut

fecit д 8L hupraxiam an' bon fm l'rugcm conver~

fam ‚. АЬЬмпЬт Afecterii -cuiusdim .ab Ша

схЦгиШ ordimvit - Hat-e terme de 11010011

eonus liabct , qui ecieroqui non folct epileo

рогат чтиво: дс1ЪГ1Ьегс ‚ comi-.nus fabricas

enarrallè, quae :le limthis limiiia  Sad tunen.

illud animidverîionc (“днищ v'idctllr, quod lo:

Diaconus liuìus electronen» шпагат: ‚ tali

prooemio utirlrr ‚ quo minime ulusluiiier', uiii

Paulus hic` Ill. Comparini: faniitaais initier. Sic

enim incipit .’ Serif/1 fr gutem ifm' fr uta ‚ (пи.

‚ ‚Шп- Шероттмл'шд ,nhg/ítjuomnwui ‚ ди—

çù'o/oryrxamur bjorn, ur non negre „фин,

habi: [гл/шип: .iliquii »ur/riß rml/fum:

guia ниши :fl verhard» lloro irre, уют vì»

или ею'щшт ‚ ire per ‚нуждам 10114110

шт . Re enum vera -vitiofa haueoacur elcŕìio .

Б lai:us Щит ли: fuitl'et . Verum mec Divino

jnaicio cvcmfsc ‚ Adriani Papae ratiiubirio def

clara vit _, u; ante dictum fuit t

s
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Verum ubi рейса in manu exaratam

(38) Homiliam incidi , quae ell de mira

culis S. Agrippini ; ejus me auctoritas

compulit , ut по1’кг1Ка1спс12г11 Paulum

Maiorem eum effe, non qui primo aut

altero CHRISTI faeculo , fed qui medio

octavo (edit hujus nominis fecundus, cer

to pronuntiaremg quandoquidem id di

gito intento ea Homilía demonllrat .

Nam inter cetera S. Agrippini miracula

hoc ibi narratur de quodam , cui Maura

nomenaquem aegrotautem & ad S.]anua

rii tumulum orantem S.Martyr fecun

dum quietem apparens jufferit , S. Agrip

pini in eadem Ecclefia conditi ambire

tumbam, ab eo fanitatem confectitu-v

rum : id quod evenit . Id vero accidiire

dicitur temporibus beatae recordationirdo

mini Pauli PRIMI faníllßimi Ú' SE

morus naß-ri epifcopi . Recitat quidem

haec verba Chioccarellus pag. 78. & ta

men , cur Paulum in hac Homilía nomi

natum is interpretetur Paulum tertium ‚

qui circ. an.79 . epilcopatum iniit ,_ non

intelligo z nili ос efi ‚ quod haud raro in

luce clara caecutimus . Quo enim paêïo

voculaeillae PRIMI 8c SENIORIS in

eum convenire ротик, qui tertius &

ultimus inter Paulos numeratur? At ne

primus quidem Paulus is , qui aevo Apo

Ilolico fuppar fuit ‚ 1Ъ1 intelligi potclig

quia illic agitur de S. Agrippini jamdiu

tumulati miraculo, qui Agrippinus Рац—

li illius antiquimmi fucceilbr fuit . Non

aliud igitur rclinquitur , nifi ut is Paulus

qui in laudata Homilia PRIMVS 8c SE

NIOR vocatur , is plane fit qui circiter

an.7 57. (edit , qui tamen revera ejus no

minis Хватаю erat . Atque is idem eit

noílri Kalendarii Paulus Major .

At enim , inquies, quo рада is prima:

гадит in Homilia , in marmore vero

[_38] Езт Homiliam Генные a d fc

Cliiocearcllus  .Eamdem aut ejus cxemp um hae

bm: etiam Bibliotheca SS~ Apoůolorum [ гей:

Ant- Caracciolo pag- x37.] ubi 3: hodiedum

exib: . Et Caracciolus quidem abloz Diaconie

sudore chronici Epifcoporum Neap. Homi

imm illam fcriptam putavit nullo tamen argu

FEBRVARIVS

nollro lua/iar vocatur, cui ante Герби—

gentos ferme annos Paulus ille antiquior

antecelrerat ? Refpondeo ‚ nomenclatio

nes illas plerumque ex vulgi ore prodire .

Apud vulgus autem Pauli illius antiquif

Iimi memoria plane oblitterata fuerat ,

qui vix ab eruditis 8c antiquitatis ftudio

[is tenebatur . Him: nihil proclivius fuit ‚

quamut , quum duo Pauli, brevi inter fe

intervallo disjuncti (quorum unus medio

VIII. _faeculo ‚ alter eodem exeunte vi

xerunt ) in hominum memoria vigcrentg

alter eotum4 8c primus at fenior 8c major ,

alter junior nuncuparetur. Maneat igi

tur, Ринит Mrzjarem (qui die III. Маг—

tii in hoc marmore confignatur) elle il

lum Paulum , qui anno circiter 1S1- fe

dit; juniorem vcro diei hujus cile illum

qui an. 795. ер1Гсорцз creatus fuit . V

trumquc fane fuis laudibus non fraudat

Io:Diaconus, ut plane videantur coli pro

caelicolis potuifie . At revera eos cultus

poffemonem apud Neapolitanos adeptos

fuiffe ‚ antehac ignorabamusz ac nunc

primum id ex integerrimi huius marmo

ris aucioritate difcimus ‚ collati cum ma

nu cxarata Homilía de miraculis 81131111—

pini . x

фас haftenus de duplici Paulo com

mentati fumus , ea mire confirmantur

inicriptione quadam , quae corporibus

SS.Maximi 8c Fortunati fuperpolita eran.

Verum & hanc infcriptionem , 8c plura

alia quae huc pertinent , copiofe expo

fuimus in biiiertatione I_talica , quae in

Academia I-Iilloriae Eccleíiallicac apud

oratorianos S. Philippi Nerii Patres ab

hoc EminentilliArchiep. JOSEPHO SPI

NELLO inftituta , nuper a me recitata

fuithuam ad calcem dabimusvide quoq.

infra ad X1V.]unii,ubi de S. Fortunato:

nec enim aëlum agere in more haÈeo .

x

mento produdo . Vtut eli, non ante tempora

Athamlii III- qui ibi memorarur , fcripta f_uit,

nec ante an. 961. Elm in fcito S--Agrippini pu

blice in coetu fidelium lcâam fuifse, intelligi-Y

tur ex illis verbis , @i timore ad cfu: [Agriy

pini ]folle1rmi.1 convcni/iis с

 

м
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Ех ha&enus diêlis etiam marmoris hu-'

jus a'evum deprehendi poteil. Nam (1111111

doquidem in eo S. Paulus junior confi

gnatur , qui ab an. 795. ad ufque initia

noni faeculi Neapolitanis praefuit, necef

fe ell , hoc Kalendarium novo ineunte

faceulo haud fore antiquius . At ne recen

tius quidem nono faeculo fuerit : nam in

eo tacetur B. Tiberius, qui an.circiter

818. nofler epifcopus eil confecratus: ta

cetur hujus fucceifor S.]oannes Aquarius:

tacetur poflremo Aquariifuccefl'or S. A

thanaiius ,' qui medio nono faeculo Nea

politanum pontificatum iniit . Et quidem

hi duo ultimi inter illuflres hujus fedis

fanëtos Antiñites adnumerati fuerunt: ac

certum haben, S. Athanaiium paullo poll

mortem coli coepilfe ‚ faltem poil eius

Translationcm e Monaflerio Calineníi ‚

quae quinquennio (39)ро11 mortem con.
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tigit . Ergo videtur hoc Kalendarium in'.

ter annum 818. (quo Vrfus Paulo Junio

ri fucceíIit ) & annum circiter 880. (quo

S.Athanaůi cultus fatis increbuerat) tunic

conilruůum . `

At enim fcrupulus heic eff avellendus

oppido quam moleflus . Quid enim? 11 res

11с fe habet ;‚ Paulus ille. ab Afprcnate

quintus , de quo mira praedicat Io.- Dia

conus , cultu fpoliabitur . Verum ne is

quidem ab aris removebitur. Ell enim il

le ipfe , cuius Depoiitio in his Fallis no.

tatut die XXIII. Augufli . Vide ibi di

cendLQuibus 11 addas Paulum de Arretio;

jam quatuor Paulos habebimus viros fan.

6’1111111105 . Nec plures quam hi quatuor

eo nomine Neapolitanam Cathedram te

nuerunt. Cetera plura qua! huc fpeêlant ‚

in ante diéla Diiïertatioue Italica videan

tur .

XVIII N s PIME'Ñ't

Vius Sanëìi nomen in marmote fic

fcalptum cernitur ‚ ut tranfverfa

lineola Iinillro litterae N haflili non tan

tum iníillat,fed plane artiíIime adhaereat,

ita ut videatur monogramma сотрой—

tum ex T & N.Sed ramen vox PIMET

NI nihil eil . Quocirca. lineola prorfus

redundar : nec ell dubitandum , quin

hujus Sanfli. reůlus cafus fit PIMENIVS

(nam quae in IVS exeuut , olim in ca.

lu patrio cum uno I fcribcbanturßc quin

is idem fît ac Epímeneu: Martyr ‚ cuius

corpus Brixiae quiefcit in facrarum Vir

ginum coenobio SJuliae dieato , quem~

que Brixienfes eodem hoc die colunt. Ac

nequetn forte diveríitas nomiuum Epi

теле! 8: Pimem'ß turbet', fciendum eil

hujus martyris nomen tribus faltem mo~

dis fcribi confueviife , EPIMENEVb` ,

PIGMENIVS ‚ PIMENIVS , quarum

fcriptiouum primam reëliflimam iudico ,

quippe душ-‚мг ‚ 8L Graecis ulitatarn ,

(39) S- Athanaiius an- 871.. demortuus ‚

1111. 877. follemni pompa, euìufmodi folis Sm

5:1: tribuìtur ‚ cx Cilinenli Momitcrio temi'

‘ latus Neapolim fuit . Cujus Translationis ex

& fuo ñgniñcatu praeditam; itemque Гс

cundam, 11 cü Y fcribatur. Nam tertia ab

altern-tra videtur detorta . Nunc 611511111—

rum nomenclationum' telles advoco Ka

lendariorum 8c martyrologiorum libros,

& quidem omnes hoc eodem die XVIII.

Februarii .

Epímeneum hoc die exhibent Tabulae 8c

Martyrologium Brixienfc , Galeiinius ,

Ferrarius 5 apud quem in Catalogo gene

rali 11с гсрег1о‚: Brixiac S. Epimenci prg;

byreri О“ тащит: qui & in Adnotatio

nibus conqueritur , Maurolycum perver

fe pro Epimmeo fcripfilfe Pigmcniumquac

ell hujus nominis fcriptura altera .

Atqui non tantum Maurolycus-fed 8c

Felicius illo modo fcripferunt, apud quos

fic legitur _hoc die : ,Item Идущий presbyt.

(9' martyr/'s . Qii videntur exiilimalfe hu

jus diei martyrem non alium effe (ive а

Pigmenio qui 111Ь Iuliano , (ive ab Epig

тете qui fub Diocletiano , decertarunt ‚

° uti

liant Ай: ab aequali aut fuppare forîptore сош—

роди. Seal dc his videatur Гавре memorias

Italica Billetterie .
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ша infra ex Martyrologio Romano de

monllrabimus .

Poilremo ИМЕНИ/5 tcßium тит—

-tudiiie ceteras duas appellationes fuperat.

Sic eriim .fcribitur Iiti пот-о lrnaritriore hoc

codem vdie ‚ quo Brixiae Epimcneus `coli

tur . Adhaec duo antiquitus fcripta mar

tyrologia apud Bollandurn heic_, unum

Vltrzjcŕlinurn S. Morize , alterum Tre

virenfe S.Martirii, hoc _die XVIII. Febr.

fic habent; ,Item Pímem'i Минут}: . Iterii

M. S. Richenovienfe : `Alibi „9. Pimemi

Мятеж/5. MS. Aquifgranenfc hunc eum

dern primo loco ponit his ~vorbis: XII.

Kal. Мат! : Natali: S.Pimem' Preibyte.

fri ad fanŕlo: fluo: [ene: . Poliremo Greven

in Auëlario Vfuardi yPimem'o Бандит

_hoc die adjungit: Romae , inquit ‚ Рдтее

ynii presbytcri Ü' Faußi тат/гит .

Haâlenus de Aictibendi_rriodis : ex qui

bus primum necnon'ßc (40) alterum,mo

_do cum Y fcribatur,finccra. elfe,originatio

& analogia fuzdet: pill quod haud raro in

marmoribus oprime fcriptis ìcorruptaiw

mina reperiuntut ; utiquc quia поспали

rvulgo ea. nomina ,ufurpabantun Vbi quae«

fo `non _Philuminam lpro 'P/u'lmnena re

rias in marmorib. & libris,ut ,Se alia_p u

»ra nomina depravata? Sicuti Iautem infra

,die VI. Mai-tii BASILIVS pro ВАШ

LEVS yfer'iptiim fuit; fic etiam heic _pro

Epimmeus _primo rclici Pcotzliit „Ерши,

v.mort _abolita primate yocali , _1’rmemus.

Niii vero pleceat hunc Pimcmumdepra

.vaturn ac yd_etortui'ri fuiffc a. Pygmemu: :

de quo nomine _vide _fubllratas Адвока

ltiorics 4o. &_4i. _ 1 _

Venio nunc ad ,cetera martyris huiusl ?

_quzie obfcura elle omnia expollulant viri

idoêli : inter quos Ferrarius in Catalogo

lSaiiitloi'iiiii Italiae ‘fic _fcriplit ‚: ‚Брит

( 4o) Nam P_vgmen'iur сит ЛЗ‘Ш‘С‘“

Ы: ‚ч pugílcm д :i rrr/71h; радиан“ ‚

' (4i)` An у”: Prcsbytcr ille Pjgmfßfui Е _“

enim teclaI fcriptura elbut lit a gru-"4u ] GUNS

mentionem reperio in Bpillola Etigippii 'a'd Ра

Дсайцш Disc. [priclixâ vitae S» Severini apud

liollind. Рад. 4U» num» 4.] ubi fcriprtum ell :

Тащат Pi'rmrm'u: [pro quo in optimne погас

МЭ- Цепрпй legittir I'YGMENIVS нашли

.l R I V S'

пси: _P,resbyter Brixíanu: , quo tempore тат.

уп-Еит paßißßr ‚ nondum legi . Sed equi

dem nonldubito, quin Brixienlis hic mar

`tyr _cum alterutro eorum lit confunden

dus , qui in Romano Матчи-010810 die

XXIV. _Martii inferuntur ‚ in quo fic

lfcribitui': Ibidem ( i. e. Romae ) S. Е

Pigmmii радуга! , qui in perfecutiom Dim

.clcziam'fub Turpin judice gladio cae;ì¢.r,mar«

„Нит oonfummavìr . Item (Roma: ptr/fu

beati Pigmenii (4i) prefbjterì ‚ qui /ùb _Iu

liano ./_lpojlata pro ¿fide Clmfli praecípz'tams

_in Tiberim , шпаги: cjl ‚ Vb: Baronius in

Y.iidnotattis lteilatur , mentionenide Epíg

menio ( h.e. Epimeneo )fieri „in Aëlis S.

_Crefccntii Martyrìs,quem Epigmenius ba

ptizavit( de quo Crefcentio vide cumdem
Baroniuim .die XIV.Sept.)Pigmenium vero

Aagnofci ‚аЬ Vfuardo,’Adone ß: >aliis, cujus

,res geflae inAAclis S. Bibianae edi depra

vatis legantur . De hoc Pigmenio videan

`tur Bollandiilae,aleXlV.Mart.pzig.481.

fErgo, lime audis, Brixienfis Ymartyr idem

plane fucrit , __ac alterutereorum qui Ro

`mae pafii dicunturin Rom.Martyrologio,

five fub Diocletiario , live lfub Iuliano .

.Vterque presbyter 8c lmartyr fuit baud

fecus ac Brixienfis, _Ceterum in Romano

Martyrologio „eorum dies paiiionis colitur;

,at Brixiae'dies Translationis: nam _verifi

_mile ell,illum non alio die Brixiae cele

_bratum fuilfc , quam quo .ejus »Reliquias
„adepti ñierunt , vquod 8c pallim ilfilveriit .

Adde quod 8c Rimmiu: ille , quem Gre

ven Юрта ‘laudatus Auclario Vfuardi die

XVIII. Febr. 'inferuit, Romae itidem po

natur 5 quiz yibi fcilicet pafius , tdeiride

lBriitiam‘adveêlus fuerit .die XVIII. Ре—

br. quo die pollmodum а Brixieiilibus co

li coepit. Quae non temere а me dici lo

vcus hic faftorum nolìrorum olleridit, ubi

hoc

,Preibyterltsliae › nobili; U’ {отл лиЛоп'т—

lì! vir , qui ad гит [Sev'ctinum ALl сап/идет:

tempore ‚ quo Ран-Ми: Orcßef inique репт—

ргш e/l _, [лифт/гс: :jur таит: ‚ eo quod

{лифт -ytlur parer fuif: dit-tram Src. Va

tiun hic ful) Juliane patti non potuit; quia Ore

Не: occiliis liiit акт-476. ВаПШёо i i» .8L Armato

cafe. hl le. v_dititilliiriie poll Jiiliatii Apollatae tcm'

РОЩ о
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hoc die non Pfrßîonís nota praeponitur,

{ед мыт, quae diebus ferme non fuis

XVIlII

_* St ille celebris Quodvultdeus Cartha

ginenñs Epifcopus ‚ дик corum fa

ccrdot-um & Clericorum , qui perfecti

tione Vandalica navibus rimolis impoli

ti, ad Camuniae littora eiefli legun

tur . Ea res lic fe haber. Genfericus Van~

dalor.rex,ubi fenlim Africam [ibi omnem

fubieeilfet , tandem Theodo/io XVII. Ü’

Fcßo con: (is eli annus 439.)Crzrrbqginem

dolo paci.: [пика/Е: ‚ uti. teniantur Profpcr 8c

Marcellinus ». Quae tune perfecutionis

procella in Catholicos defaevierit ,entfe

eutus ell tribus libris Viélor Vitenlisíqui

male antea Vuren/Ir vocabatur ) apud

quem inter cetera lic legitur lib. I. n. V.

Типа шт ( rex ) memorarae urb/'5 Epi/io<

pum ‚ ide/l Сип/тат}: , Deo Ü' homíni

Ьш' manijeßum, nomine шедшим,” ‚ (7'

так-[тат turbam clew'corumìnavibus fra

fil: [туб/2:05, nudo: argue exflvalíntos expel

li pmeœplt .. _Quot Deus mifèmtionc boni

tntis fum' ‚‚ рта/рт: navígarz'onè' Лепрой)?!

Стран/де perduœre „идиш: c_/l elvira-
tcm . Agi-tI de his etiam Romanum Маг—

tyrologium die XXVI. Oct-abris ‚‚ ubi

etiam @odvultdeum cum fuo Clero

Neapolim appuliffe.v dicit . Et quidema

quum alii in alia Campaniae> loca fc clif

fudiflL-n-t ; Quodvultdeus ¿Se Gaudìofus'

cum aliis Neapoli fublliterunt'. De 62111—

diofo agit nollrum' hoc marmol' die XII.`

Julii(ubi lic legitur N.S.GAVDIOSI ET

RELI. i.e.,uliquomm',. quali li Gaudiol'us

duit plurium fuerit ‚ uti fuo loco dicetur)l

atque~ iterum die XXVIIT Ofiob. ubi

eius Dijon/iria conlignatur . At Quodvult»>

dei depolit-io-¿non tantum in hoe’l nollro»

(4u.) Hi's accedi: , quod milii' vidcantnr'

Epilcop-orum Carthagincnlium depolitiones eA

polleriore mann Kalendariol Fili ‚есть. Ne

quc enitrrcredibìlc ell ,- ufqll: ad V- {За-сшит

tam paucos-Carthaginis Epil'coposla Сидней

nenlibns inter caelicolaf culto: fuill'c . Verum

illud Kalendarium' initio' Martyrum tantum fe

kh» continebat a cui Eolica Biscuit Egifeopos

in hoc marmore praefcribi folet .

DP >Q'tfoDvVLTDEI Е’Бь

marmoreo Kalendarîo huic diei XVIIII.

Febr. aftigitur , fed 8c olim Ant. Carac

ciolus pag.3 1 9. in vetulio Neap.Eccleliae

Kalendario lic fe legilli: hoc die XIX. Ре—

bruar.tellatui“. S.Q_uodvr¢ltdei Рапид! Nefr

polimm' pr'foopi . Ex quibus diverlis ac

diverfo tempore repertis monumentis

intelligitur,Neapolitanis hanc a patiib'us

acceptam traditioneminfedillc ,. Quoti

vultdeum non alio die ад caelum commi

grall'e , quam die XIX. Februarii .'Nec

fum nefcius in Kalendario Carth'aginen

li, quod Mabillonius edidit , eamìdem

depolitionem diei VllIJanuarii 211113110.—

ri his verbis : VL Ми: Ianuarii dopo/iria

.Quod'vulrdcm Epi/iopi . Atqui equidcm de

Sancti Antillitis hujus die emortuali non

alii telìi magis ,. quam Neapolitanae Ec

cleliae (in cuius linu is beatoline quievit,l

. facrumque corpus' honoratur) marmoreoA

monumento credendum arbitror '„ magis`

certe quam Carthaginenfìbus' (42) hinc

remotìoribus.Qiare habenda cli huic mar

mori gratia , cuius ope verus' Depolitio

nis dies S. Quotlvultdei cum _aliis- veteri«

bus Kalendariis Neap.confentiens jam'.

tandem pro comperto habetur'. Cum ve'
lteribus, inquam,Kalendariis confentiens:

nam in pollerioribus' id fellum aut die

uno antevertitur ( licuti in quibuftlam

Otterii membranis aTutinor excerptis, im

quibus» pridie idleílum lignaturî) aut una

die poilponitur ,v licuti legi'tur in Kalen

dario Ms. Ritualis Neap. inter Tutini

fchedas , ubi hoc quidem die notatur 11:—

rem rubro; Bar/um' Epi/'ropi3 vigelimo :iu-

tem lic fcribitur : @godvulr Der' Ерш»; ..

4X.

aliquot adneâcre .› QiÈo-rnm depo/írìonr: пиши

accurate dieous fuis u rclpom'leant ‚ 'Vide'

dubito  Illa certe copillàtio~lV Kul-'Srpr-De

politiom's хатки: es" щит: Eaifcoporurm

5L Non' Jan- Depoñtionis Затаив/Дн ö' Eu

gcni Epi/coporum', hand videtur veros emor

tualcs die; indica-re .

__„__,
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EX quo vides , ,Bm-¿ati fcflum ejeciffe lo

со 1110 Qiodvulrdeum in recentioribus

Kalendariis .

Agir de S.Qi_iodvu1rdeo Ant. Caraccio

lus pag. 315. 81 fcq. Vemm plum in eo'

corrige-nda arbitror , eaque poteris , {1 lu

bet , cx fupra adnotatis ad XI. Febr. de

S„Qa£ìrcnfe , commode refingere .

'XX S CIìJDIIJV

Ic Gracco more cafu patrio pro Cin

' dini fcribitur pro confuetudi-ne hujus

marmoris.Ceterum f1 fcriptio reëte haber,

'videtur idem Гите ас стили: ille , cu

ius mentio eli in Hierony-miano Epterna

cenfi apographo ad XVI. jun.liis verbis:

In Siailía сдайте Mifana (Le. Meffana )

Saturnini §Cendini . Et Epternacenfi qui~

dem/apographo ‚ utpote antiquiori , ma

gis credo , quam Lucenfi , Blumiano , 8c

Richenovieníi(apud Henfchen.ad _16.Jun.)

f_cr'ibentibus CENDENI , quod 8110114

giufcule recedit a пойте marmore . Et

'clics quidem Martyrii in HieronymMro

logia {ignatur XVI. Iunii . At interim

de eo Neapolî hoc die fine commilitone

Saturnino memoria fiebat , propter ali

quarn antiquam Translationem nobis in

compertam .

Cetemm CINDINVS aut СЕНЕ!

NVS nihil Graece aut Latine {ignificatc

quo fit,verum nomen effe potuiffe CIN

DYNVS a afi/5mn ‚ 1. е. periculum .

XXI

DVaS mihi diñicultates objicit ho

diernus dies ‚ 111 majores con

j'iciendo , nifì opportune addirum fuif

fct EPIjòopí NRI , Quos nodos duos

heic brevirer cxpedire añ animus .

l, Гнет/Ъ ш bic Vißu Quinn' ‚ аи

¿anni[агат epzfropu: ‚

"In ferie 'Epilcoporum Neap. quam

fcripíit Jo: Diaconus unus Vrfus сотра—

ret ,-qui fub Damafo Papa fedit initio V,

faeculi _. ,At in ea ferie quam ,concinnavil

Chiocçarellus agnofcitur & ineunte IX»

fanculo alter Vrfus Pauli Iunioris fuccef

for , deceßbr autem Tiberii . De neutro

анкет 5ап&11а11$ indicia a nollris {cri

DEP~VRSI

Verum inaufpicata nomina impo'ni per»

raro folebant : quocirca ‚ ii retingcndum

hujuS Melfaneniis Martyris nomen fit ,

diftus videtur ACINDYNVS , aiu/räu

м: 1. e. expersperimli : familiare admo

dum apud Graecos nomen , quod &. in

marmoribus faepilïime occurrit : 8c in

Bañliano Menologio tres Sanélos nomi

ne машут reperio . At faeculi barba

rics fortailis effecerit , ut Mefïancnfis

жмут”, palfus apocopam , heic qui

dem Cindim , »in Hieronymianis vero

Mrologiis Стадии: ‚ Стати: ‚ & Cem'

dem (tot cnim modis reperitur fcriptum)

evaferit .

(luum »autem hic Pugil domo Mella

nenfis fuerit,miror,nullam ejus memoriam

apud populares manfill'e nec hoc die nec

X'VI. Iunii aliove tempore .Certe ирис!

Canonicum Ioannem de Joanne , qui in

De Divinir Sirulorum affidi: libros omnes

(uae gemis Liturgicos excuiiit ‚ -nullum

ejus veñigium reperio .

Ей NTU

ptoribus afferuntui- ‚ uti infra dicetur .

At nunc demum Kalendarium illud nos

minime dubitare Iinit , quin aliquis Vr и:

epifcopu: noßcr pro Запас agnitus fuerit .

Dc utro íit intelligendum , id vero fedu

10 efl inquirendum .

Ajo , Vrfum poůeriorem ( quern IX.

îneunte faeculo vixiífe volunt)aut omni

no nullum fuiife , aut fi fuit, tantum Eic

Hum , non item facratum fuiífe , proin

де non potuiife in hoc тактом; epifca

pum appellari . Et quidem vcriiìmile di ,

Vrfum juniorem nullum omnino fuiífe 5

qui Ii cxiìitiffet , пае is ab Joanne Diac.

(qui fcriptor eodem aut feq. facculo poll

lltcrum Щит Vrfum Chronico (“Ёжи

о
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do operam dabat ) minime ignorants aut

praeteritus fuilfet .

Atqui Chioccarcllus nonnili ex Herein

perto( cui cam narrationem(43) imputar)

Vrfum juniorem in epifcoporum Collegiü

cooptavit . Ea narratio lic haber : Гипс

VRSVS ELECTVS младшим Siconcm

jam [лит prinrz'pem (Beneventanum , qui

‘ tunc Neapolim oblidebat) дериват: е]! ,

ш тат amplius mnlum non pervenire: ‚ пе

див/211151115 cß'mderemr C/mßianarum. Sed

Sica Longabardorum prinrcps admonitioncm

рикши ELECTI audicn: ‚ deßitít ‚ Ü'

расет inientes (Ус. Ex his vides , fuilfe

Vrfum quemdam Eleflum , qui certe in

321- Neapolis epifcopos ell adnumeran

Us ~ . d

Verum quifquis Auëlor narrationîs 11—

lius fuerit; Уф Eleíli nomine Ant. Ca

racciolus ( 111 Sac. Eccl. Пир. monumenti:

pag. 195.) Ducem Neapolitanum intelli

git: cui opinioni favent quae in illo Ano

nymo fequuntur: Е: pacem идете: &с.

Spopondit ipfe (Caracciolus pag. 194. pro

ш: edidit Idem in hunc modum: Spo

pondit 'vero МецNeapolitanorum Dux Ü'c.

quod ad Vrfum referti necelfario debe

ret ) cum univerjis jìu': bominibus . . . [è da

turor illico omni anno tributum (9%. Quarn

quam vel li legatur ipfe ¿ux ( non autem

idem dux) tamen videntur haec non ad

alium referri pofl'e quam ad Vrfum paul

lo ante nominatum; nec enim in illa

narratione fit ducis alterius mentio . Ve

rum ‚ fateor , etli Vrfus dux fuerit , non

tontinuo ñt, eumdem eligi epifcopum

nequiviffe . Nam fuere 8c alii ‚ qui li

mul ducatum 81 ер11сорашш Neapòli

(43) Que Chioecarcllus ex Herempcrto

recitar.' ea quidem in Ant- Caraccioli .grumm

Cbrouologír exhibentur ad calcem Ниагары-11 ‚

ßtquidcm tamquam fragmentum 111110111.` He

xcmperti hiltoriae . A: Camillus Peregrinius ea

non elle ex Hcrcmperto live Erchcmperto lla

tuit , fed cx hilloria liuiorc cujul'dam Anonymi

Salernitani Erchcmperto recentioris ; cujus

Hiltoriac leptcm inligues partes cdidit Peregri

nius пнуть: Princ-Langab- in quarum 11:

cunda lcguntur ca quae lupi-a ex Chioccarello

adlkripfimus . Et quidem Chioccqrello (qui

gelferint . Qiamquam li Chioecarcllixm

(in Vrfo Iuniore pag.79.) audimus , vi

detur per haec tempora non alius uam.

Banu: Conliil & dux Neapolitanus uilfe,

Iam vero millis fpinolioribus; Vrl'us

quidem ille de quo Pl'eutlo-Heremper.

tus , five verius Anonymus Salernitanus

loquitur , quum Eleíŕu: dieitur , non ро—

tell intelligi aliud quam сиди: Epifccpur,

Verum quia idem numquam facratus

fuit; idcirco ab Jo: Diacono omitti dc

buit -; qui aué'tor nullum ex his qui dum

taxat Шей; fuerint , fuo Chronico адге—

xuit . Atque eadem ratio facit , ut Vr

fu: 1101111 Kalendarii(quippe qui Epi/:opus

noßer diferte appellatur) longe lit alius

ab Anonymi Salernitani Vrfa Небо .'

Qui quidem pollerior Vrfus (ut id obiter

moneam ) anno 818. v-ivebat , nam eo

anno S.]anuarii corpus Sico Ncapoli Be

neventum tranllulit ; de qua Transla

tione agit in recitata narratione Anony

mus ille Salernitanus , 8c Leo Ollienlis

I. 20.

Ex 1116115 omuino fequitur , Vrfurn~ Ka

lendarii marmorei alium elle non polie

quam priorem alterum , qui iueunte V.

faeculo fuccellit Severo : de quo Vrfo

haec habet Jo: Diaconus . Vrfur Epi/'copas

jèdir anno: IV. Fuif ашет temporibu: Da

та]! Papas et Valentiniani Aug. . . .Ip/L,

'vero Vrfm’ Epi/2*. fepultur eßin Cymiterio

fori: ab uráe , uòi (9' B. requicfcit Epherus.

Corrige prcbus .

2. Аи Vrqu Kalendarii Ист]?!

ас ./Imipapn Vr/icinu: .

At heic negotium facelîit , quod Ana

llalìus in vita Damali , narrato Vrlicinî*

fchifma

totana сап: narrationcm de _Sicone Ncapolixn

oblidcnrc,ac S-Ianuarii corpus aul'ercntc cx Ег

chemperto citar ) impoliierat Lco Ollienlis qui

I. 2.0- eamdcm hiltoriam kirchen-aperto auétori

tribuir . Verum quo fenfu Erchcmpertum au

@corcm liudnrit Ollicnlìs, jampridem notavit

ibi Abbas de Nuce ; nirm quia is codex` ( in quo

Erchcmpcrtus agmen dueebat ) cjufdcm no

miuc circtiml'erebitur , е111 alia plur-.t opu~

fcula ibi cll'cnt ‚ 1111сг quae Anonymus Salerni

пани: ‚ a quo ell: ill: dc sicone narrati@ .
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fcliifinate , haec fubjiciat : Е: [año Con

rilio ßecerdotum , доп/тишина Damafum ,

guia [стог (3’ plurima mlflzitudo emr , Ü'

[if conJ-’lirmur aß Бито/Оше? Vrßcinum eje

сети: mi urbe ‚ (9' corzjlimerunr гит Меа—

poli артериит . ._Eadcm reperiuntur

in- Liutprando Ticinenli , Abbone Flo

riacenli , &. aliis (арий Chioccarellurn

pig. 38.) qui ex Anaílalio fua hauferunt .

Incidunt autem haec inVrli Neapolita

ni (чист Io:Diaconus fub Damafo ponit)

(строкам. Quare quem Ioannes Diac.

Vrfuni vocar, is paullo aliter Vr :rinus

' live Vr/ìrzur ab Anallalio vocatus vidctur.

Qio polito .. ablbnum vidcbitur , a Nea

politanis inter Sanclos relatum fuilfe cum,

qui aliquando/Antipapa fuillet .

_ .Refpondeomon elle prorfus abfurdurn,

Vrficino illi ( fi modo lit idem ac Vrfus

noler ) рой dilutam poenitentia falutari

fchifmatis culparn ‚ & aâìam fanfic vi

tain, aliquando etiam, pofceiite id eius

merito , inter Sanŕlos fuilfe apud Neapo

litaiios locum .

Scdvalde Iaetor, hac me rel'ponlione

non indigere . Nam nego, umquam Vrû

сшит illuni Damaíi aemulum Neapoli

confediife : id quod & ante me negarunt

Baronius, Chioccarellus , Ant. Caraccio

lus . Vghellus ,I alii. ScimusVrlicinum

in Galliia exlulare соаё’шт . Quo igitui'

n.30 idem Щедрой fetlei'it ? Rcfpondct

Exliiratoriumin Adiiot.ad Chron.]o:Diaco

ni in Vrfo hoc,de q_uo agirur ) Vi'licinum

loro adinodum in Galliis exfulaffc, proin

а: potuilfe ante id erlilium Neapo

li epiícopatum gerere . Atqui lì ita (e

res haber ‚ jam Vrlicini lípiicopatus in

„r-r '

(44) Ejus сотейник: ansi Miiratorio praebuic

\’gliellti§,qiii in ferie Epilcop-Ncap-Cliioccarel

lum imitatus, :trite Severi epil'topatum, Vr

ficmo Antipnpae locum dcdit : fed Litcrque ma

gis, ut cum rejicercnt quam ut :idiìrucrent -

Verum quadquid liujus rei filerit gmanifclia res

ell. ame Severum Vriicino locum elle non pof

“Щ? д? einfa? (ma Severo lorllìaconus ann.

XLV I imputar: quae :mnoriim рота“: (i cir

снег аппэ‘СЬ-‘хйй §57. [qiiindo Amhrßfizis ad

Save ruinier'igfit 3 termiiiiri Барки: ‚ cadena

А R I V S'

cidet in S. Severi {строга ;quem ramen

Severum necelle ей faltem ufquc ad ann.

circiter 387. vitam produxilfc ‚ quo anno

Ambrolìi ad cum Severum ехйаг epiílo«

la . Multo id ей iiicrcdibilius.(44 ) quod

ibidem Muratorius conjicit, nim. Vrfi

cini epifcopatum praecellill'c epifcopaf

tui Severi. Ergo li me audis, nec an»

te nec рой Severum ей huic Vrlicino

locus . Acide quod Faullinus 8c Marcel

linus in Меда ртешт , etii Vríicino im

penfe faveant , tameri de'hujus cpifcopa,

tu Neapolitano tacent . Acide hoc etiam

quod in vita S. Severi (qu im dedere Bol

landiani die XXX. Aprilis) Vrfus 4qui

apud Ioanncm diac. Severo (песет: ,

S.Severi Мера: ( 45 ) 8c SucreßÍ/r dicitur :

quae in Vrlìcinum convenire non poll

fum' . Ergo numquam Vrlicinus Nea

poli gellit epifcopatum : ac facilius ей

Anallalium (nec enim Damali vita Апа

йайо ей antiquior , quantum ex йу1о

conjicere polfutn) Vrlicinum cum Vrfo

пойго регрегат confudilfc , quam no

{lratern Ioannem Diaconum aut igno

rafie Vrlicini antipapae Neapolitanum

epifcopaturn, aut Vrfum “Severi перепет

pro Vrlicino leêioribus _propinalle .

Pollrcmo vellifhoc denius (quod ta.

meii elle falliíIimum demonñravi ) Vrliw

cinum ante S. Severum Neapoli confe

dilfe; jam eius e ,ifcopatus diverfus ab

Vrli Epifcopatu oret; licuti &. diverfz

elfcntamborum nomina , cognatio-, ac

tempora . Proinde S. Vrfus. , Vde quo hoc

dit: in пойго Kalendario agitur , fuere/)Br

ш: пера: ‚5.Зечег1 crit , Stab Vrlicino An

tipapa divçrfus . .

XXII

nul'picnbitur ab armo eirciter g4i~h. e. af- nnte

Dimafum elcóhim :tunis-12x quo fequitur ‚ Vrli

cinifpifcopatum Ncapolitanum non in fchilina

tis rcmedium potuiile :idliibcri ‚ quippc longe

antiquiorem _fchilinzite-Vt Cetcraintetiin ¿frane

multa omliftàm .

[4S 1 .' In vim S~ Severi арий Bollandi mos

die XXXf Aprilìs шип-1- Типс umu ex сх'тсит—

_flanríom ‚ Vrfur diatom“ mlm ejm (Severi )

quipo/l Ли: :ran/imm ifjetpi'ftofuronlìmllu;

с“ SLC» ` .
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XXII N S

DE illa celeberrima Apolloli Pauli

difcipula agitur in his fallis die

XXIV.Septembris.Quocirca videri pote

rat longe aliavelle hujus diei ThedaEllne

ergo illa S. Theola Sanftimonialis Bene

dictina, quae huic diei alligitur apud Bol

landum in huius diei Prnetermxßis pag.

281. col.x ? Verum quum de ea taceat

hoe die Mrologium quoddam Calinenfe,

quod penes me habeo ‚' quanto minus in

fcribi huic marmori debuit ? Adele quod

haec ¿caras-plot faec. X. labente floruit ,

поташ autem monumentum ell cen

tum annis antiquius . _ 

Verum quid operam ludimus? Non ей

ambigendum , quin hodierna Thecla fit

`illa eadem cokuäpdmnfros' aevi Apollolici

Martyr . Quae quidem in Rom. Mrolo

gio diei XXIII. Septemb. inferitur , ut

8c in Beda , Ufuardo , Adone : in Bali

er

THECLE

lii vero Menologio poñtidie , ut-SC in

67

his Faflis: at eadcm in omnibus Hierro.Á

nymianis apographis huic dici( XXII.

Febr. ) inferibitur , ut 8c in Greveni &_

Maurolyci Mrologiis, 8c in Mss. Riche

novienli , Laetienli , Tornacenli , Aquif

granenfi .

Itaqale hac celebratillima Max-tyre big

Neapoli Synaxirfeu Рапиду!“ utroque

modo Graeci id vocabant 7 cogebatur :

femel die XXIV. Septemb. in Graeco

rum Ecdelìis: rurfus autem hoc die iq

Latinis . Sed illa die РаЛЁо reële in his

Faliis praefcribitur , quippe eo die The

cla confummata creditur : hodie vero

Natale , quippe die non fuo _. Etiam in

Hieronymianis hoc die vox Natal/'r de

Thecla ufurpatur . Cetera, quae ad hane,`

I-Ieroinam pertinent,expedier1tur щ); @si

3d 24: SeptCmb.

ххш P s"'1>oL`ICARPi EFI

St ex' Graecîs , qui in Balilii Me

nologio,in Menaeis , Kalendariis .,~

8c Anthologie hoc die ponùnt Polycar

рига Smyrnae Epifcopum. Cum Graef

cis confentiunt Molcovitae in fuo elli

giato Kalendario : ex Latinis autem

Martyrologia Hieronymi , Rabani, Ga

lelìnii &c. Adde & cetera Mss. Marty

rologia apud Florentinium , in quibus

eonítanter Polycatpus huic diei inferibi

tur: etli in MS. Centulenli apud Bol

landum pag.428.ejus fellum die z4.Febr.

(46) Vale/illum de die Paßíaní: Poly

‘ смрг. .Quid in Smyrnaeorum Epíßo

[Мат Magnum Sabbatum .

Doc'ìiíïimus Ушли: ad Eufebii IV- 1;- Enc

Epillolae Smyrnenlis .Eccleliae recitato ‚ йпъ

moratur plurimum verbis illis, Mago-uga;

Ё Managt@ noAúxœgw@ ‚ишб: Envío“

‘Ь‘Пеес icaye'ßs д wpa' ¿Toni прошёл

Mouw, daßßz'frap plyat'klp ; ш quibus pro

Malou' ferxbcnclum elle Maggior contenclit a

atquc ca Verba interpretato: : Paß-ru с]! .1u

ит дели: Poljrarpu: diefecundo туф: Хат

conñgnatur. At'Beda genuinus,& Roma.

num Martyrologium cum aliis pluribue

diei XXVI. Ianuarii hunc tantum Аро

ñolorum dil'cipulum агнца: . Et ramen

hoc ipfo die XXIII. Februarii illum re.

vera fuill'e coronatum ‚ plures viri do.

@tillirni tum ex Epiñola Smyrnenfis Ec.

elefiae (iuxta Valelii emendationem 8:

calculos) tum ex antiquiílima Eccleliae

Graecae traditione , liquere exillimant :

de quo argumento vide Valelium (46 )

ad Eufebium 8; Florentinii exercitatio

* I 2 ` nem

tbicl д И“: diem VII' Kdl-Mßrlr'ar ‚ 711.13)“

Snbbßto  Pracllabit autcm vitum ipfum cru

dttillimum loqucutem facere » .

.Po/Ifema Mundua» Идиш! Poljcarpur paf.

fm cjfe dicírur die ll тиф: .Kann/ín', ‚Змт- ‚

te ,diem Vll- KJI- Магда: - УДЪг/щ 9:4]—

dem rum in ‚ю!- ad Epi/1'- Smjmeor- шт in lil

de anno/alan' Macedonian E3“ Альпами/1 ulm.

aßrrmlt ‚ Smyrnaro: [meter топи reliqua

rum АЛЬ: cir/_italum men/em Хат/Яким ea or.

forfug'ße a die XXV-menßf Martí/»Std quam

all [арабами/л nullam rau'onrm offra: ; _in

ea
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га noxpoßum îllz' усат; . @if ením снам,

Smjrmeo: in men шт Macedonícorum diffe/ì

n'om' a reliqui: Ада: civitatibur difenßßè?

Cgrfe/iifafuißitt _» Smyrnaei. . . ed «vitandam

вид/Займет adjeclfímmœâ ‚Ёрш: mis Еще

vm'as igitur Smjrnaeì под aliter mm

fu fue: ordina-verbi! _, qua/J esteri A/íam' ;

арий А/Бапш vero men/í: X:mr/)ín inizium in

XXII- Решим-1? diem дист“?! ; idem quo

qm' Smirnaeíf abferwlum/ít э neçej/‘e  At

Iicic conqueritur Florentinius ( in Dillertan

mm cle hoc ipfo argumento diei XXIII. Febr.

iiibiecit ‚ png. 343. Itatim Polt medium ) nul

lam а Val/:fio rationem Гите produéìam , qu;
conticerct д Alianorum Xanthicum incclpiil'ev

die XXII. Febr. @are conatur ibidem' vir do

êtus id ex Galena demonitrare , apud qucm Ar

tcmiíius meniis cum :iequinoéìio incipit , h»e

( fecundum antiques) die XXIV. aut XXV-Mar»

di . Ex quo щит" )Linthicum ‚ qui proxime

praeit А11ет1110‚11111е debuiile dic XXII-Febr

Qiic quidcm pluribus ibi а Florentinio deduéta

lectores трепет ‚ (i tanti videbitut .

Pergit ищет Válcůus . .Quan in ершом

Smyrnacorum de martjrio Родом-р] fcribew

dat» :ß rayo' draai Кадмий-31: Matera'œy _. ut

(cgi: они: irzrfrpre: ( ita quidam legitur in

quibufdam codicibus vctcrìs illius interpretar

rionis , ut 8c арий ВоЦ211с1иш : fed in Ruinat~

1:1 cditione aliter exliibctur) пат fecundu: die:

тел/й Хат/2211 при Smyrnaeo: битам:

смеем ín VII' Kal- Мити - Сети eo die

CXXIII-fcilícrt тж.) ¿9' Smjruaeí С? owne:

Gram' memoriam S. Родин-р; [amper celebra

тип: ‚ шатра: : пни ех AHÍ: Нот? Marx.

( at in Pionii ШЕИ: dc nataligenuino Polycarpi

termo eil, idquc I'eitum in melioribus codici

bus ария! Ruinartum iigmrur 1V. ld. Man. )

fum ex Меняй: _Grarcarum . @ad ßqui, сит

Il_¿ferin мы дыма: ‚ diem mgnì Зам“; ‚

дм pnßìu с]? B» Polycarpu: д numquam paf:

cadera' [п VÍI- K41- Магп'а: З’д/Рдт‘й'Ьйди‘д

olf/¿umm nubi: :ß: д quodnamfurrìz íllud Sab

Ьашт magnum, mju: a Smyrnaex'lfnéïde

тепп'о ‚ Щи in Epi/À de Manfrío Polycarp ‚

гит in ‚шк: 1"1`т›'1 - Ingcns :it certe virorum

doctorum de hoc Sabbato Magno dit'cidium: de

quo vide plum apticlìlarentinium in modolau

data Dlil'ertar. Вес}. co equìdem quid fentiam ‚

dicam mox- panca ‚

Sequirur  Sed quam diem quo „Жид

в. Родуслтрш Arm' мин/11111- ‚фиат: «le/igua

lum babaamuf (VIL/cilicn «КМ-Мандраг

‚он ‚то indicio сит fementiam meri , quae

шт Зтрпехф: Earle/ia: ‚ шт amm'um оп'еп

uli'um мази“: confìfmatur ‚ quam incerti: de

Miglio Зашита conjeéìßrix a Ú' жадеит

А к I V S'

tradition/'Lm inni'ri  Надевая Valefïus; apud

чист plum videri poilimt . Adeatut 8: Tille

montius Nong. ad S- Poiye- qui шогс iuo co

Piofc difcnfià hac de Qdycarpi die ваши/[49

in omnes partes quaeíhone , tandem in Valciiii

fentcnriam non invitus labitux .

Nunc ad Займи,” magnum redco .f qllOd

viris doétiíl'. Prandi fuit g qui quod pro Pafchaé

li Sabbato id зебры-ем ex Jo» XIX- 31.( cui

addi poteíl Trullani Canonis 89. „hg miß

ßzqw pro Pafchatis pervigilio fumptum) hine

Polycarpi PaIIioncm de die XXIII. Febr. ma.

cliinis omnibus deturbare adniii fun.: . Vcrnm

quid ирис! Ionnucm illucl (ibi vclit _, Ем: enim

та nu: die: ille Sabban' ‚ dicam ad cum Evan

gelifìae locum , Deo opitulante  At vero hcic

Забытая; magnum nihil minus cit ,' qinm Ра

fchale Slbbatum» Nam mirandum profcéto fue

xit,in nullis hujus diei [métis diétifque Polycarpì

ad Pafcliale Бася-аппетит minimum alluiíone m

[За-111111: ad jejunium Гиен-11111 Ь111111ди1 int'rst ad

calcem cxplicabitur ~ Imo vehementcr dubito э

utrum omnino Sabbatum It. e. fcptimus hebdo»,

madae dies гипс decrirrerit , quum Polycarpus

combuftus cit д Quid ita? quia quidvis goriut

credam , quam Jndacos ( quorum in Sa batir

аЁцаЕ/ц ad fuperiiitiouem ufquc ridiculam

degeneraverat) licere [ibi arbitrato: lign: 8:

ůrmenta ad Pyr-1m Iimul cum entilibus con

vehercf, uti пан-11111- in ea Epiäola арт! Rui

шц. num. 15. @d ergo Зашита magnum

посад-11111 ? prefetto non aliud quam diem Do

minicum : quem diem щ: Judaica Sabbato Chri

ítiani Smyrncnfes opponercnt _. Займи»: non

quilccumque fed magnum nuncupabant g Sab~

bali vocibulum non pro die feptimo _. íed pro

quolibcr feßo :recipientes ‚ more ‚пасет-ат _.

ui гене Suida ‚ Ea'ßfßufrar nieuw t'agfnir

вцп'Авщ атм/21710» Sabúan' nomine диодам.

lam анкет аЬ1п111о Cliriilianis 1п1е11с61ш111111ь

Judaici Sabbati follcmnitati diem Dominieum

fubrogatum fuifl'e, li. с. parvo Sabbato Ma

gnum . Omnino ищет neceil'c ей huic заш

to magno Chriliiamm _, uti fccimus , non :iu

tem )udaicam ngilicntionem tribuerc  Nec

enim vcriiimile с“ , Smyrnacos Chriitinnos

Pol Carpi martyrium (eût mere Iudaici nota

fuil cconůgnituros . At Evangelicus ille та

gnu: die; Sabban' longe cil aliud ( ut 111 loco di

cctur ) fed пашен ligniŕicntu confentaneo 

aótcnus diétis Ii (one illud objiciatur, quod

dies lxuic Sabbqro magno pracccdcns num- 7

vocatur 'ragaaxauiìpamji-wegfaciilc refponde

bimus,propric Para/Lew: theconominc non

diem Veneris venire, fed praeparationm,f'elli

vitatis leihœarc (i Smyrmei diem DomînÍClll'R

Зам/111111143”; nomine donarunt; non cß ab

[опции
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nem hac die pag.34@ O`uibus nihil adde

гс volo ‚ nili tantuml metricarum Ephe»

meriduna ( apud Papebroch. to. t. Man)

laune verliculum : ‚ _

Emi 3: ir титр itam 9А6Е Памир”!

:XIUÍÍÍ '

Tc,Polycarpe, ¿edit ‘vige/ima tenia jhm»l

mrs.

Proinde reëiillime inr nollro .marmore

non Natale ( i. e. видав): ßßum; id enim

pallim Natale lignilicat , quod Гавре di

ximus ) fed Рита ipfa S. Polycarpi huiC

diei addicitur . _

fonum ‚ ab cifdem diem praeeedentem Рите

Parafreven vocatnm : in utroquc enim nomi.

nc fcfc Iudaeis общо/х“ gererc debuille 11

dentur . ~ '

Анри: haue quidem qualemcumque de Ma

gno Sabbato 8c Parafceve conjcélurarn videbar

mihi aliquo ex antiquitate tellimonio polli: ш:—

cumquc firmare : nam aliquid certe ‚ quod eo

Греби: ‚ leville memini . Interim cafu incidì

in Vllerii cle Epili- S. Ignatii Dill'enatìonem 3

in qua initio capaz. qurte , quod res ell , fa

.tctur Oricntalcs turn acris Synaxibus publicif

que Scripturae explanationibus ‚ tum etiam

exclulione jejunii ‚ nonßlum Domíniramsfed’

etiam Sabbati diem honorafse : поп quidem

( addit) ш Sabbßtum падким ‚ fed ш Chri

/líani льдах? тцеаа'хфйр . Quibus vcrbis

(niñ CbríßìaniSabbmi nomine (лис-либидо:

aiiquid intellcxit ) quid alîud vult diccre = nili

Chriltianum Sabbatum efsc Dominicam s prac

qua dies ipli: Sabbati dicendus Qt Parafeem’ Р

Iam vero quod Шри. tctigi , in his Aâis ‚

nullam jejunii biduani (quod per дат-‚вбит

fupmpo/irioncm h. c. continuatam inediam pri

mi Chriltiaui celebrabant) lieti mentionern:

addo etiam conlliturum cfse Contrarium , li xe

éta (it Cotelerìi imqprctatio num. VIL Nam

ibi diogmirae Polycarpum invenerunt Ёж qm

Sanguin кашки/диви dm г quod Со

tclcrius vertit in queda», uperx'ore cubx'culo

DISCUMBENTEM' д idque non tantum die

fanchc Parafceves , verum etiam ante Той:

oceal'um ‚ quantum quidem cx pollca geltis in

мидии: - Verum fatcndum ell ‚ illud »aan

xn'yevo» non efsc heic афишами» ( li hoc
pro rename» ponitur) М ‚ quod rc&e vetusv

Interprcs reddidit д fe premaman 1. е. clam

jat-cntcms Italicc атташе: uod cum Evan

gtlìco Polycarpi martyr-ía , in (his Aális laudatoa

conleutit . Locus antiquiintcrpretis lic habct.“

Int/entrant :um пода ( illud Nаде male fe ha

bct pro a'slg' mi: ¿pas а quod Clt уф если

5

Heic autem notalfe proclerit ‚ Sngiyr

nenfes tanti Polycarpum {вещем etiam

diem anniverfarium , quo in lucem edi.

tus fuit , quotannis celebrarent . Id quia

non video ab aliis animadverfum ; añe

ram ex Aêlis S. Pionii Mart. verba quae

huc attinent ; lic enim prope initium..

fcribitJecundo {туш die fcxti num/ir( illud

рт in aliquibus fcriptis deell , & reële ,

quia non bene fecunda: fexzi componitur

ců Il/ÍId.Mart.)die Sabbatx' та)оте(47)ЫА- _

'I'./ILÉ Pol mrpi Martyr-ir celebrante: (4.8)

GENV M 1 долбит, Sabinam, Affle

piadcm

horum ‚ de qua proximc praecellit ) if! regali:

fe prfmentem  Aoyama» u'angëor ell quid~

dam lub tc ulis 8c contignatione cenaculum,

quod поди vocant Soppr'gno  Ibi fc Martyr

rcmcbat- Confcr geminum locum ad tti-Febr.

an Adnot- ad Vit- S. Porphyr. num.97.

(47) V0! Ша Majora ab fciolis cit ,‘ licuti.

et quod ejus loco ирис! Bollandum legittrr,

кит зашит magnum {штанг 5 nam ad

XL Martii in SiPionio oltcndetur, hunc paf

linn мы die Sabbati vulgaris Judaici s non

Sabbati magni .

(48) Ita quidem in melioribus MSS codi

cibus legitur s Sein Ruinarti шагает .° at in#

terim ell nonnulla in aliis varictas, inde опа _,

quod non intelligentes quid lit Империи?

„um _, Purarint de Natali Pallionis agi  Hic

aurcm quum in XXIII- Pebr- inciderct; hint:

in aliquibus cditis hie locus longe aliter legitur

in hunc modum .' Уфе/Ют: tertia men/ì; F:Im

die ( modus Putandorum dicrtlm , nulla

habita Kalendar. Nonar- Iduum ratione, ell:

ultimorum tcmporum , 8c ab iis profeftus ‚ qui

in Natali Pallionis S- Polycarpi captum Pio

nium credidcrunt , non intelligentes quid cl'

fet Nилиgenuínunl) V ‚ inquit › КТ

tx'a muß: Febr. día ‚ ат ЗпЬЬлтт magnum

inn-aref ‚ лишил-шт В-Мащгй Polfcar»

pívígcme Derin' Irnp-prrßcurione, Píamiupreß

лбу!" ôte-Qns autcm (ibi perñnferif ‚ incum

dem diem ‚ quo caprus ell Pionius, concur-ril;

fa non tantum diem. annivcrfarium Pallionis

Polycarpi ‚ verum etiam mobile illud Sabbati

magni (Шиш 5` quae duo itidcm illo anno соп

currerant quo pallus ell Polycarpus P It-‘lqlle

nemo non vide! ‚ cur in hunc locum dcbacchatî.

lint lcioli'l . СапГат iam proxima attulitnus,

quod cxiitimarcnt д non aliud l`uille Natale

quam Pallionis ‚ idque incidere debuifl'e in

XXIII. Febr. Non ell ergo alitcr lcgcndum,

ччдт чао mda fum sx ¿www даст:

YIM!

lll--цш_.-_
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)indem &C. vis perfìcutianìs invenit . At

Polycarpi Natale рати): non IV. Щи:

Marr. (ed VII. Kal.Martias h.e.hodierno

dic colebaturg quo die virü illum admira

bilem elle paffumnefiatur Epiilola Smyr

nenfis EcclciiaeValefio iudice At in 1v.

1d.Mart. ( i.c. XII. èjufd.mqnf.) S. Poly

cai-pi Natale genuinam incidebat . ligimus

`ххпп _INVENTIQ

St ex'Graecorum libris l', puta Me

naeis ‚ Anthologio , ‚8: Baíilii Me

_ nologio , 111 quo plura de prima Inven

tione 8L variis Translationibus clicuntur,

hoc eodem die ‚. А: iidem Graeci die

XXV. Maii de lnventione facri capitis

agunt ‚див comanis repertum , CPO

lim translatum fuit . Нос autem die non

tantum Graeci , 8c Mofcovitae , fed 8c

,Latini ( uti Веда ‚ vfuardus , Ado ) de

ixxvl s THîEoDosiI EF1'

Acent de hoc libri omnes Graeco

y rum ac Latinorum hoc die . Nec
vero in toto’ VMenologio Báfilii _ullus

mihi occurrit Theodofius Epifcopus _.

N'cc omnino aliunde ullus mihi innote

fcit Theodoíius Epifcopus praeter Autif

liiodorenffsm , qui fub Clodoveo interfuit

concilio Aurelian. 1. dequo Martyrolo

gium Rom.die XVIIJulii & eodem die

Notkerus , Additarnentum Adonis ‚

Galelinius , & ipfum hieronymi Mar

i xxvi

Porphyrius Gane Epifcopus qui

А circ. ,anno 421. ex hac vita migra

vigma tantutn apud Graecos & Mofcos

in fuo figurato Kalßndario Papebtochia

no , fed 8c in Rom. Martyrologio hac

die colitur ‘r qui dies ei re vera emortualis

fuit 5 quippe quum menfis byliri fecun

dus dics, quo migraife diciturj incidat in

(49) Imceter'is quidem annis primus menús

Dyilri dicsin 1.1-Feb.íncidebár'n anno bilsexto

( cujufmodi if ont, quo Porphyrius occubuìr:

А R I V S

de сети; vocabulo fupra copiofe ad

xxii Ian. in Adnot. 19. ubi de Agnetis

genuina agebatur E quo loco piget non

venifre in mentem S. Polycarpum adnu

merare iis , quorum duo Natalia cele

btarentur1 unum de Palfione,v altemm

de nativitate carnali .

cAPiŕis' s ю BA

eadem lnventione agunt . verum nihil.

necefie ell de lnventionibus ac Transla

tionibus capitis' S. Io: Baptiñae diverfa

tempore fa&is heic plura dicere ; quan

.do hoc totum argumentum eichaullum

fuit a CLDu-Cangio in Gallico opufculo,

`quod de eo argumenta confcriplir , ex

quo fua decerpiit Papebrochius ad 9.111#
nii pagg! 1. 8L (СЧ. . i

J

tyrologiurn ‘, verum ex additamento ‚

uti certo judicat Florenriuius, quem vi

de ad XVII. ]ulii ‚_ Autifliodorenfis igi

tur Theodoíii claritas efficit , ut de alio

ullo t quam de eo hodierno die cogitare

non liceat . Non' puto autem hunc diem

‘Theodoíîo emortualem fuiffe ( qui in..

Mrologiis fignatur die XVII.. Julii ) fed

'Translgrionis , Dedicarionis y aut omni
,no alterius fettivitatis .. i

N s PoRP'HIRII

Pebruarii XXVI. Ас poterat fane in hoc

Kalendario pro Natale ( quod efl: yum#

лърау o 8c univerfe quodlibet feílum an

niverfariumlive depofitionisj five Tranf

lationis ‚ alteriufve generis notat ) fci-ibi

pepafitio . N111 vero bilrextilis anni (49)

intercalatio uno die Porphyrii mortem re

morata fuit; aut nili illudi атеист: ‚

.. . ‘ quod

Pili meo judicioam 4zo~ hinc emigravita ut in

eq. Adnor. dicimus ) videtur primus Dyllri

in 2.6. Febr: incurrifsc a ac fecundus in 17 -
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quod @trams menfem Dyilrum pari paf

Гц cum >Martio progrcdi Гипс olim fu

fpicati , undcgeperitur eius mempria in,

Canilii Merzologio die П. Martii .. At

metricae Ephemeridcs (apud РареЬщол.

Maii) hunc fepultum hoc die volunt .

Парша/21910 n'xw хдсбу iup/q.' едва“: Évry'

Forlì/1 riz' exu'via: ‘vigeßma fexta inbu

mavit . f .

Huius ccleberrimi`Antiflitis exfìat hoc

die apud Henfchenium Vita fide dignifli

ma , a Marco Porphyrii difcipulo con

fcripta , non fine maximo fruëlu legen

da ‚ quam Gentianus Hervctus Larini

tate dunavit . Sed dolenr interim anti»

quitatis amatores , .Graecum @jus vitae

tcxtum iutercidilïe , aut cette quid eo fa

@cum (it , ignorari ‘,pracfertim quum in

terpretado ipfa valde inconcinna fit. Ve

rum quo aequiore animo jaûuram Сгае—

ci tcxtus feramus , ea ipfa interpretis rú~~

dis limplicitas eñîcit: qui quurn 661111—

те verbum verbo’appendat ; ubicumque

Graecum adire fontem ufus popofcerit ,

haud difficile fore auguror ex Latinis

Hcrvetianis Graeca Marci fcriptoris re

Hitucre. Illud magismoleflum ell , quod

hoc qukantivis pretii monumentum mul

tis diñîcultatibus сх hiíloria. petitis in

tricatur . Verum ne lic quidem quifquam

unus (excepf'o {штата СаПе11а1по ) reper

(ço) Qiocl [ic ошибки: . Mortuus eff В

Porpli 'rius die 26. Febr. an. 420. de quo :mno

v. 'l il em-Not¿zIgm fi ab'eo anno retro nume

те: `mnos 23. ас menfes prope nf ( erenim a

Marccfcriptore топим dicxŕur индиффе—

paru: ab :o дар; vige/imo quam; ‚ mnfe unde

címo , h. e- anni vigeßmi quarti. menfe undeci

то , quum is fcil- in cpifcopatudcgifser anno:

7. 3 - mcnf» lo», ac die: aliquot )` jam is шагали:

rcpcrïcrur Epifcopns mcnfc A rili au: extremo

Marrio anni 596- Arqu'c huic uppuzarioni nonv

pur-.1m fave: ‚ quod Tillègnontius ad' calcem’

Nor. z. nñ'crtclc Hlmnis cxeunte anno 3,9;-r

Oriintem infcllantibus r vide locum .- At idem

Porphyrius triennio-'mrc cpifcoparum facranls

presbyter fuera: :'quod necefsario i'ncurrit in

annum 3 93. _ . _

(s i) Inter _qms prix-mlm refer prionmf

Henfclicnii сошедшая: E videri ГСП. Pray

А R I V S 71

tus ell ‚ qui de liujus monumenti Писс—

ritate dubitare animum induxerit : tanta.

eli ejus hilloriae bonitas , gravitas , Пш—

plicitas,arque in oculos incurreńs :Imagi

‚на: ~ Ex iii autem diñicultatibus earn ‚

quae maxima planeque infuperabilis ha

betur ‚ expoůtam atque ita ‚ ut ego ju

dico , expediramV heic haberi volui: nam

ceteras copiofe complexus ей Tillemon

tius nom.

Пцее'хдцщс . Q_uo page Png/Iii , qui

S. Porpbyrinm presbyterum штат,

cpifmpatu: Hierofoljmimnur cum

fammi: Ítem Hierofoljmitani

'temporibus componatur .

Quum Porphyrius in fanális Hiei'ofo»

Iymorum locis degeret ,~ ab ejus loci epi

Гсоро invitus presbyter ordinaturr . Ez

promorio [i геб’се аппошт Porphyrìi cal

culi ineautur,.incidit non in annum' 392.
(quod piel-ique, cenfem) fed inïnnurg p0.-v

. UUS (50) 393. (luc ann'o’ tion ell; dubixïm
БЫТ: Hierofolymorum Patriarcham' lJo

annem illum , qui. Cyrille fuccefferat. Et

tameny Marcus in ejus vii-:1.1mmr 1_0. nar-

rat ‚спит а Praylio läcratum МКС: qui.

PrayliusY haucl citius am 416. Ioanni ‚Гном

cedere potuit .‚ ‚- '

ì Heic ego, millis futilißus huius rivalir

(51) folutionibus, Henfchenianam in

medium. añ'eram; cui mox 8c теат- со—

_  ' mi'rem

Нит Iomnis Patriafcliae Syncellum fuîfse', {ic

«liuc Porphyrium Joanni ordinandum propofuìß

ci, atque hin'c u fcriptore eamordinutionem

Praylic tribui . Verum bis шок змеем Prayh'i

Ерш-ар] mentir: nliud longe Hude: .Varyin-K

Henfëheniusipfe huic'lblmioni parum opinar

Hdens , гигант теНогепп uti jami пром—

mus , attulit de chorcpifc'opntlr Praylii 

Adluec Bailletus (ic fcriplit in Tab-Critical

ad 1.6 - Pebl-20u сто/г“, qu' un! main poß'erieu

fe] a 49:21? [с „ange l. êlvf'que de Ierufalcm ;

тай qu’ [La príf Praylc pour jean» Sed non elt

verilimile ‚ id, Lribusl locis , iil`que imcr fe con

fpiramibus ‚ a manu роды-йоге геташт .

Deinde ea cil Миф {criprofis in hoc'opufculo

шасть , millas `ur;p1ullo clario'res viros

nih de nomine appellet: qui praecìpuus с“ ve-

ritatis charaâìerv' i

l _Venun perbclle “СИЛ: у quodquifmm tam

шейх
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mitem adiungam . Henfchenius igitur ad

Porphyrii Vit. n. xo. conjicit , Prayliurn

aub Joanne Patriarcha Chorepifcopi iure

ac poteíìate ufum , Porphyrio manus

impol'uiife. Наше fufpicionem ufque ade-o

,probavit Papebrochius ( in Hilt.Cbrono

log. Patriarch. Hierof. ) .ut pro certo Pta

euat, Prayliuna ex Chorepifcopo fui -Pa

triarchae , рейса. ad ipfum Patriarcha

tum fuiffe promotum . Hanc eamdem

conieëiuram Bailletus Petavio ad Epiph.

haer. 79. auêìori tribuit in margine vitae

Porphyrii c fed Papebrochii verbis ( 52 )

aliorfum acceptis falfus . . `

Illud interim doleo , quod hand infe

lix Henfchenii ô; Papebrochii de Por

phyrii chorepifcopatu conieëìura Tille

montio difplicuerit, excipienti , Chorepi

(copos non fuiffe , que pour la campagne ,

(emma leur nam rnc/'me leporte , Ü' non

_pour le: ville: , bien moin: moore pour une

Cathedrale . . . telle gu’ eßoít l' cghfe de 1а

Refurrcílion dejerufalem ‚ dom il eß parlé

audax fuerit ‚ ut in banc vi'tam violentas ma

nusintulerit , non eiïugit Canonici Caûellanì

{aîacitatem ; qui hoc die pag.777- fic fcriptum

te iquit  Mai: celle (vite) que nou: »vom аи

jourd’ buy ajanrpafie' Aour le: main: deME

IAPHRda'TE, U’ п‘етш point venue a non:

comme elle _êfoif jbrtìe de celle: de Pfluleur _. an

trouve certaine: addition: ‚щита . . . car

(Marc) ce temoin oculaire nepeut avoir ними?

gue Prayle Eveque de Jerufìdem (qui nefu:

fait введи: que l’ an. 417 ) ordonna Porpbyre
n'rr'e.,l qui l’ enit dex- 1‘дп 392.- Id ipfum Ca

ßelianus Se pag.qu~inculcat,Metaphraltem quaiì

hujps criminis manifeûurn accufansi idque non

modo (ine ullo гене _, fed omni-no Бас ulla veri

goede.' quid enim obfecro ‚ in tota hac vita

ni'quam Mctaphraitiei occurrit г _cujus думы

tius ami-Meraybraßi'cum vere liccbit appel

‚ are . uocirea ad alias fdlutiones me refcro.

Tillemontius Not- 1.9..;- ûc cenfuit „Гайм

roi: Mieux avouer que La memoire de 1’ масш

J' eß lrvàle'e en cene rencontre  . д Le пот de

.Prayle qui vivait encore lor/qu’ il ¿trium? ( и:

Porphyrius Praylio fuperfies fuit ; ucc niñ poll

Po rphyrii mortem videtur hace vita соп—

fcripta ) ou quin' e/Íoi: mort que depui: реи a

:flan: „шрифт a [а memoire ‚ J’ в]? ядре

ifffenßólemm dan: fm Ecrit  Miro: Еще в in

ARIVS

ici . Verum nul'quam hoc a Marco dici~

tur ‚ Praylio quidquam fiiiffe juris in Ес

cleiiam Refurreéìionis : hoc folum nar

ra-tur ‚ eum Хатам locorum farei-dorm

fuiffo . Atqui pleraque (апатит loco

шт extra urbem Hierofol. erant , quo

rum tutela atquc adminiliratio procul

dubio {acerdotem optima lege praepofi

tum h.e.Chorepifcopum requirebat. @id

enim aliud quaefo hoc вы vult quod a

Marco auâore vitae num. ro. fcribirur :

Quant . . . лишне: лжет S. Рот/луг?! по

men Ü' шит , qui erst S'ÄNCTORVM

LOCORVM SACERDOS' Praylíus, сит

arceß'ivit , Ü' {пищит „шит: ргехдуге

rum ,' quin слит ei стаей: cußodiam lve

тата ligni Стай. In his inquam verbis,

ordinandi presbyteros in Praylio poteñas,

eum presbytero maiorem {ЦЕПЬ arguit :

at eundem Patriarcham nondum fuiffe ,

id argumento ей ‚ quod vox Хат—до:

(quod ceteroqui etiam de epifcopis uint.

patur) reůringitur additamento locorum

fanfic

gas anguiìias heie fe Ti llemontium eonieciff

fe , in чип vix`quifquam ‚ ubi conclamatum

lit , fe conjiceret  Miror etiam , fi tribu: hu

jus vitae locis Marcus 1116101- , qui rebus omni!

bus interfuerat _. memoria laplus fuer-it . А:

illud in primis miror _. fi Marcus memoria la

{ixfus impune id tulerit ‚ пес a quoquam aequa~

`um cralliliimus is error corrctìus illerit  Ne»

mo vero non videt ‚ ecquam viam vir Гашиш:

patcfaciat ad eludendan. gravium fc riptorum

atlétoritatem ‚ ubi torte aliquid I'e dabit я'му

шше’;,ы Nam Чаше дсЩцз _, quam memo-_

xiae iapfum eaufari?

(sa) Sane quidcm Bailleto ( aut quif'quis ca

margini Bailleti illevitJei-randi ani'nn praebuit,

que in Papebrochioloe- eit- левша haec ver

ba: Pridem :ames Cborepijfeopum гит ( Рог—

phytium) сроки/Бит апй'пашт шт и ре

xe/lare ‚ quam Pera vin: no/ier explicar in Ad»

not-ad Epiph-lzaerqp- Qïibus verbis nihil aliud

[ibi Bollandilia voluit , nili ibi a Pctavio demon»`

“гасит titille ‚ Cho‚ершом nonnumquana

Epifcoporum permillillictiiíl'e non tantum infe

riores miuillrosfed etiam Diaconos 8l Presby

teros ordinare-'nec enim ibi apud Petavium de

Porphyrio vola aut „щадит  At Baillctus ex

non adito Petavio ( quem etiam cum Papcbro~

chie Ialfo citavit; nce enim ad Hacr.791èd 69.

Peta
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[апатит . Graece lane heic lcriptum

oportuit (quantum quidem ŕidillimae in

terpretationis velligia indicant)o' 'in агу/ш

@Hrw legati: ywáftwœ» Ilgœúmto- : qui

locus li de epifcopo primario intelligen

dus effet , concipiendus erat ‚ o' аду lega

aoiw'yw [epd: ‚ Hieroßlymorum Засада: .

Deincle quod additur , ei a Praylio San

élillimi Ligni cullodiam fuille concredi

tam , id primum palarn ollendit , in hoc

Porphyrium fuille ordinatum , ut ei cu

llodiae praeellet ', deinde non de Cathe

drali Refurreclionis ibi agi, fed de Ес

clelia quae in Golgotha erat , ubi & fa

crofanèlum illud Lignum fuilfe adlerva

tum , in antiquis quibuldam Hierofoly

morum delcriptionibus legi. Itaque paul

lo poll in Calvariae monte (ubi ea Ec

clelia erat ) dormienti Porphyrio vilio

oblata fuit , ac-lanitas rellituta .` Nec

omnino aliam Chorepifcopalem Praylii

Eccleliatn fuilfe reor ‚ quam Golgothae

Balilicam.

Atque liaélenus expolita Praylii chore

pilcopatum prope certum eñicerent ‚ nili

illud interccderet quod in eadem vita

пихты 2. fcribitur . Nam Joannes Caela

reae Metropolita quum triennio poll

quam Porphyrius presbyter faflus ell,Deo

revelante didicillet ‚ hunc nutu Divino

Gazae Epifcopum а l`e ordinari opor

tere ;l УМЫ: ерс]101ат ad f/mê'lum Рту

lium EPISCOPVM HIEROSOLTMO

КУМ ‚ cuius [ватт атеа mentionem , ut

ad ipfum mmeret B. Porp/¿yrium . Ecce

quem antea [апатит ldcorum Sam-doter»

dixerat , nunc line ambagibus Epiprum

Hierofolymorum vocat ; ac ne forte diver

fum ab illo fufpicareris ‚ addit , cuju: _fe

cìmur атм mentionem : imo & quod ad

ditur , ei Porphyrium ligni S. Crucis cla

ves rellituilfe ‚ поп alium ollendit ab eo

qui ante triennium eas concrediderat .

Heic omilfa Henfchenii(quem fempcr

Pctavius de Chorepilcopis dill'crir) haud paucis

pollhac limiliter crrandi occalioncrn ollerct _.

quali cruditillimus ille Epiphanii enarrator,pri~

mns ducto: Chorepilcopatus Prnylii тет .

Hace obiter .^

H Т R I V S 7 3

(5 3)Bollandum vocat heic Tillemontius)

relponlioneJive id prolepli tribuentis,quia

fcribente Marco iam Praylius patriarcha

tum liierat confecutus,live in textu male

Icriptum fuille Hierofoljmarum pro Дида

гит locorum : his inquam haud pellimis

refponlionibus fuperfellis , alia mihi ten

tanda ell via . Ajo igitur , Praylium tum

quidem quum Porphyrio manus impofuit,

tantum Chorepilcopum fanëlorum loco

rum fuille : at eumdem triennio poll( i.e.

anno 396. ) ipl`am Hierofolymitanam

cathedram adeptum , eoque Hieroßlymn..

rum Epifropum dilerte appellari . Quem

ne diverfurn a cborepifcopo crederes , ad

didit ‚ cuius рати: amen mentionrm. Ete

nim lic fe res haber . Joannis Patriarchae

epifcopatui lex annos Nicephori chrono

graphia attribuit ;quod fexennium ab an

no 389. aut 390. incipiens , anno 395.

aut 396. terminator , quando jam Pray

lius eam fedem adeptus in hac Vita cle

prehenditur . Rurfus Praylii epifcopatui

ejuldem Nicephori chronologie. annos

XX. ( omillo , opinor , eo quod excur

rit) imputar: quod fpatium f1 anno 417.

( quo Praylii mentio alicubi faéla occur

rit) terminetur, ab an. 397. ordietur;

fed additis praeterea fraelionibus nume

rorum , quas chronologus neglexerat , in

annum 396. incurret , quo >ab Joanne

Caelarienli (cripta ad Praylium I-lierolo.

lymorum Epifcopum epillola fuit , telle

Marco in hac vita .

Et haec quidem pulchre procederent ‚

nili aliunde Joannis Hierofolymitani vi

tam longius elle producendam, illius cum

Hieronymo notae contentiones ollcnde

rent, öc id maxime quod idem Joannes

an. 315. Hierofolymis & Diolpoli Pela

gio impenfe favit . Imo fub ejufdem an

ni exitum idem Joannes adhuc in vivis

erat , quippe iplo die natali S. Stcphani

Protom. Translationem cius reliquiarum

K ( Lu

(gg) Forrallis enim ut Cullor pro Pollnce,l

Caelhr pro bibulo audit-bat ,- 8e nunc quoquc _,

ut Calepinus pro omnibus сит fccutis Lexico

graphis; lic Bollandus inflar ell Omnium col

legarum liiotum 
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('Luciano presb. de еа re per vifnm ас!—

monito) celebravit . Ех quo fequitur ‚’

non ante initium an.416.Praylium Joan

ni fnffici potuiiïe .

Hic Гане eo loci rem deduëlam vides ‚

ut Ioannis epifcopatus ех \сег[1$ monu

mentis omnino ufque ad totum annum

415. lit prorogandus ; itemque in eadem

*fcde'Praylius ab anno ufque 396. ( te

fie Marco aequali fcriptoreßc Nicepho

ri calculis) fit agnofcendus . (ша ег—

go ей , nifi quod anni XX. (qui a 396.

ad totum 415. fluxerunt ) utrique Anti

iliti quavis commoda. ratione Гипс im

putandi ? Nec alia acl hoc via pater ‚

quam ii dixerimus Ioannem ‚ live ob de

vexam aetatem live propter necefïitatem

nliam , [ibi vivo ac videnti Praylium

(fatis antea in chorepifcopatu probatum)

collegam & road/'utorem fociaífe . Id qui

dem eodem plane tempore 8e Aurelius

(И) Pofliclìns quìdem cap-8. Пс ai: . Epi»

fcopatumfujiu'pere contra maren» Ecclefae( tri

Шт l'cilicet 8: communem ) fue vivente орто

po рте/Миг recufabat ; dumque illi/ìm'jolere

ab omnibuffuaderetur, argue id ignaro (сист

Auguftino) TRANSMARINIS б“ AlFRlC/í

Nlò' Ecclrßae exfmflî: probaretur, сотри!

fu: algu@ галди: /yfçubw'r . .  gQuad in fcr'pfo

радел/Ремни debug1/'e , ш vivo fue Ерш-ара

огаимгешг, erdixí: щепы: ,'propffr Соп—

n'lii univerfah'x (Niceni) 'urtirummc duo nim.

Epilcopi una in шЬс ordimruntur-Ad heee ipfe

Augnltinus Ерш-3 пас! Pmlinum 8c Therrelinm.'

@ad guider» guía мим ejuf С Aurcln)ca~

rit/ltr :arnaque populi Лида Domina» id

«elle мы; ‚ паппиЦГ: jam EXEMPLIS

fracc'rdentibm, quibu: miba' omni: ежи/1111?)

шимми; »uebementer tíuui шкафы-е  Ac

miris landibus extolli: icl faŕtum Epilt.{'cq No

lanus. Paulînus  (ш; in co, “Ы alt д NOVO

MORE proveäum, их пол fuccederer in са

плат fpifcoga ‚ fm! шагаете: : ibi nava: mor

eli is quì э. :nto reccdl: ‚ crû alias 'nuluâus- ali

cubi fucrir .

(н) Incidir is Augußinï Coepx'fcopalm in

mmm 369 ex Profperi Chron. 8c quidcm

neunten y quunn Chfiflx' Natalis immincre: cx

лизин-Нош— 1.6. întcrgo- A: Praylins anno

396» ( i. c. triennio Porphyrìi presbytcn~

tun) janiexofo утопит Epifcopzw Marco

.d R' I V S

Hipponcniis fecit, qui ñbi urgente ne

celiitate Auguflinum in coepifcopurn ad

fcivit . Nec ufquam dicitur id tum pri

mum Гите faëlum : imo a Poflidio , 8c

ipfo Auguiiino praeceilìiïe plura 8c Afri

cana 8c TRANSMARINA (54)exempla

narrantur .

Praylii autern an Augullini coepifco

parus praecefferit , hand habeo dicere.

Sed temporum diferimen Ii inrercellit ,

permodicum (55) Гане id fuit.

Haůenus diñicultatem maximam ea<

rum , quae S. Porphyrii viram oblident ‚

pro viribus profiigalfe fuñiciat . Nсс

quemquam impenfae qualifcumque ope

rae poeniteat ; nam incredibile dië'iu eli ,

quanta antiqui moris penus ex hac vita

depromatur: in quam paucas admodum

(56) animadveríiones (mifiis aliorum ob

fervationibus) heic raptim adfpergi non.

Piguerit .

XXVII

in vica Porphyrii nuncupatur ~ чтут еврГс

a'n'moA Joann; collegam accefliíle J c попози—

рЫз Niccphori fualder, ХХ. annos Praylio añi

Быта; . Sed a Niceplnoro annum unnin, 8C

quod excnrrit д nmillinn oporeuit ; quippe

Praylius an. 417- 1n vivis спиц: affermi; P1

pebrochius in ferie Patriarch- Hierolol.

(56) In S. Pbrpbjrii Vitara ‚тбили

'ucrßonn aliquot v

Ушла. Каргепш (Ganci) B-Porpbyn'um,

ordínßuefunt гит epffcopum Ganar. Ordi'

идти verbum араб prîfci aevi fcripcorcs eil:

eligcre,crcarc,& de dignitatibus ufnrpmn- . Id

Grnccis eli Xupw'orzîr ' quod verbum bei:

Gracee ent  Tam хартией vcro .i quam

ordinare miniftros facros olim populo Sc clero

tribuebatur г :t manu: imponen 8c хартией

Epifcopi confecranti: en:  De his plum :iccu

rute ‚ 8c pneter vnlgì o inionem , adnotavî

mns in поит Biblicis ob ervationibusnd Мот.

Все dante cvulgandis 

Матчу. Congregatx'autem Нашим: (Gs

пе?) in Mamie _» типа facrißcía е” multa:

prece: fan'eůant ea ¿e :aufn ( ad {трал-атм:

pluvias шиш) Diccbant из?!” M'ARNAM

:fr DOMINVM [МИНИ/М : Манит ие—

ro dimm :je Лает - De Mama anneorum

peculiari numínc vidcmlr Iolcplms, Hiltoriac

Eccleí- fcrìptorzs» Sreplumxserhnicogra?hxß

Ik
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in 6123 ‚ Hieron mus s alii . Omnes autem

confentiunt cum m мне ac )ovem  Sed de

etymologia non una ей opinio ~ Stephanus lo

co cit. рига: Marnam Graece Напиши-е Км!

штий i.c Jovem cognomeuto Cretagenenu ii

ve in Creta genitum. Elli анкет eat nomine

Мята: ea ngiíicatio nullo modo cxlculpi ро

ксй 3 {Ьсепдшп ей ramen _» (Запасов Магнат

cum Jove Слизни сопШдхШ: : quod telta

шт Vita haec ниш-64. Mumien, quod Лидии:

elfe Crime дули-й 1011i: : ubi Graece cette crut

Кричащий: Ani; i.e. Снизит Jouir; quod

8c chfchenius vidit . Altern nomiuis hujus

intcrpretatio ab auétorc Bocharto prefecto. ca

eli; , ut ficuti 71:31: hama: clk/ilu“ bomim'ß

lic WB'ID Mama: lit далями: bominum : no

tum cit enim œ' Mar apud Syros dominum no

tare.Tcrtiam demum interpretatiouëm hic Vi

tae Porphyrii locus luppeditat , ubi ad elicicn

das pluvias Gazaci fuo Мата: fupplicant ;

cujus падшее ratio traditur , Dicebanz em'm

Магнат «Де dofm'uum imbra'um: elle шиш

Дочсш ¿iam pluw'um  .Et ea quidem vcrba

(fateci-)minime cogunt,Gazacos Syros in Mqr

па agnoville рта/[атм lignîricautiam _, lcd

tantum Магнат eumdem ac Jovom fuill'e ,

чист ramen Deum aliundc fcimus habitum ell'e

Daminum imbri'um . Verum quid li populares

Бс cxiltimarint _. Marum Iignificare non tan

tum Domínum _, fed etiam plm/fum Р Ас Mar

M: quidem Sytis Gazaeis non wenn Mar

um _. led '331D Mama opinor diccbatur (6

пс ЕЬЫо , quod videtur ad снесла. termina

tioncm pertinere) quae vox proxime quidem

vcnit a 'ID »paran д domina: ' at ipfum ¿_Ma

тли milti videtut ab Heb. п'пю топь (x. e.

doHor) läâumwerfo ex Chaldaica dialeâo О in

A _» 8l шаге N terminali . @od vero Ma

mn a Moreb venía: , inde intelligitur , quod

lro' Mar (quod ell: Mara» decurtatum) Babylo

nii ‚ telle Elia _» pronunziabant Mor , quali cum

vocali Cbolem.' dc quo vide Buxtorf.Lex.Chald.

in “до Mar. Ac plum equidem звене poflim ‚

quare Mara» (ex quo lit Mama) ex Heb.Ma~

rfb Gt arcell'endum : maxime quum ligniljcatio

convenía: , quia Moreb chraeis cit Бодом

& Маши apud judaeos eli добежит illullrium

titulus  At vero Hebraeum :1110 Morrb

non tantum dañan-fn ngiticat _. verum etiam

pluviam ex Joel. II. 2.3. (деке hinc Сидит ри

to, ut fro` Mama (live etiam Мата: cum

Затес}; non radicali, led terminali › putarint

Syri notare deum plu ш'ит _. feu dominum ím

brium ‚ ut eum haec vita nuncupat 

Ibidem paucis inrerjeéìis narrantur iidem

Gazaei ineadem calamitate грабежи: ним

7

cì-vímxrm in ¿acum ‚ qui гос-миг Orar/'unir .Id

Gtacce procul clubic erat й: ‘za'v Asyo'faevor'
mit ПРОЁЕТХНЁ w'aor . Qlod debuillet Y

Hervetus Q qui iu hac interprctßtione amat

«nxymai vocabulíl potius intaâa relinquere _.

quam Latina velte dona re) rcdderc In сит qui

dìcimr PROSEVCHAE locum . Nam 8c Iuvc

nañs de Judaeorumproßuc/Jì: loqueus _. id vo

cabulum non immutavit.' etli Vulgatus N~Tf

interpres Огап'опгт vocaveric . De Iudaeorum

prol'euchis quaedam lraud protrita` fcriplimus

in nollris ad N-T- adnotatis ‚ atque inter cete

ra profeuchas extra urbium momia conlìitui

confuevill'e ‚ quod 8c cx Act. XVl. 13. confia: 

Id vero heic l'alivam movet ‚ cur iclololatrae

(nam de his fermo di) in Judaicam prolcucham

convencrint , quibus ccteroqui Гейша; J udaeo

rum genusludibrio fuillc  Et ramen hand Теше!

in meis ad N- T- obfervatis cx тыс роепшщ

locis ollenl'um fuit .‚ gentiles valde fc pronos

nd Judaicas caeremouias praebuill'c  In Judaeo

rum conventus ctlinici religioliores perrcptare.

Paragebaut apud Hor. extrema Sat. lib-i. ht Ju

venalis .

Ede ubi con/íßar?»'n qu.: le quaeroprof. .uv/iu?

Verum quid fx profeticha Ша ‚ in quam Статей

gentiles coibant ‚ поп Judaica ( nec cnim Mar

cus diligentiilimus fcriptor id днищами) led

Paganical'ucrit г Id vider-ut verilimilius .Scio'

Juliauum Apolhtam plurima Clirillianorum 8c

Judacorum iullituta ( ac praefertim quae ad

precariones 8L Запишу fpeéìant) ad gentiles

transfudiilc _. quo moratiores vidercntur . Ita

que Gazaei live jam angea profettcharum ulimt

abludacis vicini: cdidicerant, live Шкет fub

Iuliano . Vtut cli: illud’ pro certo habuerim ,.

Шиш Gazacorum Profeucham fuillc non Indal

cam fed idololatricam _. verum ex Judaeorum

imitatiqne com_titutam: quae fi Judaica titiller,

id Marcus pto l`ua conliicta патио-71,9: Q cu

jus illulìre fpecimcn infra ad num- 61. едет)

minime liluifsct . uid П vero öl poeme-Juve

nalis pro/Èucba ethnica filcrit ? Vet'us quidam.

cjus Scholinñes' dubitat _. an non fuuit locus,

ubi mendici ftipem etBagitabant , potins quam

Judacorum profeucha . At hic` Marci biographi

locus ( in quo profeucha gentilium lacris pre

cationibus inferviebat ) ik luvenalis verliculus

mutuam {ibi lucem alïundunt .

Num-1_2. .narratur Barochas Porphyrii difci

pulusidc quo multus in hac vita fermo cll)|'w_'ß`e

адамант: in гш'сит praptcr canonem lâ'cclr/ía-`

ßícum  Canon eli praeilatio ,quam qui exi

gcbant д vocantur in legibus Canom'cari'i .

At hinc difcimus _. quarto facculo пьет.

пае Bcclciias praediis Iiiil'se downs, pro qui

к a. bus
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bus eananem diâluît Eccleßa/iieuml: quae vox"

ledulo ell notanda ] a conduótoribus aut potius

emphytcutis exigcbant  Qms non Ecclelias

Conltantinus dotavit Р Vides praeterea . agri

colam illum д a quo exigebatur canon ‚ fuifse

idololatram; qui öc ßarochim verberibus ufque

:deo contufum rcliquit ‚ ut mortuus haberetur»

Num-$4-Egimu: autemquuitur autcm Mar

cus de fe ac В- Porphyrio,& Jo! Caefaricnli ] in

:irritate [CPoli] Ire: die: ‚ donec accepimu: le

ationem quadmginta librgrum _. сх imperiali
dIm'gitione fcilicet in uliis Eccleliallicos.. uti

conllat ex praecedentibus libcralitatibus . At

quid proprie heic lit legati@ a obfcurum quum

lit ; ramen tum Henfchenius in adnotatis ad vi

шт ‚ tum Tillemontius {ecuri praetcrvehun

tur hune locum . At Caltcllanus id ita vertit :

»une Ordonnance рот quarante livrer: quod

nimis vagum cil; . Verum quid того: ? In

Gracco Нон/121115 tepererat Апушшзуц , aut

At-yz-rm'va .‘ fed lidusintcrpres pro fuo more

vocem ижицу immutare fuperfcdit; quam

Latine non [един/опер» [ id enim heic nihil

ell ] fed delegationem redde-rc dcbuifset  Nam

millies in libris juris DeLfgare aut delegare debi

torem ell vice fua alium тент creditori dare -`

Notum с1111111с1 juris cHÍitum : Deli-galio тает

[blutiom'f continet _. l. 37. 9. 4. D.clc op. libert'

.Et delegatie nominum ubi non in jure nolìro le:

gitur? Itaque vnlt diccre Marcus, principali

referipto delcgatum fuil'se debitorcm з qui 111

 Palaellina Porphyrìo' libras XL. perfolveret -

Hinc, credo, aliquis eollegerit, in Graeco

texttt del'uifse primamhujus vocabuli l'yllabam

Verù nihil prorliis in Graeco deelt. Nam Grae

cos jurislìomani fcriptores primam cjus nominis

fylia'oam omilifse ex Glollis Nomieis Colligo ‚с

quas Car- Labbacus ad calccm vet. Glofsarœdi

dit _. in quibus fcribitur: Atqœma'r o »i in

@odeurs plmrlûsîdat ‘ai sz'a: :if: @pn'amror

i.e Legado [quie Latinis elt Delegar/'0] ef) quae

пат/Ь?! debirum de perfona in perfonam-Porro _

libra: nonnrgenri jed auri heigintclligcre par

с11 , qtmrum l'ingulae olim aevo Conliuntiniano

quatuor Se o/:ìoginta folidorû live aureorñ etant:

at cadem libra poltea ad duos 81 feptuaginta Го

lidos шьем a Valentiniano Seniore fuit 5 unde

Si [Лиме occiduae(nam Occiduum :lpud lequio

lis nevi fCriptorcs idem ell quod imminutum )

nomcninvenit in Aótis S- -Vlarcellini Papa.: _. 81:

in Synodo Sinuellana , uti copiofe docuit Jac.

Gotholrcdus ad l- un- de Oblamvot.

Num .61 . ad linem  E! сопит: Veneri:/Ia

tua u_niu: „щам «.‘aputfregit in dua: parte: 1

alreriu: aurem humerum t9' [пас/11:11: - Reperc

н: enim in Graeco interpret ßpaxua'moy . In

Glollis Cyrilli ßpœXm'Mar ей Veriula _. quod

Itali vocant штамм . Ас vide de hoc vo

cabulo utrumque Cangii Glollarium . Illud au

tem [circ refer-t.. cut illam brachialis comminu

tionem dignam exillimarit Scriptor, cuius men

tionem Commentario lilo intexcret . An ut clie

minati illius molliticm oltenderet,qui ad Vene-i

ris adorationem cum cultu muliebri accelietit =

quam dilloltttionem Deus difccrpto со 1рГо or

natu aperte improbaverit ŕ Nili tale quiddam

Marco fcribenti obverfatum fuit,videbatur mi

nutioribus illis notandis fuperfedcrc dcbuille .

Sed utut cll : hinc certe 8c cx aliis fexcentis hu»

jus Vitae locis Autìoris hujus Alfrfrnkoy [at [re

rum minutißìmarum папайи ] содпошшг;

quae ramen non minimus veracitatis ac {impli

citatis charaótcr elt .

Num-64. in urbe religionibus Цирка quam di

Cî роге“ (11:01:111111111 _. 0&0 non amplius nume

rantur Simularrorum „три publica : qn'rbus

numeratis additur,Eraat ашет alia quaque plu

rima/imulacra in aedibu: [privatorum fcilicet

quibus opponuntur ill.: publica templalëï' pagin

quae nemoрт?! numero fubjieere . At 01:10 1111

fimulacrorum publica templa lic numerantur ‚

Soli: E9' Venen: 29' Apollini: U’ Proferpinae i3'

Het-ate: з 55" quod dice/7.1m’ Hierionjeufacerdo

:um [videtur Marcus tantum qi admiten/ov Ie

giïoy fcriplille deinde fortab fciolo additurn l

rmi, [Emmy: putavir enim licuti Tbytbion lit a

тихи, lic Hierian diâum fuille ab [again quod

11 c Marci manu illud [ее Sacsrdotum prodiit a

aliquid ibi certe retrulioris antiquitatis latet]î9'

Forfunae ciw'tatí: [quod Latine diccndum era:

Geniicivitatí: 3 nam qui Latinis Geniu: ‚ is

Grceis Tu'xn Fortuna uuncupabatur] quod tro

садят Tye/Jion ; U' Marnier: ‚ quod Шаман:

ф Crirargeaeri: jai/i: [live potius Crexagem'r

Jouir , ut lixpra innuimus] quod мидиями:

ege gloriq/íu: omniëur rempli: quae [им ubi

que. Jam vero licuti hace tantum publica tem

pla erant ‚ fic eorum numina publica diceban

tur ‚ quin publico civic-.itis decreto publicum

cultum confecuta erant : quum contra in Lara

riis plura alia privata religione eolcrentur  In

I'criptio Capuae in foro dimidiata vilitur,in qua

uaedam [live Laberia live Faberìa 7 nam гап—

tum AHERIA fuperell] 1111111: dicitur ЗАСЕК—

DOS PVBLici NVMINIS САРиде [nifl ma~

vis n` PVBL- interpretati Завета: publica ut

alibi Здание: publiera: ] eieéïa a jpkndidtyjimo

ordine Decurìonum » Dianae Til`arinae templum

omni acvo Capuac celebratillimum fuit; cujus

ifta lacerdotio fungebatur

Num. 66- Delibc rantibus ‚‚ quid Marnio Ес

ret ‚ pue: CHRISTI fpiritu alliatus загса: _,

cre
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„шалаш elle rolo tenus , illìtis prius lbribus

picc ‚ fulphurc д Sc fevo porcino in nnum com

mîxtis ~ Алёне inqui: FICE/V HVMIDÁM,

‚Дар/шт ‚ U'fe'uumparn'num... In Graeco etat

Файла mir бурду: quod redderc debliillet px'

сет liquidar» ‚ щ: cam Plinius appellat i nam

in en nomenclatione J-ypäç non pro bumidu: ,y

fed pro хат-д: ßuidur lumitur, (elle Nican

dri Scliolialle, nbi ait cantharidum odorcm li

mìlcm elle »wfxp XTTH; ‚ a' Je: fr@ ¿yge

т loa@ д fi'cißm'dae,/ìue bygropi'fn. Apud Dio

fcoridem lib-L с'р; . ш’шц dyed (pix liquida)

ex picca öc pinu collîgitur : cui cap- 98- oppo

nitur inf arida ( Engg тЁоза) quae quia co

qucn o lpillatur „литру/ат (ацждтплш)

vocati ait  Plinius XXIV. 7» picem duum gc

ncrum elle vultfpißnm Sc [цитат -

Num-79- Lapîdes ad acdihcandam Ecclcliam'

convchuntur a cx tumulo ( tumulum Calìella~

nus rcddidit готЬеаи; quum ramen heic collem

modiee allurgcntem попами; ад`сЕгит^АЬ010

MA-Vox/Ildíama formam habct Graccanicam»

eamquam li lit ab ¿Asm'mquod vcrbum nufquam

exitat : nce tamen ea vox es: alia radice hodie

nota dcducx piyœào'ymíç Öotelìzr nam ex ai»

äal'm criri analogia чёт: » Hinc de origine

Зуд-Пса merito milii fufpicio lubiit- Сиди: орй—

monis certllm me tandem reddidit Magni Ety

mologici анаш- (ctli ipfc in ctymologia lalfus)

an Amy@ , ubi не (игра: . Malmo» ‚ »ï

А'Адзч o' ¿sus б: .`‚‚ fafa mi: Zuglatc fn

‚даёт › тетей fro' ¿A51/m .1 fro' ¿_i/2dr@  o'

»'flrì mic' пик/Едет finir xagfwaìy ~ Möo'ämç .

h- с- ALDEM'IUS ‚ Ли: ALDUS в]! jupiter ‚

qui Glenn( и eß urb: Syriar) сайт? ; a 'uef

bo «ГАЗа/ш › quod @ß Cre/vendi 'verbum з de

(‚из fruälfbu: ujùrpatur ~ Außer Mez/Jodiu! .

Hace litymologus. Nunc illud dubitarì potcll,

utrum ab low.- Aldo rumulus ille diceretur Aldia

m.1,quod in co дев/11414: colcrctur,an contra ab

лифты: Colle deus Alda: nomen (ibi pepe

rcrit  Prius lï fcquimur , Jupiter АИш ab

’I ЧГ'Т доли! Í~ e-ge'm'tm aut in [цвет edilu:

prohcilcetur ,- itaut fub hoc nomine Iovis па

tivitas , de qua Cretenfes gloriabantur , cola

шт, thue Alda; idem plane qui Кричащий

( i- e-in Crew natu: ) fub qua appellatione in

!elligebatur Спасения Мата: ‚ live Iupiter,

uti diximns ad num. 19. Ell: Bt apud'lfaiam LX

6- Ноша loci nomen iifdcm litteris fcriptum .

Ex Ноша! мнет l mutato O in A pro more

Clinici.) liebat $1571 Наша, unde cum G'GCCG

terminatione AldonVerum quid fx potius id по

men , uti liupra attigimus , primario tumulì

lilerit, 8: ab co ad Numeri , quod ibi honorabil

ш: з translufum? Certe enim ex hoc diaco'ni.

Marci. loco dil'cìmns, in c_o tumulo latomias

lìlilll: , cx quibns Porphyrius lapidcs ad Eccle

Пас conlltuctioncm convcéìari fecit . Eri: igi

tur ea vox a Syriaco 8: Clialdaeo verbo 1551

[МАМ quod ell ‚пс/ой": ‚ ртам ‚ р: rjbra

те; quod de l'odmarum cunieulis ulîirpatur; ш:

8c vox buldd , quae mlpam ‚ mußellam, 8c

ceteras animantes , quae cuniculos luñbdiunt ‚

lignilicat. Ab his igitur lapicidinar- cuniculis

мигом (ibi nomen quaclìvit g unde SL Jupiter

ibi cultus Aidu; 8a Aldemiu: vocatus fui:  At

Graeculorum ingenium ell ejulinodi, ut реге—

grim omnia vocabula ad fuas origines qua jure

quaque injuria referre adnitantur  In Aldi au

tcm 8c Aldíomatif vocabulis diutius mc чехи

шт , nondum Гале poeni'tct : quippc quae mo

e numcnti hujus ců Etymologico M-confcnticntis

finccritatem mire demonltrenn Сомы 8: quae

nomina propria infra exyonentur'ad num- tot..

Num- 80. quum puen tres in puteum deci

dillcnt ‚ Porpliyrius „Ат: aliquc'm дерма":

рет[илн cadorum Э’лит"; pucro;  Relic .

-Nam in tympano feu machina ad hauricndas

aquas comparata funes, quibus madioli (uti.

vocat'Vitruvius: at Hervctus appcllavit ca

da; ‚ fccutus Mai-cum qui ci» xa'äœr fcńpl'e

ri: oponer) ex intervallo inferuntur ‚ ita func

difpolîti ‚ ut non male fcalarum vicem prac»

bere pollint .

Num-84» inter columnas ab Eudoxìa Аид. in

Eccleñac отлит millas , dune inquit таит

tur' CARTSTIAE: quae quidem [им in fam-‘74

Eede/ía lucente: mmquam fmaragdi . Сату

Шшп marmor tum intrullis commendabatur»

:um maxime in columnis  Ситу/Паши) сош

mnarum mcminît Strabo lib.X. fcribcns ‚ apud

Carylìum in loco qui Матраса» dicitur , ci'`

fe Алто'шог mi: Киви/щ ma'mv ‚ Сату

jlìarum columnarum Làpicidinam . Eifdem юс:

bis utitur Stephanus . Mcminit 8c Carylliarum__

Plinius XXXVI- бы 8< alter Plinius X 6- Tibul-'

lus III- 3 8c alii plurcs . Arque cquidcm jam

olim alicubi ex non obl'curîs indiciis deprehcn

dille memineram , non aliud Гите Ьос gcnm

matmoris gnam viridc illud lucidillimum mar

mor , quo Itali appellant Verde antico д Ve

rum hìc Marci locus id jam diferte docet : eo

enim Греби: illafmaragdi comparatio ‚ ad cu'

jus colorem lucemque marmor Caryllium ‚ li

lit optimae погас , prpxime nccedit . Cujux

шитой: fodinas hodicignorari vulgo expo

Ruhm . Бед cae in Euboca, uti dixi, qua parte

urbs Caryllus etat , quaerendae ешт . Las la

tomias quantin o'im Romani imperatores fece»

rint ‚ оЩ'пдхг Remanus lapis apud Aldum in

Orth’ p 479- Gc inl'ci'iptus» Hymnen: Caffa

fu'
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тйЪэ-Л'Ьлтутйт а шрифт САК!STIlS

fha/ibi (Т Tbamyrp nutricio .

Num. SB» loquirur Marcus de Porphyrii di

fpnrauone cum )ulia Manichaea _, quam Come

lius quidam Diaconus noris excepcrir: quam

dninuarionem fe feorfum cvulgafiì: , idem Mar

сиз мБгщц . Vrinam' aerarem ferrer es di

fpurario : jungi enim poil'er cum eìufdcm argu

menri Difpurarione altera anůore Archclao

rerrii vcrgenris iaeculi Caícarorum in Mcfo

orumia cpifcopo, quae ad calccm Socraris

Sozomcni , e; Lerma vcrere шлеп-рига.

rione prins edira ,_ deindc auftior :_ Z'acagnio

prodiir ‚ (Для ipfam quoque primirns n0

й: excepramfuifs.: oponer: quamqne детищ

Hegemam'ur quidam _, relic Phorio` ‚ yerfcrì~

у]?! h- ¢ ur ego inrerpretor _, in cam formam,

qua nunc cernirur ‚ n fe redaútarn iub Arche,

lai nomine publiçi juris fecit : id quod 8c Mar»

cus in Porpbyrii difpurgirione praeltirir . Ar

cbelai difpuririonem Syriace exitare docet

doôìifs Bibliorll- Vaticana: praefeûns Iofepb

¿kc-minus ro. I, Bibliorh- Orienrali; pag- g ц.

)am vero ad мм: quod :uriner ‚ de iis lie

loquirur Marcus : Frazer ашет Carneliul

Десант [dem nati: fcríbc're ‚ `lìf/IBVS

V'IVNTVR. IN [УКВ › iufm a beata epí

сора латы: Wynia» De noris Tnxwggwmqiç

geenparunr jam viri crudiri oprima quaeque '

cer ere ~ Vernm heiç illud ranrum adnorañe

идёт: ‚ ab Ilidoro 1° Origai- zz.. ц. rria

gornrum genera dcfcribi, Уйдет“, Iurídi'~

ça: ‚ militare: - Sed idem quum de juridi

çis accurarius agar _, hoc ipfo opinor praefem

lill'c viderur, has acvq fno ulirariores ñiiil'e:

Nona , quas hodicmum Ног-шунт сошрхеаа

ш: cum fuis мета: - Mcminir carumdem

Horarum l'feudoClemcns VIlI-H-qni 8c illa~

:um my_ltcria vulgo nora cxponir; Hierony

mus locis pluribus, 8c alii vercrnm compia.

:es . Horarum diíiriburionem ad Srniorem
Theodolium auclorcm elle reiicrcndam _, VVa

lafndo Srraboni (de reb- Ecclef. en.; .) doccnri.

hand aegre crun'idcrim: unde non ей miran

dum ‚ in hac Viti Нант-ат menrionem injici.

Arque пасс de Hons › Ar illnd hand fuis con

coquo ‚ cur heic Avola/bia ab AHari; атт

und SL ex hoc Marci loco colligirur. Plura ha~

:um exem la Ifidorus afferr (штат omnes pro

dìdiíler)a exrremum задет-На: jurí: пот: по

vitii imperatore: ( Juiìinianus 8: eum fccuxi ) л

çadicibru le um двоим: fanxemnt _, guîß

multa.; er :u или; ingenio ignominie; decí
íebmn . Hinc crii extra leges lin ccrcris çxci

icndis nihilo minus juridicae ufurpari pofscnr,

шнасйш ramen (maxime inundanribus barba

кйз) obfolcvcrunr ram Larinae juridieae Ißdori,

uam quibus Gracei utebanrur .

` Num-91» ,El “седа! ( in nova Ecclcfîa a Рог

hyrio dedicara ) uíderr cbarar angelica: _, non

folio» ínErclfßaßíça Confequrmia , fed тат

in Hari; ‚ вши-10 162114”; . Pro Стр—Чиним

in Graeco ст Аходкб‘щ ‚ Асо1щЫд - Ex his

vides fummam rorius Oiiicii Ecçleliafiici parri

заснет in ¿colui/)iam 8C Hora:  Er Horarum

nomine non hodie folum, fed Sc olim venic«

bant Prima ( рго qll-'1 in aliquibils monumcuris

лишении бедро: 4170614001) Tenia а Sexta _,

uarur  Nam датам apud Graecos Acolurhia

pro roto Oiiicii cuni: accipirur `_ quanrum qui

dem ех nomini: inrcrprcraiionc Пес: colligere»

quia , inquiunt , Oliicii partes una alreram {Не

invicem confequunrur) iran: 8c Msaoróxwar

ß( Op'Ügw Vcchram ‚ adhaec пиит SL Но—

ras 3c мандату” complcötarnr . An igirur

:crate llorpliyrii id coniucrudo fcrebar ‚ Щ:

quidquid pra'ercr Horas i~c Tcrriam ‚ Бехгапъ

Nomm (nam Prima urrum initio Horis Шаги.

ièrcriir, dubirarnr ciler _, id torum тишь:

ap llarerur? Id quidcm a vero non mulrum

ab udir. An vero ¿forius Hararum vocabulum

шпат Oñicii побит]? parirer dininiqno diliri

burionem compleâirur ( id сайт vidrrur ex

Pfcudo~Clemente _, Hieronymo ‚ 8c aliis ‚ ad

hace ex Vanafrido 8c recemioribns colligi., ас

nominarim cx Zonara apud Meuriium , qui in

novenario , uri vulr _, Horarum numero my

íicxium aucu :uur ) an inquam Har/:rum nomi

ne rorus О eii сип-(из venir ; ¿calm/1in vero

in hac Vita non aliud quam Hymnodiam Sc mo»

dulabilcs quafdam parrcs dcñgnar ì Modulabilçs

partes inrelligo Sfieber-milirmar,Traparìd › C#

палат _, Oda: 8c quae plura fun: harum rerum

vocabula in Rirualibns Graccorum libris  Cut

nurem /iralurbiam in hac Vira pro Hymnodia 8c

modularis canrionibus {шпат ‚ primum their

cujufdam Geraiimi Vlachi Thcfaurus qnadrilin

guis in quo (ирис! Suicerum ) Аиомд 'u @fi . -

Tfnos/a : Трио} ‚ Kowaiy  Aralar/:ia eff»,

vamadìa, Hymnur , Canon ~ щите quod

Sequentiae ( quae vox 'rj Амина/е: “(ЕЁ)“.

der)vocabulum apud Latinos рапид—дань iles

tantum complcŕìirur: undc 8c Зари mim-iur l!

liber cliccbltnr, qui Sequential conrincrcr

Adhacc Typicum Sabae с. и. Алтай/но:

¿nouöia s’ «Laimfrau.' ubidiicrre Aiulufbìß

eli Hymnodia : nam ibi de Canone ¿rundf

щ, fermo силами анкет cli illultris Нушпо

dine pars, ex pluribus Odis conltans , nid

multa ? Verba ipfa Virae _, quae Шри reciravi

mns, id voce diferra clamanr; ubi AngclîJÍS

choris timilem (ЦЕНЕ: dicir non :anrum (Jenje

gua”

___-’Áf
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‚Числ/{ат э Graece шиш/‚гам (quae per fena

ta lit choros Angelicos relerre ‚ coque minus

mirandum )verum etiam Hora: ipllis _, nim- ab

Hymnodia fe'cretas .

Num. 97- Porpliyrius ut tumultui propter fe

concito fe fubduceret, per весы (intiem, 51

.Liphtliae puellae dixit ' Afef ad no: buc /10

пат in boc träum _. ш bi.: тапсатш ‚ danec

fedetur тупили! u'ui'taii'f : £9' ne renunti'e:

no: bic effe . (Дед идиш interpres reddidit _,

id credo Gracce спи: Seminar  Omnino au

tem hic locus limili ей illi in Achs S- Polycarpi

num-7. ubi diogrm'rae repercrunt Sanétum Mar

tyrem e'r ‘mi d avisará.; каше/шаг dar»

, i- е- in quod-'lin contiîgnatiolu': crut-ula

_Je рте-тете”; ‚ aut clam {дегтем - Confcr di

da ad hunc Acìorum Polycarpi locum Гор. ad

XXIII. Febr.pag69ad lineni not.46.

.. Num-ici.illud_, Po/Iquarìi ашет (Porphy

:ius ) Sam/714m depri/ufff: babirum ‚ арене

ойепдй (id quod 8c aliunde ex anti uioribus

monumentis conltat) facras velìes liecretas a

communibus tune habuill'e Eccleñae miniliros;

_ö: illis quidem tamdiu ufos ‚ dum facris opera

rentur aliudve quid facri pengerenrspoltca re#

motis illis induilfe civiles _, led ramen clero

conlentaneas ~ Nam civilia Clericorum indu

menti diverfa tune fuille a laicorum velìibus _,

oltenderem _, fr id agcrem . Interim liuc facit _,

quod in hac vita etiam iaeillae feminae quae'

in domibus monaliicam шпат degerent, di ver

fo a faeculi puellis amiôtu eontegerentur : id

cuim mox oltenditut num. 1oz.. ubi Porpliy

rius virginem Кимры/шт дотйе dicirur habi-f

tu re шт, eamqu'c diaconilläe Manaridi com

mendall'e _, ut fnb huîus'duótu vitam finftiorcnt

capell'eret-Sed jam de Manarìdír 8c Salapbtbae

nominibus aliquid ей dicendurn' 

Num- ior.. Dicitur Porphyrius arcellifse

plum Monaridemdíacomßhm s quae interpre

шил 1'pr quoqur Смеси lt'rigua poe-ml" ì-e- lu'

ci'da . Illud »jefa quoqut' rel'ertu'r ad Зиму/2:64:

interpretationem proxime traditam nu-98. ubi

¿lalala/nba: vox' лет! lignìlicare dicitur . Et'

MANARIS qui em cur' lucida vertatu'r _, fa

cile diâu ей _' nam a verbo 113 nur' ( чиод

apud Hebraeos» Chaldaeos _, Arabes ‚- St Syros

Gazaeis douaniers, [uct/re дебет!) lit I_{cbrai

cum 113D »panorLcJucemazex quo ht Clial

daeorum (О in А mutantium ) Manuf aut~ Me

nara i undc cum Graeca tenninatione Мыши-й

oritur i. идиша - At Задери/мопс раао Буг

riace five Chaldaicepacem defignet, non уйдет

Itaque'fnfpicabar' , a Marco fcriptun-i liiifse Sa

шиш . quuc verum nomen ci l`uil`se, ройса

ex Caliellano рас-790. didici ‚ ъейатс' in com`

.pendio Grieco liujus Vitae _, quod in Regia Bi

bliotheca afservacur, cius nomen l'cribi SA

LANTl-lA cum N loco labialis P., eamque po

ltca ripiínn In mn (quod ржет Gviiilicat)liiil`

fe vocatam . At _, li me andis ‚ ne liaec quidem

rec'ta ей nomini: illius fcriptio: quae SALAM

ТНА сит М appellanda' fuit, fr quidem ciu!

nomen para» deßgnabar . I'ronillimum autem

fuit M iu N a librariitmutari . Iam vero vox

Scham ( qu e Hebraeispaccm notar ) Syris di

citur “По felamtbo fivciclaaldaica pronun

riatione ) .klar/„ka .‘ ipliur'r fcilicet hujus puel

lac nomen  Sed 8: Barat-ba: (de quo' multus ей

in hac vita fermo) ей T13 barucb Lebendi

Ли: ‚ addita terminatione Graecanica . @Lid

MMM: с quidve Aldi'oma Syriace lignilicarits

jam (ирга oltendimus . Nec alium certe» q_lhllli

Syrum fermonem Gazacis Vernaculurn linfse д

cx eo intelligitur, quod nani-66. quamdiu puel'

ille fatidicus Syriace vaticinabitur _, minus mî<

rundum id accidit  Ar pollquam eadem illa

(num- feq- ) Graecc ей clocutus prier ,A id ver@

apud 5- Porpbyrium cererofque m'imculo fuit .

Acque liaec in S' Porphyrii Vitam animad

vettifse liilfccetit . Illud tantum heic addendum`

ей . Nam’ quod [чти-рев. 71.. in Adnot-s I- im

nucbam _, a Calìel ano line ullo prorfus funda

mento t'uifse diŕìum _, hanc Vitam a Metaphra

йе intcrpolatam fuifsc, id milii aliqua ex par

te ей rctrachndum а Nan-i incidir Caliellanui

in Vitae Potphyrii вносит compendium та.

nuexaratui'n in Regia. Bibliotheca nun-i'. 1.o lod

Id vero volumen non intus, led in' dorfo Meta'

phraltis nomen inferiptum habebat : dc quo vi

de eumdem Ciliellanum fiatim initio pag. 790

ЕйПе vero' id fatis, ut liiliori altcri Vitae ab

Herveto Latine redditac , in quam commenta

ti тат; litmus, (quae veritatisl caracteres ad

miraculum omnes ngatos' haber ,y quaeque a'

llylo Metaphraltico аЬей quamlongillime) er.

Metaphraltica manu liici aliquid aut allende in- I

cr'ullationis accclserit ? Mirto _, quod cxtcmad

диктант: librorum infcriptiones ( quas non ipli

‘librarii _, fediiîcptillimus quil'que glu'tinaiior»~

ее: quivií alias c rrívio fdlebat' ddrfo illinere )

plerumque fallurl'tmec quidqu'arń Еде; mercutun

vPolìi'emo' S. Porphyrii hortatu Theodorus ,

Морйяейепи: kri lit commentarios in Eccle

ßalten' . Comm um dum in his cram , id didiJ

ci en Cßtalooo librorum Syrorum Ebcdjefiá

apud eruditill. miliiqoa'micill'- Jofeplumr Alli:

manuní Bibliothecae Viticanae praefeétum to- {.

belíorb- Oficin- pag. 37.- ubi is Syrus Theu

dori ópera recenlens , ait : Eccleßa/len una lt'

bro вара/ш? _, деривата [Pborp/Jun'ai] Porpbf

ria ~> Nec alium tum temporis Porphyrium no

vi : 8L Theodorus quia an«4o;. commentati in

Biblia :dormi s Пойло aequalis Гите орохсепо
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XXVII

E Hierontio nihil nec hoc nec aliis

diebus apud Graecos ac Latinos

ufquam rcperias.Imo nec omnino quifquä

hoc nomine elfe potuit (quippe quod nul

lam praefefert Graecanicam ( 57 ) ana

Iogiam ) nifl forte ех faeculi barbarie

id heic accidit . Nam is qui hoc die со

Iitur ell Geronn'u: aliquis , qui tamen

ex IX. faeculi & fequentium dialefto,

( quam infra in menfe Martio etplicabi»

mus ) Hieronziu: vocabatur . Et quidem

Gerontii nomen inter Caelicolas gelfe

runt fane quamplurimi . In Vfuardo die

XXV. Aug. Gerontiu: Elm@ Mart. inferi

bitur . In Vfuardi Андах-115 Sollerianis

Die XXI.Scpt.itemque XXX.O&. agitur

de Gmmre Mart. ac IX. Dec. de Geremia

cum fociis.

Jam vero ut certiora perfequamur :

in Africa die XIV. Ian. Gerontiu: M.

cum aliis inferitur Hieronymiano Mro

logio , qui idem ne fit an diverfus a. Се

rontio , item Afro Martyre qui cum plu

ribus aliis die XIX. ejufdem Menf. ei

dem Hieronymiano 8c -pluribus aliis

Mrologiis inferibitur , haud facile dixe»

lrim . Hoc tantum fcio , pofleriorem cx

Mrologiorum confenfu etiam Romani ,

valde illullrem videri : de quo vide Bol

Iandum die 19. 8L 14.]an.

XXVIII

I N voce SVR'IA ferme corrupta vo

calis primae fyllabae in marmorc

cernitur . Sed V potius , quam' Y heic

exhibui ,' quia pallim alibi in hoc monu

mento V pro Y fcalpitur .

Illud magie me angit , quod hoc die

altum de hoc Syro Íilentium apud Lati

nos Graecofquc . Ceteroqui quum fcalpta

[gy] ’Nulla ínquam analogia.’ nam As'œv

L60?? 3 Аршин: Втасоп Src. quin ирис! urac

cos 1n obliquis interfcrunt Tmt As'owrof Leon

toi ее. idcirco inde fleétuntur derivativa

тащи ‚ Draconn'w ßtc» At чего cx I ¿pair

N S HI'ERONTII

In Aquicinůienfì 8c Marchiancnfï

Mrologiis(apud Bollandianos die XXIII.

Febr. p. 363.) agitur de Smyrnenlì Mart.

Geremia , uno fort. ex Polycarpi fociis ,

fed perquam obfcuro .

Sed clarior haud paullo videtur Geron

tius Mart. focius Bañlidis ‚ quem Hen

fchenius Kal. Aprilis p. Io. ex Menaeis

editis,aliifque manu .exaratis Grat-comm

libris eruit: qui Gerontiu: in aliis MII.

Graecanicis die XIII. ant XIV. cjufdem

menús refertur .

Pollremo die IX. Maii in Italia qui

dam Сеют/ш Epifc. тешил: & Mar

tyr colitur , qui ineunte VI. faec. vixc

rit . De quo videatur Papebrochius ad

IX. Maii 11.461.

Ex his paullo clariores Гит Afer (x9.

jan.) Graecus ( Kal. Apr. ) & Italus ( 9.

Mail) : quis verb eorum hoc die а nOÍlrÍS

colatur ‚ incertum . Sed quando is die

non fuo colitur ( quod etiam Natali: no

ta oflendit )facile adducor ‚ ut credam ‚

hunc diem Translationis reliquiarum

hue adveûarum fuiffc . Ac (откате five

Graeei Gerontii , five , quod facile fuit,

Штат/Ё: vicinioris Reliquias Neapoli

tani poíñdebant: qui Ficoclenlîs Geron

tius etiatn Rom. Mrologio inferitur.

N s MARCELLI Ей DE szIA

heic Namlis-nota diem non fuum arguat;

licebit undecumque illum arcefl'ere . Et

quidem in Balilii Menologio die 29.1)ес.

agitur de quodam Marcello Syro ‚ h. e.

Apameac in Syria nato . Verum huic ni

hil practcr nomen & patriam fuñiagatur.

Nam noller epifcopus fuit : at hic alter

in Monailerio Acoemetarum monachus,

mox

Hîrrun quin nafcïtuf patríus calli: {Лети}:

[quo nomine с“; ille in Baiilíi ù'lenologio die

VILNov- Martyr Sc dum-.St rriginta Sociorum

dumMclirinnc in Armenia] idcirco dcrivativum

incltA tiere: Нита/ц: _» non Hírromíuf 
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mo'x Abbas'fuiti Sun: autem in hagio

logis libris Marcelli martyres plane innu

merabiles : 8c die XVIII. hujulmet

mcnlis in Irlieronyrniani4 Mrologii apo

graphis quidam. Marcellus Marninfcrb

bitur , agmen poll fc >ducens .‹ Verum ne

minem ex tot Marcellis reperire potui ,

qui fimul epifcop'usůc Syrus fuerit, prac;

ter Mdrccllum Аратеае in Syria шиш

tem ; qui quod Iovis templum diruilfet ,

furore gentilium occilus fuit fub exitum
quarti faec'uli. Praeter'l ea quae de liceali

fcrt Balilii Menologium , ac Menaea die

XIV. Augulli ‚ vidcantur Sozomcnus ‚

ТЬеодоЁеуиё , Nicephoru'sk 8c alii-,'ncè'

non Baronius ad eumdem diem . In no

то autern Kalendario cur die ultim'o

Febr. fellum' celebretur, fortallis aliqua

Translatio,aut aliud in caula fuit . Nam

Natali; nota , jut'r бытия, diem non

cr'nortualem indicar . ‘

At etiam de vicino arcelli рот—аса!

ier Marcellus ./Ipameac epifcopus & Mart.

cujus Menaea memoriam nudius quartus

(l1. e. die XXV. Febr. ) inferunt ‚ {Libie-_

@to hoc dillicho :

{идёт @içi Mœ'pkìMe дари; ‘7113` 1399

Grpßu'r нищий: щ'шёчш ЕЕ œun'ras

Marcelle , voti: fervidir [ibas Dra

Stillar стог}; fervida: ex вините .

Hic, inquam, videbatur molla-.Marcellus

elle , nili illud intercederet , quod hic

tum in Menaeis tum in Maximo Cythc.'

raeo non Aparneae Syriae , fed Apameae

Cypri Epifcopus fuill'e dicatur . Sed ta
men quia in infula Cypro Apamea nulla

fuit 5 pracllabit cum Bollando ( in Prae

termillis die XXV. Febr. ) pro (гурт) re

poneœ хите. Quamquam praeter Syria

carn novem , adhaec aliae cognomines

Apamcae fuerunt : fed Syriaca nobilior,

ceterae ferme obfcuriores .

Illa interim fuboritur controverlia ,

duo ne Marcelli (unus 2 . Febr. alter 14.
Aug.) an unus idemque it vlmbenduslìol

landus loco cit. fraufra'fru-aûumdcm ел?)

ШеЬашг . At divcrfos fuilfe cenluit Bol»

landilla Pinius ad XIV. Aug. 'in Marcel

ì'o', idque tribus de caulis, Lquod di

8r

verlis dicbus allixi fuerint; a. quod di

verlo martyrii genere excruciati; 3. quod

divcrlarum urbium Epifcopi fuerint.]am

lingula expendere operae fuerit, ac li..

mul'meum qualecumque iudicium inter.

poner: . "í - .

Ac.- primum fellorum diyerliras San

ûorum diverlitatem non infert . Sexcen

tics id in Graccorum Oliiciorum libris

occurrit _: live quia dc eodem fit plurics,

live quod unum eumdcmque per erro

rem in plures dillraxerunt, aut ex Año.

mml diverlitate falli », aut qua re alia .

Quod & in Latinorum libris Ecclelialli

cis haud raro accidit . f

Ac ne martyrii quidem diverlitas tanta

ell , quae diverfos adllruere caclicolas

cogat . Nam qui XIV. Aug. colitur de

co lic Sozomcnus VII. cap.1 5. mi тире?

a'plßaìw'nn aiutino# ", h. _c. raga impe/Irun

interfecmmt t quod dupliciter capi росой,

live ullulatione vitam ŕînivilfe , live roi

go impolitumpcciliun prius Бишь: ‚ mox

igne confumptum . Нос polìcrius alícu

bi legitur apud Piniurn L ad XIV. Aug.

p.156.lit.F. :IJ fri/gl “шамот“ haar,

aar, h. е. jaculi: conjbßimz солистами: ь.

Quod cum Sozomeno collatum lic-accipi

debet, ut pyrac impolitus 8c ad palum

alligatus initio (цен: , tum iaculis con

feélus, 'pollremo fubiefiis rogo facibus

arferit . At, inquis , .ille alter obtrun

catus occubuit . Verum dejugulatione in

dillicho illo nihil z. tantum dicitur guttas

cruoris llillalle collum: quod de jugulo

jaculis perito magis ell ut intelligam .

Nec enim de exfeëka cervice llillae , fed

Листа mariant . . ‚ '

Pollremo urbium diverlitas ex errore

prolluxit . Fortallis enim in codice , quo

utebatur Menaeorum compilator ‚ aut

delcriptor ‚ Marcellus ille, qui XXV:Y

Febr. inferibitur“, Артём .Syria tribue'ß

batur : fedSyriae vox oorrupta , divinanâ

di anfam fciolo praebuit . Ай fciolus Cy

prum ‚ quam alias regiones maluit ; quia

in Balilii Menologio ad XIV. Aug. Mar

cellus ille( qui ройся Аратсае pontifex

fuit) in wir Катей: ópßu'yw» nin., Ь.“

L ex
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‚вх Сурта pradiìßì dicitur . id inquam fa

tis fciolo fuit ‚ ut ex cvanidis lirtcris Су—

ргит potins , quam quidvis aliud extun

derer : ignarus fcilicet Apameam ubivis

potins quam ineainfula quaeri рот: .

Haëìenus expofitae opinioni mese ma.

ximum pondus addirur huius marmoris

auëìoritate.Nam hujus diei Marcellus fa

cilius ex XXV.Febr. quam ex XIV.Aug.

hue trajici potuit . Quod Ii Noíier idem ,

qui in Menaeis nudius quartus coiitur;

ex eo efiicitur , hune non alii Apameae

Uibuendum ‚ quam quae Syriae Secun

dae metropolis erat: quandoquidem in

his Fafiis aperte fcalpitur DE SVRIA .

Vnus igitur Marcellus fuit ‚ tum qui in \

Menaeis bis (XXV. Febr. 8c XIV. Aug.)

inferibitur ‚ rum qui in hoe marinare co

litur extremo Februario .

_ Iam vero illud non eli растет huius

Kalendarii morem , quod enuntiato epi

fcopatu, de Martyrio tacetur: quod alibi

non raro animadverritur . Nec vero

utrumque verfus hic capiebat , quum 8L

«ai SVRIA fubfcribi neeeife fuerit .

M MARTiv's u XXXI

1 N s' зависни Mö'N

XfAlde obfcurum eff ‚ ecquifnam 'hic

Sopbroniu: Manac/mr fuerit . Die

XI. Martii ‘арид Grzecos quidem 8c La

tinos colitur S.Sophronius, qui prius Мо—

nachm,~ , dcinde & Patriarcha Hierofo

lymitanus fuit , qui .ubi contra Mono

thelitas Iirenue decenaffet, ante medium

.VIL facculum exhac vita migravit . At

hoc ipfo die i. e. Kalendis Martii in Mc

naeis,& in Maximo Citherorum epifcopo

iunguntur Siíveßer 0’ Хор/поит: Маг.

Um: qui ( UW пжнётя) gladia гоп/фи

mari dicuntur: quibus comites alios duos

Marcellum & дитяти praemittit Зуд

mzarium quoddam град Bollandianos

loc die pag. az. Nec alios praeterca So

phronios novi, niñ Sophronium Confian

tiac in Cypro Epifcopum ‚ де quo tum

Sirleti Menologium, tum etiam Кота—

num Mrologium die VIII. Dec. agunt,

at Baiilii Menologium poßri'die: quem

hue pertinerc non arbiror : [icuti nec hue
pertinet nefcio cu`us fedi; Epif'copus So

Pbrom'us 1 cuius riß», Memoria tantum,

fine elogio скин in eodem anilii Meno

Iogxo die XX.Fe_br.

Dubium eli igitur, utrum хетты:

noñri Kalendarii fit martyr ille hujufmet

diei,ac Sylveíiri commilito (quern nihil

тресни quin ¿Scuola-bu: ñrerit: quod

unum in marmol: huis.: Sophronio tribui

tur ) an vero potins iit.ille celeberrimus

Hierofolymonim Antißes , qui 8c Мо

nac/:us antea 6.111: , 8e celebris Io: Mofchi

clifcipulus. Pofierius vii fequimur; dice

mus cum a die XI. Martii ( 110 1111пс

'Sophronium Graeci 8c Latini со unt~)me

rito dimotum fuiífe proptì'r concurfum

Pionii Martyris longe claríoris : íiturn

vero fuiife hoc die ‚ in quem alter So

phronius martyr incideret. Nam icl fa

miliare Martyrologiisßr Kalendariis fuir,

ut quoties Sanůo alicui {вдев quaercnda

“Тег ‚ in eurn diem conferretur, in quem

8e homonymus alter inciderer .

Verum ne (ic quidem animus conquic

feit meus. Quid fi enim neuter corû,quos

modo delignavi , verus eíi Kalendarii 1111

jus Sop/manías? Non prior; quem Mo

naclium fuifïc non coníiat ; etiamG vero

fiuliet,tamen сит 1Маттет inferibi( qui

multo potior clttitulus) quam Мош—

с/тт convenientius erat . Ar ne alter

quidem hue pertinere videtur. Qui ctfi

Monachus in Theodoíii Mandra prius

fuit ; ridiculum ей ramen de Наш mona

{iico , qucm antea profeífus fuerat , `fieri

mentionem ‚ де с1аг1Штае vero fedis

epifcopatu , quem ad obitum nique te

nuit , taceri . An igirur illud метёт

1 1
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a'libi Monacbum in hoc Marmore deligna

re foughcic longe ей aliud! (ша Ii enim

fit Graecnm hujus Patriarcbae изношен?

In cnnñngendis illiufmodi запатен—

tis mire in Liturgicis libris luxuriant

Graecorum ingenia : ut vix ullus lit San

¿ìus , quin дикуша; aliquo agnomine

ab aliis homonymis dignofcatur . Itaque

quum hic Magnus Sophronius advcrfus

Monotbelítar acerrime depugnalfct , for

taífis Moroàauwßaínë ( ut ей illud Home.

romaßix , маты agnomcn) 1.е. Mono

млеет-ат наделит agnominatus fuerit .

Aut vet-ius dicebatur ( ulitatiore fcilicet

Graecanicae compolìtionis genere) Ma

roSrMev'anQ» ‚ Monotbeletomacbus; licu

ti ille alter impiiflimus diëtus ей Icono

тис/ш: ‚ 8c plura in eumdem modum .

Hoc quidem genus fingendorum agno

xninum ей ex Graecorurn ingenio, in eo

шт vero libris liturgicis nlìtatillimum.

Cuius noti agnorninis faris heic fuit pri

morcm fyllabam fcalpi g quia. credo So

phronius fub Monorbcletamacbi agnomcn

ro notillìmus fuill'et .

A c vero , licui forte delicatiori, ut

fum ominum ingenio, id argutius quam

verius videatur : illud MON. (ейо).1Ио

nachm fignilìcet . At ne id quidem impe.

diet , quo minus Patriarch: Sophronius

longe clarillìmus hcicintellìgì debeat.

Nam шахтой: hujus auůor in titulis

fubneëìendis fecuriorem fe praebere folet,

quam pro morol'a nolh-i faeculi diligen

tiaJ-ltenimpluricsin his Fallis Epífcopum

infctibi cernes , qui etiam _Martyr fuerit;

nec dubium ей ‚ quin longe praellabilius

lit Martyrir , quam Epifcopi decus : ac

mcmini alicubi MONachum nefcio

quem мены , potiore interim titulo

dillimulato . .

Sed ne caufam quidem defuill'e , reor ,

cur Sophronius MONachus potins quam

Epilcopus heie vocare'tnr . Caufam vero

auguror luilIe talem . S. Mariae Aegy

ptiacae cultus in urbe nollra mirum in

moduin increbuerat ‚ uti ollendetur infra

8

ad IX. Aprilis . Elus vero cultus celebri

tas accepta ей referenda vitae ‚ quam de

ea Afcetria хор/‚таи: Н1его folymitanus

compofuit . Papebtoclaius quidem (ubi de

Maria Aegyptia ) machinis omnibus

cam vitam huic Patriarchae abjudicare

nititur: fed frullra; ut in loco ollende

tur . Eam vitam Neapoli manibus о

mnium ниш liiilïe , vel id tellatur ‚ «

quod earn Paulus Neapolitanus Latinin

te donavit hand diu рой hujus marmoris

{lruûuram . Sed 8c idem Sophronins SS.

Суп-1 Üjoannir (qui in hoc Kalendario

pridic Kal. Febr. coluntur ) Encomiurn

fcripferat . Ob has vitas a Sophronio

fcriptas faflum ell,ut & de iis Sanélis 0111

cium ñeret , & Gmul де vitarum 311610

rc . Quemadmodum non puto ob aliud

meritum in his Fallis S. Polybium die

XIII. Maii lignari , quam quia Neapoli

vita Epiphanii quaedam (ub eins S.Polybii

nomine ( live vero ‚ five falso ) circum

ferretnr . Iam vero in cpigraphc vitae

Mariae Aegyptiae non aliud Sophronio

agnomentum,quam Manac/Ji tribuebatur,

quia adhuc monachus eam fcripfcrat edi

dcratque . Hinc puto faůum , ut in hoc

marmore Sap/ironia: non alio,quam MO

Nachi titulo donatetur ._ Sed öt Limona

n'um ‚ live Prem» „Мише aliquando

fub Sophronii Monachi nomine ambu

lall'e ‚ certum ей : an :nim аптек-1111111

citat Damafcenus Or.r.de Imagßc Conc.

NicanI. ASLIV. Itaque Neapolitanos ,

quibus Sop/mnh' opera (111 quibus is__M¢._

»debut inferibcretur) allidue ad manu:

спет ‚ arbitror in fermone familiari non

alio illum , quam `Mariachi titulo,ab alii:

_Sophroniis diilinxilfc . quue faclum , ut

is hoc die MON-achus infcriberetur.

(Дне haïtenus dixi., etiam li Papebro

chio demus Aegyptiacaeqvitam huic So

phronio abjudicandam , nihilo minus va
ebunt . Nam fatis ей ‚ li ea vita fub ejus

nomine vagarerur , Iub quo illam Se

Paulus `Neapolitarxus Latine edidit .

II
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п" NT s юным ET nim-mi

i lhil de his hoc die nec apud'Grac

. cos nec apud Latinos . quum plu

rimi autem fint Adriani martyres ; heic

,fine ’.controveríia Nicomedienfis ille

Martyr Adrianus eft intelligendus , de

quo Latini ferme die VIII. Septembris

(qui dies in noftro Kalendario Nativita

te B. Mariae Deiparae impeditur) quippe

non alius quam ille Adrianus conjugem

habuit Mamliam , quae heic S. Adriano

comes adjungitur . Et vero idem Adria

mu in pluribus Martyrologiis non tan

tum diti VIII. Septembris , fed 8L IV.

Martii aliigiturzin quem diem quoniam in

hoc marmore S.Marcus Ab. incidir, hinc

Adrianus loco motus , in hunc diem

translatus fuit . Sane quod ad Нимба»:

attinet ,' ea ab Vfuardo Kalendis Decem

bribus inferirur: fort. ob eam caufam ,

quod Ado (ad diem 1. Decembris ) illam

_fapnltam kalendis Dcremôris dixerit . At

in Romano parvo Martyrologio Rofwci

llano Natalia eodem dic VIII. Septem

bris , quo & maritus ‚ ponirur: de quo

Vide _'Íefuitam Sollerium ad Vfuardi

VIII. Septemb.A

r Antequam hinc abeo , notandum с“,

denfuille Baronium (qucm vide ad diem

l

Vac huc pertinent , abunde expli

cuimus ad diem XVII. Pebruarii .

IIII NT MARCI

‚ dubita ‚ quin fit ille Marcus , de

quo BafiliiMenologium hoc co

dem die . Is растают miraculorum fuif

fe dieitur ; cujus duo prae ceteris prodi

gia ibi narrantur , quod catulo hyaenae

vifum rellituerit , quodquc factam com

munionem de manu Angeli- accipere con»

fueverit. Ar is in Menaeis die fcquenti

colitur ; ubi eadem ac plura traduntur.

Porro is quum quadragenarius vitam

1v. Martii 8c VIII. Septemb, 3 verum

Pallionis diem S.Adriani fuiffe IV. Mar

tii ( in qucm diem haud pauca Мэн-сую.

logia edita & manu exarata мыши

conjiciant ) die vero VIII. -Septemb.

ejufdem Translationem coli : a quo non

abhorret Plorentinius ad VIII.Septemb.

At vero Bollandiíiae ad diem IV. Mar

tii pag. 300. ти1ю plura Martyrologia

enumerant, in quibus NATALIS Adria

ni поташ: dic VIII. Septemb. Ех quo

contendunt , eum diem титры (щите.

At meminiífe oportet , Natali: vocabu

lo non aliam notionein Vfubjethim effe ‚

quam мы anniverfarii, (ive id fenum

lit obitûs, five Translationis: uti in Prae

fatione dicemus , ac alibi faepe admo

nuimus . Ergo ubi Гейши alicui diei in

aliqua Eccleůa affìxum fuit , etfi is wdies

neque depoiitione nec translatione , alia

ve memoria iníignis fuerit ; tamen Na!

zal: dicitur , h. e. fenum anniverfarium с

id quod tum alibi animadvertere licuir ‚

tum in hoc noflri Kalendarii locq , in

quo die II. Martii Natale Adriani рот—

tur ‚ quippe die non fuo . concidit ergo

Bollandillarum argumentum a voce NA

TALIS petitum .

ш 52, s рты fioi Nil ,MAIORIS'

Ibi vide: ne crainbe repetirá ‚ 1е&огет

enecem . '

ABB

ercmificam fufcepiífer, centenarius obìit.

quod de Sacra Euchariília illi ab Angelo

porreëia innuimus , id etiam a Sozome

no narratur ; qui 'auáìor in Sceti illum

degilfe cum Apollonio Junior: , Mofe

Aethiope , & Macario , tradit , ac За

cras Litteras memoria tenuifre ._Plura

apud Bollandianos die V. Martii de hoc

S. Marco legi poffunt tum ex Paradifo

Heraclidis, tum ex Palladii Hiñoria Lau.

Баса,
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flaca, Petro, cle Natalibus & aliis . Et

hunc quidem Marcum monachum fuilfe

Aegyptium , ex haëienus diêlis intelligi

кшкА: fuilfc etiam Abbatem,id vero nunc

VNS

Ic ell S.Geralîmus Abbas celeberri

mus in Palaellina prope Jordançm.

At auëlor nollri Kalendarii G ita eli

quavit,ut I confonum evaderet. Animad

vertes geminum dialefli hujus exemplum

wm (ирга XXVII. Febr. tum infra ad

XXXI. Martii : ac de ea dialeŕlo vide

inferne (l) adnotata . ‚ .

‚ Ад Geralimum vero quod attinet ;

eius res gellas collegerunt hoc die Bol

landillœ pax-tim ex S. Euthymii , partim

ex S.Qiiriaci vitis ; ar ex Ionofcho, id

quod ad admirandam leonis cum S.Gera

limo familiaritarem pertinet , dilcere

licet . ^ ‹ ‚

‘In utraque autem vita( tum S. Eury

mii ‚ tum S. Quiriaci) Gerafimus hoc

ipfo die V. Martii mortuus dicitur . Et

in Euthymii vita additur hoc amplius:

[тай/оп: XIII. in con/idem Zanoni: Aug.

fecundo; qui fuit anuus 47 5. Ex quo vi

des reclillime in hoc monumento S. Ge

ralimi Гейши huic diei alîigi : quo cod.

die де eo agit Rom. Martyrologium ‚ ас

Felicius. At Graeci minus reële, qui non

die V. fed IV. Martii de Geralimo agunt

in Menaeis , in Balìlii Menologio ‚ An

(1) Aevo fequiore eadcm dialeérus арт!

latinos fcriptores obtinebar ‚ quae nunc Nea.

poli apucl vulgus ell ulitatillima, ur l confo

~ num loco litterae G ul'urpetur» Nam licuti nunc

Pro Gennaro vulgus ellen Лиши ‚ pro Giano,

Jano Sc cetera in eumdem modum;lic IX-laeculo

( quo fcalptum hoc marmer fuit ) pto Gera/i

тш ‚ fcribebatur 1era/imm . pro бетаина:

(die z7-Febr-) Hieronfíw:pro Glycerx'm(die 3 x.

Mart-)Iliueriur Sed 8c fcquentibus lacculis ea

dem confuctudo obtinuit  In Vlimrdi Ацетат:

Sollcrianis die I- SeX-Jan» legitur Jafvar pro

Gafpanqui vulgo liabetur nnus ex tribus Magis

А: Papebrochius ad Mctricas Ephemeridas,

quas`pracpol`uit toma. Mail, ad diem IV- Mar

di ‚ де Она/то ic залога: : Haie Ana-_

т I ‘V "s ‘ ss

primum ex hoc monumento addifcimus .

Hunc autem diem Marco Mainly» с

mommlcm nou fuilï'e , ex praepolito NT

(.non autem DEP) pronum ell fufpicari.

накипи:

thologio 8e apud Maximum Cytheraeum,

ut 8c in Mofcorum Kalendario figurato

apud Papebr.to.x.Maii:forl`an quia hoc die

illi S. Cononem Jfauricum colunt . Ad

hace in Menaeis die XX. Martii rurfus

ell de hoc Geralimo memoria. '

Ex hoc autem 8|: aliis pluribus exem

plis cerni рожей ‚ Kalendarium nollrum

non xav-ai »ro'îu ac per omnia Graecos Ге—

qui -, imo reëìius nonnunquarn Sanclos.

fuis dicbus , quam Graecos recentiores

alligere . Sed ramen etli Geralimi lellum.

die emortuali in his Fallis conlignaturul

lud doleo , quod non Вера/Шт]: ‚ fed

yurmwn'gw illam 'Natalir notam( quae

dicbus non fuis,aut non exploratac depo

lìtionis,praefìgi a Nollris folet) heic ad

pinxerunt . Id vero to um haue opinor

caufam haber. Nam yapolivumos аг—

bitror jam tum a prioriblxs illis faeculis

Geralimi fellum diei V. Martii , гать.

quam vere cmorruali addixilfe : idque in

hoc marmore non putarunt mutandum а

At vero Graeci pollcriores де S. .Gerali

mo pridie agere occuparunt: refque со

Paullatim evalit,ut etiam Metricae Ephe~

merides (etli nollroKal'endario recentioa

res )

charente ad Лаг-шпат mi'nißmvít leo , qui erro

re мы”; nomini: ad S- Hieronymum ( Itali:

SGírolamur ] tranßìt  Verum li nollrum hoc

шато: ( ubi Ieraßrm' pro Gera/frm' fcribitur )

infpcxillet vir doäus ‚ minime ille ad [ralorum

Girolamo» rccurriller, fed potins ad medii :levi

итал/тип: [ cum I confono : Ест! 8c infra is

хо. 5eptline ‘H fcribitur] in quo prima fyllm'f

ba eadem ell ac in Лифта - Vel lic ramen fatis

inter utrumque nomen ell diferirnínis: ut mi- .

nime nceell'e fit ex Gcrañrno ad Hicronymum

inligne lconis шаль tradufìun'i . Nam illud vc

rius ell , confueville antiquos fylvicolis San

ад: Ьсопет juxta adncâcre масти: vitae ab

ü; acumсотниками; _
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rcs ) diem Mai-zii quartum ut_ Geraiimi

сшит” (z) venditarint . Hinc opinor

IX. faeculo, quando lhoc marmor fcal

ptum fuit , incertum'habebatur , utmm

Geralimus die IV. an ро11пд1е obierit .

Inter ea opinionum incerta non en mi

randum , 11 decreverit Kalendarii auëior

viam tutam infifiere , eamque notam

inferibere , quae diebus live fuis live non

fuis communis 111, с111ц1шод1 е11 1111111 N.

>vi îï s BASILI EïïieER'soN

ВАНН“: ‚ de quo hoe die 1511111- , ne

dubita quin lit BASILEVS Cherfo

nenl'is Epifcopus 81 Martyr cui fex con»

milirones adiunguntur 5 de quibus in

Graecornm libris die fequenti agitar .

Arqui 11 ita fc res haber 5 duplex in or

thographia heic error deprehendetur. Pri

mus quod BASILI fcriptum Iit pro

SILEI . Verum hanc pravarn nominis

(1) Метем Ephemeride: _, qua: Papebro

chills toma, Maii praepofuir ad IV. Martii 111:

haben: : .

Ti З «n ' fr! Taping“ ßia'œra ar'm'rfw

бета/Ем :d guarra Лед/141: ultima vitae .

(i) Ba kur quìdem [Gr- Виши] rech

fcriptura ell, @mqmm quo tempore поднят

Kalendarium conßruâum fuir _, zum mihi per

, finden pallim apud Latinos Bq/íli'um fuiile di

ůum .' nam in Marryrològio Rom. die IV-Mab

111 (ic legirur: Арий Clmjìmefumpa so SS~E i

fcoporum BASILI! э Eugenii Src. uae vi е—

tur Baronius eir- Menologio Sirleti quod edidit

Canilius _, haufiíl'e: in quo is etiam Валит vo

catur _, 81 д1е1 IV. Martii item afligitnr д Nec

alitcr in Pfendo-Dextro, ubi ex his collegi: Ba

ßliiu Clithaginis Spartariae faâus Epifcopus

dicitur  Ex quibus omnibus cum noíh-o mar

more collaris mihi credibile fît _, olim авто

ůquiore a Latini: hunc Martyrem Варили.

pro Видео appellari confueviße ~ Accedit.,

под limiti fupra die XVIII» Febr» Pímcnùu'

2101111: is , qui rever: Lpimeneus (Enyww's)

еде: ; conlimili heie errore (qui videtur ei the.

culo familiaris fuillc) вши“ in пялит dege

пении. In his dum спет, fubiit animum тент

ful'picio nonnulla Menologium illud quod Ca»

nihut :didi: ramquam ex Sirleri Card. inter

pretazione ‚ revera ab anriqno alio interpre

te translarum tuiile: alioqui Card. doâiíiimus

hunc Mart- Baßleum non Нардам appellaiier 

lit faire hoc Menologium inter demorrui Card.

fehedan крепыш 11111 line 11110 titulo _, quo do

ceamur _, id a Sirlero Latine rraduélum iiiifse .

Videtur ergo mtiquior ea interpretatie tiiiise 

fcripturarn ex мы; тоге manafl'eyceb

turn (3) habeo . Alter error in urbis no

mine commiifus fuit , in quo deei'i afpi- т

ratio 5 non enim CERSON. fed CHER.

ЗОН. i.e.Cberjbni.r fcribi oportuerat.Nam

hoc pertinet ad earn Tauricae Cherfonelì

nrbem, quae urbs antea quidem 1011` реп

infulae cognominis erar , 8c ipfa quo

que (4)_Cb¢rßn¢fus nuncupabatur, рейса

1. f . _ — vero

Deînde Gilla a Sirleto elaborata ei'ser g пае

doâifs- Cardinali: Graectim menlium ordinem

а Septembriincipicntcm non immuralserj nec

:nim eo faecnlo tantum (ibi licentiae in inter:

prcrando fumebanr ‚ щ ab ordine autogrnplu

ieeederent . Nnnc antiquior interprns non tan»

:um ab )anuario exorfus fuit ,' fed Bt pleraque

in rexru ipfo immurafse viderur (relie Во11апд0

zo, Lerr- p- 861., col, 1_- qui ramen a Sirlctû '

cam rraduâionem profcêhm putavir) quippe

alibi julìolongior ‚ alibi nimio conrraétiorm

Iam acquabiliratem fcrvat~Fiebar hoc pro anti

quorum .more 8c ingenio,quorum inter «11:10

nos auâtorum fnorum velhgia non fide iter pre»

mint _, fed pro [uo arbitraru plum addunt де

rrahuntque . Iraque translatio illa utrum cx in

genio Sirleti prodierir, niiquando dubiravi ~ At

vero Baronia: in adnotatis ad 5,1m. (ubi de S~

Gordio Main) Menologii illius Latinam inter»

pretationem n Sirlero elaboratain illiuf ue ma

nu majori ex parte deferiptam ‚ ex ein dem 11

beralitate ad marins liabuifse fe gloriatur.’ де

qua ufurpat quae Hieronymus de codice Раш

phili dixerat : Tanto ampli-¿70: бригадами:

я: Croeß ayer habere те cred.1m1tnqcurioli те

rum liarum . quibus faris cit otii , viderint _,

uti-um Caniliana Menologii ediiio iis,quae mein»

bratim añerr Iiaronius, per omnia convenin

Iu Барда certe hodiemo conycnirur  `

(4) Vrbs illa., in latere occidentali Cherfo

neli lita , Plinio dich fuir спорной: nominibus

Herat-lea (Лифт/14: ‚ quorum prius nomen со

Perrinet ‚ quod Heraclcorirum Ponticorllm

colonia fuillet ‚ alterum vero , quod die:

Chertoncfi Cherfonefus _, h. e» totius penín

julle
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vero fubl'ecutis temporibus contraéìo no

mine (5) 20:56: Cberfon ell appellata.Er

go , uti dix: ‚ in marmore CHERSON

G.e.Chrrfani.r patrio cafu & quidem cum

alpiratione fcribendum uilIe vidctur. At

vero defeëìus afpirationis linceritatem

пот? marmorís maxime ollenditzetenim

I X laeculo ac fequentibns ea nrbs Latinis

line afpiratione , & ut primae declinatio

nis elIet , fcribebatur. Anzllalius in ví

ta S. Martini Papae : Deinde Лида: :ß

рикша“: ЗапНШЁтш ‘vir in сяк/Шиш ‚ [к

[amm qui агат Сет/Вт . Sed 8c S. Cle

mens Papa пат Pimm» in тто , quod

‘zd/11m civirati Cer/ima: , ‚шт: cxßlìum

in eins Ад]: dicitur . Nec alio modo

eamdem urbem vocat Abbo~ Floriacenlis

in Vitis Pontiñcum . Potent his addi 8e

tertiusi error multo gravillimus ,.quod

quum in libris omnibus Graecorum ac

Latinorum hic Ianélus cum fociis lepti

mo die Martii colatur ; contra in nollro

Kalendario diei VLañîgarunVci-um mox

ollendetur, diem verum Pallionis eins

fuilfe hunc , quem ci hoc “marmer alli

griat , non vero fequentem .

Cetera vero quae ad Balileum ac Го—

cios attinent , videri pol'limt apud Bol

Iandianos ad diem VII. Martii pag. 639.

& Icq. Et quidem Balilei focii modo plu

res , modo paucîores патенты: ', 8c it:

quidem, ut in Graecorum libris modo

Ephraemmiodo Balileus agmen fociorum.

ducal* z at apud Galeliniu-rn , Molarium,

P_crrarium Balileus tamquam dux praepo

nitur ceteris . Nec aliter le rcs haber in

Rom. Mrologio die IV. Martii . Id quod

& in пойло Kalendario lit :, in quo mo

Ь!“ ( nam ïdxâlgaa'ynaos lignilîcat) Tauri

cae ~pana peninl a . Arque hinc puto intelligi

polie, cui’ Strabo lib. VILTauricam Cherto

ncfum appeller magnum: non eninr id ab eo

[achim comparate ad. Clierforiefos h» e» penin

iidas orbis cetemfed comparate ad Шаги i )lmf

т: Tauricae Cher-fondi parvum enirxliillm _,

in qu: urb: nomine ними-см опа/ш etat .

Locus Strabmis lic haber : n' 5 датам ppp'

“упав: Stc- Magma autem СЫН—оп (и; g nam

cum duplici R иди-рае Geograplius оса R 8C

S) ad Распят/Ё i'magi'nem tum[Эти 3 mm

пятнам:page acudía»
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ris ell ‚ ut quoties plures eommilitoncs

uno die coluntur , „шт primos dumta

ха: conlignetui' pro ceteris omnibus. Ita

_que hoc loco folus Balìleus nominatur

quali antelignanus fcilicet.Ejus ацтеки

àignitas tantum epifcopalis nominatur ,

omill'a martyrii laurea , non рассек [пи

jus Kalendarii morem .

Rellat id unum, ut de die felli loquar :

quod fellum in omnibus ferme Снесе

rum libris (Menaeis , Maximo Cythe

raco , Horologìo ‚ Anthologio ) ut 8t in

Galelinio , Moiano , Ferrario diei VII.

Martii añigitur : niñ quod in Balilii Me

nologio Vrbini ante paucos antros edito

id fellurn diei VIII. Martii adneëlitur,

ut contra in Sirleti Menologio apud Ca.

nilium 8c Rom. Martyrologio diei IV.

Martii . Рот-сто in nollro Kalendario

hujus martyris Рати diei VI. Martii ad

pingitui' . (аист! hcic aliquis quifnam

ex his dicbus leìleo станций; feu po

tius tríumphalis fuerit. Ajo, tantum in

поте Kalendario euin diem reŕìe conll

gnari , nam die VI. Martii Balileus 8€

Ephraem coronam десерты, quo eo

dem die рой annum recurrente etiam

Eugenius, Agathodorus, Elpidius mar

tyrium conl'umrnaritnt . Telles liujus rei

Menaeorum auůorern 8c Maximum Cy

theraeum advoco , apud quos ( in Bollan

dillis hoc diev pag. 642. num. g.) legiturt

Ifr bor quaque (Eugenium , Agathodorum,

Elpidium) impìi [идти-ил: , ac vinflor,

ci'udvlqßmque Матки luceram! ma cla

rimt , imno imo [1o/l :adem SS. Вали C9’

Ephracm ‚ [exto die Mfartii men/ir (

@andoquidem ищет horunt pugi

' lum

[y] Vrbs Cherlbnel'uf apud poñeriorçs

Снеси ¿spun Cberfan питаю vocabulo

dicebatur . Расе: id non mmm ex Notitiiz

Epifœpotmm apud Carolum a S- Paulo _, и ex

Ste hano Epifcopc berjonù.. qui Synodi V

Collatíoui VIII. fubl'criplì _, verum etiam el

Procopio IV. Gothicor.;. 8s I.P¢rl`n.ex Zcr

um in Rhinotmeto ‚ ex анамнеза топу!"

Verlirm 140. ae poitremo ex Memeis., hiervo

logios Amho-'ogio ‚ ceterîlque @NIR-OMI ll’

bm . Ain quibus Balilcus fât _socia _, çlnrfomt

( досаду“) :pill-opi (Масти -
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lum A82. Bollandiílae ex Menaeis de

fumpta dederunt; potuiífcm & eadcm ex

Bañlii Menologio 8c Latina Clementi:

XI. Pont. Max. interpretations hcic po

nete t niñ animadvertilïem , ca. iifdem

plane vcrbis Graece conllare , ac quae in

Anthologio Antoníi Arcudii apud Bol

'vn Ñ“

Olitur а Graecis hoc die cum Ncßo

re,quorum uterquc Tnmcthuntis m
Cypro Epifcopus fuiffe dicitur . Et qui.l

dem in Menaeis & Maximorcyfhefaeo

Neílor Arcadio pracponitur : at in Syn

axario Claromontani Collegii apud Bol

landillas ad hunc diem pag. 643. num. 3.

Arcadia: Nellori rprateit; nec aliter in

Menologio ватаг , in quo ad Япет

diei VII. fic терся-10: Et memoria SS.

Аута!!! Ü' chŕori: .Epi/toporum Trime

„шит ijri , Ü' mtamm SS. Euóuli (9'

juliani medici &c. Poflcriorcm hunc ordi

nem videntur Pallinoílri marmorei fc

cuti ; in quibus moris ей, ubi plurcs

fum collegae , primum dumtaxat adno

tari, ceteros flqui funt fubaudiri . Ita

ue heic fubaudirc decet Ncßorem ejull

Eem {сдав Epifcopum, nec non Eubulum

&]ulianum Martyres .

At томат; de ваша &]uliana erunt

qui diffentient ; quos videtur idem Bañ

lii Menolo ium non Arcadio Trime

thuntis Epiâopo ( qui certe hoc die in

nollro marmore colitur , quia additur

EPISCOPI ) fed Arcadio Monacho de

dilfc comites . Nam die fequenri in eo

dem Menologio Vexponuntur Ада Arca

VlII _

VAcant hoi; die Falli Marmorci no..

VIIII

Brito in hoc Митоз-е PASSIO

SS. @adraginta hoc die confi

gnatur ‚ quia hóc ipfo die IX. Martii

manyrmm ш: confummarunt. Praeter

MAR"TIVS.

манная pag. 64o. num. 5. leguntur. At

ab ultima Anthologii edizione (Кота:

an. 1738 )qua'utor , еа abfunt : in quo

риске: aliquot Гетто: horum athlctz'

rum martyrium complexos nihil aliud а;

iis legitur.

ARCADI `1s"ï»tŕ

diî толпы & ejus dîfcipulorum Eubuli

8c Iuliani , qui fub Iuliano Apoílata оЬ

truncati fucrunt. Ex quo vides Arcadium

Monachum (de quo die VIII. in Meno

logio ) diílinguendum effe gb Arcadio

Epifcopo; illi vero, non >huic , focios

effe afíignandos Eubulum & Julianum .

quue fecuti funt Bollandillae die VI.

Marn'i pag. 426. ubi agunt de SSJylíano

Майка Ú' Euáulo' тащит/дм Ü' S. .Ärm

dio Cyprio comm Ma ißro. Nec mimm, fi
Bollandiani focii in agicm VI. (non VIII.

ut in Mcnologio ) hos Samfìos conjecc

rint ; qui: die VI. de iis omnibus Sanâlis

agitur in Menaeis .

Verum equidem fufpicor , unum eum

dcmquc Arcadium fuifïe :. пат urcrquc

Cyprius fuit , 8c utrique Eubulus & 1u

lianus comites afllgnantur in Bafìlii Me

nologio , & ceteris Graecorum libris.Ce

tcrum homm librorum auflorcs quum

dnas dillinůas memorias de Arcadio rc

ред-Щеп! ‚ in qúarurn altera de Epifcopa

tu tacebatur; fic negotium tranfegerunt,

tamquam (i duo Arcadii diveríì effent ‚

cofque divcrlis etfì contìgiiis dicbus_ аШЧ

gnarunt 5 utrumque non practer mo

тет.

nú.

FA' s QVADRAGINTA

librorum Omnium Liturgicorum Latinae

Graecaeque Ecclelîae confenfum in hunc

diem , difcrte hoc tcflantur corum

Ath apud Bollandiílas ad X. Martii

Pag' ‘
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MARTIVS'

pag. 18. ex Armeno fermone rradufia ,

brevitatis & gravitatis luae merito fe

plurimum commendantia, in quibus leri

ptum ell , Omnes jimul anima: funs ad

Deum emi/‘erunt die попа Marlis' . Нос

ipfurn , nili vehementer fallor ‚ legeba

tur olim in alteris Aâiis Latinis», in qui

bus nunc С apud Bolland. eodem die pag.

21. пит.13. in fine) legitur : Complem

тип: autem тату/Нит fuum П. Idus Mar

tii . МепдоГе (6) ut arbitror. Ас fa.

cile rellituenda ibi ell nota quinarii quae

exciderat , ac relcribendum VII. Щи:

.Martin Polli-emo eamdem pallionis diem

confirmant metricae Graecorum Ephe

meridcsíapud Papebr.tom.i .Maii) in qui

bus die IX. Marrii fcribitur: »

Ayto’ ‚диету е'аЁ-уп аие'Ап ¿träger тщи

ритуш -

Crum quarerdenum contrivit nona 'viro

гит .

Nec aliter quam VII. Id. Martii de his

agitur in Hieronymi Martyrologio ‚

in Beda genuino a Bollandianis'edito,

х N в PoPLII ЕТЧ MÄR \

Er omnia hi falli graecilfant . Itaque

heic Poplium (8) Graeco _more dixe.

runt pro eo , quern Latini Publiumv vo- -

Cant .

о

[б] Mendol'e inquina З quia cx omnibus

Graecorum Latinorurnque libris apparet , cos

non die XIV. fed IX. victoriana confccutos .

Deinde facile fuit s una in autographo deleta nu

merica nota- , ex VII» factum мне II. Pollre

noillud II-Idw s II- Nom IIKal haud paf

`un rcpcritur alibi д quam in ultimae aetatis

nonumentis (nam anrea fcribebarur рты. Id.

»rid- Non. 8cc. ) idque a Kalendariis ortum ha.

»uit , in quibus mlmerorurn notae [uo ordine

tdfcribuntur ‚ gradatim decrcfcentes ufque ad

(I. e.g. ИМ. 8c deinccps НП- 'III- Il» Idar.'

ic demum Iмы“ . _

l [7] Hace Aeìa дс Gracco fuillc transl'ufa ,

`tellatur Joannes ipfe in Prologo [ in quo 8c jer

ииш S. ринит/1 Martjrz'r fc vocat ‚ 11. с. cjus

Ласта”; five minillrum s ac facile in Diaco

111.15- Ianuarii ‚ nunc S«Gennaro all`0lma : lic

_uti quidam 'profanus l'acrorum minilt-:r vocatur

_Q.д.4

8

ceterilque Mrologiis , 8c pluriinis in Xa

lendariis ( etiam in illo, quod praepofiituŕ

Rituali Ncapolitano apud Tutinum,in quo

horû fellum litrera rubra notatur ) itemq.

in Balilii Metrologic, Merlaeis.l Antholo

gio, &е. led & in Romano Martyrologio

etiam pollquam a Baronio reliclum fuit,

eodem' die hi pugiles infcruntur. Poliremo

in Romano Breviario olim eodem die де

his Athletis licbat Ofliciü ante-Innoc. X.

At hujus tandem jull'u iidem Qxadraginu

in gratiam S.Francil`cae Rom. ritu dupli

cicelebrandae ‚ fuo loco moti , in diem

fequentem perpetuo translati fuerunt .

Praeter autem bina modo a me lauthata`

horum Aûa , exllaut & tertia ab Jo:Dia- '

сопо Neapolitano (eodcm , qui Chroni

con Epilcopor. Neap. condidit ) de Grae

со (7) translata , quae ех MS. Capuano

ibidem pag. 22. editiere Bollandiani : ut

eorumdem martyrum laudationes a SS.

Balilio , Greg. Nylfeno , Gaudentio Bri»

xienli Btc. pertextas taceam . _

P

Atque hoc quidem die nullus Publius
vilitur nec in .Latinorum MartyrologiisV

nec in Graecorum libris . Et ex eo, quod

in hoc marmore Natale ‚ non РаЛЕо heic

feri

111 fix@ Neapolima звкчтток овощ/мЭ

tellatur; ät quidem ‚ ut_ ibi ait , acci'ro Grano

peritíßìma; quibus verbis lb Graeci („топая

non peritillimum arguit  ' Idem plura pallini in

medio 8c in line pro ingenio illius aetatis de lilo

praetcr Едет Graeci monumenti, quantum vi

deo ‚ adtexuit ~ Hortatu Io.' Abbatis Scherini

hanc fcriprioncm ille lufccpit. Pollquam au

tem Aóta illa Io: Diaconus Latine reddit.: evul

vit,horü XL- cultus Neapoli celebrior evañt.

inc in Kalendario manu exarato s quod Ri

tuali Neap- praeit hoc l'ellum rubro clxaractero

perkribitur ‚ ut fupra admonui .

(8) Publíum Graeci Unia/‘trop plerumque

appellant . Шешшоие inquam ; nam etiam

11828qu dicunt in iufcriptionibus fcxcentis at

que in libris: ut fatis mirati non queam Hardni

ni praeceps judiciû,qucm memini alicubì [mm

ubi id dixerit ‚рющршш non habco ] доп-1111112:

ifo
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fcribitur , fatis elicitur ‚ non hunc diem

pafîionis fuiífe , fed felti . Ас Publii qui

dem , fed tantum Martyres ‚ Гипс fane

quamplures . Vnus tantum Epifcopus Ii

mul ¿Sc Martyr celebraturls ell ille Athe

nienfis Epifcopus & martyr Publius ‚ qui

in ca fede Dionyiio Arcopagitae fucceIIit:

de quo die XXI. Ian. Vfuardus , 8c Ado,

quin 8c Hieronymi Martyrologium , fed

omilïa cjus Cathedral . Sunt qui hunc il

lum effe Puhlium ( Tla'irmor ) clicunt,cuius

pater dyffenteria laborans in inf. Melita. a.

Paulo fanatus fuit: quod etiam in Ado

ne reperitur . Miror apud Graecos nihil

de hoc Athenienfì epifcopo reperiti in.

Mcnologio . De Menaeis nefcio . In no

Iìris autem Fañis, quia. dies XXI. Janua

rii feflo S. Agnes occupatur , iccirco eius

Natale ‚ hx. Гейши quodlibet anniverfaf

ëium, in hunc diem perpetuo translatum

uit ›

(Дюс! modo innuebam ‚ hunc Publiu rn

eumdem ac Melitenfem pluribus шаге

vifum; id iam accuratius ей traëtandum.

In libelle de feflivitatibus Apoůolorum ‚

fic legitur. XII. Kal. Febr. Natali: S. Pu

Ы!) Athener. Epi/‘copiz qui prim-cps infu~

la: Mel/'taz 'vel' мулата: ‚ guum navigan

зет В. ./ípoß. Paulum Roma-m , fub гидо

día апатит ‚ per zriduum bofpirio тессршт

Ьнпитс ti'aŕilaßet ‚ ш В. Lucas ( АСЬ

XXVIII. 7.) refer: g ртгет ipßus Publiŕ

дот/31:[е6г1ди5,0 d_yfentn'ia шхашт [асе—

Xt NT s PIONI

St Pionius ille celeberrimus Smyrnae

Presbyter ас Martyr , de quo Grae

ci in Menologio Baíilii ‚ 8c Menacis hoc

ipfo die: at Latini die I. Febr. Hujus

éta Paflionis (inccra apud Ruinartum

маке non poenitebit . Refte акцепт in

nitric: antiquìfiïmam uc finccrîiîïmam quan»

дат втассщп Epîgraphen Harnndelliannm, со

¿blu argumento t'retum , quod in en. HMM@

pro Плёнка: 1е3сгешг  Sed mirus in his cli

homo fuaviiIimus  (linen: hcic alíquis , cur

Идти, plcrumque Graeci ttiiirparin;. Quia,

inqzvzun , чаш; Latium Poph'cu» non publicara

rc . Ас! quam quum {шкал}: В. Л aßolur ,

(9' [тж/ИЛЕ: ¿lli manu: ‚ Ó' omíez ‚ fa

шт): шт. нет Publium {xd/’sacrement ЛЬЕ

В. Apoßolu: Радея ordinatum cpi/ropum ad

praedimndum ‚мехи: qui paßmodum Äthe

nien/ium Ecclcßam под/Нит rexit , Ú’ рте

clam: шиш/1214: Ü' дойдут pracfulgens, ob

Cbrißi тат/тот gloria/'c потопали . Nam

primur Djonyßus , inde Publius i/le Arbe

m's рифт . Eadem apud Notkerurn ‚

Maurolycum , Caniíium ‚ Vfuardi diver

Га. auítaria, Bcdam vulgatum (non illum

lincerum) ad XVIII. 1an., ирис! Petrum

de Natalibus ‚ Galelinium ‚ Felicium 32:
alibi reperies.NiIi quod vetus Romanurn

Mrologiurn a Rofveido editum non

Athenarum , fed iplius мент infulae

:um Epifcopum facit,etli витает Athe

nis ponit , fort: quod ibi Martyr occu~

buerit . .Athenir inquit St Publix' Epißopi,

qui MILITENUS a Paulo Epifcopus or

(Нити: . Atque haec de.hodierno Poplio

(Ей: fufficerent ; niíi & illud mihi adno*

tandum effe judicarem , nim. Publium il»

lum , qui a Latinis die XXI. Ian. coli

tur ‚ de quo haé'tcnus locuti Гати; ‚ in

Hieronymiano Epternacenfi ( quod inter

apographa cjus Mrologii antiquiíîimum

habctur)hunc Martyrem cum P non cum

B fcribi juxta cum nofìro тат-юге ‚ etfi

cum vocali ultima , in hunc moduni ‚

PVPLI .

\

м{к i

hifce marmoreis Failis Natale Le. (спит,

non autem Рита YPicmii hoc die confi

gnatur . Etenirn vir fanEìiIIimus reve

ra die {'cquenti triumphum peregit , uti

confiar ex Actor-urn fine, ubi fcriptum

ell: : Ада. fum /mcc . . . Confule imperatore

Gaja

diccbat; 8c ex eadcm analogia Poplx'um [ а Ро—

plm pro populur] non Publíum cumino ufur

ратей: - At Obfcrvatum milliesa me fuit, npud

Griecos antiquas Latialcs nominum pro

priorum tam hominum qmm locorum lcriptio

nes faepcnumcro pcrcnmiìè ‚ quae pollmodum

ерш шипов immutatac Шашни .
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lGaja» Meßïo _Q_uìnto Trajano Decía, Ü’ Vi

то ( сопит ) Стаю ( is ell an. Chriiti

CCL.) . . . ПЛ. Idus Мат; h. e. die XII`

Martii . Verum qui: hic dies apud Lati

nos Graecolquc fello S. Gregorii impedi~

zur 5 idcirco Graeci , & juxta cum Grae

[9] De> Агаты S» Píam'i Лит-11.42: .

Ú' in :adem Adnorarionu аддит—

Horum Моют _, quae ad manu: lilbemus ‚

linccritatem ollendit pme ceteris liulèlńi IV.

Hill. ц- :luc'toritas _, ubi ea omni; quae licic

uberius exponentur in breve compendium redi

git _, in co tantum laplìls _, quod lnouium inter

Polycarpo fupparcs atliletas numerat,quum ta

men Polycarpum ful: Marco Principe ранит hic

alter longo poll intervallo lit lecucus, quippc in

Decima perfeeutione combultusßed StActorum

linccritaxem demonlìrat Latinae interpretatio

nis antiquites tanta _, ut non dubitem cam ter

tio exeunti aut чиню Chriílì läeculo adfcribe

te.' tant.: ibi pullim fcrmonis nativa proprietas

inter innumerabiles mendas t plerafque a libra

xiis prol'eótasmonnullas etiam ab ipfo interprete

non lil'tis exercitnto ‚ 8‹ tamen grandiloquo ;

щ facile juventutís in со vltium 8L ingeniutn

minime fubaáìum agnofcas] intermieat . Atquc

hace ptivatim ad interpretem pertinent ~ Ne

ucm vero lbrte longillimae cone-iones olli-nf

gant _, quali quae exercitationis gutia ab otio

fo allquo соитие fuerint; feint has ipll'ls allu

cutíones ворюг] 1110119 non tantum ab hulebii ге

Rimonio praclìdium libi adfcifeerewcrum etinm

dolcndum elle _, ni lhllor _, quod ‘non intcg me

ad nos ulque pervcncrint ‚ quod certe iis con

Rabít _, qui Eufebii epitomen cum Ruínnrtia

nis АСЕ: conlerct _, in quibus ‚ ut cetera .non

defint ‚ 111.13 certe dllocun'anfr E9’ cart/blnxione:

[inqu-it Eufebius1quar in carcere poi/ilus adema

tibu: ‚ум fratribuf мыши s шиш requi

res: quibus tamen cap-XI. locus elle debuit-Has

autcm conciones , 8c quidquid ertyrcs mutie

bant ‚ omnia :l notanis lidellter скверы liiill'c _,

& aliunde fcimus ‚ 8< сх his АСЕ: intelligitur

cap-_DL @um сете помп'ш quae "Давиде

bantur imprimeur  AC volupe lime elì _, cas

ipfas voces cognofcere _, чад: lervor fpiritus in

conlliéìu exprell'crit Запас Martyri ас Dodori

Pionio . (Душ ne dubites inter Eccleline По

аж; muncrarc _, illud liteit _, quod in his Aéìis

haud fennel co' elogio donatur ‚ 8c quod ejus

Canciones запит Fidel noline apologeticum а

ìnllitutîoncm complcétuntur .

Pallils ell autem die Sabbatí _, quod non fcmcl

Afìa гепатит, prqefertim cap. 3. Iплитам:

T I' V S' . 9x

cis Neapolírarn pridie occuparun t de

S.Pionio agere: Ас Галс. р01Гст in Afla

illa lincera. а Ruinarto edita aferre ali

quicl fymbolae , verum nequem mor er ‚

praellabit id quidqnid ell in (9) лапами

rejicere in' cupidorum gratiam .

2 ХП

quoque одним feminarum саги-иле _, guía

на: die: Sabi/Mí д 63’ judstarum frminm ab

орете dfeifc/lxuita: гайками - At illud capa..

quum Зайти»: magnum filtrare: [quod cx

Metaphmile ШЕЕ: Во11апс1и$ ] vercor ne .1b ik

Ortum lit, qui Pionio ас Polycarpo eumdem

emortualem diem ( tamctli non eodem anno )v

tribuenclum elle credidcrunt _, inductì fcilicec

ab injeâa Нахал} folycarpì mentione .

Atqui in Aäls Басы-1: qlne a Ruinartd

habemus _, Natale illud geuuínum Polycarpì

Ем: ‚ non Natale Pallionis  Verum de lus visio

dicta tum ad XXIII. 1~ebr in Polycarpo s tum

ad XXI- Jan-in S-Agne _, ubi dc genuino plum'.

Atque ut eo rcdcnm.' dies emonualis Pionii Saly

batum vuloare Judaicum etat: quod _pluries in
his Aétis tâlicìtm' а ас praecipue ad :alecm:

itemque id in Chronico Alexandrine diletteb»

gitur  At quia Polycarpus Задира magno[qui

ut ad Polycqrpum diximusJell dies Dominicus ]

occubuerat 5 hinc fcioli спит Pionium Sabba

то magno five шут- combullum videri volue~

runt: írrito lime сонат; шт Sabbati mobi-‘

liras nihil cum lixis dlebus communeliabct 2 uf

omittam quod iidem illi lcioli nihil interim li

xum diem lbllicitarc funt дин g quippe Polycar

риз VII. Kal-Maru, Piomus lV- ld- Mart-mir

tyrium confurnmllle in luis quil'quc Actis nar..

xatnr 

Illud errori non elk adfcribendum , quod

ca yV- legitur, PION отстрела подй: nam

qui.; primitiva cum fuis dcrivativis permuta»

banturßiti ad XVIIJan-notavimus] lun: “lar

PION [quod pinguem пугаем 3x Пиши

Píom'u: altermbant  Verum 110; .evius .

111цс1 prefecto gratins _, quod садик. legi

tnrf Tum Ilroconlixl: 6 им aun-m ¿umn/_pi

ci: ? Sacri/Yen  Ille [Pwmus _] „дюнам: Non

afpicio dem ,ftd Deum qui ас’ш _fecit . Raffa:

Proconjìd .‘ Dic quisfcuif ? v[Ile тети/4.111 : Nm

Нее: ,prodi  Sed rcmovcnda clt тес perieulo

синюю ante-illud Prodi [ ne videatnr elle im

perativus a Ноша : quod intptillimum fue

rit ] ac дымит uno фиги. prommtmndum

Non [Костюмы Prada l'cillcet. Alinditur enim

ad arcani difeiplimm, qui doctores Chriniz»

ni quacdam l'acro lilcntio preme-nda else puta,

bant . Dixcxat Pionius ‚ hunc nera а Deo lä

521101 
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Xu Ев s GREGORII РАРЕ

OPtime Вера/1120 S.Do&oris huic diei

añigitur tum heic , tum etiam in

'vero Bedac Martyrologio Bollandiano

his verbis : Перо/1:10 S. Сивый Papas

beata: memoria: . ex quo eadem verba

etiam in antiquiora Martyrologia fub S.

Hieronymi nomine deincle manarunt.Sed

8c ¿n uno ргае ceteris ех Hieronymianis

Martyrologiis an.circ. DCC. (he. 11111611

»lud Bedae ) ехагаю fic Bollandiflae feri

ptum invenerunt , . S'. Gregorii Papac Ro
menßr. Deinde porro in omnibus Ка;

lendariis,ac Martyrologiis librifque omni

_bus Graecorum , 8c Mofcorum Kalenda

Jio ŕlgurato tom. 1. Mali ‚ hic Pontifcx

adfcriptu; fuit , & quidem non aliter

XIII P S G

НАес martyr ignota Latinorum Тата

. (nifi quod cam hoc die Baronius

Rom. Martyrologio addidit ex Caniíii

Menologio ) celebratur in Graecorum

Menaeis in haec Verba: Кадет die San

fïa martyr Cbrißina( u' En Пера/бог)

¿lum . Inßat Proconful, ut nomen Dei qui fe

Cltßfxpromat . Nam iicuti diis liugulis арий

profanos iin скат: nomina _, Нс E( Deo illi , cui

Pionius aeris faéìioncm tiibucrat . Nec a vero

aberrabat ille,quia rcvcra Все liniac vero fuû

{Не in Scripturis nomen inaudicmt,illud fcilicct

¿veicoœ'wffror 8: 'refrqaypa'pßafror [ infßbbile,

0_guadr1'l1'rzfrum jquod Divinam шипит ех

primi: » At Martyr , таим non lit-cre rcfpon»

dit . Ех quo intclligimus , nomen illud 110111111—

nus apucl Chriflianos quam apud Judacos filen

Lío involutumfuiß'c .

Id tamcn impedimento non fuit ‚ quin ad

curiofos xcrllm подкатит rimatorcs nomen il

1116 manarit : пес euim credo imc: Judacos де—

flierûrlt д qui illud gentibus prodercnt; quan

doquidcm Porphyrius hollis Clirilliani nomi

ms mlbuliílimus palam fcriplit ‚ Judaeorum

Deum jwo appeliari , qui aliis Java aut Java

dicebatur ~ 1d fortallis proconfulem non fugie

‘bat ‚ coque importunis percontationinus clicc

те nomen conatur ‚ eo coníilio ,'ut Chrilliano~

nun Jou/im cum gentiliumjo've re 8c nomine

colifmzirc demonllrarcc, ac proindc oi Dea me»

quam hoc die . Ас miror , Bollandiauo:

heic pag. 121. numg. fcripíiffe in Bañlii

Mcnologio ‚ hunc Papam pridie h. e. die

XI. Martii celebrari . Fortallis ea 111113,

tura fuerit exemplari ad Bollandillas

fubmiflo peculiaris. Ceterum in Memole

gio Vrbini an. 1727. Gra'ecc Latine

fumma cum accuratione edito 1d tellum

die XII. inferitur . -

Pollremo hic unus ех illis Caelicolis

ей ‚ qui Neapoli maiore ritu colebautur:

quantum ex manu exarato Kalendario ,

quod Rituali Neapolitano praepouitur,

exillimare licet , in quo hodiernum ie

flum rubricato charaëìere perfcribitur . ~

RISTINE

ex Рек/1:2: orta , ßagris cae/lz( ‚клич-1503191”)

.confummarur . De ea. meminit 8c Canifll

Мепо10511ш1|115 verbis : Bodem die C/Jri

[Ила pro Cba-zßi Сон/Этот: apud Perfidcm'

martyr eßìífa migra'vit ad Domimrm . Ёа

dem ramen a Bafilii,Menologio nuper edi

to ,

rito effe {acrilicandum-Sic enim Гр: fua dcjcêius

proconful demum infiitit:N¢»ceßè в]! te lOl/EM

dim: _, qui in cada c_/i  . - Ergo [лей/гад íllí»

ul eff апатит Omnium carlique приют . Vbi

xllud Низ”? e/I Latina proprietato tantumdcm

ell , quo ссгшт eß ‚ сепит ЬлЬео -' Ас for

taílis Pionius ‚ qui has libi notas gentilium in»

lidias pracvidillct ‚ per veram cxceptioncm 11-

lam [ Non lícet prodi] calumniandi anfam prae‘

cidit  Vidcs prol'célo , ut unius importunae di

Ilinôtionis crañonc locus longe pulcherrimus ас

iingularis fanitatem ac lucem ей confccutus .

Ccterum veram поп-11111: incfïabilis рюши-д

tiationcm non cam fuill'cJ quam nunc punéta v0'

calia Maforethica pracfefcrunt , fed cam ‚1 quae

proximo ad javi: nomen acceden-ct ‚ in nollris

Biblicisiatque in Tyrrlienicis oltcndimusrproxm

dc Tyrrhenos cx oriente profeëìos vcri Dei

nomen detulifse in Italiam, quod рейса 111 IoviS

falli пни-111115 nomen dcgencravit  Id quidcm iis

in locis liquido clcmouliratum fuit  .Et ibi dî

6115 Еще: ш1г16сс hic Attorum Pionii locus .

Arquc in ca quidam Абы , his paucis contentus,

pluribus adnotandis (“Реймсо
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to . 8: Anthologie abeû . At Chriflina ,

Virgo & martyr ‚ де gua Latini pallim

in (uis Martyrolog. die 7.4. Julii , longe

ell aliud . Hanc alteram porro Latino

гит Chrillinam Virg. ac Mart. martyro

logia omnia Тут; in Etruria ponunt . De

XIlII

.'VAcanr hoc die Falli marmorei Меа—

93

qua Туго (ufque ad hoc tempus pro com

mentitia habita) alicubi plura а me dièla

Гит, 3c ita ut pollhac de ea dubitari non

pollit : pro quo initurum mc а doâlilll

Tufcis gratiam confido. Vide 8c tertiaxn

Chrillinam dic XXXI. Maii , "

politani .

’ 'XV N s NicoDEMv

On alius effe debuît , quam ille ce

leberrimus Chrifli difcipulus , cu

ius tantùrn Inventio (una cum Stephano,

Gamalicle, & Abibone ) die III. Augulti

cclebratur ; Гейши autem ab omnibus

Martyrologiis librifque Graecorum abell.

Ne Ferrarius quidem hunc catalogo San

@forum extra Martyrologium inleruit :

сгсдо quod ejus nomen in S.Stephani In

ventione legeretur . Itaque habenda ell

Neapolitanis antiquis gratia ‚ арцд quos

unos hujus tanti viri Apollolici , quern

XVI

N toto Balilii Menologio nullius

ufpiam ей Montani mentio . At in

Latinorum Martyrologiis tot Гит Моп

mm' Mar-:ym , ut incertum [it , quis po-~

tillimum is lit , qucm hoc die Falli no

llri mcmorant . Itaque curabo Montano

rum martyrurn ‚ quofcumque reperire

licuit , catalogum heic adtexere, ut dein
де ‚ ecquis ille fit , de quo hoc die in

marmore noíìro Гейши agitur , faci

lius deccrni рот: .

Die 24. Feb. Montanus M. in Africa

cx Martyrol. Rom.

Die 26. Martii Montanus presb. 8c

Mart. cum fociis Sirmii ex Martyrolog.

Hieronymiano,Beda,Vfuardo,Adone,No

tkcro,Martyrol. Romano,& aliis pallim .
lVide & Martyrolog. Hier. die n. Maii .

[lo] Vcluti li Neapoli rcliquîae nlicujm c!

illis obfcurioribus Montanis fuerint ‚ quai-um

gratin oílicium де eo Веге: . Vcrum допес do

cumenta Cmun reliquiarum in luccm уют—397

Chriílus fuo alloquio & difcipulatu di

gnatus fuit ‚ cultus hoc die viguit .

Fuit ceteroqui 8c alter obfcurior Nico.

dcmus ,de quo inter Vfuardi Auëlaria а.

Sollerio colleêla, die XXI. Deccmbris fic

legitur . Romae Nicodemi, 714255. Martj

rum corpora , fcilicet Claudis' ‚ Nico/frati ,

Caßorir ‚ Z9' Simplicii de fluvio extrafbl
domi fune [epelivit , ut in geßir еошт legi

tur . Eadem ferme reperies in Adobe die

VIII. Novembris .

N s MONTANI М‘Ак

Die 2.3. Maii Montanus Martyr in

Africa ex Martyrolog, S.Hieronymi . IS

tamen obfcuri efl nominis , nec ducit

agmen , fed miles gregarius ell .

Die 17.]unii Montanus miles fub На

driano & Martyr Tarraci'nae , ex Rom.

Martyrologio tantum , & quidem ex ад—

difamento Baronii . ' -

Die 3. Iulii Montanus M. Tarlì, ex

Martyrelogio S. Hieronymi .

Die zr. Iulii Montanus M. in Africa

ex Martyrologio Hieronymiano .

Die 17. Nov. Montanus M. in Africa

in Martyrol.Hier.ex fide MS.Corbejenlìs.

Heic mihi li detur optio, lane non du

bitaverim (nifl {iqua ratio occultior , ac

Neapolitanae (10) Ecclefiae peculiaris,

fubefl) quin cx Omnibus Montanis( ma

gnam

tur, interim quid дина relinquìtur ‚ nifl ш!

Montanus diei huju; ß; ille Sirmlenßî longe :la:

nlîimus i



MARTIVS

gnagi parte!!! obf'curis ) feligendus fît ille

Sirmiçnûs Mçntanus presb. 8c M. quippe

pmnium çelçbratiílimus, idemquç _omni

bus Martyrologiis (8; quidem ut agmen

рой fe ducens , aut [altem cum Maxima

яхт) adfcriptus . De eo _Hieronymia

num M'artyrol. ex ñde MS. Lumiis ‚ 8C

I:Blumiani die _26, Martii haec habet : In

Sjrmía Munari (9' Maximize uxaris ciu: .

Уешп; pro Munari legendum effe Mon

;ani,elyicitur ex foçia Maxima uxore,quam

omnia Мани-0105111 eodem ,die _cum

Montano jungunt : & ex MS. C_orbeienfì

`apud Florentinium , & ex çodice Britan

no-Saxoniço ,apud Bollandiñas ad 2.6.

Mart. in quorum utroque martyr 1115; 811—

mienfis non Мамба: vocatur, fed Mon

¢anu.r ‚ eique ‚Мдхгрш uxoi' , 8; XI.. alii

commilitones adjunguntur .'

. Tacco quod in eodem Hieronymianß

Martyrol. die XI. Maii fcribitur: In Syr

mi natali: S, Montani _: quippe addubitan

te (t 1) `Florentinio an fit _ille Maximae

maritus . Adhaec Bçda Genuinus (quem

Bollandiflae to. [eçundo Martii praeñxe

111111 ) çodem die gó. Martii ‚Нс pçfuit :

In {тиф Montani rerb. Maximae „хот

ç/'ur Üaliorifm XL. VVandelbertus ро—

dem die _duobus his yeríibus _ejus _me

minit ; :prima fupple Kalendar..4pril.)

Montanari? тешат:` _cum con/'uga [алая ,

.Ätque fimal quadragena cum martyre paf

Лет . Vfuardus eodem die: In Sirmio SS.

Montani Риф, Ú' Maxime in mare mer

forum : quibus verbis editio Coloniac 8C

Lubecaean. 1490. addit : Corpora ватт

non longe ab urbe inventa fum , In aliis

Vfuardi MSS. diçuntur if; ‚чтит ‚ non

in mare projçtii . Ado in hunc modum

eodem die : Е: apud ‚Штифт natale

S. Montani ртЬ, gigi сит Maxima икота

frm rentas ‚ С? 14 ‚чащи; praecipiraru; aß ,'

{отрога _eor'um nono ab urbe ( `_Yirmio fciliçet

non Roma 5 quia fequitur ‚ fepultafunt,

.quPç adm. ìnfepulrß ‚ ubi _ex vicino

amne enatafíent ) lapide inventa (9' fepul*

m [unt . Eadem in Notkcro reperics .

His concinit hodiernum Martyrol. Кот—

in quo etiarn ìnßumen дети/1 dicuntur «

Atque Vfuardus ipfc ( (i Bollandillis ad

26. Mart. pag. 6 x 6. credimus ) maris no

mine non aliud quam lacum Sirmien

fem _Savo amni adjetìum intellexerit ;

quippe quum fermone Витке; lam: 80

mare pro fynonymis habcantur. Arque

haec de martyrii genere . .Ceterum hos

yMaurolycus 81 Felicius [ub Maximiano

Imp. 8e Probo praeíide , .Galefinius fub

_Dioçletiano ponunt , ßt in Катит ( по

minarim ) projeëtos narrant: cx quibus

rfufpicor his А&а111ог11т MM~ _innutuif

fc, quae nufquam hodie vifuntur . Apud
4hosl eofdem tres ultimos Martyrologos

.etiam ,Demetrius Diac. illis commilito

adjicitur. -

Сиг tam multa , inquies , de his mar

tyribus heic pumulata fuere? .Nimirum

ut ex вопят çelebritate tanta , quantarn

vix in aliis ufquam reperias , intelliga

,zur , _Montanum , de quo Faßi noůri

marmorcimon alium elfe poffe,quam qui

_die XXVI'. hujus'iplius menlis ,in omni

_bus Mrlogiis agmen poli fe ducit: quum

contra alii Montani longe obfcuriores

11111 . Ceterum (icuti alibi paílirn in hoc

Ymarmore choragus tantum adfçribitur ,

ceteri de фото tacitis nominibus fubau

diuutur ‚ idem prçrfus 8c heic faëìutn vi

`des ‚ omiílìs Maxima Ú' XL.

Rerlat unus tantum fcrupulus evelien

dus , çur , quum in omnibus omnino

Martyrologiis die XXVI. Martii de his

MM. fiat , in noûro marmore die XVI.

çonfignenturl PofI'ern cquidem confue

tam illam çxceptionem obtendereânempe

uia dies XXVI. apud Neapolitanos fe

?lo S.Sabini , de quo infra , impediretur.

At potuit ctiam luxaturae hujus culpa in

auéìore hujus Kalendarii fortañis геше

re , aut _potins in codicibus quibus ille

[1 A_tquî git/«nieuwe eßtnam ls etíî die :6.

Mg гш _apud omnes Colebatur; poterat ramen

gnam die XLMaiipropter nliqmm Translatio

.nrm wr дикторш: ш-еыеётйдто “Отд

I Ute

ipfum Natali! ‚ ín e0 Мани-0105110 mmm ,

forfan feßa a die pamonis dit erfn dcÍigth-Vidc

alibi plurics diète de ñgnilìcationc vocabuli

NATA LIS о
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utebatur . Петре cx illo Sanfiorum

fyntagmate ‚ quod noller hagiographus

habebat ad manus ,

т 1 V s' y ‘95
leëium XVI; unde idem error & in Ka...

lendarium Neapolitanum redundavit ~.

Videtur nota dena- Verum quid pluribus opus eli 5 quum

rii cxcidiífe (five illudlibrarii peccatum »Nazah's nota lleic appolita diem под

fuit, live codicis fenium) ac pro XXVI. Тиши arguat ?

XVIIPoNIsIMI Ер:

On clubium ей ‚ quin PONESI

MVS ( pro quo in marmore fcri

bitur Pomßmus ; quia id aetatis jampri

dem vocalis Em pronuntiabatur ut I, ut

alibi faepe in hoc marmore ) [it ¿valso

мы, hay: v_ox regulariter formata .

Nam quemadmocîum а verbo буи!“ fit

Ёупщ: & deinde ¿miams oncjimos i. e.

utili: ; lic a туй» lit тбмщ: , 8e in

didcm porro ellici poterat 8c идя/банда:- ‚

pone/imo: i.e._ laboriofur: etlipollerius hoc

vocabulum non reperitur in lexicisProin

de potuit revera aliquis Epifcopus huius

nomims elle : tamen quia nec in Latinis

nec Graccis Fañis ullus ul'quam Pone/ì

тш occurrit ; idcirco line ulla titubatio

ne añirmo , legendum heic elle , Рати

One/imi Epi/‘capì . Nec novum el'i in hoc

Kalendario voces inter fe confertas , ас

nullis'fpatiis aut punëiis dilìinflas legi .

Ergo ne dubita, quin PONISIMI feri

ptum lit pro P. GNISIMI 1. е. РаЛ'ю

One/imi ; 8: quin hodie agatur de S'. One

ßma Bpifcopa eodemque( propter illud P.

praefixum? etiam martyre .

Nunc ila inquilitio fuperefl , ex piu

"ribus Onelimis ‚ qui in Falìis Ecclelialli

cis leguntur , ecquif'nam hue potillîmum

pertineat . Onejìmu: Sueliionenlis epifco

pus quarti faeculi (de quo Bollandilìae

die XIII. Maii ) huc non attinet , quiz

martyr `non fuit . Adhaec ne Óneßmus'

(n.) Nîlï quod apud Caffellanum in 5.0m

limo ad XVI» Febr» quidam Philippus Cyprius

[qui an.164§~ catalogum Epifcoporum CPolit

cdidit ] Stachyis in ca lede fuccell'orem facie

5.0neßmum _, illum credo intelligens Philemo

nis fervum ‚ де quo то: д1сетпз. Verum Phi

lemonis Oneñmus ubivis pozius quam Byzantii

federn oportet 

quidem ille monachus, de quo Bafilii

Menologium die XIV. Julii , quidquam

commune cum nollro haber , quippe

epifcopatu & martyrio carens ; nec Ong

/imur ille Martyr quidem feti non epl

fcopus , natione Italus, fub Licimo mar

tyrium Puteolis palfus , de quo idem Me

nologiurn die X. Maii . Pollremo pote

rat forte huc referti Onelimus Epifcopus

Byzantinus , tertius ordine ,u de quo N_i

cephorus epifcopus in Chronlcq, & Nl

cephorus Callillus in VIII. Hlli.6.'Vc

rum nec de Martyrio ‚ nec de (12) fan

ваше hujus quidquam litteris proditum

reperio .

His jam quatuor Cneíîmis remotis ‚

reliant adhuc duo alii aevi Apollolici

cognomines viri . Quorum unus Ephefi

cpifcopus fuit, in Ignatii ad Ephclios

epiftola fummis laudibus~ exornatus: de

cuius martyrio etli nihil fcriptum re 

riatur; non ell ramen dilricile, illum

hac aliquando laurea , ut illis tempori

bus ‚ 1111112: potitum . Alter eli nobilifïi

musv ille Philemonis {'ervus , Paulique

difeipulus, idemque epifcopus 8c Martyr.

Nunc id danda ell’ opera , ut llatuatur' ,

mer eorum lit hodiernus marmoris no

llri Onefimus: quo labore nos'quaedam

Mrologia levarent , Б. eorurnk (13) vale

ret auéìorítas, unum ex utroque corr

ßantium . ‘

Equi

[13] pre/ñzur One/Frau: iden ale-ß! ‚а

an Лист/и: a farvo Pbilemom'f 

De Philemonis Onclimo Graeci die XV.

Febr. .-lt Latini polìridie agunfr Sed de ging

Ephclîno Epifcopatu Bañlii Menologilun cete

rique eorumlibrx пасет : tacent Sc дтщшогез

Martytologi  Nam Bede genuinus Нс Orditur

diem худ. mi». дошли;Аида!!- Мес злись
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__ Ёчийает in Philemonis Oneíimum

fum multis partibus inclinatior ‚ quippe

multo nobiliorem , antiquioremque , 8c

in omnibus Latinorum ( excepto Hiero

nymiano ) Mrologiis , Graecorumque li

bris decantatum ‚ & Ара/1012 elogio do

чтит: eumdemque non tantum (14)

quam unicum Apo/lolz' titulum Rofveidanum

Mrologium ei tribuit  Vandelbertus etiam ß:

Rabanut de ejus epifcopatu filent . Ac primi

Omnium Ado ßr Vfuardus ita ejus clogium per»

tcxuerunt , ut videatur Philemonis Oneíimus а

_Paulo Se Epifcopus ordinatus , 8: ЕрЬеБ [cir-c.

an. LXIV] ab çodcm Paulo reliâus i quando

Ícilicct Roman; martyrinm conlilmmaturus

perrcxit . .Id vero clarin: ab alii: fecutis Mar~

gyrologis añirmatum fuit  Ac poßremo Ro

manum Mrologium difertiifune xd tclìatur , fic

ordiens diem XVI» Februarii  Natali: В-Ом—

fmì э de quo S- Paula: Арарат: ad Pbìkma

«um мы: : quer» еп'ат poß S- Timor/:cum

Gip/zrßorum Epífcopum ardínaw't д ,medicatio

quue 'verbum [lli commi/ft  Hic 'vinŕîm Ko

титperduäu: _, ac pra [Мс СИМ! lapx'datur з

'prima [Идет ßpulturfuit; inde ad M_cum ubi'

[цепи Epifcopur ordinata: а сити: суш деш
1am eff  Habes heic тащит 6c E be/iEpî

j'topum- At ui Ephefino Onelimi -il 'us , qui

Philemonis Жми: (uit ‚ epifcopatui non дина

днГат praebuit , quam Ignati-i in Ерш. ad

#ìplieiios Опер/п] cujufdam ,Epheiini .Epifcopi

_mentio  Ceterum [ait Tillcmontius ad S-Pauli

'vitam Мог-70] temporum ratio vetat ‚ 1’hile~

monis Onelimum eumdem fuifse ae Epheñnum

ab Ignatio laadatum ; quum Philcmonis fcrvús

circ.an.LXI. Paulo fe adjunxerit _, Jiphelini au

зет Onefimi memiticrit Ignatius ага-СУП. Ve

!um non video, quid impediat д quominus quit,

_etiamli I'ucrit triesnario major , ab an. LX1» ad

CVII- vitam prorogare potucrit  Adlneclïper

it '_Tiilemontius] Cedrenus 8: Nieephorus Phi

monis Oneiimum fub Domitiano mirtyrinm

confeeutum гадании, h- ç- facile десен-к ante

Epkelinum annìs . Atqui nec Cedrcnus nec Ni

ccphorus rei tam antiquac teiles latis idonei efse

Poiìunr - His igitur nrgumentis non i'atis per

mOVCOr, ut duos fuiièe crcdam : at illud dumta

ха: uuum fuadcre id plane videtur, quod индо:

СопШшгЗошт VII. 46» (inc ullis ambagibus

Philemouis fervum Errors: in Macedonia Epí

[да/щи: i'a-ììurn prorlidit : Bigol'ax 55 mi: xalan'

Мивоод‘ш, От’а'що: a' 'Dm'ífmfvr  Ergo

quYIO illeeulo [nec enim lerius illae Conltitu

1501365 prodicrum] Onciimus Philcmouis B:

Epifcopum , fed 8c certo Martyre'm ŕ

quum contra de Ephelini martyrio nihil

proditum reperiatur . Poflremo Ii Grae

cis (15) credimus , idem Philemonis fer

vus Puteolis palmam eli confecutus . Is

quidem martyrii locus verus necne Бие—

rit,(tó) non interpretar. At certe quum

IX.

toene fedifse putabatur, diverfus adeo ab Eph»

lino Onefimo  Hinc merito jam ante Tillcx~

montium sterius itemque Cotelerius duos fuif

Гс Onclimos contendcrunt; quos male unten

Grotius ad Epilbad Plxilem. in unum coegeg

fat l

[I4] Beroeae inquam in Macedonia epif`c0~r

pum; uti modo .ex verbis Dieudo-Clementi:

VII- Conil-46- ollcndimus .

[ц] Bañlii Menologium ad XVI-‘ebb haec

prac cetcris haber  Paß mortem него S- Paula'

a Tertulia Romaepmqfëëîaramfrelzmjw , du

¿fufque Pinzolo: _, Лад]: [ат/Шт: cafdifur :

quumqu: астма ad Мангал: eulfum defer'

feerc nella: - - - ad imm Tertsllum com-itam _,

confu/í: minutím eruribuf [crurit'ragio Олей

mum vitarn finifse ‚ etiam apud antiquiorcs re

pcrio д uti mox dicetur] ad Dom'num quam di'

kxemt, вдули}:- Eadem Ferme in Meuaeis ce1

terifque Graecorum iibris occurrunt 

[16] De Putrolano S- One/imi Pauli di'jî-ipulß'

„гнида: dfquc ejufdem ниц/Рада
Нос quidein decus , quod ad Puseola-

nos ex Onelimi fan uine apud fe fufo redtmdan

nullo modo ornati( imis vicinis furreptum co .

Sed quam vellem , validiore tibiciue ea o inio

fulciretur . Nam quod ad Puteolanum iiujus

Oßeůmi martyrium attinet ‚ quis feit , an non

ex altero Onefimo Mart.Italico [quem idem

Balilii Menologium die Х. Maii Puteolis cum

aliis fociis eoronatum [Intuit] id Gracci in Pau

li difeipulum transfudcrint ? Accedit quod 1110—

:um opinio ‚ Romae Oneíimi paliionem con»

Rituentium , haud paullo eik antiquior . Ado m

lib- dei'cliivit- Apoßolor. cum Romae lapidtn

tum narrar . Id ramen totum Ado ex veteriblxs

[non ramen illis Gnceris] S. Iguatii Aëtis de

мэра: ‚ in quorum antiqua interpretatione le

`gitur , Iguatii reliquias Romanorum urbis ru

telam futuras , in qua , inquit , Perri/.f cruci

jïxu: д <9’ Paula: тешат: _, E9' One/imm la'

pfdatu; .

Etíi, i'ateor, in Oneíimi lapidatione falfus

сРс vcruS illorum Aélorum interprcs д in quiblls

Gracec lcgitur ц` Omitrmos fri finir щам?»

Матч qs'Mr {Зе'Ец‘п i» e- .Et Unzßmzu

C'iŕHum соц/титане e/Í confummmm  Idem

crun
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IX.Í`aeculo Graecorum mentibus ea per

fualio de Puteolano Onelìrni martyrio in

fedifïet ’5 non ell vcrilimile , Neapolita

nos tanti viri ( in quem & Pauli difcipu

latus ,- 8c fimul fanguinis in vicina urbe

full fama ‚ five vera live falla ‚ conveni

rent) fefìum fuilfe omifïuros .

Hunc autem Onelimum non alio

quam hodierno д1е ш111Те triumphum ,

ex fuis ¿Sc Puteolanorum memoriis addu

Fti ‚ ( ut equidem conjicio) perfualum

Neapolitani habebant: coque huic San

Е’со litteram Р (tamquam Ритм}: huic

dici afiixae notam) praefcripferunt. (lumi

videndum an non Puteolano Onelimi

martyrio ñdcm lit majorem conciliatu

rum. Nam inde potelì intelligi, non

vagam 8c iucertam fanguinis apud fe cf»

Il

fuli Тащат fcrvalle Puteolanos ac vici

nos Neapolitanos IX. faeculo ‚ fed

ufque adco fiabilem ‚ ut etiam Paflionis

diem conlignatum in fuis tabulis ii prac

fefcrrentSaltcm hoc iure tunc nollri ho~

mines utebantur: quay illos poffellione

non temere dcturbaverim ‚ tuituros Гс

1пгсгд1&о ‚ Vn' Решет . ~ y

Illud fupervacancum cl`t monere,huuc,

де quo tamdiu loquimur , Philemonis

famulum miris a Paulo laudibus cumula

ri ‚ де quo tota ell: Epillola ad Philemo

nem ( quam alibi Deo dante illulìrabi~

mus)tota Pauli manu perfcripta(vide verf.

19.) uti moris ell ‚ иЬ1 ad intimos fami

liares deque intimo familiari fcribitur: 111

qua etiam in One/imi nomine pulchre

(17) ludit Apoíìolus .

XVIII N s свищи Ь'Яч HIE'Iîv

А Graecis procul dubio hunc Sanûum

Гане quam illuilrem habuit Neapo

litanum Kalendarium; in quorum libris

Ecclefiallicis omnibus hoc dic de Cyrillo

Hierofolymitano agitur. Eumdem hoc

die proponunt & Mofcorum figuratœ

Ephemcrides apud Papebr. to.1. Mai. At

apud Latinos veteres Martyrologiorum

auûores nufquarn comparer , praeter

quam in Romano , 8c alicubi in Vfuar

di Auëlariis Sollerianis hoc- eodem die .

Isin Typico S.Sabae Ритм/ш infcribi

tur , sarà Фро'мшу fcilicet 5 noudum

crurìfragium in proxima Adnot- ex Baf'ilìî

Mcnologio adnotavimus I Iuwglßfìf fm'

ака’Ап xami Amw'y comu/î: младшим;

@ur ‚ Татеп quia diñicile cit Aäorum Ignatii

Interpreti tam gravem vcternum obrepli sc ‚ ut

pro crurifragio lapidationcmlcëtorì propina

vcrit I id quod 8c Adoni 8c ccteris pcrlimfit ;

hand negre credidcrim in Gracco exemplarì ,

`1110 ntcbatur interpres , locum îllum l'uifsc cor

ruptum , ас divinandi :Infnm pracbuifse ‚ dum

pro жмёте ( pcrcnntc pximorclittcra] lege

rcmr fbrrafse мёда ‚ nur fîmìle ~ led imc“

pres ad lapidationem pertinerc elk auguratus :

quia Mia;- elt lapì: ‚ 8c Mui» [душа ‚ Sc

Mido; (gen. plut.) apud Hcfychiurn 121114121

dum . Ceterum cruril'ragium ad Conñciendos

noxios adhiberi Confucvifsc ‚ res ей @tis pro

tnta .

enim illo tempore Hierofolymitani An

tillites parriarcbac infcribebantur , fed

tantum ЕРШ-ар! ufque ad hunc Cyrillum.

At hujus fucceffor Joannes primus o

mnium Patriarcbae elogio donatur . Sed

antequam a nolìro Cyrillo abeo; nolo

dilïimulare „ metricas Graecorum Ephe

meridas hunc diem Cyrillo @aa/¿aqua

facere ; lic enim hoc dic fcribitur :

073026131 suda-gi Задачи ¿Lime еде

KupIMor .

Обит? decimá morti: rapít bora Су

rillum .

N Сиг

(17) Duplex cit ca allulio , fcmcl vcrfii Il'.

@i tibi' aliquando [та/11: fux`t[ Gr. ¿Xp/:arg

quod verbo tenus [пишет lignificat, lcd heic

etiam дятла/14»: notat : in veteribus Glof.

Axpnços ей [ncummodu: _. h» с- Molcítns: St

:Ipud Italo: Difutílc де viro pctniciofo ufurpa.

tur] nunc autem Ú' mihi {ГЦ/71 шт: . Маш

Опфтш Gracce шит: notar -

Rurfus autcm vcrfu 2o. Бс feriplit Apollo

lus : Ira frater : ego te [таи in Domino .

Pro Ego tefruar, Graccc cil. 1,74», а'в бра/[лиг

( in quo verbo pulchra cit ad Ouclimi nomen al

lulio )h- c» bum: ex tcfruůum capiam: ex te

in_quam , qui leîpjìzm mihi деде: ‚ uti proxime

dxxcrat  (Mando igitur tu xraidu mous cs ‚

cupio St хруст te meum efsc; 8: inliocl'néto

ític mihi Будь—„м; [ Опф`тои î~ с. LII/'lfm ] рис

ЗГС l



MJRTIVS8Cugr igitur non in his Paílis парадно Ii

gnata fuit potius , quam Natale? Vtut

i'e res haber; equidem nollrum marmor

multo antiquius effe fcio, quam illas me

tricas Ephemeridas : quibus ceteroqui 101—

1етпс :fr eos dies, quibus celebre aliquod

felium a Graecis afïigitur, pro достаток:

xvuu if s

E fellivo horum fanëiorum die di

fcidium ell inter Latinos Graecof

que: apud hos enim hoc die de illis agitur

in Menaeis , Anthologie , Maximo Cy

theraeo,Mofcorum Kalendario figurato ,

&с. ctli in Bafilii Menologio Vrbini nu

pcr edito dies XVII. Ottobris eifdem

dicatus (it . At vero apud Latinos Mar

tyrologos non hoc , fed die XXV. 0&0

bris ea Martyrum ' Eurapìs conñgna

tur . Atqui Neapolitanorum Faltorurn

autioribus quum propolitum elIet Кайен—

darium fuum partim ex Graecis ‚ partim

ex Latinis Oñiciorum libris conlarcina

tum :dere ;` utroque die hos ambos Mar

tyres conlignarunt . Sed ramen (i uno 10—

co Paßionem praenotaffent ‚ altero Na

tale ‚ (ut alibi ñt ‚ quoties duplici die de

aliquo Martyre fit) id ferendum vide

retur . Nunc utrique diei Рати inforibi

tur. Eline hoc fupinitati five incogitau

tiae 211510115 tribuendum ? Non credo .

Illud mihi fit veriíimilius,Neapoli,(utpo

te Graeco-Latina tune civitate)bis de his

faůium fuiffe oñìcium , priore qutdem in

Graecorum Ecclefìis , репы—{от in La

tinis. . Nam ctediderim de his SSNeapo~

emonualibus vendítare . At noůrî cautiu:

Natali: notam adpofuerunt ; cujus voca

buli ambitu felìurn quodlibet quotannis

recurrens continetur. Doleo interim quod

hujus perillullris 130610115 Аё‘са п1111а ha

bemus,exquibus verum depoíitionis diem

refcire poñimus .

CHRISANTHI ЕТ DA R IE

li tum Graecos tum 8c Latinos peculiares

habuilïe Ecclcíias . Ceterum de certami«»

nis die puto fuiífe olim dubitatum,quum

Graeci paffionem huic diei imputarent ,

contra Latini diei XXV. Oůobris . Hinc

inter partium inter fe certantium lludia,

in his Failis utriq. diei Рати praenotata

fuit . Et alibi memini in limili inter La

tinas Graecafque Neapolis Ecclefias cer

tamine, utrique dici Natali; notam prae

ñxam fuilfe ‚ credo quod neutra ex parte

idonea documenta afferrentur . At vero

in hodicrnis Martyribus pro Graecis liant

metricae Ephemerides toties а те 1аш1а

tae,quae hoc die hos conjuges inhumains

tradunt .

Xnidaw дфш'ш 30:61:11 e'm'frgi 61411

Мк‘теоу -

Сопсог: con/'ugium anden/'cena лжете

texrt .

Arq.dies fepulturae ferme ců die iowaoio@

confunditur . At ne Latinis quidem arbi

tror defuiíïè memorias , quibus horurn

Paílio diei XXV-Ofìob. añigenda videre.

tur . Marmor vero noflrum , ut in гс

dubia , utrifque obfecundat .

XXD'È s CALVI Eït NRI

_i St ille Calvus , qui medio oftavo

faeculo Cofmae in fede Neapolita

na fuccefïit r de cuius cultu nunc primurn

ex hoc monumento certiores evadimus .

(18) Caluw- ,ïnquît _, Нут-12111? an-Xíb

*auf 17.0. III- Hic ínter cetera BON] ГА

'IIS ”81312, @Ja/ñ' (ВИС. Mifenntis 8: тать)

вор Mge ab urbe Oratoriumщит _. ß: in [и

Е hw.“ нудит , u; unit/erf: grue in rirru.':ujnr

Ceterum is a Ioannc Diac. in Epifcopor.

Chronico 1п1ег(18) bonos epifcopos refer

tur . Verum quod magis mirere , folus

inter Neap. Antilìites bis Kalendario in

feri

/ïfa Лиг: сопЛаГссп рцт'! - Ш Oratorium vide

rur 1111111: in via qua adfcenditur in clivum di

81111: Capo кишит, ubi diciturhodicdum S -Sо—

fio , ubi villain Jeliiitac poflidcnt .
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feritur ,'femel hodie, iterum die XVIII.

Novembriszfed hoc die fub titulo Depor/i'

tionis, illic Namiis. Ех quo_, ut alibi

monuimus ‚ elicitur hunc diem Calvo

emortualem fuilIe . Verum live quia

menlis Martins plerumque impeditus ef

fet Dominieae Paflionis memoria , live

aliarn ob caufam , vifum eli alterum

diem allignare , fortafiis Translatione

aliave S. Calvi memoria inlignem , quo

cjus Namle i.e. leíIum quodlibet a Depo

litione diverfum celebraretu?. Nec ali

quis mihi cxcipiat , Cal-uur» illum ( de

quo die XVIII. Novemb.) aliurn lortaf

lis elfe , quum illinc ablit ‘zii NOSTRI .`

Nam (praetcrquamquod pronomen illud

faepilfime omittitur )nullus Сайт: in

omnibus Martyrologiis ceterifque Eccle

liae monumentis ulquam occurrit , acl
quem ille feilicet , qui die XVIII. No#À

vernb. notatur, referti РОЩ: .

xxi 5P s BENEDICTI 'AB

VNo ore in omnibus Mrologiis hoc

die Benediëii felium annuntiatur 5

etiam in Hieronymiano, а quo Confef

[ores ferme abfunt : elfi non ante Benc

diëii res gellas a S.Gregorio in Dialogh

bris deferiptas hunc Sanëium(celebriorem

tunc certe faëium ) Hieronymiano adie- `

8 m fuille lit veiilimile. At in Menaeis,

enologio Canilii ‚ Maximo Cytl'ieraeo,

Anthologio diei XIV.Martii Benediëius

añigitur . Poliremo in Balilii Menologio

cx MS. Cryptae Ferratae nuper Vrbini'

edito , ad hunc ipfurri diem XXI. Mar

tii lic legitur : Commemorat'io S.Patri.f no

ßri Benedic'liArc/yimandrime Romae.Sed ta»

men in ejufdem Menologii apographo ex

eadcm Cryptac Ferratae Bibliotheca eru

ro ‚ quo utebantur Bollandiani, ea Com

memoratio legebatur die XX. ante

S. Thomam Patriarcham CPolitanum .

An igitur hanc & hujus fimiles alias fe

liorum luxaturas editores Menologii fu

liuleriint? An potius amanuenlis incuria

in apographo Bollandiano S.Benedi&i fe

lium loco'motum fuit i Ceterum ex Ац—

@core vitae S.Mauri (apud Bollandilias ad

hunc diem pag.276. num.7.) conliatgion

alium quam diem XXI. Martii Benedi

fio cmortualem fuilfe . Qiocirca reëie in

his Fallis marmoreis hoc die illius Dep@

jìn'o conlignatur . Sciendum ell autem ,‘

in Kalendario Ms. quod Rituali Neapo

litano praemittitur , S. Benediâi {шиш

rubricatis litteris adnotari , ad diei ma

jorem celebritatem notandarn .

‘ххп N s THoME P711'

Atriarcham fuifl'e dieit , federn omi--l

lit ‚ fortalfis quia chiae urbis Ari

tillitcs confueverant a Neapolitanis (qui

quidem etli fub jurisdiciione patriareliali

Papas Romani client, tamen quia impe

ratori CPolitano fuberant, in ritibus plu

rimis etiam CPolitanae Ecclefiae рой—`

tiam fequebamur) naa-’.'íoxír , 8e line

addito (сан; ‚ limplieiterритм/ш voca

ri . Sic infra die VI. April. Natale S. Eu

tjr/)ii Patnqui patriarcha CPolitanus fuit

I-Iic autem ell ille Thomas , qui fecun

diim Chronici Alexandrini rationes anno

DCVII Cyriaco in fede CPolitana fuc

celiit ‚ ас poßmodum an.'DCX Yex hac'

vita emigravit. De hoc in Latinorum

Martyrologiis nufquam agitur: at iclerrl.

in Graecorum libris liturgicis (excepto

Anthologio Romae excufo) palïim repe

ritur: nili quod de die felto non plane

convenir . Is enim in Balilii Menologio

eli XX. Martii: alibi XXI. alibi XIX.

ac pollremo in Menaeis MSS. Bibliothe

cae Ambrolianae Translatio conlignatur

die XIX. Martii , at obituS five oůdormi

ria die XXII. In noliris his Faliis die

XXII. non Вера/2:50 fed Natale (quod

усики-грог nomen eli ) adnotatur . At

N 2 revera
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revera Thomas die XX. Мах-111 mortem,

die vero XXII. terrae mandatus ruit, te

ile Auëiore Chronici Alcxandrini ferme

.lu-mph@ ‚ ubi (ic fctibitur : Нос ап

no rnc/¿jé DJI/iro ‚ qui gli Катал]: lum*-v

tíur , die XX. quijnridit in fifi-iam УЬто

тйиг Тйота5‚Рагг. CPulÍtamu ‚ Ü' XXII.

riujll. meri/É die Dominica tert-.1e mandami' .

Inter illas vero dictum Thomae dicato

rum varictates Neapolitani , ut in re lua

brica ,Ycaute lieic malucrunt communem

Natali: , quam peculiarem Depoßtian/Ír

notam adfcribere .

ххш Р s eAsTvLI м’Ак

Vnt nominis buius Martyr-es fang,

quam plures & in Hieronymiano

Mrologio ‚ &. in Romano , & alibi paf

Iim . Vet-um liodicrnus Marmoris hujus

Caßulus non ей alius quam _Romanus hu

ìus nominis arlileta; qui quum effet Ра—

latii Zemr/'us (de hoc officio domus Au

guflae vide feq. Excurfum) Cliriilianos

hofpitio Stomni ope fovebat . Q_ui de

mum fub Diocletiano principe ‚ cui fer

'viebat fervitutem ‚ 8c fub Fabiano urbis

_praefeíio nobile martyrium confumma

vit . De со Latini in Hieronymiano 8c

Romano Mrologio , & alibi paíiim non

:hoc fed die XXVI. huius menfis agunt :

at Graeci nullum Caliulo diem dicatum

haben: ; niii quod .die XVIII. Decemb.

Sebaflianum cum aliis fociis memorant ,

inter quos 8c hic Ctr/lulu: recenfetur .

At illud heic feite intereit , cur in hoc

marmorco Kalendario PASSIO I( quae

vox diem martyrii in his Fallis notat ,

quod millies monuimus) S. Сада!) diei

XXIII. Martii afligatur : quum non tan

tum in Romano ‚ fed 8c in antiquifïimo

Hieronymiano (t 9)& aliis Martyrologiis

id Гейши diei XXVI.cjufdem menfis in

'fcribatur . Hcic fatis erit de Hieronymia

[rp] In omnibus ferme Mrologiis ejus ше

hoi-ia diei XXVI- Febr-infcribitur . Hierony

mianutn Epternacenfe lic cum diem orditur:

Raman' Natale Cta/lub' д In apographo Luccnfi

edito а Florentinio : Кота: in caemcrerìo 'vía

¿aviaria Nили: S- Caßulî  In Rofveidano .°

Romae S- Caßulí Z:tarif palati? .

[ao] Ad finem Мошки S- CaiIuli Ienitur

in hunc modum : Et in ¿adem loro ‘Ufa Lagrim

714 _”fo longe ab игбе Катая: fill! стрш те

gulf/cn bumfumî l." (“О 1900 (nulla Ьтфсйз

no tantum Mrologio refpondere ; „пат

аЬ hoc fonte cetera manarunt . Atque

cquidem cenfeo ‚ quo tempore Hierony

mianum illud confarcinatum fuit , diem

Cañuli triumphalem ignoratum МНЕ,

(quid mirum, quando in Añis (Еще quam

antiquis , quae nunc extant , dc die РаГ—

{ionis ne wd quidem ? ) diem анкет...

XXVI. ei dicatum fuifl'e propter aliquam

Translationem, aut Dedicationem. I-Iinc

in.Hieronymiano non РаЛБо ‚ fed Natale

Caßuli ad diem XXVI. fcriptum fuit .

Atqui ii ex nofiro Kalendario de ceteris

conjefiuram facere licet; Natali: vox aut

diebus non fuis praeŕigitur , aut cette non

compleëìitur confefsam diei emortualis

notationemAt vero noflri Kalendarii au

ëior nafìus ~videtur five Аб’са five те—

morias quaslibet ( veras an falfas , non

praeßare audeo ) in quibus Callulus hoc

ipfo die palmam confccutus diceretur .

Non cnim de nihilo hoe eli , quod hoc

die Paßìoni: nota huic pugili pracŕigitur .

Habemus autem hodiedum Ада hujus

Martyris apud Bollandianos die XXVI.

Martii pag. 612. fatis bona & antiqua.. ,

etii non ab aequali (zo) fcriptore profe~

@ta 5 ех quibus plura liceat (zt) addifce~

re .

рте/”Л: Chri/[ur  . . u'fque in рте/Эстет

diem  @te fcriptorcm polieriorem notant .

Etii fieri poteíl ut non minus hacc claufula, qui

brevis initio Prologus [ de quo ток dicam jab

Auétorc reccntiore, quam ipfa A&a,prodieriut .

[L I] 11d/Ma SCaßulí s при Bollan

diana: pag- 6ta.

Si ex Aâorum principio judicium dc toto

monumento Ferre quis animum indneat s nac is

toto,caelo aberrabit . Nam brevis Prologus ‚

qui pracmittitur s fiquid video д longe poiicrio

ns
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ris ей шйотй: , quam quae fuquitur tota nana

tio . Nam quale с1111111 loquendi genus P Паи!

per uni-wrfum хитрит arúem forum crudeli/ï

jin/.1. Profiwin/a [lorbprauiiulara Лёт-Ем:

регташте: [ lort-permanam] v Мох ра11с1$

interjeötis: No: ergo s FRATRES I: cx hac

теоамуп'ан licet _. animaflvcrrcre, quorfum

prooemium illud praclixum luerit : ncmpc ut in

Oñieii curfu, aut In conventu lidelium Абы illa

legcrcutur ] quanrafccerit Dominu:  ~ ad `glo

riofam [nali/f. Caßuli  татом!» ‚ ad auricu

lar revonmm- Hic finis ett Prologi .‘ qucm do

leo Bollzndianos non fcjunxifl'c a cetcro corpo

1с‚1.111с111щ feétionem divcrfam conllitueret .

Aŕìa vero ipl'a ordiuntur a verbis illis num- I

I31114! dum multa turba crcdemium crefcI-rct s

U' или: inveniri non ракет: locu: ad late

Ьтт con/bvmdam ъ арий! beatif- Садит»: . .

qui fo хетраге гетп'ш palatii eaßßrbaf,

amm шита/тиши: qui В- Ca/Iulm ibídem

frapeyalatium in [пробой loro waaide all»

commanebat . Idea autem bare ASCENSIO

[1-с-1ос115111 qucm afccndituruicuti Миллиме

nazio ‚ amar/.lazio 1111111ос0111111 ‚ non arpaîewr

шил nomina ] aptaprobabarursquía de т. - -

qui Риал-о ¿ld/merchant ,fu/bicis 2]: пол Pott

та! - Hace paucis admodum mutatis voculis lo»

guntur 8( in Attis S- Sebaliiani ( quae ibid. alie

zunt Bollandiftac) mima.. Atqui vcl ca , quae

recitavimus, non uno loco graecillant _, quali

11 с1с Gracco in Latinum fcrmouem transtiifa

fuerint » Vcluti illud cammaufbar elt ex Gr.

gun'fuy. : 8c quum pluribus fanc locis Íilpcrior

domus pars,quâ Caûulus incolcbat,dcli:ribatur;

Гетры circumloqucndo ea pars indicatur, nuf

quam autem propria cenaculi vox ufurpatur s

quae Latinum fcriptorcm non cfl'ugiílet s (i

uidcm baec Ath Latino primum orc locura

маем . Nam codem pertinct, quod ibidem

то: legitur: IМоей fupniari/zu: Palariisquod

(Эх-эссе fucrit if u'mpqn'ale 'ni падший h- ел

in cenar-uli: Palatíi.' Sed Ik alibi idem locus

flrsprppz'çeqm s Мчат cenaculorum vocabulo

uliupato .

At illud, quod modo cx narrationis initio

deprompfxmus, 'Turm x'nvem'ri попрании [о

tu; ad (щадит canfovmdam ‚ ita eleganter dì

611111: cit ‚ ut tameu Id etiam cx Gracco тат

rit : quod 8f in Aäis S Sebaltiani totidem ver

bis Latine reperitur s quae ramen АСЬ 110д1е

dum Graece exl'tarc dicuntur manu exarata .

Itaque verbum Соя/диете (Greece а'иудаЕМгш)

eli idem quod вашим: . Sumpta cli metapho
ra ab avibus s quae quum ova autl pullos сопГо

vent J ca fimul cxpanlis alis occultant  Reperi

zur apud Aefchyluni in Prometheo Euríu'amw

TIT/'S `xox

,ul/'901: «Lause'ow .1. сап/Вши [ pro occulm rs]

тешит . Sie etiam in Arilìopliane 900111531

712501: -

Щит igirur Chrifiianis hand ufqnam facile

ellet latebram coulbvcrc I in B- Caltuli cenacu

la _, quae Palatio adhaercbant ‚ Гс contulerunt s

idque non tantum quia de Calluii aedibus, quip

e eidcm Palario minillrantis .i non poterat

fuboriri fufpieio ‚ vcrum etiam quia ipla per Ге

ссп1с111а turam latebram eificiebant  Ставит

(Пс enim line diphtliongo in litteratis taxis et

melioribus libris plerumque fcribitur : de cujus

vocis etymologia alibi dilleram ) dicebantur

pars domus lilperior , ad quam lcalis afcendeba

tur . Рейне : Cenacula стащит , ad quae fcali:

nft-fndízur . Itaque quot fealac.. tot eraut una iq

domo cenacula  Martialis I. I 18.

Е: fcali: habita tribu: д fed alzi: 

Ita "Щегол etat pocrac hujus conduólum- E;

inquilinis tenuioris lortunae cenacula locaban

tur .‘ unde cenaculariam fat-rre de iis diceba~

tur , qui ea rc quaeltum lacicbant ,plurislocam

do, qirac minoris conduxcraut . S- Pauli condu

¿lum АСЬ XXVIII- cenaeula mera fuifle, olicn

dimus ад cum locum . Ab со faéìum _, ut qui ibi

federn habercnt ‚ latere in tuto crederentur 3

quod raro a principibus {peculatorcs mitteren

tur ad inquilinos egenofquc in ccnaculis Contig'

dentes -Juvenalis Sat.X x7.

. . Egregia: Lateranorum ob/idet arder

Taxa coborr Пат: venir in cenar-ula mile: 

Hinc S. Polycarpus in hujulimodi ccnaculis

( in sommi/.p ) fe praemebat 11. с. latitabat :.

vide quae ad cjus ACìa notavimus . Et S- Por-f

pliyrius tumultuantcm plc-bem declinaturus ‚ 111

cenaculislntebram вы quaefivit _. uti fupra ad

ejus vitam obfcrvavîmus . Eadcm пасс S- Ca

111111 cenacula deferibuntur ad linem Aétorum S

Scbaltiani poli deferiptam Са111111ра1110псш ,

his vorbis; Reliéì'z ( i. e. vidua) Martjrir Crt-Í

Лид Zemr-ii nomine Irene, abiit пода : ut сог—

Pur S. деда/Лап; tolleret СУД/МИМ! - Et inv/e-

тет шт ví'umrem adduxit ad штат fudm

in SCALA BXCELSA ‚ ubi mandan aalpalaq

tium ; E9“ ibi {тиражах die: [шиит imager-g

rimarra recuperati/'t . Verum de his 111111.

Num.zCajus Papa  .  ßngulorum(qui fc

ad Chriltum converter-cnt ) namim'bu: accepn'r,"

атм: baprìzaru s numerojìmi'ïorumjbciabat с

Illud nomini/zu: десерт a deleéiu militari ед:

fumpta locutio . In deleótu enim juventus nomi.

na dabat, quae conful, aut qui deleéìui praeerat,

accipiebat  Idem 8c in Chriítiaua militia lo

ucndi mos s quo converli nomen Chri/ía dare

iccbantur , et Epifco us nomina aar/:vere 

Нарушена qui am de alto 121prs Omnîîl

тещ:



MÁRTWS. 5'. САУН/1175 .I-OZ

75 . Sed 8c in Afiis S. Scbafliani , quae 8c

ipfa bonae frugis plenillima (unt, plura

Ieguntur ad hunc Catlulurn pertinentia ,

quae cum Atiis modo laudatis probe (2 2)

confentiunt . Vtra autem Íint antiquio

ra , haud temere pronuntiaverim . Til

]emontio certe non accedo , afìirmatc

iiatuenti , _antiqua Caliuli Ада ab alteris

¿illis S. Sebaliiani haulla {ЦЕПЬ ‚.

Atque hañenus Айда de hoc S. Mar

суке feitinantibus fatis elfe porerunt. Ni

Ii quod duo adhuc haerent fcrupuli, haud

facile _evellendi ‚ Itaque liatui parumper

de .via dcñeëierc ‚ _ac duabus мая: excur

Íionibus , five aliorum , five meae cupidi

{ati fatislacere . Quos Excurfus Íiquis fu

pervacaneos putaverit ; non morabor ,

quin eos nec de limine falutatos praeter

vehatur . '

EXCVRSVS PRIOR

‘De S. Caßuli Coemeterio via

[ад/сапа .

` N Pauli Aringghi lib. IV. Romae Sub

_ ter.cap.XI. de со fic fcribitur. „ Mar

‚, tyrologia fub die VII. Kal. April. Via

Y?, Labicana eumdem martyrio coronaturn

membra quafsafsct , ita tu de (oh ejus ageretur

драит , ait B- Tiburrius: Perrm'nize me er'

.PRAEC4NTARE ‚ d’ [афиш recipiet fani

aatem  - U'И?“ ‘aulne ra :jur Лаг/т: leviter

( i- e-/ecrelo î notum eli illud Carulli, жилым

:adem baec lenitef U' ¿eviter : _fubmilla vox

.heic arcani difçiplinam delignat , in his quae

vulgo proji nefas çrat )oratimem Лог/2171154,”

U' 5)'0160110'1; £9' [видам [щи membra :jaar:

Praecanraríopraecanrarrix Br Emilia non mit

_in deteriorcm pattern ufiirpata reperiuntur .

_Sed fortallis in medicina Гасим]: honelium id

çra't vcrbum. Scitum eil enim antiquosmcdicos

plurimurn praccantnzionibus tribuille : etfi rc

prehendat id Vegctius III. Arti; 'verm'ruriae

14- ¿liquami praeranrarione tentant ajìrre

remedia, quae vanira: ab лилии: joli.f мыт

¿4 #ß в Vtut eli :jam liipra admouui ‚ de Gmc»

ço hace мы transliifa videri: apud Giaccos au~

tem irqiäu’ 8c naanqíìuy verba funt [aida

i' e- tum in bonam tum lcquiorcm ракет acci

pi folita: de quibns H» Stcphani Thefaurus

çxerlpla fup _editabit . At Latinus interorcs

диетами; vcrbum _ufurpavit' , quia id de

ПЕНЕ} Gracco {тогда c regione rdpondet . In

Ниш Glam; ¿ 219550 ,frarçamog '

„ fuilfe perhibent ; 8c in B.Notkcri Mar'

„ tyrologio de Coemeterio pariter men

‚‚ tio his verbis incurrit : Romae Via La

„ bicana in Coemeterio EWSDEAI nara

‚‚ li: S. Caßuli ,.qui quam effe: „или:

,‚ Palatii, Ü' hofpe: Sanäorum, u: in gejii:

„ B. ‚Уфа/Бди! llegitur ‚ a per/eruzor/bus

„ artatu: ‚ Ü' tertio appen/ia: ‚ tertiogue au

-„ dim: ‚ in сдирают Domini per/wenn:

„ тхЛй: eß info-umm ‚ Ü' dimijlrz ejt' [при

„ eum majfa arenaria, argue ita :um palma

„ тат/111 migra'uit ad C/:rijlum . (Дне

„ quidem verba 1n Coemererio eju/a'em ‚

‚‚ intclleûum duplicem fortiri queunt';

„ nimirum in Goeman-rio ejufdem Cajluli ,

„ vel In Светла/о ein/dem Им ЬаЫтг

5, пае . Apud omnes igitur indubitatum..

„ eli , facrum Martyris Corpus , vel in

„ cod. arenario , ubi lmartyrium fubierat,

‚‚ 8c ubi pollmodum fub ejufdem nomine

„ Chrilliani Coernçterium exlìruxerint ,

„ vel certe in iplius Viae Labicanae Сое

‚‚ meterio , ubi B. Tiburtii corpus quie

‚, fcebat ‚ pia ñdelium manu reconditum.

' Haficnus Aringus : quem nollem de

po dubitafle , quam in partem Notkeri

verba

Afl Enem Aâorum S- СНЫ“: МЕДЬ: eß in

‚Лютик? МИР: ffl fuper сит тал-л аппагйх.

,U' ita rum palma таит"; migravir ad Chri'

fum . Maßa in Gloílis antiquis idem faepe

quod ßimoe. five gleba . Iraque noli de fabu о

l:tut arena dill'oluta hcic cogitare 5 nam 8L terra.

Iìibtilior ‚ cujus partes cohaereant ‚тепле no

mine veniebat : maxime quum Harrnam clun

dcufo fpiritu antiqui fcripierint , Bc ab Напев

dcrivaverint  uo circa verius cfi S- Cûllulum

telluri infofsum obiill'e ‚ h» e- in lb vcam дети;

[0 glebam fuperjcéiam Гите -

` (z. a) In Allis S- Seballiani ( apud Bollan~

diarios die 2.6- Febr- num.4») fic brevitcr Cañu

li marryrium del'cribitur  Paß/Jae: aufm: Тог

quam: agit _. ut C11/lulu! Zerariu: Радий:

beffe: Змий/гит comprehendererur .‘ qui quum

[лёта :1r/.1mi Ю" bric Irrtio appenfuf a ferrie

auditie: ; ia canfejßone Domini per/overam .s

mijfuf :ß infer/cam ‚ Ú' Шахта cj? _fu/:er гит

'aa/fa arenaria ‚ e5' и: шт palma тянут];

тхрдщ': ad Dominar» . Haec co hcic atifcripfi»

qtua hace eadcm turn in Adone Br aliis Мапу

rologìîs , tum ctiam iu Romano tozidcm {суше

verbis repctuntur 5 quae ex S~ Seballiani ACIiS

munrunt .

   



DE EWS'D. COEMETERIO to;

Verba lint accipierida . Eline enim credi

bile,hoc illi Martyrologo venilie in men

tem ut Cocmetcrium Viae Labicanae ufnr

parer? quis umquam [По modo Iocutus

cfr ì Aut Ii tamen nova appellatione uti

voluifîet , iam inde ab initio lic orfus ef

fet , In Coemeterìo Viae Labimnae, aut ve

.ro , Vm Labimna in Coemmrio , quocum

que nomine illud vocaretur . Nunc vero

ineptillimae genus battologiae fuerit lo

qui in hunc modum , Via Labimna in...

Coemcreria cjufdfm ( Viae Labicanae ) .

Quo circa non eli dubium, illud E/'ufdem

referendum effe acl fequens S.Caßuli .

Novum , inquis ‚ illud fucrit loquen

di genus . Fateor . Verum danda eli fae

culo incondito venia . Repererat credo

Martyrologus alicubi fcriptum , Romae

Ил [пЫтпи natali: S. Садки ; ас шох ,

Си/и: сотри: pia fidcllum cura in Светле—

ria cjufdem(CalIuli feil. ) fepulrum fuit ‚

aut tale aliqnid. At is dum verba contra

here ac tranfponere fatagit , nec opinanti

hoc excidit,ut EIVSDEM prius poneret,

mox nomen S. CASTVLI fubiiceret .

In his porro dum eram , commodum

incidi in Raph. Fabretti Inferiptiorium..

Caput VIII.quod Chrilliana elogia com

pleeiitur. Qui pallina toto capite pluribus'

titulis a fe tum primum editis fubfcribit

in hunc modum: Ех Coemctzrio Бди/114“.

Ex quibus fubfcriptionibus lit manife

Лит ‚ nobilem aianaM'yor non tantum

habuifI'e exploratum , fuil'fe aliquod Coe

meterium fub eius Martyris nomine, ve

rum etiam delignatum habuilfe locum ‚

cx quo plurimas infcriptiones deferiplit .

Quam loci defignationem vix tandem..

apud eumdem reperi eod. capite,pag.556.

num. XXVI. ubi epigraphen affert hu
iulcemodi, (ane quam obfcuriliimam, feci

ramen ad rem , de qua quaerimus , inda

gandam opportunìifimam 8e quanti-vis

pretii . i

[23] DilHeultatem tamtam Imjus Chriñïa

me inferiptionis ibi Vrbims pracdicat _, ut libi,

inextricaiílem appellare non dubitet 3 cam-

demque сип-11111: LVCII BARBATI _F- coule'

rat., quam Sixmoudus feliciter expoůiitůuamq

Monagrammg

I N V adiacet.

CASTVLV ISCALA

Ad quam, de cpigrammatis diñicultp

te Panca, (23) praefatus, lic demum adrio

tat. Nifi quod cx ea 'verum Светит! В.

Caßuli fitum acrepimus , .firing/:o incom

[зенит ‚ ш idem fatetur lib. 1V. cap. XI. In

фр ingreßii ( Coemeterii ) щит hun:

cruimus , in 'vinca fril. Рап'ит Tenir' Or

dini: S. Frami/ci an' primum lapidcm Viae

[ад/шпаг poß Portam Ма/огет : uln'

штампа/48: ‚ i. с. dcfcenfur ( binôme bis'

CÁTIBATICV) ISC /ILÁ ( i. c. per

[calas ) „рант.

Atqui nimis faeilem heic Гс praellat

follei'tillimus ceteroqui antiquitatum in

dagator . (дна li cnim CATIBATICV

lit Martyris aIieujus nomen patrio cafu ,

ut etiam SECVNDV & CASTVLV i

8e ut palIim in nollris Fallis marmoreis

Sanŕii gignendi cafu in V delinunt more

Graecanico . Itaque ea inferiptio ( quae

utrinque mutila vidctur) fublatis tantum

orthographicis mendis ‚ lic videbitur rc

fingi репе : _Quorum fum nomina , Maxi

тае , Catabatiri , ‘vel Хиппи! С пат in..

ISECVNDI illud I refpondere videtui'

Graecae c'onjunëiioni .i )Märtyrer Domi

ni , Caßuli ядрам. Cetera opinor' de

funt. Nam videntu'r hi mai-tyres fiiiíIe et

illorum numero , quos Caliulus in fuis

Cenaculis (quae l'ieie delignantur peril

lud ISCALA )» hofpitio acceperat . No

tum cit illud in Afiis S. Sebaliiani,( quod`

in Nor. zr. recitavimus ) ладит in da

mum /ìmm ( Cafluli fcil. ) IN SCALA.

EXCELSA . Acide 8c illam cenaciilorurlì~

periphralin Martialis I. i 18.

Er fcalis babbo ri'iôus , fai alti: .

Verum

А

АТ1 ..
s EC v N D-V сыт,

vRi-z

apud штамп Fabrettum licebît eognolecrg

pag- 46|. Atqui qno яйца Chrilliatii titula

fragmentum pertineat , Грея-о me non infelici-'f

ter aiiguratum, ne решив IctrzClJlllmlcÓiqr;

§59.“ _' Vîâìß iii". r
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Verurn застают profcramus. Nam

volo hoc largiri , illud CATIBATICV

non elfe Martyris nomen.Q1id ergo eil i*

Quia xafraßafráe cit quafi digas шрифт;

fane 1ro' xavœßwrmdr crit Dc/renßrium

( ficuti Артрит vox fuit aevi medii ,

qua lin ulae fcalarum шпагат ., quae

Italis dicuntur Taf: , notabantur ) eli in

quam Балт/их feu fcalac , quibus in сгу

ptam five Confeßionem defcendebatur .

Nam & quam nos Conjìßonem dicimus,

hanc 'I'heophancs vocavit штатном :

quod ibi Anaíiaiius Defccnfum interpre

Ytatur . Ergo iftud Fabretti fragmentum

~çomplcéiebatur forfan indiculum eorum

Martyrum , qui in ea crypta cclebriores

Acrant , cum locorurn uniufcujufque deli

~gnationc', in hunc modum : Quommfunt

ynomina.- Maxt'mac in Catnbatìto ( feu Do

‘fcenfu ) fecundo,Mart)/ris Domini : ( item)

{Эк/11415 in Scala . Sequcbatur fcalae defi

gnatio ‚ 8c porro cetera . Ex hoc autem

interpretandi modo tantum fequetur ,in

ea crypta jacuiffe S. (За/11:11 Reliquias; at

non continuo fiet , cam cryptam („иге

antiquitus nuncupatam S. Crt/lult' Coenze

ребят . Aut li libeat , id ei vetus nomen

fuilfe 5 magis id ex Norkeri verbis illis ‚

Via Laln'cana ‚ in Coemetert'o c/ufdem ( uti

'fupra expofuimus) conñabit , quam ex

tecitato lapide. Verum ubi femcl ex No

‘tkero conllitcrit , ei Coemeterio, in quo

is Martyr humatus fuit , S, (За/11412 no

men haeliffe; tum vero ex Pabrettiani la

pidis indicio etiatn ubi id Coemeterium

fuerit ‚ porro affequemu-r . Ergo libenter

Pabretto afiçntior B. Cnßuli Cormetcrium

( aliunde cx Notkcro notum) in fupra

{cripta vinca Parfum Terrii Ordinis На

tuenti.

(14] In cum cenfum rchrcndi Гипс ‘l'ora

geminis ad Svemnium in Claudio cap. 10.3: qui

pumq-alii,qui negamos, Znam a [Лает dcfor

¢umef1c vocabulum ,undecumque diverfas Ze

не ctymologias vcnantur; uti Coel- Rhodigi

gusJiulvius Vrfinus aliiq-apud Voiïium in Zeta

[25] In Aâis Graccis manu cxaratis S- Sc
baltiani M. :nud Cangium : arrivez/@tient n' mi'

Битые/а aofi/yor (т; 'r6 нам все. onr

темт ía car/:pum„фал q'ç. auteur cil:

MARTIVS'. S. CASTVLVS

Excvnsvs ALTER

De S'. Caßuli oßicio , Лис de Zeta Ü'

Z:tario ‚ Diaeta Ü' Diaetario .

Ес quid fit Zetarìus S. Cafluli 0111—

cium ‚ nec omnino quid íit Zeta

( unde Z:taria: deducitur) rcëie aÍIccutos

fcriptores hagiologos animadvcrtcnti mi

hi,ubi plura ad её rem idonea collegiii'em,

in manus incidir Ant. Velieri viti doëii

Epiliola ad Hieron. Fabrum quae infcri

bitur, De Zeta Ú'Zetario: cui (pergit

cpillolae infcriptio ) S. Сиди!) bijloria ос—

m/ìonem pmebuit: quae epillola Pignorio

de [его]: аёпе&1шг.1сачие ne aciutn age

rem , omnem de ea re cogitationcm ab

jeceram . Verum perlecia Epifiola , quia.

ne is quidern mihi vifus cfl rem acu teti

giÍIe -; vix tandem a me impctravi , ut in

hoc argumentum e via longius aliquanto

digrcderer .

§. I. ~

De Diaetac jive Zещеjîgnißmtu .

Zetam idem plane effe quod Diaetam ‚

& Zetarium tantumdern quod Diaetarium

ctfi Гит qui (24) dubitarunt; ramen hacc

ipfa S. Caßuli hifìoria omnem dubitan.

di anfam praecidete debuifIct.Nam qui in

Aéiis Latinis гетти- арре11ашг ‚ is in

Graecis S. Seballiani Aéiis vocatur (25)

Зимы/па: diaetariu: . Sed & in Romanis

(26) legibus qui ab uno JCto давит)“: ;

is ab altcro жени/и: nuncupatur . Vt

omittam, quod in Plinii cpiílolarum ma

nu exaratis codicib. alibi zeta pro тем,

alibi contrarium legitur', ut plane liqueat,

cam non fuiffe vocum , fed dialcéii va

rictatem . Nec vero mirum: nam D 8:

Z apud antiquos pctmutabatur. Ad Асо

licam

Irene S. Calinli Zetarii vidua , de qua Aft: I_:t-`

tina S» Scbailiani ad tinem fic loquuntur: Reli»>

Ha [h» с. vidua] Мам/п} Ca/Zulx' Залп? по

mia: Irene s abìit notk' s ut сотри: SJebnßx'am'

tollfrrr  Cetera attulimus fupra ih adnotatis ad

Абы СзПн11 .

(2.6] Наш qui in 1. .Quatyífum _6. 4z~ dc in

Пг. lcg- diâî Гит: díaetarii ‚ prorfns iidem au»

tarif vocantur a Jul. Pâtillo Scnt-titJVII. uae

duo loca inferius comparabimus .
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lìcam dialeé'tum id grammatici referunt ,

qua Z loco litterae D ufurpabatur , lut

{освоены-п рго äußaÀÀw ‚ & (анода: pro

ìm'xopot . Sic Zabolus pro Diabolu: tritill

Íimum eli: 8c Antoninus in Itinerario

Hipponem Зап/ушел pro Diaw/:ym nun

cupat: Et in inferiptIone ad calcem Ana

.lefiorum Mabillonii fcribitur ZEBVS

pro DIEBVS. Quo 8c illud pertinet,quod

qui olim , telie Prifciano Medennur,

is pollea Метан: audivit . Atque Is

mos non ей mihi dubium quin ab orien

te prolluxerit : nam ubi Hebraei litteram

Z ufurpant , ibi Chaldaei Syrique eyus lo

со D faepillime perfcribunt , ut pro Za

bab ( i.e. aurum) deba/2, 8-2 quae (unt Гек

tenta ejufcemodi .

Sed , inquis , li a Diarra fit Zeta , hoc

cum diphtongo Хает fcribendum erat .

Verum fciendum eli , Graecas voces an

'tiquitus Romana civitare donatas haud

raro a Graeca orthographia deñexiíï'eSic

uti ergo pro сипи; veteres in (axis ac lI

bris conflantilîime fcribebant cum diph

thongo Умела: lic contra pro alum an

[z7] In Glollis vetcribus DIETA lcum Е

Íimplici fc ribitur  Sic quoque in aliis manu

exaratis codicib» Рот-сто in camdem имей

nos ducit id ‚ quod ex Varrone añcrunt ‚ Die

хат inde diëtam videri,quod in ea PER DIEM

EDATVR - Nec enim id quaero,utrum ea ety

mologia reêta lit . Verum li quidem earn Varro

ufpiam tradidit д oportet aevo'Varroniano «à

DIETA line diphthongo fcriptitatum . Nunc

autem Varronis auâoritatem VoiIius reperiti

negar : dc quo poltea viderimus . O .

[1.8] Щетина eft vetens (Ереси: non ali

ter Sintra» quam generali Iigmlicatu pro ha

bitatione aut fede ufur avìt  Sic etiam ед чох

pluńes fumitur in Job: Graeco inte rete, ubi

Vulgatus Habitat-:dum aut tale qui dam reddi

(И: ~ @ocirca fugit cos ratio a qui ad illuliran

dam Latinam Diarra: livnilicationcm arcellìmt

live illud Plutarchi , ubi ‚щ'цу теми/30;

Siam” a Domitiano exfiruéìam cum Capito

lii magniñccntia comparat , live limiles locos

alios : nam palam clt s реи/сут habitatiom-m

non veroptllicumштат ibi delignari . Sicuti

Bt quam Strabo lib- XIII- 3: «wrav Badûyxn'r

vocavit, addens, tir 'n'poanyo'gsuo's frz/www..

hanc eamdem Мишени: a'mno'u nuncupavit

tiqui DIETA cum Е limplici fcriptista

bant ( telic Gruteriano lapide pag.201. 8.

in quo ter ea vox fcalpitur, nec nili cum.

E folitario : ac tellibus quoque antiquis

libris (27) & incerta Varronis auêioritate?

unde nil mirum [i Zeta cum E limplic!

ufurpetur pro гит: . _

Ac ferme in iis maxime vooibus Lari

ni a Graecanica orthographia interdum

recedunt, quarum vocum lignificatiouem

immutant . Nam etli nomen , de quo

agimus , Graeci juris cli 5 ramen “ат

apud Graecos vagam & тти'г (z8) ba

Имам): notionem obtinet; at contra

apud Latinos numquam eo generali ligni

fìcatu Dieta (lic enim fcribere fine diph

thongo mallem , nili ringentes Arifiar

chos vererer ) live Diaeta ufurpatur , fed

femper certam ac peculiarem domus раг—

tem delignat : quae cujufmodi fit , id jam

inveliigare opetae fuerit .

Sunt autem de Едите feu Z:tac ligni

ñcatu fentcntiae farle quamplurcs.Baccius

8c alii ad rem balnearem id vocabulurn

retuleruut . Credo autem eis impofuiífe

О

h-e» batir/:down » Vnus ramen quod adhuc

{сипи ell Athenaci locus V- ю. ubi de miriliea

Illa Hieronis navi ,' in qua tricenae hinc atque

inde Siam-«u Лает: exliru&ae dieuntur- (lun

loco diana: eadem notione aecepille videturnc

apud Latinos; apud quos etiam navituu даете

memorantur _. domorum diaetis non ablimiles .

Neque id vero vitio vcrtendum cit Dipuo fo

phiítae,qua(i qui a prifca Graeci fermonis mun

dicie dellcxerit  Crediderim potius Graccos s

qui in magnaGraeeia ac Sicilia degerent s pro

prìum hoc habuiflc, ut Jiang; pro peculiari

domus membro flunerent, eaquc notione id vo»

cabulum fcriptotes Siculos in vulgaris a Гс dc~

fcriptionibus navis illins ulixrpallè: unde 8c А—

thenaeus camdcm deferiptionem ab iis mutua

tussetiam Sim’ codcm lignilicatu rctinucrit .

Qldocirca fi a me quaeras , cur Diana _» quae

Gtaecis vox ей generalis ‚ apud Latinos pccu»

liar-is evalèrit; praclidens dícam ‚ Latinis Si

Ciliam 8: majorem Graeciam ducem ejus абш

pationis exftitifse  Atque hace Swim” acceptio

referenda mihi videtur inter FAaifm'af Immo'

‘nìanquanun 'Catalogos vete res uonnulli gram

matici evulgarunt , qui ab Athenaeo 8c aliis ali

cubi препарации: ~_
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& JCti diarias (29) hypocau/las ‚ & Lam

pridii Zeta: (30) vaporaza: . Quali vero

yperpetua ac non potins Siagne/ual haec epi

theta elfent . Ad fummam non quia яств

aliquae bypomußae erant ‚ continuo uni

verlum zetarum genus ad thermas ell:

amandandum . Simile judicium elio de

Papiae zeri: ac_/livalióus (31) Ü“ hyema

Шт: . Et ramen balnearem illam нега:

interpretationem fecutus Tillemontius,

S. Caliulum Vocat in Indice, Commis aux

¿raves de l` Empereur ; nec aliter inter

pretatur iliud S. Calluli ollicium ad 5.5:—

àzßian. Not. 5. Atqui Caliulus Martyr

Dioclctiano famulabatur : cujus li ther

mis pracerar , inepte is adhaerentia Pala

tio cenacula inledillet ; quum contra de

builret Thermas Diocletianeas incolere .

Eli & altera opinio,quae plures & ma

gnqs patronos haber , Ant. Vellerum..

(qui in ea tamquam a le reperta mirilice

libi placer ) Vollium , 8: plures alios do

centes Diaeram live Zeram elfe tantum

tiermquod caenationem.Ac miror quofdam

itl m argumentum alferre , quod in vete

nbus Glollis Dieta За Стаси1ит lint Гуп

опуша: пат eenarulum non ell locus ad

caenandum,fed fuperior domus pars,quam

Graeci vocant u'mgqior : uncle in antiquis

Glolïis Dieta Graece ell Jmçêw- Verllm

dc diaeta quatenus отдалит redditur ,

рейса videbimus . Nunc qui dictam vo

lunt caenarionem elle , alferunt Sidouii lo

cum II. ep. 2. Ех hoc „динго fir in diae

‚ат /ivc in caenatiuneulam :ran/itu: . . . in

hat: [Идиш/ат Ú' идет aáaeus . Verum..

diaetas nonnumquam младшим: (non

ацгет luliae cacnationis ) ulum pracbuif

fC ‚ поп eoinlicias ‚ licuti 8c ufus alios

mnunaerabiles eaedem praeliabant : at

omnino tantumdem elfe quod caenatio

Еду] Earl-lm mcminit leianus l ç ç. § li

' gm: D. de Лез-3. ubi lic feribitur : Lignii au

tem legati; _, quod courbure ndi cau/a paralum

@ß .s сот/лит ‚ /ive ad balnei сад/Зайти .

ß'vf dirle гагат bypasaußarwn U'c

_ij Lampridius Heliogabalo: Odore: In

¿H-‘w Еле мгЬат'Ьш ad парт—алая: или ja

bebd! incendi .

[3 l] Papias : ZETAE., dof/mf, quae fab»

nem , id vero perncgo . Illud vero mi.

ror, quod etiam junioris Plinii loco abu

tuntur fcribentis ‚ Him: zurri; erigitur, fub

qua diaetae дна: ‚ totidemque in ipfa ‚ prae

terea caeaatio . Nam intelligere hinc po

tius debuilfent , caenationem a diaetis il

lis manifelie diliingui . Poliremo 8c ex

Varrone docent , Diaetam ab eo diëiam ,

quod ibi per diem edatur . Et plures certe

cx Varrone id citant, fed iidem nec lo

cum indicant , nec Verba producunt .

Quumque Vollius neger leI in toto Var

rone id ufquam reperillc ; facile adducor, '

ut credam ‚ Accurlium omnium primum

itl ex Varrone citalfc ad L. aeqmßimum Q.

Si ramen D. de ufufm Sed age, dixerit hoc

Varro ( nec enim id a Varronianis ety

mologiis ceteris abhorretz non aliud in

de tandem eliicietur , ni 1 quod Гири ех

Sidonio olienfum fuit,nonnumquam diae

tas( live potins dietas, li vera lit _Varro

nis ctymologia ) pro caenatiunculis ufur

patas. At illud non intelligo, ecquitl Vol

Iio fualerit , ut in Etymologico luo Diae

tam lic deliniret : Diceóatur Latini: cae

naculum , in quo aeßate ad umóram , bye

те ad/olem caenabarur . Etlî fatis memi

ni , id alios ante Vollium fcriplilfe . Sed

& illud quoque liomachor , quod idem4

Vollius in ZETA, earn lic delctibat : Ze

ta jignificat aedißcium ao pai-tem domus ,

quae cubirulum babeat ac caenationem.Nam

quaero,ecquis hoc veterum docuerit.Nec

vero ma live ‚идем ех pluribus membris

componebatur , fed & limplex erat ‚ 8e

exiguitate forlitan potins commendaba

tur , ut infra oliendemus .

At illam Diaezae lignilicationem,quam

modo ex Glollis antiquis produxi, nim.

ut Dieta( lic enim cum limplici E a Glo(

fographis ea vox lcribitur) idem quod

u'vrtr

rw ,veder haben: мы; : hamm alíae byemalen

пиле aejlivalei  Zetae bjemale: [шиит-П

calida; faeirfubcluŕîajlamma  Zerae aeßivd:

lef s qua: frigidarfacír [ушная aqua  Atqm

liarum nemo antiquorum mcminit . Itaquc cli.

genus loquendi lequioris acvi 3 quo ulils ell Or

dericus Vitalis lib-z- In quinta maf layer/nalen

in jèxto Zeta: щ/1х'ш1е: .

„ve-_uli
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Jrseqîov live renamlum lit , nihil moror .

Nam aevo fequiore , quando illae Glof

{ас confcribi caeperunt ‚ ad fupcriorem

domus partem атм vox pertinebat . At

cadem aevo meliore latius patebat , 8e

honeliillima domus pars habcbatur . Се

terum plures nominum notiones infufa

polimodum barbaries immutavit . Exem

plo elfe рот: FABRI vox , de qua ali

bi (32) difputatum a me fuit . '

Ac fuit fane tempus,quum шалит pro

ca acdificii parte aeciperem , quam Itali

.fl/comm vocant , quae ita cubiculo tam

quam ejus pars adhaeret , ut ramen veli

objcëlu ab codem fegregetur. Atque hanc

opinionem pluribus oli-m perfuafit Plinii

alterius locus II.epil`t.i7.Diaeta , inquit ,

perguam eleganter тиши: : quae „вещал;

bus Ü' 'velis abduâiis ”шмели, modo ад}!—

тиг шЫш1о ‚ modo aufmur . Leŕium Ú’

dnas самим: capi: . Cui plane gemina..

cli illa deferiptio altera lib. v. ep. 6. Max

'diactula refugir ( in fuperiore loco pofuc

:rat Кета: ‚ a cubiculo feil.) qua/ì in cu

birulum idem argue aliud (h. e. idem redu

c`tis , ac rurfus aliud obdueiis velis ) leäur

bei: Z9' инд/914: fmcßrae &c. Plane crede

res cum Molano ad Vfuardum ‚ Baro

nio ‚ Cangio aliifque alcovas nollras ab

eo deferibi. Verum alcovas nunc ad dor

micndum patatas habemus , at illa prio

re Plinii loco non item ; nam fequitur:

Разбит с]! cubiculum под]: (9' fomni : imo

potius receffus crat ad meditandum , ac

lludiis vacandum , nam de eadem infe

i'ius : In ham' ego (Давит quum mereripio,

же ipfc meorum lujiâus, пес illißudiis meis

obßrepunr . Sed 8c diaeta illa, de qua VI I.

cp.5. fcribitur , non ad dormiendum fed

ad' agendum erat comparata , quod eum

locum conlideranti patebit . Vfus ergo

diaetarum ab ufu also-uae diverfus: tû in

diaetis fpecularia ex omni parte admitte

bant lucê, quae in uoflris aleovis aut nul

[gz] Vide ad cileem Epiltolae de Dedr'c'

fuk ajri'a Mantillîim дисциплине elt dc S-Iol'c

phi opilieio  Nempe ibi olienfum l'uit _, Fabri

vocabulum aevo meliore materiariis juxta ac

Ген-ат: commune fuifse: at idem poltea no

io7

la funt,aut uno ex latere,qua aditut . Ce

tcrum quod лишаи/т О‘Ши: obrluc'iir

reduc'hfquc adjiceretur auferreturve cubi

culo, id non commune Omnium, fed Pli

uianae diactae peculiare бы.

Ас videor lane opiniones omnes iam

pervulgatas expofuiffc ac limiil refutalfe .

Poterat 8e illud dici , шалит plerumquc

pro cubiculo quovis aeceptam ; id enim

videbatur innuere leianus l. i. §. 27. de

S.C. Sillaniano his verbis : EODEM аи

tem ТЕСТО qualita accipiatur, 'videamuss

штат intra eofdcm рати“ ( extimos to

tius domus fcil.) an Z9' ultra intra enmdenr

штат 'ud cubiculum Sec. Sed re melius

perpenfa ibi VEL non eff ¿Enynumw

( quod nonnumquam folet ) fed disjunëii

vum . Et haëìetius quid Diana non iit .

Age jam quid fit , adliruere experiamur .

Diactae autem «rd ‘u’ и'ущ h. e. con/iin#

tio ea maxime eli , ut fuifI'e videatur Re

“Л” quidam aut Conclave мидий u'

amenée Винт Ú/iói reliíëum ‚ ita ut in

diaeta commorantem nemo itu ac reditu

obturbaret ‚ videret nemo . Ac fane diae

ta cum iis recelIibus comparati poteíi ‚

quos Itali vocant Gabinem' ‚ Ritiri , Го.

dm“ ‚ Appartamenti ( ctlî hoc ultimum

Italis pater latius , atquc interdum plu

rium limul conclavium compagem com

plefìitur ) quaequc Гит alia ejus rei apud

Italos voeabula : quae quidem majoribus

cubiculis praetendi folent ‚ nequis medi

tanti , aut letiitanti ‚ aut quidvis clam..

aliis facienti oblirepat . Vno verbo hoc

inter cubicula cetera 8c diaetas intererat ,

quod illa unum poli aliud deinceps recio

tramite adibantur : at in diaetas diverte

batur; quippc quae cubiculis cx latere

adhaererent , quaeque ab omni, ut ita di

cam, fervitute liberae, nec iter nec аё’шщ

cuiquam deberent . Atque eo Ганс nos

Plinianae diaetae duplex deferiptio (quam

fupra adfcriplimus) ducit , nam illud lo

z quendi

men IVmc V- faeculo ferrari? propriuin Vevafït.

Ex quo manavit Latinorum illius aeratis opinio

fnllîlhma , Iofcphum [qui in Evangelii Villgato

interprete Faber mcupatur ] luil'se tabrum

lerrarium -
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quendi genus (33) Diaeta rendit & refu

it an non diaetam elfe receßiim docet З

'Iit id vero etiam docet ufus, qucm ex

eo Plinius capiebat; cui in illam Ге reci

pienti , ut {ludio fc recrearet , nemo ob

ñrcpebat . Eodcm Града: & tertia quae

дат Pliniana deferiptio II. 17. ubi diae

tas duas cacnationi cuidam praetendi

(34) ait . Eodem nos ducit 8c _ICti Scae

volac(3 5) locus de [грамм diaetandcm

Suetonius Claudio cap. X. ubi dc illius in

(3 6) diaetam receptu .

Non tantum autem cubiculis, per quae

tranlitus ultro citroque patebat , diaetae

illae,non adeundae, adhaercbant , Verum

ctiam ambulationibus ( vulgo стат )

ntnrique aut exuno latere adneâeban

mf( »d quod ex Hieronis (37) apud Athe

(5 3) Praeltabit ea duo loca hcic iterato ad

í'crzbl , non fine infertis, licubi crit opllS,brevi~

bllS dcclflfaîiûniblß .s nec non interpunétionibus

tmcndatls» Lib-II.cp-1 7.10ngior quacdam diae

и; ( quam I_)liniuS шпаги/ив: vocat ) deferi

pti обе 1пс1рхг.1п capire xyßi',dn'ncept crypto

fomcu: ( gigncndi cafu rcor ) bor-ti [ЛАЕТ/1

г/Ь итоге: mii .' rc1/era amore: mei : ipfe pofui

In bas beliocaminut quisiera ‚ alia` »ff/"14” д

[ corr- In bac lzrliocanlinur quidam  Alia ху

ßum Bic- ] alia marc, wra'qurfolem s cubicu

liw; aaien: шиш/Е поп Gne lpccnlaribus,& ve

hs, ut iulra ]t~r_ypIo/Iorxícawfrn1/ira ( :luieren

rli calu ) prpfpicit ( illa diaet; fail. ) „Qu тяге

cat_inapar'letem medium д diaeta ( illa cadcm s

opinorsqua modo amari-:jaar vocarat)perquam

:legaliteit RECEDIТ .‘ quae Лишний/ш! I Чпае

ipecularxa шитые quibus fupra,infcruntur]f5’

velu obduéîu reduärfque, modo ада-[шт cubi

culq, moda пилит. [едим ЕЗ' dum штат

MPU: '  Лидии eß cubiculum[illtld,a quo Гре

cularibus 8c velis diaeta fcccrncbatur ] под?! ¿9'

femm  . ~ In banc ego díaezam quam те reci

]:up ‚ адфряЯ/л' ctiam a villa mea „шт . ~ ~

.Nam mc гр]: тешитlußbu: , пес illißudiit

шеи ob/lre/runt  Iam lcëlzor intelliqct , hunc a

те 19¢D_m longe illultriorcm facìum , quam Ш
tca (цеп: . i

Altern cit deferiptio brevior lib. V. ep- б

Max dtaerula REFVGIT [ quod tantumdum

cit n_tque illud Ruedi! loci alterius] un/í {и

cubiculum :drm argue aliud( li.c.idcni reduékis,

‚2111111 оЬс1и&1$ fpecularibus 84 velis , ut in Гире

riore loco ) - дели: bric t3' „таитт/тш

МАКТ175'. S. CÁSTVLVS

naeum nave pulchre intelligitur ) quas in

Monalleriis medio aevo interdum Зим,

nunc nella: vocant . @unique Roma

norum aedes area-parfum client s ferme ut

hodierna monafleria ‚ crediderim iis por

ticibus diaetas longa ferie adhaeûfie . Ex

quo faélurn ut гшггаёрхи: & swingt@- 1:1

vet. GloHis tantumdern [it , quod Arrien

/ir . Eadem vero fymmetria etiarn in fu

periore domus parte proceífilfe videtur .

Ac de даете conllitutione haëlenus. Pof

flm etiam divetfas diaetarum iöio'fmuc ‚

adhaec 8c genera recenfere . Verum ne

plane obtundam , omitti ea praellabilius

cenfeo . Aut vero , f1 videtur , panca ad

modum imac (3 8) cerae imprimcntur in

cupidorum gratiam .

5. п.

U’ tamu lumen ob/i'urum ambra ртетепк .

Nат [лей/Лит wirft per отпе гадит in сшит

nítitur а aftmdit  Non facu: ibi, quam ia пе—

more fact-ar: imbrrm tantum   non рта; .

(34) In eadem illa epilt.r7.libri1[ слепа

tio  ~ ~ CINGITVR шлет duabur ( ic cac

nationi practenduntur сияет duac ) a гида,

quarumfìm'ßrirfubjßcel w/iilaulum w'llaestf,

berm: alim  `

(35) L- 66° §»ult- DI de dan. intvir.t9' их.

Scacvola ait r Virgini in borro: deduclae . . .

quam in SEPARAT/i ВЫЛЕТ/1  . . с”?!   ~
Vbi illud Separata non ell Sapiçixìvicpitltœ

ton s fed pcrpctuum .

(36) Apud Suctonium Claudio cap«to Ex»

clufmr inter cetera: ab in/idiatoribm Сак? . . .

ín саднит s cui потел Harmatura s RECE5'

SERAТ 

[37] Athenaeus V. ro. in deferiptione n1~'

vis Hicronis lic pofuit- Йаш’ 3€ mi: щ'аи:

оцео'бв wap' r'xaiatßov finir «ivixwy Шали

affanno: «uit :rigidi Фригидн- qu'

«ii-Mía@- . @ed lic reddidit interprcs Dale

cliampius - Ad ulrumque parietem лайки: medir'

фонде/истин: numero iriginta virile: s qua-I

tuor ( [ingulac ) kBit/1mm@ .

(3s) Diaetarumprimariae теги; дай/пегий

Je: qudfdärü l'älo'fmfn: jive Pro ria ;
шт ¿9' ватт genera diver/.fi 

I- Diactac ferme crant angultiorcs ‚ quam

cctcra cubieula . Ill; сспс Sidonii II- 2.- quam.

fupra cxpendimus, julia diacta erat ;fcd сдаст,

quum eacnationis ul'um pracbcbat , поп julia.

cacnatio,fccl carnatíumul.: vocatur  Sie «iai-1m

J 1

  



DE ZETA ЕТ ZETARIO>

S. I I.

De Diaetarii feu Zetarii oßitio ,

(9' tonditionc .

`(luorfum, inquies , haec tam multa de

Diarra live Zeta Р Nempc ur S. Caliuli

munus in apettum proferatur : quem Pa

Pliniana Cae-natio (vide Adnotat- 34.) diaetis

duabus a tergo cingitur ; ut caenationis atea

quadrupla unies diaetae fuerit . Sed tamen na

vales Hieronis diaetas ceteris mejores тере—

no д quippe индий": i- c- lcéìis quatcrnis

Яхта: -

П- Amoenitatc plurimum praellabant- Pli

nianae diactae id docere pofsunt; 6c quod Vl

piauus l-I 1.9. ult. D~de ufu r~ U’ летай. ait s

Vel inter diana: атома: s con ucto opino:

epirhcto ulixs  Bodem pertinent diactac horro

rum ‚ de quibus infra .

III- Ornamentis quuilitis inlirucbantur .

A_pud Eccleliae feti tores nihil frcquentius ze

и? eultu fumptuoli Imo ornatis . мы $5ch

“под: Trie-linfa . . . quae exgemmi: E9' mar

garita' baóenr zeta: мутят - Abdias lib- V

lnlior- Apolb Jam enim regnumpararum vobif,

ü’ ex саги/247161224: emr/ri: или in_/irue'ïllt

IV. l-‘uille inea cm domo plurimas д 8l et

diactae conllitutionc quam Шри allcruimus э

8e ex diverñs iplius ulibus intelligitur ‚ ad hace

autem ex l-g4-D-de ufu Э” ufu . ubi apud Scac

volam lic tcltator fctibcns in. ucitur  Рвать

U' Trop/firme Лает: omver ‚ quibu; un' соп

[шш'г a habiter  Vides heic díactas (ane quam

plures in unius ufum cellilie » uid jam dc tot

aliis libertis libertabufque _. de quibus ea lex lo

quitur , `diecndum? Dixi illas Diaetar omnes

um ш ulum сеять . Nec enim recitata verba

rcéte Гс habent  In iis primum inducenda cli

copula IÈT, ac fcribendum Paßiae Tropbimdff

quae emm quamdiu ancilla erat _, Trop/Jima di

ccbatur s mox а Paâiae gemis aliquo manumif

fa , appellari coepit conjunctis- nominibus Pa

¿TíaTrop/rìma . Deinde 8c «r6 Habiter s de um

fieri fcrmouem _, docet . Atqui 8c interpunëtio`

ne ea verba peccant ‚ lic апатита: ‚ ut poll:

Trophimae едут; major adhxbeatur in hunc

modum .' Рита: Tropbime .’[ fuppie ex vicino

dart' volo s id nempe quod fequitur `.' Deinde ]

Втеииртеь quibu: [ Paëtia Tropliima] un’

confaewt ‚ babitet - ngquam lieti poteli s Ut

.nylguf pomtur pro In quibu: ‚ 8c Vn' pro ad

verbiosnon pro infinitivo ab Vlor; ac дампа“;

poliit : Р0с71'ае ТгорЫтм-Е dari volo ] diana:

“(тет i I Ш ] мы“ s un' [h- e- ficuti _l сои/ие

fm s МИН: .

roo

шт principalis luilfe Zerarium, ejus Afin

docent ‚ ut ¿Sc illa altera S. Sebaliiani : at

ejuldem S. Scbaliiani Graeca manu exa

rata ìlmfraiçm vocant : voce procul du»

bio ex Latino [39] accepta . Quo ramen

aperte docemur Zerarium 8c Diaetarium

' dia

V- Eae plures diaetae {ниш quaeque agnoä

mentum a deo quopiam , qui diaetac illins live
iar'anluoy ín/igne, live tutelaclliet , [ibi ad~

fcifccbant . Itaque illa in quam Claudius fe re

cepit[ Suet in Claud-cdofl Hermaeum a Mer

curio vocabatur  Lapis Romanus apud Grutc

rum pag.101- 8- Ge/Iaxio- circini- exterior- a»

DIETA- APOLLINISmrL DIETA- tandem.

Мох : Geßario-in!erior~a«DlETA~ mnd-8m.

Etiam Lucullo Шпагат fuill'e cognomento Араб

lim': diâam, apud viros eruditos pallim legitur:

fed falfo  Nam quum viris doâtis perfualilm

еле: , шиит, tantumdcm elle quod carnatio

нет ; liinc quod Lucullus [_ apud Plutarchum in

ejus vita pag-$19_]5uœrnmi lo» ( i-e- caena- `

балет ) cognomento ‚тешил пцпспрашгп lul

buit , id iis placuit per litmmum errorem dias-v

tar/1A „шт: appellarc . Vide Plurarchilocum

leétu 'gnillimum ‚ Se de eo , quid apud Lucub

lum linnil-icaverit.. Слепли: in Apalline: ubi vo-l

cabuli 5mt/m nullum ul`quam velìigium .

Iam vero diverlis diaetarum genetibus non

immorabor ‚ ad quae fatis l'uerit digitum dum

taxat intendere  Nam li loeum diactarum Гре

étes ‚ illac 8c in domibus urbani: etant, 8i in vil

lis ( uti Гит _‚ qua: ab alteio Plinio deferiptal

habernus ) 8c in hortis ( quarum memiuit l» 4;

5-1. D. de legato» 8c 1.41. 9. 1п teltamento D-de

le atg 8c 166 § ult- ивам/т. oir-w' ux- )

а nace autem in atriis ( „пае in Glollis Ёшкюёч

§49», stuńgxnt idem ui dirían/ir) in cena

culis , in navibus ( cuju modi illae in H ieronis

navi) 8e ‚ ut cetera mittam , in muris urbium :

quo Града: quod> Ordericus Vitalis faepillimeI

in fuis hiltoriis murorum lpcculas ( quas пота

homines vocant бдит ) Zeta: nuncupet 

Poliremo St li ufum fpeétes,plura inde genera

fuborientur.' nam etant , qua: appellate polli: I

или diactas , 8e имам; ‚ St тли : id

quod ex legibus fupra citati: colli Itur . Eran:

in uliim liudiorum a ( ut illa Plinii II. 17. ) in

ufum balncatem ( uti Лает: bjpocaußae apud

ICtum ) etant 8c in caenationis ufum ‚ ( ut Ша

Sidonii д de qua fupra mcminimus ) ut omittam

ípeculatorias Orderici zetas modo indicatas 28c

quae plurium generum aline alïerri bue pollent .

[39] uamvis DIAETA origine fua vox

_Graeca literie: ramen ejus derivativum Diarra:

И”!



'no M Л R

rlialcêio,` non lignilicatu,divcrfa fuill'e no

mina ‚ ut [ирга deçlaravimus . _

Verum ne lic quidem Zetarix vox eli

extra omnem ambiguitatis aleam . Nam

finita in ARI VS _modo artificium ejus

rei notant , modo praefeéìuram aut cu

_lìodiatn , modo quodvis aliud eo perti

ncns . Verum utut efr ; Dianariurcerte

I milla commentitia [4o] fari: notione ]

.nec [Штатам notat [uti fallo interpre

ratur Tillemontius in hoc S. Caliulo

«Non 5. ] пес quidvis aliud quam штат

Jiaetarum _. Quac quidern lignilicatio fa

Icile ex leiani refponlo Percipi poteli l.

1. §.3. D.. nautae тиром: ‚ lic fcribenris :

,Et fune quidam in navibu: qui сирийца

gratia navibur praeponuntur, ш упадка“,

ideß navium cujiode: ‚ 0' diaetarii . Qn.

те licuti _in navibus tliactarii intelligun..

ltur , qui diaetas navales culiodiunt; lic

non alii lunt in domibus diaetarii.Quam

yquam iiclem non tantum çuliodes _fed 8;

curatores cliaerarum videntur {ЦЕПЬ ‚ ea

rumque tum mundiciem procuralfc , ium

çriam ut rite inliruéiae client . `

Ad conditioncm vero quod attinet ‚

lane quidern poterant ad _id famulorum

genus'referri , quos noliri homines vo

cant camerieri; nili oblervalfem, diae

tarios neç ad familiam urbanam perti

nuille , Sc uni alicuidomui aut villae

'aliixos luill`e . leianus _1.12. §41. de in

ßruéio 'vel inßrum. ait : Idem re/pmdir,

domo (ми: ift/Iruña ф . , . . lqata ? urba

eiur lbrńaam mere Latinum haber ‚ licutî flint

derivative: omnia in ARIVS delinentia-Nec re

ß'cit , quod Thcophanes 8c alii quidam Graeci

uctatis mediae immpi'u nomen “(играх-Хинин:

_ira hoc adoptarunt, ut 8c complura alia 91569

шт domus Auguliqe Latina vocabula .

[ao] ' Citantur quidam a nonnullis ex 1.7. D»

де extraord-crim» 8c ex l. hD» de утят-11111:

diaerarìí : sed ibi in optimis uibul'que exem

plaribuslegirur Dů'eeîarii live? ur in Florenti

nis exhibetur Вигвам? в In priore lic loqui

1ll! leí-mllî д QuiЛида rii appellaeuur, qui iп

aliena впиши fe DIRlGVNТ ( quo verbo

)Crus etymologiam nomini: tangir ) fur/indi

tml@ › plufqudmfurer„тиши; . In po»

“СГЮ‘е idem: .simili modo W/accularii U’ di

"Üüïii :runt puuiefldi . .'_Et quìdcm а Glollis

Т I Y S

nam familiam , item mi/icer, quorum..4

loperas ceteris guoque praedii: exhibebantur ,

legato non сот/шт! , O/Iiarii autcm [inquit]

'nel topiarii , diaetarii ‚ aquarii , domui tan

tum defer'uientes contineôuntur . Sed q'uod de

amßcibu: ait , falfum eß ‚ ji e/'ur domus

caufa parati fune , lice: alii:` ”душ praediis

commadabanturldem etli diverfus in {pe

.ciemlabire videarur] Paullus in IILSen

tent. tit.6. §.58. delinivir , leribens : Do

mo :um omni iure fuo [Баш linßrué'ŕa eß , le

gata , urbana familia [ fed illi доты! fer

viens ] item artifices, 0' veßiarii ‚ Ú' ze

zarii , Ú’ aquarii veidem domui ferviente: ‚

legato седин: . Ех utroque igitur tho di

fctmus , Diaetariis non tantum inter ur

Ibanam familiam ,locum non fuilfe, V6

rum eriam eoldem _inter dererrimae con

`alitionis lervos [cujufmodi aquarii , ac

prae ceteris [4t] oliiarii habebantur] fuif

Гс recenlìros, Quocirca egregie religio

Гит prodit l`e Velferus , .dum ferio addu

_bitar , _inter fet-vos ne an libertinos S.Ca

liulum zetarium reccnleat . Quod enim

libertatis acceptae lignum in _eo depre

hendas? At , inquit , ter auditar fuiUì [ in

Afìis] diciem : глистам (9’ ,moderatie in

fervum ‘vile capa: ‘pix eongruir, Atq.li idem

‘Iervus _bero praecarus fuilfer ‚ ea Praefc

@ci cautio necellaria crat ‚ ur quacumque

polfet , cum Principi lucraretur. Etli non

difiireor, Caltulum nolh'um {ирга diae

tarios ceteros fuill'e honelìioris conditio

pis; quippe qui non villae alicui aut igno
i А bi

plrelì'ariu: exponirur . quo modo ab leiano -

Videndus _de his ctiam Рации: in V- l'ent4 9- 3v

Bt Cujacius in X-Obfer-z7~34. D.: qua voce me

mixâi alicubi practer aliorum opinioncm feri

Б `e ,
‘P [41] Aquarii fervi uam vili liabcrentur,

plìendit quod eos Tcrtullianus per conremptutn

„много; vocat, 8c inter ncqtullimos numerat.

Ojliarii vero miferrima anti uitus Conditio

fuit ‚ qui catena religarus ad 03mm allidebat ‚

telic Suçtonio in de Clar- Gramm- 8L Ovidio .

Vnde illud Afranii : Qßiariix'mpedimenta Q i. e.

carcnas) tintinnire audio  Vnde janitor арт!

Plautuui Alinaria: Nalo (Ед/ъ"! _, CONSER

VAS „мы: te штат : quod loquendi ge

nus ctiam Qviilius ulixŕpavit .



MARTIVS

bi'liori praedio aliixus effet , fed ipli Pala

tio , unde & Zetarius Радий in Aëìis vo

catur . 

At etiam eo boni Velferi propender

'animus , ut шашни: ei fortalIis videatur

idem fuilfe qui DIAETARCI-IVS : до

quo ofiicio exñat Gruteri infcriptio pag.

576. 7. in hunc modum: DEXTERO.

CAESARIS. SERVO. DIAETARCHO.

DOMVS. AVG. TREBONIA. LAV

DICE. FEC. CONIVG. B. M. &c. Ve

rum divcrfum (ЦЕПЬ Diandra/:um a Diae

tnria , шт nomina ipfa fatis per fe pro»

x i i

dunt tum vero idem ex Theophane [42]

oilendi potelt . At interim Ii Этим-фит,

qui ceteris diaetariis praeerat, in recitato

cpigrammate Caefaris fervm nuncupatur,

an non multo magis & Cañulus noñer

fervus imperatoris fuerit?Cui fatis opino:

decoris alïert ea libertas,qua cum CHRI

STVS donav-it . Atque haec de S. Cañu
li oñîcio habui dicere ; plura o-mniino ,

quam opus etat . Sed {iquando quid lueis

hinc facrae antiquitati aliimdetur ; ne

minem , uti fpero , longioris in hilee

tricis Iiudii poenitcbit .i

XXIIII NS OCTO

T illi , qui in his ваш: die VIIII.

' . hujus menlis coluntur,non alio no

mine, quam QVADRAGINTA. vocan

[512] Theo lianes Зшгше/щ diaetarîarurl

Latino vocab olie utitur ‚ ut eos plurcs in Pa

latio Principis (ища: fatis ligniticet t vclutî Ubi.

ai! i l'u unir 3mm-agian' mi' nemici: au).

МГ, Multi ex Литий: Palatii ~ НЕ: JUICE!

uuus praeerat _, qui quiz-9» i» e. Primus eìdcm

dieitur,ad annum 8- АпаПпШ lie l'cribenti: Eu

fruxfawo': @paia-@I ай: ёштцрс'ш .s Butj

стати diaetariorum уйти, h-e.Diactarchus

In Veteribus quidem lofl'is Philoxcriiiiclegi

tur: Alfieri/í: Лиде Offroconfulíasìidauigiàs

Змий/шт ( Ь-ео iis qui inlib- de Oficio Рта

сопим vocantur Arrienfu , refpondent _, quos

Gracei pollcrioris aevi appellant dineraria: s

aut Малаге/шт) fed eo non eliicitur дашь

rîum eumdem luifl'e ac ¿facture/1m _, fed Нос

tantum inde спеши ‚ utrumque ad atrienl'em

familiaux referri _, tum Лимба: i tum horuin

pract'eéìum _, qui шалить“ vocabatur .

[43] dd Eufelu'i паз-габарит д: Залей

Ода -

Baronius in adnotatis hoc die ad hos Oétovi

ros _, corum Абы ex Euiëbii libro VIII- Hilt

Iìccl- cap. 1;- ti jubet . Atqui in toto ОСЫ/0

Hifi. Ecclelia icae libro nec vola nec veßigium

horum Martyrum exltat ; fed de his agiturin

Hilioria Palaeñinae Martyrum ejufdem Iíufc

bii-Hacc autcm quia in Chrilio horl'oni editio

ne( qua utebatur Baronius ) о avo Eufebianae

Hifloriae libro ad Enemita adneéìebatur _, tam

quam li pars aut liipplementum cjus libri сне:

A( quod St in manu exaratislaiîtum reperitur)

:d Baronie fic eitandi сайт prat-buit. )it iii Va

tur: idem 8: 0&oviris diei hujus contigit.

Sunt autem illi celeberrimi 0&0 ‚ чао—

rum Eufebius in Hilioria (43) Мапушщ

а

leliana quidem editione oâavus Bul'ebii liber ad

caput ul'que XVII, progreditur ,. cui рейса id

fupplementum de Palaeltinis Mattyribus Геог

fum adueetitur . At credo in alii: exemplaribuc

шипе capitiim numerum , itaut Palaelìiuo

rum Hilloria haberctur pro eap«XV. Cave erga

ne fupradiâtum citandi moduni diligentifiimo

Cardinali vitio verras .  ‘

Deliis autem 0&0 lia Eufebius incipit : На

gaat poßea рифмам fum, cui tandem uffa

¿ut nudite [Раритет son ‚Шт-тип: ì Quid tan'

to dignum fue: hic promillor hiatu ? Риса-с:

cnim hos „athletas tormenta inaudita pertulill'e .

Et ramen non aliud ‚ чипы выше“; на:

rantur .y @o igitur maguilicum proemiumf

no tanta exfpcétatio eietiir? Nimirum quil

illi t' hand dubie S iritu Запас intus регта—

vente impullì ) utro l`e Praelidi obtulerunt -

nare de Eufebio mirandum videbatur, nö tam

quo'd hi ultro ad mart yrium rofiluerant, quam

quod id contra Ecelcliac di eiplinam ( quae ul

по fe olïerre vetabat ) :uli _, ramen шиит

Dei gratin legitime eoronati fuerint .

)am vero inter hos Martyres duo funt wa'

nj i., duoque Akxandrf: :it vero Romulus unus

e ,unulque двери: ; be ramen de Romulo di

citur _, Paüuuaos n'r KAI чай-т темное/аи

eademque copula in Agapio practer morem a

dirimAya'fios ná» арен; ¿yo/aa .7u  Elin@

inducenda copula Kai h, e. En Nonputo.

Nam 84 Budaeus in (‚сити plura antiqliorum

excmpla :niet: _, in quibus Ка) illud gaps'axu -

Е: Enlebium perquam пивших elle in alïcédìlm

i
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iPalacllinac tum _nomina , tum etiam 8;

martytii genus defcribit. Palli Гит anno

altcro perfecutionis , quam ibi Eufebtus

deferibit , h. e. anno 304. ex Ruinarto ,

gt 305. ex Tillemontio , _Die anice/ima

quarto IX. Kal. Aprila: qui ell kodier

-ilus dies . Eorum vero nomina funt Ti

mo'laus ‚ Dianyßus , Romulus , Pau/î: ,

(44) Alexander , alter ¿leander , Aga..

pim , alterque Diary/iu; . Et an .Romano

quidem Martyrelogio hoc eod.die XXIV.

ii 0&0 celebrantut : fed in Hieronymi

Mrolog. tum pridie coluntur,[ & quidem

rariatis aut corruptis diverfo modo no

:minibus pro codicum MSS. diverlitate ]

шт etiam hoc die recenfentur , fed per

lrrorem Africae adfcripti . Venio nunc

ad Graecos: 'in чист Menaeis tum edi

tis , tum 4fcriptis hoc die 080 lllartyrei

Сие/агаве Pale/lim ¿Iddio Запусти; co

luntur , fed limpliei Memoria , 8c quidem

fuppreflls eorum nominibus ‚. At Vero

Ade cifdem magnum Silicium fit Idibus

Martii д `quo die non tantum in Menaeis,
fed & in Vutroque Menologio [Balilii 8c

Sirleti ] in Synaxario Claromontani Col

]egii , & Anthologîo 0&0 villorurn no

mina { nifl quod Pandit in Publism män

gitur ] 8; Martyriutndefcribitur.

` Verum illud heic Icire intercll , cur

Т I V S

hic dies [quem vere emottualcm шт": i

ex Eufebio intelligitur, & ex confcnfu

Latinorurn ‚ Aegyptiorumque imo 8C

Graecorum , quippe qui hoc die faltem..

Memoriam illorutn 0&0 ñgnatam exhi

bent] Шагай: non vero Ритм notam

praeñxam gerat : hoc enim confuetudi

ni hujus marmoris adverfatur , in quo

Natale diebus non fuis praemitti folet.

Verum jam Гавре monuimus , eamdem..

notam generalem effe , & etiam ad dies

»Sorrow/pur portinere . Adde quod heic ple

na fcriptura ,elfe debuerat NT. PAS. h.e.

Natale Римом) quod plenum loquendi

genus in hoc mormora occurrit bis men

fe Augullo] Verum compendii caufa il

lud РАЗ. fubaudiri дитя: . Hace certe

refponlio mihi ‚Гс magis probar , quam.

Ii dinerem , Neapolitanis «impofuiflc ma

gnum horum Oflicium , quod im Menaeis

fit Idibus,Martiis ‚ itaut putafint , eum

dem , & certaminis diem fuiffe, Nam..

[ ut omittam , non conñare an .antiqui

tus id feflum Graeci in Idus Mattias

ooniecerint] Eufebii Hiíloria Матушки

Palaellinae )am tum credo -terebatur ab

omnibus , libro VIII. Hill. Ecclell ad

цеха; _in qua horum triumphus in hodicr

num diem eonjicitur, fecundo perfectl

tionis Diocletiaui anno .

XXV AnNNirNTIArto DÑI iâ'v

q ~ щ ad IESYM .referatur {efìivitas ‚

[amor ell ,_ fed tamen non line exemplo .

fBeda genumus : Annumiqtio' Ватты:

РЫБ vltujus in hunç modum inferiptio

Ha «этом: elegantîa , in tantum ut 0b id llu

rlium haud raro obfcuritate laboret, nemo Opi

hor inlìciabitur . Vel fic ramen nihil ad veteris

'Graecme .vcßuflltcm .

-Fit autom in horum усатый: hìflotia mentio

ушную}: ‚ quod bene Valeíius Ampbìfbearrun»

падки: :n_am cth ЮРИЙ!” proprie шил—

vionem lignxlieatßamcn арий pollerìorcm Grac

çiam cnam Pro Amphitheatre ‚ ubi venatio

gabatur ‚ açcipitur  fuit 8: CPoli Amphithea

ищи nomine кидают Et Eufcbianum quidcm

jtmplmhcatrum по]: aliud l'uerit _. quam cujus

деды )ofcphus _mt qui; glius mcmimtf Inqillis

fic quoque in Martyrol. Rofweidano : Bc

fu: ferme etiam Vfuardus ‚ Ado, Notke

rus ‚ ut & quaedam Hietonymiani Mar

tyrologii apographa: nana in optima..

Flo

pon'o verbis , Ad {Нытик praelidem) qui

гипс forte ad dmp/zír/errum proßcxfceáatur ‚

ucglexit Valelius vim Graeci verbi :iufm .n

quae fualiflet intcrprctari Afrwdebar  Faâum

nollem  Nam ex ea proprietate addifcimus ‚ id

Amphitheatrum in edito loco мае - Зале et

Nfl"- рапс: ‚ quam non temere Palaeiiìnì (Деп—

deuda' з 8: defcendendi verbaufurpatint -

(44) Рви/13511 plcrifque codicib-fcri

bitur ‚ is alicubi :ette Valeûo Paf/í: ( fla'nm* )

vocatur ~ At prius illud tuctur Graccanica ana

logiamam Pag/ix nihil ell . Hunc male Grieco(

rum ОНИ; Publis» appellant .
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Florentinii cditione 1д ГсРшт lic ponitur

ut Marias nomen cafu obliquo fubne

басит: Et in Galilea Cìoirare Nazaret/1

`.Admmtiuu'o S. Marine de Conception@ ‚

quando ab Angelo eff falutam.~_a quo opti

ma manufcripta non longe abfunt . Ad

]laec in Sacramentario Gelafiano Tho

mafii : In .Adnunciatione S. Maria: Ma

ori: Dñ'i no_ßri С. VIII. Kal. April. In

Gregorii Sacramentario:./4nnuntiatio Ап

¿di ad B. Mariam . In Kalendario Alla

`tiaxao: .ddmmciatz'o S.Mariac: ac пойдет

plane verbis in Neapolitano manu exara

to Kalendario, quod Rituali Neapolit.

`praemittitur; ubi id Гейши rubris cha»

raëieribus adnotatur . Imo nec aliter

proponitur id fefiumjn Graecorum li

bris . In Bafilii Menologio : Annumíario

«Sanéïxßimac Deiparae . Sic quoquc , fed

paucis adjeëiis vcrbis , in Sirleti Menolo

gio , in Menaeis ‚ Synaxario Claremon

(апо ‚ 8c Anthologio : in quorum plerif

que huic Рено „мм praemittitur. At

XXVI

Nnumeri Гит in Graecis ac Latinis

libris Eccleiìaůicis Sabian' Martyres:

Тип: 8c Confeffores haud pauci . Sed qui

lloc die colitur , non alius mihi videtur

quam celeberrimus ille Martyr Hermo

politanus in Aegypto nomine Sabinas,

qui hoc eodem menfe , verum non hoc ‚

fed die XIII. Rom. Mrologio infertus a

Baronia ñiit ‚ ex fide Sirletiani Monolo

(45) De Abíba, от” Sabina r de :jur mar

„На s de Hermopoli E9' дышит -

АЫЬит ac' Sabínum Hermopolitanum unum

8i eumdcm eIIe s olieudit Sirlcti Menologium ‚

in quo is Sabina: s alia; мы vocatur . In

Маис]: autem idem Martyrii genus utrìque

adfcribitur  Etenim дыша diei XULhoc di»

nicho exornatur : I

BMM: Авиве: :fr синий mhp иду 2

Ваши? тошнбу сигма-550 mi Дн -

Saxo лифте › Abi'be a in атлет mergerí: ‚

Те ena'uigaßêßumm bo: ‘vitae s doorn: ~

Ac niliilo fccius Зайди“, cujus elovium in me'

meis die XVI» contexitur ‚ poft ciivcrfa tor

mrntorum genera ad extrcmum dicitur lapidi

611134314: in Scamandrum (de quo amnc „Не:
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que haec де fcßi huius infcriptione.Nam

quae ad ejufdem hiíìoriam & antiquita

tcm attinent , ea fatius fuerit ex Потеп—

tinio , Thomafiino , Bailleto , aliifq. Li

'turgicis fcriptoribus peti , quam recoëia.)

facpius crambe fañidium leŕiori creare .

Illud non omiferim, quod antiquis

vulgo olim perfuafum fuit ‚ uno eodcm

que die tum Incarnationem Domini ,

tum etiam ciufdem facratißimam mor

tem contigifï'c. Qui quum hoc die пнит—

que myfìcrium colcrent; confcquens fuit,

ut рой diem tertium Dominicam Refur

reëiionem folio immobili celebrarcnt ‚

praeter mobilem Pafchatis feíiivitatem .

anue perfuaíio Neapolitanis faeculi cir»

citer duodecimi infedcrat , in quorum..

Гавре laudato Kalendario , quod Rituali

praeit , die XXVII. Martii lic fcribitur:

Refurrcóiio Ваты; . Haben & Sicula Ka

lendaria tclies moris'hujus ‚ & alia quae

dam taeter illa quae Boilandiiiae ad

hunc 'em 8c ad XXVII. produxeruut .

NT S SABINI

gii . Is vero in Sirleti Menologio Sabi.

пи: ‚ alias Abibus vocatur . At Menaea.

cod. die XIII. ita ejus memoriam 1пГе—

runt , ut folo ¿bibi nomine (int conten

ta : contra vero eadcm Menaea inox die

XVI. de eo Martyre Oñicium magia

follemne habent, fed fub folo Sabina' no

mine : ceterum ex genere (1.5) Martyrii

fatis confiar , in Menaeis tum .db/bum,

P dici

vidcrimus ) ímmxfuw s iu детищ тащи? lau.'

uam сопл/вши: - Menacis confonat non tantum

in duplici nomine ‚ verum 8c in genere marty

rii Mcnologium Sirletianum, uti diximus , in

quo ad diem XIII »fic fcribisur: SJabínísalía:

¿bibi ,ex Hermopvli s qui/axe лафет: s t3'. in

fuman давали s martyr-io всплытии: с]! .

под ащеш ad Abibz' nomen attiuct _, icl vi

dctur omini Aegyptio eculiare fuiliè . Nam

quod primo menü Abxl'n' nomen Mofas i in

Hebraco tcxtu Exodi XIII.4 ) impofuerit,

milii vidctur vocabuium ab Aegyptiis didieif

Гс . Fuerit ergo ¿bibi nomen Aegyprus juxra

atquc Hebracis uñtatum- At idem Martyris

Abibi'nomcn aGKaccis Latinifque in uiitatius

‚Уайт vocabulum д idquc tinitimac pronuntiag

08:



о
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diei X IILtum Saôinum diei XVI. unum

8c eumdern elfe . Сиг autem Sabinas is ,

qui in Menaeis die XVI. celebratur , a

nollris in diem XXVI. dilatus fuerit, cu

riolius rimantí poterit ea ratio fuccurre

re , quod dies XVI. S. Montani potiore

felìo occupabatur . Ac perpulchre Гане

accidir , ut in his Falìis Montanus cum

'Sabino fedes permmarit fuas ; dum Моп—

tanus dc die XXVI.retra&us eli in XVI.

ejnldem menlîs, Sabinus contra de XVI.4

in XXVI.. commigravit . Quid li enin'lv

Montani fellum anteverterc Translatio

aut Dedicatioaliqua Neapolitanos iuliit l

quo fatlo Sabinus , qui ex die XVI. a..

Montano deturbatus fuerat , in vacuum

Ivlontani locum ,_ quod reliquum unum

erat , convolavit . Et hace ratio fatis eli

verilìmilis,. praefertirn quum utrique diei

Natali: hze.A diei non-` fui nota praefcribz

uur. Hoevero lìlplaceat ; ex eo poterunt

quae diximuslup. ad. diem XVI.illullrio

tionîs ‚ abii: . Atque hace de nomine ..

Jam vero Hermopolir ‚. Martyris hujus palac

ßra, 1n Aegypto triplex Fui: _, quarum- una пас

que Nilum ‚‚ aut aliquod ex Nili brachiis vi~

einumliabuit ‚- inA quod deiiei Sabinus potuit .

Sedornnium celeberrima eli Hermopolis 1111

quaeV Nomo Нетто/титла nomen indidit ,‚

quaeque Epßä'nfoms- fot-'lima Hermopoli: тл—

gna Ptolemaeolappellatur _. ad diferir-nen 111111:—

quam wxpaiyf parvamidem geographie-dixit,

adjacentcmllumini quod. per oltium Canopi

сит elliinditur §,nccnon 8L tettiae Hermapoleor

-in Dcltm politac. adnllumerr Thermuthiacum-e

Беты. vero-ex his» tribus hcie lit intelligenti: ‚

Íŕnoraturw Verlu'n` quum' abfolute line ullo ad

itamento Нетто”!!! voeetur;I crit (шиш:

illa Hermopolitani Nomi metropolis> .

Verum q_uid illud monllri. cli , quod in Scrl~v

тиф-им praecipitatus: dieitur P? Ысс enim :i-l

lium` hujusrnominisfamnemaab-illoMylîae nomi-
natifli'monovimusn- Nili: vero» aliquod ex.Nili.

braehiisâèamndri'nomcmtulerits id'que mmc'

primumcxMènaeisrdidicerimus» Atquiîdàiren'r`

manusï, li hoe genus-librorum'idoneumad'telli

moniilmidìcentlumde his rebus ell'et .v ae non

potius millier eaclum. tcl-mc junger-et. Mihi

potinsV videtur Зимний? nomen :1b-i110 ma

мне ‚ a quo'dillichonibidem.adlbriptumpro»

diit.“frinl'modi'` »

Pri-@non- Zxalusr'yrïgu's 'nii' iks'yëms 30P:

imap/as Ёмшр: »ir 'mi 2232“.

МАКТТУЗ'

га fieri . Atque hace prior ello fententia.

Verum quid, inquis, nitimur Sabinum

hunc ex die XVI. huius menlis machiuis

omnibus huc pertrahere ; quum huic ipli

hodierno diei Зад/пш- fuus apud Graccos

non delit? Res enirn lic fc haber. In Syn

axario Claromontani Collegii S. I. Pa

'rilieulis , itemque in altero codice Do

minicano ,u alioque rurfus Mediolanenli

[ apud Bollandillas ad XXVI. Martii

‚ pag.6i9.n.5.] hoc die lic legitur: А'дмт:

'mir oi'yi'arr Mœuru'gœr Maurik s rotfl/ru,

Koůßairs» :ai вводов/к ‚ i. e.. Certamen

SS. MM. Il'IanueliI ‚ Subinl , Щитки} ,

Ü индол; : nee aliud ibi elogium ad

ìungitur . An non igitur hic erit hodier~

nus marmoris nollri Sabinus г Nulla per

me quidam' mora erit . Sed ramen libere

dicendum ell , quid de hoc fentiam . I.

Hodiernus Synaxariorum Sabinus eli ob

fcurilïimus , nec aliud , quam eius nomen

adfcribitur . II. quue nomen abell h0~

dierno

qus ve ‚психоз ех Graecî's тис! Гане bonis, lic

poteris, li lubctJLatinos non dcteriorcs t'accre .

Flame» Scamandritho/ir exploran; Agia»

Präuf ваш; explorar ‚ :m4 ай'м/г ..

Ceteroqui arl'v vcrbum. ii l'enarii lic fonmt .

FМетит Scamndri ‚ ( veluti ) rrdargutionir

agua ( alluditur ad'aquam zelotypiae Num. V.

quae a LXX. vocatur 630.» ¿My/¿i i- с- agua`

rrdurlgutionir ) Virilir -am'mi Sabin' in argu

тешит/241: - Atqui verlincator ille ut adlitte

rationcs undequaque captaret, Huvium- aliqucm,

invcnire voluit , qui fuœyägfar (ой/[114113 )

aliqnid fno nomine pracl'eferret  IdcireoSt-s»

тапир-2 nomen ulilrpavit ( ctiam licentia ufus

poetica , ac propritim- pro appellativo nomi

'uc ponens. ut ‚астма pocuLa, Bc fexcenta hujus

generis ) quil airögn'ar nomine ipfo vidcrctut

gercre» Et poetae quidem-aeumen e'ufmodi (uit:

putidil'f'unum ,\ fed. :amen in ver ul Fercndurn ~

At is verlilicator antiquior манившим : quae

quiA pollmodum eoneinnavit ‚ quunr Хватит!

mentioncm in fenariolis illis мамаши, со

proccllit ‚. ut hiltorìca ferietate Sabinum Her

mopolipallixm-in Scamandrum pruceipitarct,

proindc- Myliam cum` Aegypto quali Xcrxcno

ponte conjungerer . Е: enim cit eruditio novae

Graeciac  Quinto porrol Balilii Manologium

praeMcnaeis gravin: atquecaiiius: in сукой-г”

tantum legitur die XIII Martii', -rlßwfnfeis .v
e'p'p'ioir s" «rg Tomy@ i ре]? хотите influ

тт [groit'lîuf f_/I 
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xlierno die a fuprafcripto Martyrum cho

ro in ceteris Graecorum libris ‚ praefer

tim in Menaeis , 8c utroque Menologio,

Baliliano ac Sirletiano . III. Imo in Ba

illii Menologio pugilum illorum elogium

non hoc die , fed craliino pertexi

tur ‚ fed , uti dixi , fine comite Sabino;

ac de Quadraro ibidem feorfum agitur .

Ac fane quantum equidem ex horum.

officiorum Graecanicorum leéìione po

tui colligere , quoties de pluribus Marty

ribus memoria fit fine elogio , non ne

сет: efi illos fimul depugnaffe ; fed ple

rumque in unam memoriam coeunt San

fii plures , martyrii genere ac loco diver

1i . Itaque nihil facilius fuit, quarriut Sa

binas ille celeberrimus Hermopolitanus

( de quo crediderim nö tantum Neapoli

xxvii P S

- Llud P. î. e. Рита defignat , de mar

' tyre heic agi . Ac plures , fat fcio ,

fuerunt hujus nominis marti/res э qui ex

Ilíartyrologiis 8: сх Balìlii Menologio

innotuerunt : fed nemo eorum ufquam..
hoc dieicolituh Quo magis eo propendet

animus , ut putem agi heic de illo [Дим

Monacho, qui catholicae ñdeigraua'a

Valente verberibus affeëhls 82. longi...

carceris cuflodia maceratus , tandem ex

tineio , uti praedixerat, imperatore ,

in pace quievit . De hoc quidem confef

»fore Balilii Menologium , ceteriqug,

Graecorum libri die xxx. Maii memo

riam agunt : at Surius hoc ipfo diu

XXVII. Martii . Itaque quae caufae Su

rio fuerunt , ut hune Sanftum huic diei
famgnaret ‚ eafdem 8c Баш marmorei

habuerunt , ut cum huic dici alIìgerent .

Atqui haufit hoc Surius ex vita quam

ipfe affert de Graeeo translatarn : in cuius~

fine legitur,Migraw't ad nominum . . . VI.

Kal. Aprilis . qui efi dies XXVII. Mar

tii . At Papebrochius ad 30. Maii pag.

247. num. 6. rejicit hane diei emortualis

confignationem in errorem librarii Gram',

1g" Март/в [agenti: pro xc'Mafs: nam in

altera vita longiore ‚ quam edidit ibi Pa

pebrochiugis mortuus dicitur die XXVI.

Maii . Verum fruftra erroris librarium a
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tanos,fed & alias forfan Eccleíias hoc die

XXVIÁelium celebraffe ) ex Kalendariis

aliquot peculiaribus in Synaxaria immi

graverit. Summa eo redit. Alter hic Syn

axariorum trium Зайти v nifi idem at

que Hermopolitanus fit , obfcurifiimus

fuerit oportet; proinde haud facile hoc

die a Neapolitanis colendus . interim

prior ille celebratillimus ob eas quas dixi

caufas fedem fuani cum Montano.per

mutaffe mihi videtur , eoque huic maxi

me diei adfcriptus fuiffe .

ceterum Sabina: Epifcopus ( cujus cor

pus cum aliis pluribus ex oppido фарт:

Regni Neapolit. exeunte faeavaMea

polim in Aedem Annuntiatae transla

tum fuit , tefie caefare de Eugenio pag.

.404. ) nihil hue attinet .. r

ISAGIIA

Papebrochio coargui , offendit hoc Мм

moi-cum Kalendarium ( fi non antiquius

vità longiore illa per Papcbrochiumcvul

gata , at certe non valde `clifparis anti

quitatis )in quo ita dici XXVII. Martiî

hic B. Monachus afiigitur ‚ ut eo die is

migraffe fignilicetur ‚ per appofitam-fciL

Рати”): ( поп vero yenanimy Natal@

-notam .altaqmon dubito , quin potius 8c

ex vita Surii , & ex hoc marmore emen

danda fit nota temporis in vita longiore

apud Papebrochium pag. 2 8. ad finem ‚

ubi pro fum' Метр ‚мы l :terp puto

fcriptum antea fuiffe pari Mami@ xf per

arithmeticas notas , quas qui рейса de

pravatas reperit , inde excudit ёжик/‚ь. '

pavor illud и'хаёдж гита . Vide de hoc

Martyre plura ad xxx. Maii .

Et quidcm pag-ionem huic , tamquam

Martyri ‚ tribui , non miror , ut qui re

vera cruciatus pro .I'ide fuit . At vero

quum hoc die is non per tormenta ‚ fed

in pace quieverit; eonveni'entior forfan

fuiffet Вера/{тыл nota . Ira fane . Ve

rum pofiquam femel is pro martyre,

haberi coepit; etiam diem emortualem

Ритм}: appcllatione decorari placuit .

De hoc chriili confeffore plura dicemus

infra ad XXX. Maiis quo is iterum cum

Natali: 'nota hifce Раме infcribitur .

2 XXVIII

man„н‘„..__._._„А
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XXVIII' Ер ETVGHII ЕР1

SI reâa eli marmoris fcriptura ; crit

hoc prorfus novum in Curia 521180—

‘rum nomen : quod quidem nomen & аЬ

analogia Graecanica multum abludit .

Quocirca etiam atque etiam conlideran

dum ell , ecquid lapicida heic fcribere in

animo habuerit . .

5.1. ,du ETVCHIVS idem qui Eug/:blur .

Nihil autem elfe videtur propius,quam

ш lapicidae fcripturo EVTVCHII h. e.

Еноты; pofierior diphthongi vocalis ех

cidcrit . Nili vero non tam errato id fcal

угон; ‚ quam confilio eli allignandum .

Etemm in diphthongis nonnullis olimi.

yoíienor (4.6) vocalis omitti dedita ope

:ra iolebat . Sed 8e hoc ipfum (47) nomen

reperitur aliquoties in antiquitus fcalptis

marmoribus cum Е Iimplici . Itaque lit

Гане ETVCHII pro Биде/Щ pofitum .

Ello. At _vcro ех tot Eutychiis unum ali

quem reperire , qui limul &Epifcopus

fuerit ‚ 8e ejus Вера/Ио ( quae heic difer

te in marmore notatur ) in hunc diem.

inciderit, hoc opus, hic labor . Sane ve

ro Epifcopos hujus nominis tres omni

no quatuorve reperio . Aut quuis forte.;

alius in veteribus Fallis later ‚ nae is val

«le obfcurus , & ímxópß( шлиц San

@tus aliquis тет, nec certe talis , de quo

fc follicitos Neapolitani praebere debue»

Atint). Eoi'um vero ‚ quos dixi ‚ clariflimus

Omnium eli Eutycbius Patriarcha CP01i

- :anus . At is non hoc , fed die VII. Apri

lis obiit , quo" 8c in his Faliis infcribitur.

Tuir & Emy/vin: Epifcopus Comenlis in...

[46] Tritum clt hoc in Graecis lnfcriptio~'

явь“; шагтогит ac uummorum,in quibus lîm~ '

Ёех О pro diphrhonvo в ‚ ut ‚За/гашиш; pro

“иридий” i ¿Y E. lâlirarium pro diphthonqo

£1 f'cribebatur . Adhncc occurrit in Latini:

Mss- AGVSTVS pro ¿uga/hu : & nihil frc

qucntius ,_quam nudum Il pro diphthongo AE,

priore отказ: nam Sc hoc moris lilit- Sic ng

Р‘щ pro леди)“ in ver. codicibus l`cribitur :

de quo ad diam craitinum .

(47) Apud Grutennm за. 0. . 8c 106 .
1?-- ETYCHES.pro Blijf/15’ :sê 7:3'4'ЕТЁ‘

Italia : fed is in Latinorum libris liturgi

cis die V. junii colitur. Sicuri neque huc

pertinct Eutycbìur Martyr , Melitenae

Epifcopus ., de quo die 28. Mail . Mult?

minus Ijicbiur ( lic enim corrupte fcribi

tur) Magnus Epifcopus Viennenlis Vlae

culi , aut fìquis forte alius rimanti occur

rerit : quorum nemo hoc die obiit .

Illud fortallis unum relinquitur , ut

fuiffe videatur aliquis Neapolitanus ejus

nominis Epifcopus Ioarmi Diac. ignotua :

nam vulgo volunt , nonnullos ex nolins

Praefu'libus eius diligentiam стать, .

Huc Гане animo propenderem, niñ grave

mihi videretur,potuifl`e ex Epifoopis Nea

politanis eum f qui non n_ommc tenus ,

fed etiam certo Depolitioms die adnota

to ‚ huic Kalendario infertus reperiretur,

obfcurum Io: Diacono elle, qui haudAèiu

poli hoc marmol' editum Chronico {по

fcribendo operam declit . Itaq. ne ab hac

quidem facra anchora quidquam fpei. (u

perelì . Quocirca ad alias cogirationes

animum convertamus licebir .

§. ILI Аи ETI/'CHIVS> idem qui ESQ'.

СИП/5 five Hefyclu'ur .

(ДМ fi enim qui hodie heic infculpi'

_tur, non Бите/Лит aliquem delignct, fed

potins ESVCHIVM ( tantum pro S

polito , aberrante fcalptoriamanu ) [ive

немым ? Nam de H initiali praeter.

mill'o nemo mihi litem intendet : quod

omitterc 8c huic ( 48) marmori , & aevì

medii fcriptorihus familiare fuit, idquc iu

hoc maxime (49) nomine . Quod lì do`l

cue

CHIANVSpro витыми: fcribîtur .

‚ [48] In hoc ipfo кпд-тоге praeter Шей

XXLOâobr. ubi S HILARIV fcribitur, а

ceteris fcmper H initio abeli` ‚ щ die ю-Зсрсч

S. IERON- pro Híeranyrm' .' die )il-Septembr.

IACINTHI 2 dic XI- МЭН ILARIONIS . Ра

ri сейм; facilitate H in medio „единиц.

[49] Nihil frequentius in marmoribus me

dii nevi 8c in libris reperias ‚ quam nomen hoc

mille modi s depravatum , ut Едет: ‚ или: ‚

Ejj'lim ‚ Ificím д Iдани: Bcc. @ibm jam ud

dctur illud hujns шитой: ЕТУСЦГУЗ .

 

о
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шедшие, in hunc diem alicujus Hefycbíi

Dcpolitionem incurrere , nos omne pun

éium tulifi'e , laetandum erit . Atqui co

litur hoc ipfo die ` in Bafilii Menologio

Нерв/2114: quidam Presbyter Hierofblymi

:anus: quem hoc dieobiiífe ejufdem Me

nologii auâoritas cum nofìro marmore...

collata fuadet . Is ergo erit,cle quo quae

rebamus , pro quo fcalptor incuriofus po

fuit ETVCHIVS , una aberrans littera .

Ас де Menologio quidam infra .

Interim meminit eiufdem Cyrillus Гас.

culi Vlfcriptor ñdelißimus арид Bollan

dum ( in vita S. Euthymii ad xx. Ian.

pag.308.num.4z.) in haec verba ex Gen

tiani Herveti translatione.]uvenalis Pa»

zrim-cba ( I-Iierofolymitanus ) quam S.

Paßizrionem , qui tunc'erat Cbarepifcopus ,

Ü' Heß/:bium десерта Presbyterum ‚ ассе—

dir ad Lam-am ( S. Euthymii ) (9' Tem

plum quod :ß [Ша dedicar (non anno Chri

111429. ut ibi fubnotat IozBollandus, fed

anno 42 8.1111 emendat Papebr. in Hifior.

Chronol. Patriar. Hierofol. tom. 3. Maii

num. 98. ) . . . Gaudebat Eutbymius . . .

maxime quad Paßarionem cum Patriaroba

Ú' Шутит Hcfychium , qui in relique eo

rum , qui fe exercebam ‚ choro infignes стат,

in Laura degnam- cerneret. Sed Хинди: qui

dem шути ‚ quum nondum feptimum..

тел/Вт ab illo tempore пират: ‚ е 'vi'uir

expedir in profunda Мидии, Anno fcil.

429. Pallarion obiit . ` _

At S. Hefychius 'quinquennio poli ed

vita migravit.Theophanes( pag.79. edit.

Regiae Parif. an. x655. )in eumdem an

num refert Valentiniani cum Eudoxia...

Theodoíii junioris ñlia nuptias , 8c Не—

gro) Thcophanes рая—71. obitum Theo

pluli cum promotione tum Cyrilli tum etiam

Hefyehii uoßri conjungit his vorbis: Definitie

Thropbila’ Alexandríní, £9' [ „щам; утопит

tia dit/ini суп'ш ‚ Ú' Hffysbii Prerbyteri ~ Vbi

8c nullis interpolitis voeulis, Ratim idem in

culcatur his aliis vorbis ’ Hoc anno Thea bilu:

дымами Epifcopur еже”?! 1- vivi: fexto

Tlxcodolii динамо) Ú' in du: Мент Cyril

-` lm ~   fuifêéîm e _. eademque anno Кейс/2:14:

Prcrbjrer Hiero oljmixanw „платит docîril

wjiarcbas . Vbi mcminì» aduqtarì a Лав-Сор,

‘i
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fychii Presb. Hierol'olßbitum bis vorbis:

Tr; 5` ¿uo-qi ifm Habay@J »wgwßó-repot

Itpoooku'ŕwy l'wMu'frno'tr. Eodem anno Не—

[yc/Jiu: Presb. Hieroßlymitanus fuum diem

obiit . Is eFt annus 434. dies vero emor

tualis tum ex Bafilii Mcnologio, turn ve~

ro etiam ex nofiro Kalendario innote

fcit , in quo eius Вера/1:10 hodierno die

XXVIII. Martii confignatur .

. §.III-An is Наде/2114: fuerit Presbyter tam

tum , an 'vero etiam Epi/‘copias .

Atqui exliílit heic non mediocris dif~

ficultas . Nam ETVCHIVS 1. e. Нед—

cbiut is , cuius Перо/1:10 hoc die in hifce

Faßis notatur ‚ ЕРШ-ори: ibidem inferi

bitur . Q10 polito , diverfus lit oportet

ab eo , de quo hoc die agitur in Bañliì

Menologio, qui tantum Prerbyter infigni.

tur . Nec aliud in vita S. Euthymii quam

Presbyter fuiffe narratur. Non aliud quo<

que a Theophane quam presbyteratus ci>

tribuitur , tum yerbis modo de eins obi

tu recitatis , tum pag.7 r. ubi cum Theo»

phili Alexandrini obitu ‚ & Cyrilli ele

Etione hujus Hefychii Hierofolymitani

promotio ad presbyteratum (50) compo

nitur.Idem prorfus fuadent operum eiufd.

quae nunc exitant,tituli,in quibus.Presby~

ter inferibitur . Ac polircmo Photius Не

jj/cbio Presbytero Hierofolymizano ( fic enim

appellat )` cod. 269. Encomium in S'. Tho

mam ‚ cod.autem 275. а1111д ejus opufcu~

lum in]acobum [глист Domini Z9' Davi

dem Chri/ii ртет tribuit '. Sic etiam Bi~

 bliothecae Graccorum Patrum colleëior

folam presbyterii dignitatem in eo agno

fcit . Plures fimilcs operum infcripvtiones

cum Ринит elogio infra afferemus §.

. ult.

in pluribifcriptis libris liuuc ’piolherioremlo#I

cum dcefl'e ~ Ac revera quid neeeñc cra: Theo

phili оЬ1шш 8E quae fequu'ntur,iterato narrari 3

1:29ч1ёс11ешс1 йхГр1согд11эес роПсг1ога fcioius

margini illcvcrit ‚ volens declararc , quo (ре

¿iarct vox 10050." iu priore loco; nim.in Cy

rillo ea voce delignaripro'motionem ad Cathc~

dram _. at in Hcfychio non рготоп'опгш ad

Presbyterium ( nec enim id tam uam memora

bile aduotnndum 1111: ) fed ejuf em рта/Бди»:

in facra erudizione - Id vero PORN НЬЮ”.

“ximiutxufcrunt 1
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ult. Sed & Rabanus in Prol. ad Levit. ad

Preculfum Lexovienfem , hunc НеГу—

chiurn (auflorem Commin Levit.) difer

tc vocat, VemPresbyterum Hierofoëymorum.

(ЕМ 111 hac tanta diHìcultate Наше

mus? an crrall'e fcalptorem noflri mar

moris , qui pro PRESБуга—1 fcripferit

EPpropi? At grave ell tertio quoqug.,

vçrfu lapicidam reum peragere . Sane in

Auguflino fpei plurimum initio repofue

ram , cuius exílant duae ad Нед/сшит...

qucmdam epiflolae ( tum 197. alias 78.

tum etiam 199. alias 80. ) ac rui-fus alia

Hefyçhii cjufdcm ad Augul'tinum( quae

:ft 198.alias 79. ) quibus in epiflolis mu

tuo fe ambo illi cupi/20pm 8c [тип Га111‹

tant ‚ ut vidcri potuiffet Hierofolymita

nus Hefychius 'tandem epifcopalibus in

511115 1111112: decoratus . Verum perfpcxi

tandem cum ‚ cum quo тащит “цеха.

шт сошшегс1111п Augullinus excrcuit ‚

Salonitanum 111 Dalmatia Epifcopum..

fuifî'c , ipfo Auguflino telle in XX.de Ci

vit. 5. ubi pollcrioris cpiflolac 199. ad 11

111111 a fc fcriptae meminit ‚ quae inferi->

bitur de fine faeculi ., ibiquc difcrte сит.

заходящим Epijcopum vocat . Hierofo.

lymitanum autem Presbytcrum ncmo 11

bi perfuaferit potuiífe ad Salonitanam

Cathedram Perrepere ‚

(ç 1] Gloíïmî ad manus non habeo 9 fed ta

mcn Xyílus Sencnlis de co 11с habet: Hr/)cbi'uß

Hz'cro/oljmîranu: Prexbytcr s wl ‚ ш ín Шеф:

Ordina ria [мрет Leviticumßribitur а Hs'crofœ

ljmorum Epíjìopux &c '

' (s 1) Млн li Falli marmorci nono Гневом

fcalpti Гит-11111, etiam Vanal'ridus Strabo а qui

fuit Gloílîle ordinarias auâor, nono faeculo

Horuit -Qi'o ‚ inquis , hoc pertinct? nimìrum

quin Ii noltrum Kalendarium poll Strabanem

confcriptugn fuiílct _, dici Pollet Hel'ychii £pi«

fcopatum a Strabone Напиши fuiflci proinde

duos lxoÍce telles ro uno numcrnndos. Nunc

aevo eodcm hi reíhmonium diclmr .a 8i quîdem

pctinagno logorum intervallo disjunëli, u: unus

altcxius voccm cxaudire ncqucat  Proinde reâe

pro gluobus tçltibus habeantur liccbit  Ex quì

bus lìquct , nono facc-Hefychium pro Epilìopo

(папе habimm . mod S( din pollen placuit .

Nam anno circìrcr 14m. cxflitit in Anglia

Володи: винт/г, Monachut _. vixj cxuditiß'- qui

Нас Грс falfus , non continuo тата:

ammum defpondeo . Adhuc enim nefcio

quid creperae lucis aFfulget Ä

§. IIII. .De Epi/ìopali Наде/255 dignitatc

duplex conjeflum .

Hoc primum ponendum 611 , non tan

tum in hoc marmore , verum etiam in.

Gloffa ordinaria ad Leviticum , _Hefy

chium .Epi/'copum appellari , imo Hierofo

bfmorum (51) Epifcopum , 11 Gloffae cre~

dimus . At grave efi duos minime inido

псов telles , ejufdemque (52) aetatis rc

fpuerc. Quin multo pracílabilius ей viam

quaererc, qua oftendi рот: ‚ пес 1црег1о—

,its illos ñiiíl'e falfos,qui cum Presbyterum

_inferipferunt , nec noíiram тешит bi

gam ‚ apud quos idem audit Epi/:opus .

Non alia vero ad id via pater, quam li

Hefychium ultlmÍS annis Cborcpifcopum

fuiŕfe dixerimus : nam Chorepifcopi Гас—

pe Presbytcri nuncupabantur , maxime li

cpifcopali (53) confccrationc caruiffcnt .

Ac rurfus cofdem Chorepil'copos inter

dum Iimpliciter Epi/‘copos fuiñ'e appella

tos , ex pluribus monumentis liquet .

‘Porro non aliud quam Chorcpifcopus

fanëìorum locorum fuit olim exeunte.:

I_v. faeculo Praylius , quando S. Porphy

num epifcopum ordinavit : de quo vi

de ad 2.6. Februar. Тир. pag. 72. Praylio

m

luíìratis ntq. excuflïs înnumerîs bíbliorhccïs ,`

Catalogum Seri/:forum Eule/1 compofuit,qucm

manu cxaratum habuit Hufl'erius . Is igitur

Explanations: in Lew'tícum ( Hcfychii noflri

Hierofolymitani opus) Iffcbx'ofñc cnim тесак]

Hieroßljmarum Epífcapa rribuir ‚ telic Ниш:

rio ln Biblioth-Theol~MS apud Guil- Сидит .

В 3] Canon Anciochcnus : чьё;- хам

,urem' катушками;- ,l u' кш' Xupoâwi'ar

u sv smdxnrœr п'Аифотк Scc. Vetus inter

рте: .' Cborepiß'opì штифтами împo/ín'omm

ab Epszopofufcfperunt д Ú' ut Hpijiopí fun:

сап/ест“ ‚ Mmm &с- Verum pro Тащат. . -

[ufff/umn: э U’ ш Еpz'fcopífum ron/Écran' ver

xcndmn Шею: , En'amß . . ‚ jùfceperx'nt ‚ E3' ut

.Eplfcoyi/int conjefrní &c Nam Canon fuppo

nit , non omnes Chorepifcopos [imul ctinm cpi

fcopnli confecratione donatos- Durn ergo СЬо—

repifcopos frcnis quibufdam coercct , id etium

de iisimelligic д qui confccrationclllâti {пенис

Epifcopi g

._

__

-__-„___

_.————'



S. HES'YCHIVS' HIEROSOL

in Chorepifcopatu fuccefïrffe mihi vide

tur Paffarion , Pafïärioni Hefychius . De

utroque mentioncm facit Cyrillus in

S. Euthymii vita , iis verbis quae §.z. re«

cítavimus . Ibi Iuvemzli: Pam'archa , ад

junóïir ЛЬЕ S. Pqßmionc , qui :unc 'eraf

CHOREPISCOPVS ( utique [апатит

[осошт : quem unum 'Chorepifcopatum

Hierofolymitanum ex vita S. Porphyrii`

novimus _) Ü' Hçfycbio Ртбута, accedit

ad Lauram . . . . Зад/диви: quidam Paf

[ат-[оп ‚ nondum feptimo mmf: tran/21510'

obiir , armo ‚ uti fupra innuimus , 429;

Quid ergo aliud relinquitur , nifi ut Paf-`

шпона in eo Chorepifcopatu Hefychius

fuccefl'erir ? Id enim neceffario fuadet

Epifcopalis titulus, qui ei tum in hoc no
1er marmore,V tum ab auëìore (Лещи

m'buitur. Adde quod eadem Gloffa Hic

mjblymarum epi/Eopum cum facit ‚ h.e. re

vera non aliud quam Chorepií'copum fan-

@rerum urbis illius locorum . Nam quó:

minus ipfius fanfìae urbis Patriarcha Fuif

fe credatur , Epifcoporum Hierofolymi-f

rariorum laterculum prohibet, a quo Hc-r

fychius is abefì f Poftremo Hcfychio fub

an. 434. demortuo fucceñifïe in chorepi~

. {Copatu- videtur Anañaíius is', qui рейса

Patriarcha fuir. Atque'AnafìaGi chorepi

fcopatum confirmar ex vita S. Euthymiî

Pagius ad au. 398. 11.25. & 458. n. x1.4

Nec farle aliud ad afferendam Ней-

Chio Chorepifcopalem digni'tatcm reFrat ,~

nifi ut revera сит Гап&ош1п‘ 1осошпь

praeГейша donatum,doc‘eamus` . Id vero

fubobfcure’ Bañlii Menologiurn innuit'

ad hunc diemQuum 'vero fieri non Идёт:

mnt/z 'virtus ¿amm-oi шайт- ab eo,quì zum’

Híèro/bljmorum' Arc/Jiepzfcapur mit , Pref

бунт ordinzztu: eß : unì @poaya'ywr ‘ré ед

Kupfu finie@- а wf' frais ¿More тёти: › ¿y

efe 'mi 1517111:` nimh a'ym. щади йтёмщсл

d K'u'px@'_~ °  »iM-AH orn-yoíç ‚падшие rf

. erom-as' : т Domini ищет fepulcro , aliif

gua loris [путём pro nobis Dominus .- . .

..Sfaníŕnm paßionem fußinuíf,. permanms ,

тиф: fontes» fcíentiae Ü* fapientz'ae' . Nam

qui. Presbyter'ordiuatus fuerat Lcur extra

unbem'. in~ Sauûis lòcís насте: ‚\ nifi- forte

I 1

ut eorum curam век-стек, eorumdem ё”, `

Chorepifcopus рой Paffzirionerrll faâus _?

idque ab anno 52,9. ad 534. un diem..

fuum obiit .- Arque ea eli prior conjcéìu..

ra . Sequirur altera . ‚

Nam fieri potuit,ut nono faeculo(quo

& hi Faûi fcalpti fueru'nt , 8c Gloffa Or

dinaria prodiit) Hefychi'usP'r-esb’. Hiero

folymitanus' cum' altero' l-Iefychio~ ,- five

potius I/j'cbio', qui revelra Patriarcha Hie~

rofòlymitfuit canfurideretur° Summa e0

 „дамы hodie in his Fafìis Папаши-‚поп.

a1ius`revcra fuit , quam 'Hcfychius Presb.

Hierof. tot operum' fcriptor с1агйттиз'ё

quippe is hoc die' obiit', quo’ & iu Baßixx

Menologr'o colitur.At` чего quod idem m.

his Faůis EPIfcoâu: mfcribatur ,_ 1d fum:

ptu'm en: ex Ifyc 'o Epifcopd Hieroílqul

fexto ineunt'e faeculo' Amofo; fucceíïit f »

atq.-( ut iny Chronico Alex. _fcnbitur ) an.

609.mortuus`, fuccefï'orerrr haburt Zacha

riam'. Et' hic quidem' in' Chronico Alexßt

Nicephoro шиш: vocatur , quod' verumA

ei. nomen fuit.~ At idem in occidente vul

go Ifycbiu: corrupto riorninc' appellabaf

tur; uti confiar’ ех E'pißola: S.Greg.Papa¢

IX. 4o; ad eum fcripta' , ubi is'in pmuib,l

MSS. Цуг/Ли: nuncup'atur; Itaq’. hinc fur

шве 511811111, ut Ifychii Epifcopatus' Ihe«4

rofolymitanus S. Hefychid Presbŕ hoc’ die

dep'ofîto- affìêïus fuerit : praefertrm сшит;

Glofïä Ordinaria & Biñonus Burieufis Ißf-v -

chium, non Heß/:bium nuucu'paverint ей,

cui -Explanaìioncs'in Lwiricum' tribueruntf

. ч. V.v De Hajj/chit' март _y

Primus' qui de Hefychi Hierofolymr-

tani eruditioneI m'agniñce' fcripfe'rit ей

Theophanes pag. 71.- Н'удн mii 313x

тщАЬи: Но'йхлэа @pea-ßu'nggw am' Iam».

дождит ß Hefycbíus' Prerbytcr' Шаг—010101—

mitanus'littcrarum'dnéïrína ßoreáar: fi mo~'

do ea Verba ex Theoph'anis manu Гипс ,`

de quo`vidc diéìa fup._ in Aduot. 50“. At

plura affert Bafllii Menologium' rn hace'

Verba. Simñu: Pater порет“ Hèf]c6iu:,Hic~

rafa/)Imis Ü" natur Ú' educatus ‚ Sacrum...

Soripturam' ummm( :fs-'iхроп’хшмчйацг )`

commentando perfeŕ'fe атлету" ‚1 divina...

[сита divesfuir. Рой рапса. ;. Ex-Iocis,.

Ш—



120

înquit, fanâis , quibus diu haefìt , Fon.'

ter bau/í: мета: ас fapicntiae : unda Ú’

omnem [cripturam interpretationióui' diluci

ш; explanatiir , qua: ¿9' ad mukorum utili

taiem :didi: . Quamobrem celeberrimux арий

omnes ‚ argue admiraóilz's eßèílu: , ubi per

omnia Deo [Nouja , [легш- ad :um convo.

limit . 1am vero Photius duo eius opufcu

_la recenfet in Cod. 269. 8c 275. quae §.

tertio indicavimus . Walafridus Strabo,

titi iam dixiinus , commentariomm eius

in Leviticum meminitmeminit 8: Raba

виз. Atq.ea ex antiquis tellimonia habeo.

_At Trîthemius de e0 fic feriptum reli

quit.Efytius (fie) Pmáym О“ (54) Mona

á/Ju: , beati Стаи” Nanzirmzcni Epi/impr'

guondain auditor , (9' (5 5) di/ìipulus , vir

in Divinis Scripturir стад/гита: ; «xem

ylofui praeceptoris admonitui' [спит in Di

vino: libros multa explanationum [nip/ini

vpufcula , Ü' tam in Novum , quam in Ve

lu: Tejlamenzum vario luruóraßë 'volumi'.

[g4] Момента alîqtiamdiu гите Hel'y

thuim даны Menologium aperte tradidit- Kai

muxos' тио'шуо: 8cc Er ‚лопасти efe

(lm, umm In eremo duxi't, acceden: дарят:

Рим: _rbi сотами“: _. £9’ 46 unoquoque {n

Я“ apußarer Игнат Collignon . @an de с)“:

inS- Euthvmii Laura commotatione funt ca

picnda, uti cx S- Euthymii vita fup. vidimus .

(S 5) _ De Hcfycliii fub Nanzianzeno prae

tcptoreanllitutione, nihil ell cur Trithemio af»

¿mate id nan-anti наш derogemuc  At ubi

id legerat 2 An in Hcfychii Commentario in

I_.eviticum quod “mlm Hcfychii optie fe legiflè

htctur Trithcinius? Alicubi certe id repetit .

(56) Guil.Caviu: ad an.601.pag.37z.prlefa

zur, de hoc opere exfìare quot homincsitot fen

tentias _, at in nonnullis Mss. id Белена Saloni'

“по tribui _. детищ со labitur, uc puter, (“Же

quidem ab Hefychio Hicrofolymitnno [ quen

perpcram cum Ijucia (eu [де/эй Patriarclia,ad

quei-n fcripfit Мигание, confundir ] Graece

initio conferiptuip, lcd pollen ab Hefychio Sa

lomtano Latine rcdditum g a quo Salonìtano in

terprete profita-um putat _. nt Latini fcriptoris

perfonamanducns, non tantum Hieron mi ver

Gonem his Commentariie арене: _. cd 8L de

lXXvirali.. tquuam de extcra ac eregrina lo

_querctur in iis locis, quae ab Huile rio cxccrpta

xn соч-Саде vidçre potean quo quidem ut Се—

gra ci шт: s at illud non pofsum . quod quae

'in Найдёт Igcsb- Iücxofolyuúügum а qui

плат-гр:
na , quae щадит ad тати: noßwzr perm.'

nerunt . Legi tantum opus illud infigne Ú'

”Идти quuntitatì: , quodfcripßt ad Eury

cbianum тип-идиш Diaconum in Levin'

сит . De ceteris nihil 'vidi .

Adliaec Xylius Senenfis , .ubi ex Glol'

Гц ordinaria de Hefychi'i Epifcopatu ( vi

de §.IV. ) docuilfet , 8c inox ea exfcri

plifïet quae Trithenaius de ej-ufdem ful»

Nanzianzeno difcipulatu affert ‚‚ addit :

De quilla' ( operibus ) exßant in totum

(56) Leviticum ad Eutychianum Diaconum

libri[aprem , in guión: шутит Мед: ¿n

стоит fpiriiualiier inmpmaiur ‚ ferri.

tu: лишнем im temperatam,ur сит LXX.

emvmiar ‚ Ü' a порта Vulgnm non атм

ре: . Haber genus диодам dífiioni: infus

шт (57) algue ßßì'ëlutiui , Ö' а continuit!~

агат; confuetudina aóborrensßpus incipit t

Venerabili diaeono Eutychiano peccatoi:

Chrifli fervus Ifyehius (58) presbyter in

Chriílo falutem . .S'm'pßi :uam трупа;

expla

hoc die colítur _. conveniunt ‚ ea omnia in 11}—

сЫшя ‚ feu vcrius Пёс/им Patriarcham duob.

faeculis recentiorem confer: : deindc quod hoc

ори: ‚ Б eidem credimus.. Salonitanus Hefychiue

Latine verterit - Nam Salonîtanus ille Aqgußi

no amicus _. aequalis Hierofol mitani He ychii

[uit ‚ nili etiam aetate prove ior  Addc quod

Hefychius Salonitanus Hieronymi Translatio

ne ( vix dum editamec „ш diu oílca in ufum

reccpta) uti non potuiflètâed cio uid Cavius

8c alii пропан: _. nimaecentiorcm a rerum He»

fychium Salonitanum id aqpus vertifse ac variis

interpolationibus incrul't s . Ecquem ì Nam

alium Salonitanum Hefychium ab i110 Augltllíni

familiari noudum fcio . -

(y 7) Hace quae dc {1on haber, in Latinum

interpretationem.. quam folam кувшин ‚

conveniunt _. non Теса: ac ñiperiora Ша cum

Vidgato interprete convenienti: 

(58) Prefbfterum fein operibu: inferibit»

quippc ante Chorepifcopatum( fi modo Chore»

pifcopus ali uando fuit ) (марш . Агяпс hac

орехам in eriptionee feccrunt _. ut Iolus ejus

presbytcratus tandem innotucrit - Verum non

obltantibue his inferiptionibusndhuc nono fac»

culo Hcfyehii Epifcopatus tum анаша Райо

rum тахты-сепии, tum longe _. ut illis tempo

ribus ‚ eruditiílimo VValalrido Straboni txplo

ratus fuit .Nifi vero, ut ante dixi ‚ coni'ufus

сит Ißcbío Ifatriarcha recentîore l'uerit -
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explanationis jludio in Ezechielem cammen

tarios, quorum in Praefatione primi libri in

Leviticum mentionem facit : item in Epi/lo

lam ad Hebraeor .

Sed & Bollandus ad fupra recitatum...

de Hcfychio tellimonium ex vita S. Еп

thymii quaedam ejus opufcula affert . At

eadem 8c alia plura a Bollandiliis тесен.

fentur ad hunc diem pag. 7x 3, num. 3.

‚ Exiìant , inquiunt ‚ ejufdcm S. Hefycbii

‚ртб. Hierofolymar. varia encomia feu

, vitae Запаска 8c ex his recenfentur a..

, Leone Allatio in lib.de Simeonum (crip

, tis, quae compofuit u's wir джигит); . .

, In Oreurjìim Domini ‚ des. Michaele, de

, SS. Petro Ú’ Paulo .dpa/l; de S. Andrea

‚ Ара/1; de Quarriduana Lazaro, Ú' .SÍPro

, copio Marr. commque cxordia Grace...

‚ indicar. Franc.Combe§is in fua Biblioth.

‚ eoncionatoria cdidit Hom. duas in Аи.

‚ nunziationem Deiparae , aliam in Refur

, reëiionem Domini ‚: item дели-обо Fraen

‚ Domini , 8: de S. .Andrea .dpa/I. , quae

, apud Photiurn in laudem S. Thoma@

, perperam fcripta dicitur . Edidimus 8c

, nos tom.z. ( Martii )ad diem XV. En

, camion Slangini Centurionir , титуле

‚ focior. ab cod. S.Hel`ychio fcriptum . . . .

,Ejufdem eli fermo compendiofus ani

, mae perutilis ad Theodulum de tempe

‚ rantia 8e virtute h. e. a'œw'p'niuxd aai

‚ o'uxmxai , five de ratione luŕiandi atque o

, randi , continens capita afcetica in duas

‚ centurias dilìributa : exllatque Геол-Гит,

‚ & infertus Bibliothecae Patr-urn . De

]mum aliqua Hiíioria Ecclelìaßica a S.

д Hefychio confcripta eli: cuius Шить —

‚ fragmentum exíìat in Concil. Oecum.

‚ CPolitano Ii. ( an. $53. habito )in quo

, Theod. Mopfueñenl , Neûorianae hae«

‚ refeos primi inventaris ‚ blafphemiae.,

‚ rcpcxuntur . _ - «

Решето an. 1686. Parifiis prodiit e

Cotelerii manu Tomus tertius Monumen

гит. Ecole/ide Graeme .' cuius torni {latim

` linitio ( a pag.1.ad 52. ) Graecc 8c Lati;I

ne exßat Хамит! &c. Саша/о мы."

mtum Üfolurianum , исп—рт per compru

dium _( (к ai; Виталию]; oupewius )

ex Evangelica Сип/{литий Sanfii Нерв/155

Presbyteri Hieroßlymorum. Ех Regio Cod.

MS. 2452. Ad id vero opufculum initio

hace de Hefychii operibus `editor спи“—

timmus adnotat. „ Plurima fpripíit, Exe

, gotica ‚ Homiliatica, Moralia, & АГсс

, tica ‚ necnon Hifioriam Eccleliaíiicam,

, quae citatur Collar. V. Synodi quintae;

, Pelagii II. Ерш. VII. 1mm. 13. 8L in..

, Edieio Jufiiniani de Fide Orthodoxa ‚

, fub Едет. EK illius operibus multa edi.

,f ta Гипс ‚ etiam in Catenis, multa inedi.

‚ ta, inter quae memorantur ab Hquei-io

, hyper/Jefes in Libros Sacro: , a Pollino

, Commentariu: in XII. Prophetar, ab alii:

‚ alia . Nos quoque non рапс: e variis

, Manufcriptis collegimus , eaque in lu

, cem emiliaros polliccrernur , nili jaiu..

,.longioris vitae Грез decollalfet . @are

,volentibus lampada traders: cogimur.

, Ceterum Hefychianae Впадение.)

, Confonantiae ( cuius haec eli epitome )

, Fragmentum habes Tom. I. Auèìarii

, Combefiliani col. 773. 8c altcrurn infe

‚ rius. „ Intelligit fragmentum,fcu ‚еще.

ßionem, quam Cotclcrius exhiber pag. 52.

Sed 8c, poli Coteletium 8c alios a Côte

lerio laudatos ‚ поп contemnendurn fpi

cilegium reperire licebit ap.Gùil.Cavium

lo_co fup.cit. Ex quo quae reliant opufcu

la,decerpere fuperfedeo; quia is liber eli

ad omnium manus . Sed leëìor caveat,ne

imponi (ibi a Cavio patiatur , dum quael

opera Hefychio пойте Theodofii Iunioris
Vaequali fun: tribuenda, ea omnia ad [jj/.

cbium Patriarcham ducentis annis recen

tiorem transfert, qui revera non [мА/ш,

fed Ifacius vocabatur. Ac de S.Hefyehio,

qui hodic colitur , plura Гане ‚ quam pro

confueta понга brevitate . Verum fic Гц

mus. Quaecumque nondum fatis illulira»

ta nancifcimur , in cam provinciam qua

Б vacuam irrumpimus . @la de caufa in

Reduce , qui fequitut , multo adhuc 1011—

giores erimus . » -

Q xxvmr
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Eminem hujus nominis ad hunc

diem reperire mihi licuit live inter

Caelicolis adfcriptos , live inter ( 59)

Epifcopos , aut omnino inter mortales ‚

nec in fcriptis libris, nec in litteratis fa

xis,pŕaeter unumNeapolitanü Epifcopum

fexti faeeuli . Qu'ocirca ícirpeus 111 opor

tet, qui adhuc dubitet, utrum revera

de Neapolitano Reduce agatur* hodie.

Nec quemquam id turbet, quod in mar

тоге decil confueturn illud NOSTRI _;

quum alibi faepillimc idem pronomen

deli: in iis, qui line controverlia 1101111

funt . At ex hoc Kalendarii Ioco hunc

ftucium capimus ‚ quod de Reducir cultu

ciufdemque die Depolitionís С quorum

ut'rumque antea' ignorabatur) сед-потея

evadimus : deinde 8c Ieélam ejus nomi.

nis fclipturam alfequimur ‚ alicubi( 60)

d'epravatam.Et haůenus quidem adinfli

tutum noflrum. fatis elfe potent. Verum

quum Reduc/'s hujus iimulque Eugz'pii Ab«

baris (quos ferme aequales fuifl'e reperio)

actas multis fit obllruëìa dillìcultatibus ',

non committarn ut hoc loco quidquam

comm', quae criticae traëlationis funt ,

per me negligatur. Ч

‚0.1811Ч181Т'10

De REDVCIS широтам ‚ детищ

Елвфй.1иси11апт]1$ aetatc .

Reducís amm'ex[ватт Diacono .

Ioannes Diaconus in Chronico Epi~

{сорви Neap. fic fcriptum reliquit : RE

DVX Epi/'copia [cdi: anno.: III. Dies

(ю) Non delineare' quidem- virî emditï, quì

pactar подшит hunc Reduccm'nlccrum 111111111

шт: Neapoli in Africa Epifcopum . Ас pri-

liulsquud llziam Chiocenrellusnoltcr idafiirmá'

vit ш Catal. Ер11ЁмМсар- png.V ‚о. ubi. de Re»

duce . Cluoeearcllum fúnt Sc alii polfea fecuti. .

АЕИЩЁШМЁСЙ“ Reducem iltum roti' anti»

чают. mauditufn пешего commentitium indu

xerum °, nee. mii ишачит dcum aliquem'de

шт11ит=с1с machin: ad. folvenxlum nodum- peti

шп доачаогйпе Sigebcrri Gcmblaccnlis: cu

jus 1113411 iolutiomcs inlra infubjeŕìa Штат/[т

на alluremur 111 medium !

ХХНП. Fuit mmm tempofìbu: iam diíli

Benediŕïi Pfg/me ufque ad exordium Рыдай

Papua ,` Ü' “туг/614: Tiberii Con/fammi

Has temporum notas 11 fequimur , No

íler mori omnino debuit anno 578. die

2.9. Martii . De die certos nos reddit hoc

Kalendarium , in quo eo ipfo die Вера/5

tio каши conlignatur.Annum autem ex

Veo elicimus , quia teile Jo: Diacono. vixit

Redux ufque ad EXORDIVIl/I Pelagii Pf;

-pae . Quia vero hic Pontifex fccundum

Auaflalii Bibliothecarii x'ationes videtur

menfe Novembri creatus , 8c quidem. au

no 577. (five 578. 11 prol more tune 111112

‚10 annum a Septembri oi'diaris) ex his

fequitur , annual Reducis emortualcm

fuilfe 57 8. quam; quatuor paullo plus

menfes- a“ Peiagii ordinatione numeraren

tur: eumdem vero Reducem , (cuius ca

thedrae armosl III.. dies 24. Joannes im

putat)anno 575. Martio ineunte ordina»

tum 1111111: Epifcopum .

Verum 111 со ‚ quod addit Diaconus ,

Tenqmrébus Tiber# Conßanzini 7 пае is

aliquantulum 111 eo iationes conturbare

videbitur . Cur enimlicuti is fub Benedi

610 81 Pelagii exordio Reducis epifcopa~

tum pofuit , nou êlmdem etiam fub Ju

111110 luniore ( quem turpiter praeterit )

,8c exordio Tiberii eonůituit ì Nam mo

\ riente Redqçe (li quidemis Praeful , uti

pracdiximusl , exeunte Martio anni `578.

obierit) non amplius quam quinquc men

_fes , & quod excurrit , ab obitu 111111111

numerabantur :v quum Jullinus die V.

0&0

(60) In plurißus Imr'mis clironographi Epî

fcoporum Neapolitanorum -apograp is Nollcr

hic uno elemento lit auólior, :Ie RENDVX рго

REDVX fcribitur . Eademque урна») in Sigel

bcrti codices maruvit . Sed ctli лопата: 1111111.

dubium ‚ quin en fcribcndi ratio cx c1 librario

шт confuetudinc Huxcrit _. qua YICENSIMYS

gro Vice/imm.. ôcfexcenn сушат modi :ha

cribcbant namen ~rcommodc eccidi: ,411194

пса: ejus nomiuis el'iptioI (me liquida согни-

ташт ab hoc marmol-e .- Ceteroqui кти—

nihil ell ; at Reducir vocabulum fue le figuiliu»

tioneerudiw lcél'orî. conumcndat .
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061011115 anni 577. live (aufpicando an

num a Septembri more CPolitano )ciuf

dem anni 578.mortuus fuerit .

Atqui non modo non accufanda efì

Joannis Diac. negligentia , vcrum etiam

accuratio laudanda . Quid enimì jam ан.

1е annos quatuor Julìinus» in phrenelim

tantam(aut quidquid aliud id fuit)incide

rat ‚ 111 ob earn caufam Tiberium non

tantum ut Caefarem adoptaverit ‚ fed ei

etiam ferme-regni guberuacula ooncrcdi

derit . Q10 fit 111 Evagrius V. 23. lic Iu

111111 armos difpertiat ‚ 111 dicat eurn irn

peralfe folum an. XII. menßX. 8c fernis;

cum Tiberio _autem annos III. menfcs

XI. Quae quidem Ev'agrii fupputatio ve

ra elfe non poteíì , 11111 11111111 fateamur ,

his ferc quatuor 111111111 роПе11011Ь115 an

nis Tiberium , etíi Cacfar tantum erat ,

at ingravefcente quotidie magis Julìini

morbo , fummam ferme auéìoritatem fo

lum obtinuiffe . En cur Reducem Joan

nes попе: temporibus Tiberii dumtaxat

fediífe dicat , quia jam tum propuerv 111111.

п1 amentiam is 8c auŕìoritatem fummam

adeptus erat , & unus in imperiali 1:11!—

mine agnofcebatur .

Cum haëìenus diëìis congruit 81 Bugi

911 Ab. actas , quem hortatu 1101111 Redu

cis Florilegium ex operibus S. Auguliini

concinnaffe ‚ 11116101- е1`1 Sigebertus Сет—

blaceníis: quem Eugipium idem auéìor

(61) Abbatîs Lucullancnlis nomen varie ad

modum in antiquioribus Calliodori ‚ aliorumq.

ejus mentioncm injieientiû libris fcribitur: fac

pius quidem видим , alibi Eugypiu: : Видя)

рЁиьЕиррЁиьЕдфЕшдЕафйи. Verum, 11 c_t -

mologiâ 8c Graecanicam analogiam 1n_ coub iů

adhibcmusavidetur verû ei nomen fuiůc Бир

piu: cum Pythagorica litten. a 7M, шить. 8c

pracp- «J compoiîtum . Aut vero potins AE~

GYPIV5 feribendum [ucrit ‚ quae vox vultu

rem notat ‚ qui Graecis non tantum «yd-.L ‚ (ed

etiam {душ-161 пипсирашх. Atque hace vera

nominis hujus orthovraphia proxìmc abefi: ab

BGIPIVS .~ uno fci ~ ex fcribendi modis ‚ quo:

añ`ert Dupinus _» & uo modo in optimo codice

infra producendo p ric: reperitur»Ac ne Em'

)ixu quidcm[ modo I’ du licctur j difpliccrctî

fed мы tantum in qu codice c; уродов

DEQ. EVGIPIO 1:2:

( niñ vero falfus' ipfe nos etiam traníucr

fos agit) vixilfe itidem ait fub Pelagio II.

81 1п1р. Tiberio . Verba Sigeberti . qui:

ita politam Reducis aetatem confirmant,

ut ramen pluribus alia omnia fentiendi

occalionem obtulerint , haud gravabor

huc añ'erre ex lib. de Script. Ecclef. cuius

Caput XXXIX. fic haber : Eugippiu: JM»

bar hortatu Rmduci! ( ine. Кайл/1 ) Nea

politani Epi/copi, дедами: libra: Аида/21111

Epifcapi ниши/идем rodirrm magna:

utilizati: ad Probam Играет '[29' per

тати ciu/‘dem Renduci: Epi/'copi obtulít

Ecole/ide Neapolitanae . Гл): “трате fe

cunda' Pelagii ‚ Ü imperatori: Tiber/'í Cop

дата; . Vides ut Sigcberto cum Joanne

Neapolitano optime conveniat.Et ramen

hic ipfe Sigeberti locus viros eruditos inter

fcfc commilit, eofque in plures fcntentias

fcidit ; quas jam operae fucrit fingulatim

exponere ac 11111111 expendere .

§. I I.

De Eugípìo Ад. [мс-пилит]; ‚ Ü’

quo patio eju: netas cum Rcducis

arvo componi Авдея: .

Hunc Eugipium (cuiusnomen 11011 11110

modo (61) fcriptum reperitur) Omnium

primus Iíidorus Hifpal. cap. 13.- inter Ес

с1еБае fcriptores retulit his verbis : Enga'.

piu: .Äábas Lucullunen/i: ‚ appidi Neapolis

Campania: ( 62 ) ad quemdam Рад/гадит

diaconum libellum dc vita .fanfh' monde/:i

Q z д Sc

deprchenditur . Iraq, AEGYPIVS [111130551—

piu: ] vcram fcriptioncm Complcéìltut  Cete

tum aline fcribcndi rationcs nullam р101111511

gnificationem Graecc aut Latine paacfefcxunt.

Noi ramen veram f'cripturam adnotalfe conteu- q

11 ‚ пел-11111 ob hoc bciium infcrcmus , imo cum

aliis Eugípium ufîtato more feribemus 

(61.) Si mc audis, :rufe: difìinftioncmquam

editi poll; дававшим/4.1 adpinxerunt, acque une

`fpiritulcge шашист? oppídi; ut Luculla~

nen/í: cû Ofpìdimon cum doh-1: рикши-Маш

Ilidorus 11 iis , quae dc Oppídí notionc in XV.

Orig-aánhaerere voluit,potuit optimc Lucidi:

num vocare oppídumquippc muro fcpturh,quod

unice ad affidi соп11111111опсш1Ь1 rcquirit~ Hr,

fpdenlis. At miror, 11 idem Ncapolim clan uo~

minis tuut: rempublicam nuncupavcrit oppídumf

Quia tomen Lucullaneufc oppidumad Neapoli

“НИШ
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.fw-ini. tr'anfmi/'film brcvìßyla compafuit .

Sm'pjìr тат regulan» monacbi: conßßcnti

bm m monn/leridóg) Хала] Хе'итпёдиат

cifdem marien: qua/ì “Латвии/2140 {иге reli

guir . Claruit РОД Confulatum Importum'i

(64) ium'on': , ./Inaßn/io Insp. regnante. Ш—

¿oriana 1113 fic breviter contraxit Hono

rius Augulloduneníis I II. 1 5.Eugipius .Ab

bas compo/"uit 'Hiram S.S`zverinì томе/11,0

rrgulam monarbixlßdoru: :apn 3.Ех his 111—

des nec Ilidorum ‚ èjufque defloratorem

unam ramp. perrincbat ; idcirco :it ‚ Lucuíla

nm/Ff- дури; Ncapalí: Campanîae, ita ur Lu

cullancnfe oppidum Neapoli tribuutur  (i

{criplìfscc ‚ Abb-u in Lucullam-n/ío pido Nea

foLx'J Сатрлт'ае а omnem pravc iliinguendi

‘anßm pollcris praccidillet  Dices, Lucullanum

infulac cxigunc impofitum lohgc minus lilifl'c _i

quam pro jnßi oppidi modulo  Equidcm non

_ repugno: nam in medii :levi monumentis non

alircr ferme quam Сиг/гит Ьисиилпии id

4 nuncuprnmr . At iguo cendum elk Ifidoro in.

Hìfpaniis Èribcnti ; cui parvitas Lucullanì

ignora cm : fedqui Юге: ‚Шва! muro feprum,

hoc fari: habuit, ut appídum appellarct - Qimm

qunm nolim lcäorcm ex hodierna Lucullanì

parvîtarc quid olim fuerit aellimnrc.Nam Dlim

:lìqmmo cxplicazior ‚ opinar , еа infula fuit и‘

Мох fenlîm promoxis proximae continenti: lit

loribus, ae ponzurn recedere cogentibus ( quod

dlibi- pañ'im comigit ) mariqProinde afliirgcn

tc , exiam, под confcquens 111113 ехгсг1ога са

11етф1шт111ога infulac quaquavcrfum fub un

dis clclinlcrunt- Oäpdß( alibi (achim {cio-Certe

lucnflamrm mcdiiaeví fcriptorcs inÁulam ар

pellant _, nonfcapulum ‚ cui nunc (rmx ior ей —

(63) Сне intalligas illud nnbiliñ'xmum S~

этим; Monalìerìum, quod hodicdum Nea

poli lloret, а МотсЬЬЗ-Вспсйбб Сову-СФ

áïncnlis frcqucnxamm ~ Hoc enim Iiidoro feri

bemc v¢l nondum crac, vel certe ( видным

ñvc Oratorium ‚ five coenobium fui: ) nondunr'

S. ватт; nomen udcprum fuera: : quod nun

дышит libi pepcri: , quando in id anno 910»`

S» Sem/rim' Noricorum Apoñoli reliquia: c

I_ncvillanenG Monaßcrio (гашише Шсшп: . Е!

íì mi: feìo ‚ поп :leerse qui ibi S. Severini Ес

с1еГ11т‘аг111Чц101-ст zgnofkmx , aS- Берет!

sa Epifcopo Ncap. appellaram. Fibulae . up:

ergo hcic voca: Hifpnlcnßs Manac/)ax cnn/ì n»

fr: (n Mana/Info S-Seucn'm' ? 51пс'11111со11—

trdvurlîa Мошны-111111 1.11спПап2п1Ъ imclliqit

quod :b aliis pallini Модерн/им S- SalerÀrir

wenn: @icuii В: ulicubi S- Единым? ínfw

Honorium,de Excerptis operum Auguflinî

ab Eugìpio clucubratis inaudiíl'e( quorum

Sigebcrrus mcminit verbis ad finem §.fu.

pcrioris rccitatis ) nec contra Sigebertum

aliud vidiffe ex operibus Abbatis Luculla

nenlis quam unum illud Florilcgium. At

que id quidem nihil magnoperc abfur

di eompleëìitur : nam quia {cripto

шт librorum maxima tunc erat ubique

inopia,;‘1f1dorus unum alterumve cx Eu

gipii opexibus vidiffc potuit , Sigellacâtus

а xu

lam nunculaatam reperî ) cui Monaßerîo Engi

pius prauflm  Ar hoc idem ctiam Mana/leríum

S. Severini vocarum fniße , cx hoc S- Ilìdmì

loco difcimus ‚ mique ob recondira ibi SèSeve

fini Norici pignon. Arque hinc profcé'tolucu

lenrìus liqucr,.undc hodicmum S» Severini сое—

nobium id nomen БЫ tandem чтобы-1: ‚ tum

11:11. ab íllaco S- Severini coi-pore , mm eriam

quia fimul tota Monaflcrii S- Severini Lliculla

ncnlîs famìlìajn nlrcrum hoe urbanum decimo

Звенит faeculo immigravit ›

(64) Non Impormm'w fed Imporfunur

( nonnnllîs Opporxumu ) dicebamr is qui anno

§o9 folus confixl proceflî:  Is autem nufqmm

' раны]: agnomento notus еп ‚ quum nemo fir.

alius ejus nomini: jëm'or - Omnino {cripferat

Ifidorus P- СЬ IMPORTVNI IL h. про]? сон.

fulatum Importum' ( anno )fsmmñn qui ей ап

nus DXI- ( quo 2111108: polìconfulam connga

:u: cpiůolmßugipiì ad Pafchafium pracñxa Vi

taf: S-chcrini,quantum meminifse pofsumïnam

en mmc quidem ad manns non ell ) n: polterio»

rcs librarii cx duabus notis numericis (И) prio

rem Iпропил! nomini ad Encm importunc

prorñn тщеты: ‚ cx quo fafìum cli I„Ipar

runíi s poßcriorcm autcm notam I ita funr in

_rcrprctnti ‚ quaû Jum'orem ligniñcœrcr . Hinc

пиши clt monltnun lcëìionis illud, Iтритий

Jaafari:  Et hoc omnino vcrum 111Ь1гтог 3 поп

quod eleulîa Lonîfa alïertur, legendum efse

[тритий Cf Derin' Ium'orí: - Шип-1 quidem

Garliam ad manu: non liabco-S fed nec ullum

Dceium Importuni colleg-am' novi . Niíi uned

рой annos vigimì quidam Decía: Junior folns

Conful proccllirßf quod hic Imponunus а Рап

vinio junéìis nominib. dicirur [тротшпш De~

ciu: cx Paulo Dine. 8c Calliod~ Sanc in oprima,

qmm haben, opcrum Midori editionc Parilina

аицбоърго Imponum'clt Mavonìí Ium'orír.“

ad quae Grialus in adnotatis nihil afïcrr . Sed ›

mi dini ‚ Епц1р11 ad Pa fclmůum ерша: doter а

lcgendum cfsc Iтрения! .
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aliud ab iliis diverfum . Verum illud e0:

maxime arduum, quod tempora ab utro

. que deíignata difficile eli polie iu unum

cumdcmque Eugipium congruere . Nam

qui Eugipius anno 511. vitam Severini

kripferat , quo paño anno circiter 576.

per menus Reducis Epifeopi Florilegium

faepe laudatum Eccleiiae Neapolitanae

obtulerit ? imo quo año ipfe vitam

ufq. ad Pelagii II. pontificatum produxe<

rit? Ad hunc vero nodum folvendum tres

ab eruditis rationes excogitatas reperio .

Ас Rofweidus quidem ( quem dcinde,

Aub. Miraeus , Jo: Bollandus , Guiliel. ,

Cavius , 8: plcrique alii .fecuti funt )

Prolog. Aad Vitas Patrum duos uno eo

dcmque fcxto faeculo Eugipios , quorum

unus alterius aetati fuccrevcrit , HoruilIe

putavit : eorum priorem4 Monalierii Lu

cullanenlis prope Neapolim Abbatem

fuiífe , ac vitam `S. Severini ineunte VI.

_faeculo a fe fcriptam reliquiIIe ', alterum,

vero Africanum Abbatem ‚ 8: Reducis

alterius ( h. c. non »Neapolis Campaniae ,

fed Neapolis in Africa Epifcopum , ut

quidam fomniarunt )aequalem , qui de~

mum 5...:'Iugu/lini Tbefaurum live Florile

gium ‚ еЬЦШещАГгйсапй Reducis horta

ш ‚ vergente eodem faeculo confarcina»

verit. Et hoc commentum diu fe viris 86

ûis probavit. Atqui mirto quod ridiculum

.eli , ubi nodus aliquis exůûit ,_ non cum

aliter cxpediri poire, quam cognominibus

fcriptoribus atque Epifcopis per fummam

licentiam multiplicatis . Verum , ut ce

tera milIa faciam , Eugipiurn hunc Au

guflini deñoratorem 8: vidiffe fe teliatur

Caliiodorus , 8: eo familialiter ufum ,

quandoquidem eumdem non ufque adeo

[ёжит-1624: litteris eruditum , fed Scriptu

шутит Divinarum leEiione plenißimum [ИЛЕ

frribit . Qro fatis ofiendit , defloratorem

illum in Italia potius , quam in Africa

тише verfatum. Iuiquus fane (im, nili

Senatoris locum huc iutegrum afferam .

Cuius caput z3. Divinarum Leûionum

in hunc modum habet : Convenir тат,

ut prerbjfteri Eugf'pii opera nece/farm legere

drbeatirjqrœm No.5` диода: [HDMI/Spui

п.

quidem norm/‘que adeo faecalaribus litrìril

eruditum,fed SeripturarumDi-vinarum иена

ne plemßimumJ-lie arl Parentem поди? Рто—

[Jam Virginem [ат-ат ‚ ех operibur 5. Äu

gußini „парта: qnaeßiones ac fententinr ас

diver/'as rer defloran: , in una torpore лесе/1

furia eximir difpenfatione eollegit ‚ C9' in

CCCXXXVIII. capitulis colloca-Uit . Qui

codex , ut arbitrar ‚ militer legirur ‚ quando

in uno corpore diligentia _[iudiofi ‘viri potuit

fecondi, quae in magna мыт/‚ш 'vix рте.

‘valet inveniri .

Nec commodior ell altera illa ratio ,‘

quam primus omnium , quod fciam , (c

cutus ей nofier Bartol. Chioccarellus in

Antiíiitum Neap. Catalogo ; cui ток 8:

Ferd. Vghellus, 8: Cl. Muratorius in4

Adnot. ad Io: Diaconi Chronicon Epifco~

por.Neap. adhaef runt . Hi nimirum Re..

duri: hujus epi copatum lic iníigniter:

antevertertmt , ut atcmporibus Palagi:

II. ad _initia fexti faeculi retraëìo lo#

curn intcr Stephanum 8: Pomponium..

allignaverint . Sane veroA fi Шов deli»

gnatores fequimur , 8: Ioanncm Dia-'

' conum & Sigebertum спят: 'oportebit ,

quorum ille Reducem fub Pelagio. II'. 8c

Tiberio Conlìantino pòfuit , hic Bugi

pium ( quem fub eifdem conflituit : re

ëìe an fecus , poflea videbitur) R'educi

aequalem facit . At illud gravius ‚ quod'

etiarn uccelIe erit , abcodem illo chro

nographo Joanne feriem Neapolirano~

rum Antifiitum fuiffe turpiter perturba~

tam ‚ idque in iis maxime epifcopis , qui

propius ab Ioannis aetate aberant . Por.

ro li ita fe res habeat, quae mora'efi ‚
quin caelurn terrae permifceatur? quando-i

quidern tantû fibi Chioccarcllus & ex со

V hellus tribucrunt, ut levi tantum con

iet ига (ШЕЕ , ordinem Antiíiitum , qui

antemille 8: duccntos annos ñoruerunt,

fperent fe ver'ius recenfituros,quam Ioau.l

ille, qui antiquiores Neapolitanorü Prac«

fulum catalogos vidctur ob oculos habuiíl

fe, trecenris ipfe annis Reduce pofterior.

Tertia eli illorum ratio ‚ qui culpam..

omnem in Sigebertum confcrunt ; quam*

apparet deceptum еде ‚ quum`Eugipii

3013—
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a'etatem ad tempora ulque Pelagii II.

prorogavit , eumdemque Reducis Epifco

' hortatu defloralfe Augullinum dixit .

{luius opinionis fundamenta Primus, opi

nor , jecit Elias Dupinus,opportune Íimul

admonens, Eugipium antiquiorem videri

Cafliodoro , quippe qui in lib. Divin. Le.

Sti- num Iecerit Excerptarum ab Eugipio

Augullini fententiarum mentionem .

Sed eitcipere quis poffet,incertum elfe ,

quo anno Caíliodorus Divinas Leëliones

confcripferitHujus vivacitas mira prorfus

fuit r, nam annos tres 8c nonaginta na

tus librum de Orthographia elucubravit .

Divinas, autem Leétiones poli librum de

Orthographia fuiffe confcriptas, infra..

‘óllendann Et Caliiodori quidem dies na

talis juxta atq.emortualis ignoratur: fed

ramen qui ei plurimum vitae tribuunt;ad

ann.ufq.57 5.ejus vitam promovcnt,quem

8c prope centenarium obiiffe volunt .

фей quuis paullo ulterius laxare ejus vi

t'ae terminos animum induxerit, jam ar

gumentum , quod ex Calliodoro ( Engi

pii Florilegium laudante) petitur, for~ _

tailis evanefcet . Fateor quidem , hanc

exceptionem hand videri fatis бинт .

Sed talis _certe erit,quae nondum Sigeber

tum falli coargui poll'e olìendat ',maxime

fi longaeva Senatoris aetate haud multo

inferior Eugipii vivacitas fuerit . Etenim

ñngamus animo,Eugipium tum,quum an

no 51,1. vitam S.Severini, Presbyter iam

ipfe ‚ confcriplit, annos non plus triginta

natumzcur non 'idem „ара annum 578.

he. ufque ad Pelagii pontificatum, prope

centenarius quivill'et advivere?Rara haec

quidem vitae diuturnitas: fed quam in..

monachis non inuíitatam гите ‚ vel

тух/аду: Caíliodori exemplo docemur .

Verum age , erraverit Sigebertus : nec

mirurn, qui nimium Гане ab (exto faeculo

abfuit.-Sed eius tamen erratů mollius eva

det,li [tatuerimusßemblacenfem reperilfe

„иены fcriytum , Reducir Neapolit. hor

‚

a

[65]. Erîam полю lo: _Diacono Ec ßepe

Садит щ notandis [предикат aus Pontiäei.

MARTIVS'

tatu Eugipium excerplil'fe ex Auguflino

fententias . Hoc vero lic acceperit Sige

bertus , quaíi Redux jam epifcopus ad id

Eugipium impulerit , quurn contra ante

epifcopatum hortari pro amicitia illum

monachum potuiífet . Id ubi fennel im

biberat Sigebertus ; reliquum illi fuit , ut

Eugipii aetatem ñgeret . Hanc vero ex eo

quod _ante llatuerat,(de Reducis nimirum

iam epifcopi hortatu ad fcribendum) faci

le collegit . Nam quia Gemblacenlis ille

in nollro Joanne Diacono legerat , Re

ducem fub Pelagio II. 6c Tiberio Соп—

ilantino vixiíle, earn ipfam temporum

notationem in Eugipium fuum tranllulit.

Nam totü illud de Pelagio 8c Tiberio,fub

quibus Eugipium pofuit ‚ ex nollro Chro

nographo Joanne шип: ; iîcuti & 1660

rus eiufdem Eugipii aetatem ex Eugipii

ad Pafchaíium epillola , quae Vitae S.Se

verini praeit, defumpfeŕat. Sic erant tunc

homines (65)`uno ex monumento aliquo,

in quod forte fortuna incidilfent , de ho

minum aetate univerfa decernebant .

Vt rem in рапса contraham : Reduce

hortante fortallis Lucullaneníìs monachus

Augullinum fublegit : verurn id ante Ке—

duCis epifcopatum contigerat, pro mu

tua inter utrumque familiaritate . Quo

circa non fequitur , ut li Redux ad ufque

Pelagium П. pervenerit ,idem lit de Eu

gipio ñatuendum ; quetn песет: eli diu

ante epifcopalem Reducis- cathedram.

diem fuum .obiilfe ‚

‘ Ita equidem augurabar . Sed iam re

perta finge, glandem relinquamus necell'e

ell. His enim iam fcriptis,pervenemnt ad

manus meas Mabillonii Липиды in qui

bus fic demum lis illa dirimitur , ut plura

praeterea ad antiquitates patrias perti

nentia inde doceamur . Quae nihil ell

cauffae,quin cum nollris hominibus com

munia faciam : praefertim quum .duale

бинт illius opus Neapoli В: raro ob

vium . I

 5. ш.

bus Rom- fub quibus Epïfcopos Мир. пинг: э

_aut in cathedrac anni: _. lice: ammauvcntre 
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. III. ,

рани]: Mabillanii 'vermima de Виз?

pir' Ü' Reducir аегаге fententin,ex [346

fm'ptiane стеблем! Eugipiemi

manu exanm erura .

In Joan. Mabillonii initio tom. z.

Analeëiorum exfiat. quaedam Dionyiii

Exigui Epiíiola ad hunc Eugipium Preso]

zerum fcripta , quae interpretationi cu«

iufdam Greg. Nylïeni opufculi de Opificio

bamim's per Dionyfium elaboratae praeit.

Ibi ex occafione vir doeiiñimus omnem

de Eugipii Se Reducis aetage dubitationë

eximir , idque ex quadä veteris codicis

CIaufula.Miliis igitur iis,quae de Dionyíio

praefatur , ad rem поташ haec haber.

` ‚ Наес Dionyfii verfio primum typis

", vulgata efi: Colon. an. 1538. tum Bafil.

‚. an. 1562. At utrobique abfque Epifiola

‚ translatoris Eugipio Presb. inferipta.. ,

,imo etiam abfque verfione praefationis

‚ Greg. Nyffeni . Vtrumque, ideû Diony»

‚ Et(67)orationibu.r' белые (9' gloriofae femper Virgini:

DEQ. EVGIPIO 117

, lii cpiliolam nuncupatoriam & Grego

‚ rii praefationem Latinam ex veterrimo

‚ Cod. Corbeieníi litteris' Langobardicis

‚ ante annos oëiingentos fcripto emit no

, lier Mich. Germanus , fiudiorum meo

_, rum focius & adjutor . . . . Quo armo

, condita [it haec verfio ‚ поп facile de

., finierim . . . . . . . Certe Eugipius Presb.

, cui Dionylius opus {шип inferipfit , vir

, ad annum DXXX. (66) pervenit , uti

‘5 inferius demonfirabo . n
, vAd Eugipium revertor, cui Diony-Íia

I, na verlio praernifsâ Epiíiolà nuncupata

., eff . Fuit is Presbyter , & Abbas Lucul

-, laneníis ‚ qui librum de gefiis S. Seve

Y, riui Noricorum _Apoûoli compofuit ,

‚ idemque qui Colleëianeum ex libris S.

, >Augufiini,defioravit . Huic rei probam

, dae affero Ciaufulam ‚ feu fubfcrxptio

, nem , quae diéio Colleêianeo )uliu Re

, ducis Epifcopi Neapolitani fubieëia..

, ed' .r ‚ f '._~

Marine bane гадает Exrerptomm,

ç, quae ex иридий: S..Ägußim` benme(68)recordationìs Egipíus (69) PresbyterÜ' Abba (7o) ‚

, fecit ‚ Ú' eum codicem Dei afpirazione pro amore Divinarum Scripturarum adb/a* in lai

, ca vim сои/11:14:14: Redux штатам Dei Epz'feopur (7 r) сет/ты fecit , Ü' ¢ privat#

5 ( lege(7z)pmefat_ur)Redux Deigratia(73)faeìeme in сядет мамаш cioitate а viva,

[66] Imc multo uIterius viram prorogare

potuir, ut oficndunt rationes ¢fuperiore iniiae,

modo iingamus an.; п- ( quando is vitnm S-Se~

verini fcripíît) fuilie cirerter tricenarium .

С67) Nec Mabilloniusmec Marca quidquam

abefle initio monuit ~ At quo, inqnies, rtinet

abruptur'n iíìudinitium P An Notarius iud ре

riodi inirium,quam „бету ET, prorlils nefcic

bat P Hoe veriliimum ей : nam ín fequentibus

compreheníiones ferme omnes ab ET ordiuntur.

Lx Biblico Íiyloado'ptavit hoc aevi (implícitas.

[68] Ißud beams recordatr'om': non ad Au»

guliinum refertur ,” fed ad Egipium _, jam din

mortuum ‚ quum haec fcripfit notarius .

[69} Haud alítcr quamEgipiu: Петре: in

hac fubnotatione is feribifur ; prox-firs ut vcrurn

fit, quod ante diccbam,lcgitimatn ejus nominis

òrthographinm fuifse Aegypiu: h» c» ualturi'u: и

At aevo potieriore _E Gmplex pro diphthongo,`

8: I pro litters: Pytliagorica ponebatur .

(70) Abi/a Buc-terminali [ibilo ufurpabatur

j_:im :um fextofaeculo ‚ quando haec aduotatio

icripraiuit . In Facundo Hermianenfi oceurri;

quidam Abba Felix ~v Poficriorum feriptorurn

дел—

exempla vide in Cangiïохотно - Нас etiam

pertinet Abba Сути: ‚ de quo ad XXXI. Januar,

‘ [7 к] Leger-1: haue. Notarii fubnotationem

procul dubio Siuebertus. Quŕumqábi reperifser,

Redux“ . . . con críbìßcít д putavit, id ерш bor

пни Нашей initio i'criptum fuifse, ficqin Eu»

gipii elogio pofuir . Sed magie cit ut соц/ст]—

ôendi verbum' heic pro deferibo ufurpctur f

[7a] Mabilloniusmtr vides, ro PRIVATV

jubet lcgipmeßluJ-Cave cre MPRIVATVS

tantumdcm hciceíi quod In laica vita сап/{ш—

на, quod proxima ante dixcrat. Sciendů eil au'

tem ab Eccleliae fcriptoribus locutiones' сот

plures iiiiiìc ex laica polizia arcefiiras - Eo r

tinct quod Ест; -iu` coloniis 8c municipiis um

n'n efset civium divilio in аудит; i»e curi'am,

atque меде-т, Пс 8e apud Terrullianum fcxcen~

ties Ordo ölpkb: tantumdem di , quod Clerici

8c laici . Sicuri ergov Privati opponuntur Sena

roribuß ìul4utroqCodde Naufrng.& in Leg.

VVifigotorum [1.g. tit.4.9.19« ] Curíalibu: op

ponunturpriwrí , qui leil- nullum in~ civitaœ

munus obeunt 3 lic ex hierarchie: loquendi con'

{цепким ordo а curia д [mature: Lim: Eccleíiae

. num~
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‚ bmxilßmo Pelagio [74] Sedi: Romana: Pontife: eß Epifcopur штат : Ú' eo juócme;

miniůri ъ laici шиш: : quantumvic ůeculi di

ладныммашинам; vocantur. Sane do

âiílimus Marca , qui hanc eamdem clauiiiiam

non tantum cx Germanenfi ‚ fed 8; cx пиры.

ienû codice eruit , :amen PRIVATV edîdit ‚

nulla задаем nota д per quam de eo vocabulo

dubitationcm ingerefet .

Hinc autem rem fcitu pulchram de Reduce

пойте difcimus нит Гей-ь adhuc in laica vita

Муфтии”: ‚ feuprivatgm i дебют мне Epi

[сорит ас a Pelagio Pont» otdinagum: id quod

_otiam de SPaulo Ium( cujus in his Рам: notat!!!

depoñtio die XVII-Febr» ) rel'ert naher I0:01:

couus  Ac Petrus notarius putavit hoc ad Re

ducis laudem rtinere . quod adhuc privato:

live laicus. time lit мыт: .‚ ut Epifcopus a Pela

gio ordinari tneruerit .

Sane vero tum ante illud Uprìvatßirum fu’

реп“: ante £9' cum садит ‚ 8c infra ante El :a

'ademe ‚ ubi uc «дм/ш ciypnv, majorer» di

{inßiomm pingi ‚иЬсо ( 6c itaut monofylla

um ET tantumdem (it fermone :Masami o

quod Etpaßea feu max ) in hunc modum . . . .

Мопс codicem i  i» Бурда i ~ «f2/_rit »Et i айва)

bum radium»  adbuc in laila oita con imm:

,Redux mìfericordia Dfi Efifcopur con тыл.

cit . Et[ mox Маг-{шт Redux . . - a тай-о bea

tißï Pelagio   ej? Epifcopzu ordinatw- Et ( po

Rca ) :a ‚идете ü'c- :mendaci ~ Ergo per hos

gradus Colleûaneum illud in Neapolxtanae Ec~

cleûac forulor Шашка fuit. Principio id Lucul~

дикий: Abbas elucubravetat ‚ 8c ad Probam mi»

fera: ~ Poûea Redux_laicus illud сопли-[И 11, с.

deferibi fecit . Deindc на“: Epifcopus id a по—

tario emendari jullit  Poltremo cmendatum

Ecclefiae {пае obtulit .

(73) Videtur non vox Расти: prodiifse e

Notarii manu , fed Forum: : deinde ubi minu~

fculi charaôìeris ufus invaluit д facile librario

' fuit cvanidum Q u ) periode accipere ‚ ac (i efsut

( ci ‚)- Simile cette quiddam in Tcrtulliano lib»

depariemia cap»V.accidit in illis verbis: Porro

ушат Dru! optimur _. diabolur е contrario11er

nu: 3 ipfafui divnßtare {фанту-‚лещади л!

tm'facere  Vbi in Vrfini codice legi Fae/rre д

none: Rigaltius.Aut cette utrobiq-Facere idem

oli quod сидр-1:5; cooperorí : nam Tertulliani

argumemum mn vidctur illo ‚ 0mm regna»

;‚‚1„3›‚г2„д4‚'шуьт dejolabixur-Ad fummam aut

famme tuera: e prima manu : aut vero Ра

wenn idem quod Башни ‚ five opirulante -

[74] дедами? anna t! die ordinarioni: д и’

_ mdiu [щи]: ~

Разят: П. ann- g77. ските ( Iivl in

w50

eunte 188» more CPolitano ) нац: си Ponti

iex uarc non ante id ветра: ponenda сП: laici

Reducis ordinatxo  Ex en vero quod praese

dit ‚ Deigratia [лайте ‚ IN radom Nел—

polimno ciuitafc a . . о Pela Io .  . :ß Bpi

_foopur ordinair“ i Нэп-каш: colfigî poiiit › Ре]:—

gium tune temporis forte fortuna Neapoli com’`

moraotcm ‚ ibidem Reducem ordinaíi'e -Hanc

enim mtelligentiam ingerit prac oíitio IN»

uamquam nc 1d quidem ncceffe c ~ Nam illud

I Nевр. :irritate referti (опят: pofiit non

tam ad Отбивки, quam ad Bpi/201m: ~ дач-Ого

dinan" ф Epry'copur IN Nгар- civirare ган

tumdcm erit ‚ quod Egifcopu: Nтушите с!—

Uitatir .i vel pro Neapciw'tare - chuti quand»

in Pontiticum vitis dicitur, Epißopoiprr diver»

fa laca ordinavit tot ; non песет: clt ‚ illa loca

omnia circumiviilc Pontiiices; fed idem eli atqo

Epifcopos diverforum locorum tot ordinavit .

Асседшчиод in hujus Claufulae exemple, quod

edidit Marca , fcribitur accufancli caiix ‚ Il

M_mdem Nтрадиции: Cívitatem ,' fed tame!!

cnam aevo politiore еДЪ ínporq/laren: proра

n/Iate .‚ 8c ejufmodi iexcenta ufurpabantur .

Omnino prior interpretado ( de Reduce in

:adem [ Шеф/а гротами] Neuf-Civitdte or

dinato ) multq proniorc alveo Huîtrquae utinarrg

8c ab hißoria tulciri pollenNam in Analhíio nif

hil aliud legitur ‚ quod eo trahi utctunq. pofïit»

риске: Шве! : Hic оптики: abfque [идола

Principi: .i eo quod Longobardi oli/idem" его}.

mem Кстати. An ca obñdio Pelagium com

pulit ‚ ut (ive fuppetias a viciuis pctirurus , Бус

qua alia grati: , Neapolim digredcrctur ? На:

quidem mcrae [un: ariolarioncs . Quac ramen fi

vene стат, Pelagii Neapolim adventus una ей

Reducir ordinatiönc referendus снёс ad an-g 78.

Ex his анкет difcisierraíielorDiaconum, ui

Reducis Epifeopatum ful» Benedicto 8: exor i0 '

Pelagii pofuitgquum is non nilì a Pelagio ordi

nam: fuerit ;nam fub Bencdiéto laicus erat о

Supercñ cxpendcndlun ‚ utrum in colligcndiè

annis ipiicopatus Reducis Io: Diaconus спа—

verit  Sedit, inquit, armor 11]- dit: XXIIIL

Ilia мимы-11,4, qua etiam dies in numerato

habct ‚ plane perfuadct ‚ patuill'e Chronogra»

pho antiquiores memorias, proiude haud teme»

re ci Edam' effe диодами . Ordiar a dicbus ‚

mox de anni: dicam . Ex noßro hoc marmer-c

difcimus DEPolitioncm Reducis in XXIX.

Martii incidilli: а а quo die ii detrams dies

XXIIII. Ё qui numcrus Гири anno: cpifcopatus

exclu-rit] jam conítabit , Reducir ordinatxo

nein in V» cjufdem Mania' incurriß'c » @ed n

anno
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_7, ego Риги: (7 5) Notaría: S. Efcleßae саммите [76] Nmpo/imna: , u; рот ‚ „mm1/11 i

‘h _ R ’ fub

anno 578.(uti то: cojiçieb ) dieV. Martii eruditionem rcquircbat ; ex eo faéìum ut Epi

ordînatus fuitmcc plus quam a .IILdics XXIV4 fcopx doóìîñimum quçmq- ex Clerieis ad id mu

fcdìt ; lit ut idem Redux dcccfierit anno 58h"- nus dcügcrent .Sic Активна: Мсхапдг1 [apud

die XXIX. Мани . А: Claufula Ша, in quu'n Sozom-lib~z]Proc1us Attici( арид Socr.lib7.)

tamdiu commentamurfcripta fuit [ uti стаде xiotqrii ůlegunt»„Vide apuci Reinefium Ci» XX:

cur ] еод-аппо 5.81 exeunte, h-e- 1d Вешать? n-6zì'_cpitaphium EVGENII NOanii э cujus

dum adhuc vivcrct Redux . Qin circa aut di» doéìnua diíticho 2.- 8:4. ехсо111с11'г ‚ 8: ita' ue

cendum crit ‚ eumdem Гейш Шспшш fuifse hymnographusfuìñì: mihi vidcatur . 50:18: cada ‚

Í nim- die V- Мани :tn-§79» laut ‚ quod тиф: C1~n~ç7~1cgitur : LOCVS DVLCITI ET EVq

tredo _, deefse in anni: Reducis primam arith~ TICHITIS НОТЫ-10:11:11 ECCL. КОМ.

metícam notam ( antiquitate fcil- 111 n_utogra- (76) `Ыоыпдд cli haec inferiptio,Not.1ríun

pho deictam ) пи: 1. fuerit, five Учёт: Х- itaut Y заяви Eccleßae CATHOLICAE Неврит:

Redux in шпагат federit :Innos Gve IUI» fr- ‚и; : иЬ1 videbitur Сардинии tantumdem eñ'e

vc VIII. Бус XIII- 8: ‘quod excurrit  Ac fano quod orthodoxaemt opponatur метельная:

Demerrìì, qui Reduci fuccefiit _, notitia non ап- еа nozione quaevi: p11-tic ularis paraecia ( quam

te SGregorii pontificatum , h~ e- non'nntc an» nunc diosas/im voc-¿mus ) Сак/дался dici poto

fpo-I non :Soquo anno Vghclius сходна De- rat . qum níilrpavit Athanafius ro|.pag. 7791

metrii ponit Joccurrit {Др Ht, nihilimpcdi- ubi Conitantinus i'cribit ‚д; Aa@ а“; „та;

mento efse, quominns Redux toros annos XIII- Am'fa'yäpmw кадмий: Ехидна/саг ‚ popula

dies 2.4- in Epifcopatu zranfegorit ; modo c» Сита/{саг Есс1ф`ае щемящим  Еод- tom

!ìendi polli: ‚ denarii notam potius чаш-111111. ag. 797- Epifcopi Aegyptii Tyri congregati

пай? nu: ¿uwa'äçsain Jo: Chronographo dcfi- шип: : Ат'тадштйтш namque mulm in

фин . _ _ 'а;[ат Melctíanorum ‚ multa fuffa: ad inf.

[7s] Qi? fenfu heic шин; vox “(игре- анис mîe xœäomxie Зима/ц: ай;- 'w Aquí~

шипов eli aeíiimatu difiicile Gregoriuni lcgen- тир ] СтЬаЬ'сае in лед/рт Etch/ine, [иЬ „а.

cibus, apud чает II.Ep.g4-occurrunt Euckßae рт nomini/m: agitan'  Vidc 8c Augulì»conrm

Жмите Nдин? : qui quidem ех IV. 511. и. арт-Мап1с11-сард4щь1 {институтам

Ipîßoias Pontiñcum Rom» fubfcribebant [ llt ' cui, ubi ad Сих/ютам conueniaturmullu: bua»

hcic Petrus jufi'u Reducis huic codici a fe cmen- кишит падшим/„ат, ш! dumm виде: а.

dato fubfcfibît ] fortàfïis ad ¿ullrm'aw conci- [Записи-УМ столь-д eß: orthodoxorum com

[йшдат ~ Hinc qui Latinis Ecclefiae fcriPtori- Ventus. Et ea quidcm'notione Clerus 8: popular

has Nataríí д ii Gráecîs и`т01еа957г au! u'ra- д Neapolitanus dici 'Eede/ì» Cut/)alim potent

„spgm-aïe vocgntur , uni ii {ход/Бирму“ Sed magis cit, u:стат-а мс loeóîdcm lic

nut[штат dixeris; quo Ё: exceprorí: notie- quod qukafralíneujus tantum Petrus теток

lem habere рот: .Nam'id quoq-unum fuit cx vero unlveriae Ncapolxtanac puñetiacßiiceba'.

пони-10:11:11 ofüciis д quod 8: Notarii nomen tur Noraria: . Et cxcmpla quidam nozioni: hu

î fum declarat ‚ а noti: д per as excìPiebant д jus Piura apud çangiur'n reperies: ut quod Majo»

eduéìum . Vndc in gelììs Co ationismter Ca~ rem Alexandnmm Ecclcíinm прыти; i»

Шансов вс-Попавтаз legitur: Excipicmíbu: 'Hacn Arian- казавший vocct  Sie спиц Da»

guag-Ianuarŕo et Vitale Nata'ríí: Ecclq/iae Ca» mafccnu major а Thcophane g бортам Ancy

zbolicae ‚ Vîdîore 23’ Cre/kendo Наги“: .Eccle- tac ab Псина; Magna CPolitaua Ecoiefîn n Ni

ßae рейд/1472111: покати: prneerat-Primìce- crphoro XV 2.2- nuncupantur Cat/Juliane  Sed

lius notarìorumńlqäferme Presbyter; чащи се— `St in hodiernîs Athenis Cathedralem vulgo ар—

Ieri notai-ii Тотем ñmul 1e&ores спеша ccn~ peilaut Catbalx'con- Et in vita S-Nili Iun- хцдо- '

fet шея“: ad Боснию V- zz,- ubi‘»plun Мс Amir» Видит/ар Matth- Caryophilus р. 71..

pertinentia прайс: - Pnoterea ad eofdetn pcŕ- ‚1 reddidi: Bfîjìapakm ‚ 8: р. m3. Симф-Метя

linebnt ( Шкет apud Látinos) virgam feu Ьз- ›. At diu phoiì VI» faeculum , quando hace Pe

tulum ante EPifcopum portare : quod Notario-_ë trus Notanus ахают: ‚ etinm baptífmaleg Ес

fum „тащишьшепе1е$1ш11ь.а.с1е\та B~ cleßae vulgo Сак/тиса? dicebantur. In Trulia»>

Caefarii Антенн; . Poßremo cortnmgidm mu- m Synodeßèptimo excunte ßccuio habita] hac

nus см: libros a`libratiis cxfcriptos crímln'ckn-e,n {rimum ynotion: vox ea герсг1шг, сиди: Стоп

Bt emendationis cjus Tua fubfcrïptione Едет ('15 IX-Yefans in oratoria dameßíco >celebrati ba~

так; ut ex luc puicherrima Cod` Eugipinni  ptiůna, Gmul praecipit , ut baptizandi ( qui;

fubfcriptione Мышц . Quad qui: Навылет падший vrpavegxíßäwu д’цАищЪис) ad

i ' t.. ` s t",

„__-'__ __1



MAR TI-VSÍ Ou, fubsdie шиит Decembrìum , Imperatore Domino no_/Ira TIBERIO Con/Ian: трон: л.

‚ gußi [77] anna feptimo ‚ po/i con/ùlatum e/'ufdem Agujiì аппо tertìo , Indiäione quinta.

‚ ю decima,oôßdm¢ibus Langobardisü8]Nmpeliranam civitatcm. Quem codicem pro те.

, moría ‚котят: nomini: fui praediëim Epi/¿opus devote Sanc'lac Earle/ias Недра“.

‚ шпаг cui praag/i, pro aedffìcatíone populi Cbïá/iiani подшит [7 9] obtinuiß-c . Et obte/ier

шьызш аса-дат Earle/fax: ubi videsmon ali

зет lic appellatas _. quam ut privati: oratoriix

.opponantur  Hace vera ell: hujus notionis ori

go, non quam tradi: Cangius in Glollariomiim

quod quum olim ab Eccleliis Monachorum й:

minne _. a Monialium viti arccrentur ‚ folae ра—

rochialcs dióìac lint Cat/)oline li» e- generales .

Atqui quod dixi verum eli . Nam quum Ткни:

no canone Catbalíeae ( in quibus baptizarelicc

Ict) opponcrcmur privati: ( :Jump/ai: ) отл—

rorii.: âejus canonis celebritas , praefextim Spud

Graecosnecit, ut omnes Baptifmalexl: live Pa

rochiales 1 Eccleliae deinccps Cat/)alien (Есс

femur: .Primus hoc iiguilìeatu poli Synodum

Qiinilextam hanc vocem uíilrpall'c reperitur

войск lo? Diaconusaqui de Soterc( quinti faec»

Neapolitano Epil'copo ) lic i'criplit : Hic Еда-1:

film; CATHOLICAM bearer-um Apo/lolarum ín

Cil/:Yate cat_xßimiz _. fi' Plat/em [ l1- c- Plebem

(ive рамы-наш ‚ Italis Pieve .' cuius vocabuli

-cum ea nozione vide pluto exempla in` Cangiì

Glollltrioìn PLEBES _] po/Í .S`~.5,`everuml Реша—

dat x'u/ìi'tuir. „Q41 ( coranc cum Muratorio )

lufque nunc .v Domino ртути fedula laude:

Chri/Io тугие поп «In ~ Vult chronographus

а Sotcre cxllructam fuifsc Eede/iam ,ipo/lolo

ruw [ поп а Conllantino, quod quidam ab Ant. с

Caracciolo citati commenti tircrunt; касса

te Analtalio 3 licuti a Severo Severidnam.

Porrolicuti Severus in lila Severiana Plebem

‘ i-e» plebis conventurn fub fuoCurione Primus

‘iníìimerar ; ita 8c Боге: hoc idem in'Ecclelia

.bpoflolorum fecit, poli cherum fcil. fecun

dus~l Hiuc fo: Diaconus illam Apollolorum Ес

clcliam vocat Затопит, Ё-сЪЬарвЁГтаКсшшоп

quod-jam inde a Sotcris aevo Catboh'm voca- ‘

xetur.: fed quod iplîus Johannis зевак cam ав

pellationem jam vulgo obrinerct  Atquc hum

_ difClSiprimam Omnium Neapoli Pkbemfièfaf

rochiamj fuifle Seoeri'anam( hodie S- Giorgia)

а Severo conñitutam IV- Нес. a то: alterum

"5- катодами»; a Sotere V- песню faeìam .

‚ ш:

D-N- TIB~ CONSTANT- PP AVG( inter

dum turnen una labiali littera P. AV" . ) hep».

mina: »io/ler Tiberius Conßanti'nu; Ferpi-tuur

лиха/[ш . Nec alitcr поиск Notarius hcic de.

buit lcriberc _. quam aulercndi eafu in hunc m0

dumr 1MP' D. N. 'I'IBERIO CONSTANTL

NO PP ( ш: сит limplici P ) AVG» At vero

pollquam polierior aliquis librarius ЗАО реча

[uifmç Е integri: omnibus Иней: ] hacc :ribe

re penñ fui du'xit з fatus illud CONSTANTI

NO Р поп aliud lignificare quam Сон/{лайка

polí: ( quisid non ercdidiisct г nam 8c olim 8e

nunc ea Civitas lic etiam lolet per com ndium

notati ) initumm Гей: a le&ore gratiam exi

ilimavit ‚ Ii plena fcriptura cxliiberet CON.

STANTINOPOLIS- I taq.id leélionis porten

tum femel admifsum ‚ in omnia deinccps apo

grapha cx illo leioli exemplo prepagata proie

minatlun fuit . Nec enim alitcr Marca cxltibuitt

quod argumento ell .a 8L in Germanenli 8: Rivi

rullcnli lic rcpertum  Cctcrum veraloci huju';Ó

c@tio ca eli.. qu'am ìndiClvi ‚1трггтоте Dom'

по izo/Ifo Tiberio Can/lamina Perpema ¿uga/Ia.

De quo nemo nili Юре: dubitavcrit 

(78) Si non aliud cx hoc monumento com'«

modi confequeremur _. at hoc certe pulchrum

cit ‚ quodindc difcimus s ançsi~ Ungobardos

Neapolim obfcdifsc  Et quidcm tcrtius deci

щи: is numerabatur annu: ab ingrcfsu [ладо

barditae gemis in Italiam ,` rcgnoq. Alboini: at

vero idem oblidionis Neapolitmae annus in d:

cimum inciditZottoms primi Beneventano rum

Ducis ,- cujus primus annus a Camillo Peregri

nio [ cui Langobardica hifloria debet pluri»

mum )compomtur cum ineunte anno {.71.~

(79) Scripfcrat Notarías Obtuli//Í'spro quo

mox librarii тёщи: fubltituit Одгх'пшЖе-Нис

pertinet _. quo infra lcgitur ‚ Sie baec GELA'

ТЮ audit-if, quod manifelle refertur ad praew

dens Одна/”Ъ . Imo non aliter, quam obtulißì'a

Sìgcbertus in fuo Eugipiano Codice legt-rat 

,‚ Nâ licuti is haue Claululam prac осип: habuit ‚

(77) Шик! quidem ¿gu/hfgigncndiiil'u] мстит Налет Reducir Eugipium dellofîlß'e

ůcile quivis imelliget vertendum efsc in ablati

шип AVGVSTO . At illud qui: concoxcxit а

quod is Princcps licic nuncupctur Canßann'nr

poh'r ¿uga/fu; Э Qyjs umqmm in питай: s iu

mirmoribus, in libris, live hunc, {ivcalios im

¿crfrores (ic vocatos rcpcrit? Atqui Его 'Ii

num ищи: in nummis lic plenwxquc info tibi. ê

'o

Auqullinum fcripfit _.' ut :Inte animadvcrtimus g

fic xndidem illud tranftulit ‚ Е: per тати Ке

-ducr'f- . OBTVLlTEccleßac Newp- Ас fero

tandem animadverti ,banc mcndim [ ai obti

шаг Ero aboli/fe j peculiarem Getmaneníis

Co' ¿unfit-,non item Rivipulleufrs- Nam Marca»

 qui utrumquc vidi:- ‚ваша: Obtulíßì1 .

hib-_u_
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, vorfanëìor[листик80)Ecelefme [арт/фраера gratinтащи diver/ic ordini

, bu: сои/21:14:05 ‚ рег Dei эти/М omnipotenm advmrum , ue lucl codex т Eede/iu D_eí fem.

‚ 15 per 'ualeat permanere, ut quomodo fides net_ema ел CÍul/ilurcaße hace oblcmo codici; in

, Есс1ф`а (Si) jure Deo ca_/iodíendanl . . voozquerwennlfus ibidem/emp” [metterle/lg:

‚ [iris едят 'vos per алармист merlmgßçutlßz] januari: 'lilargmguß ßlbmullo (83) др.
l, gumemo,nulla антипирина еоттшапопе de arc/1160 Eede/ine (84) :vel zur; aliquo то,

‚ do афиш , uc cum praediêio Pontifice Reeiuce in divinoмы; cau/Zenfeddeï; идиша},

FINIT. ~ÄMEN. ¿_ _

, Caliiodorus Senator in Iib. de Div.

, Leëiionib. cap. 23. commendat opera...

',Eugipii Presbyteri ,quem fibi vifum teh"V

, fiatur . Hic ad ритмам, inquit, »za/Imm

, Praóam туалет facram ex operibu: S.

ъ dugußimfßqlde beanßimi тефлоне: ne

‚ fentemìa: ‚ ас diver/Zz: re: дедами: ‚ т .

, una corpora тильда nìmir dzfpenfatione

, collegi: ,-Z'9' in :recenti: „Байт: 0&0 capi

, culi: colloca-uic. Eugipii librumexcerpto

‚ rû continet bibliothecae nofirae Germa

‚ neniis vetus codex ‚ ab annis fere обни—

‚ entis_ exaratus: in cujus fine legítur

‚ ubfcriptio praemiíï'a , quam Redux

, Neapolitanus Epifcopus exemplarî

, jubente deferipto appo'ni curavit . Hint:

‚ intelligimus , поспеет Gerrnanenfem.._

, exemplum effe [85] Neapolitani. Porro

, ad hanc claufulam refpexilfe videtur _Si

‚ gebertus Gembfaceniis Monaehuàcuius

i (8o) фр:[шатра întellîgat,patet exeo

uod fequitur, indiver-ß: ardinibu: con/Hmm@

games Clericorum fuecefi'ores alioquitux , qui;

bus сит codicem contreétare permifsum eranl

(8 l) Pro 1п Eede/ia {шатко modo etiam

Marca exhiber 3 legendum cenfeo ,In Eede/fue

jure  At quagiçqiumeur, nec Oedipus expedi

на}: . Уешт reiiituenda fum; in'hune modum:

In Eeckßae jure,Deo дне/Лёши: vobifquefew

vantibuf ,per/euere:  Наш: verifïimam leftio

nem magna ex parte Marcar: _debeo' ( quam cre

do in Rivipulleuli deprehcndit ) mii quod pro

прошей“ [ quod uuum fentcntia requmt ] in

{но exemplo edidit Cu „щепа... 8с1рхо Eccle

[ас jure poiuerat En: fia _jure .‚ _ .* А

[82.3 %06 Iiipn innuimus ‚ Pctnun fuifi'c'

дышит Carbolícae h»e~ Cathedrali s Eccieliae,

conñrmatur ex mentione B-Januarii Маний,

in eujus Eccleliae tabulaxium inl'erebatur codex.

Ae volupe cit anriquam с)“: tutelâhinc difccre .

(83) Idcli :líiu , vel artificio  S- Grcg V,

ep»;x eìfdem vorbis "Шиизм qualibet inge

nio 'vel argumento  Рита SS_ . Perрешаю 8e' Iie

‚‚ haec Verba funt in lib. deïcript. Ecclef.

‚ сар. 39. Eugipius Айда: I_:oifeatu Reducir

, &c.„ Quae Verba heic praerermirtiuuxs,4v

quia {ирга ух. ехЫБеЬсгю ,attulimus .

, Hic duo peccat Sigebertus , Bc quod

9 Eugipii excerptaVRemiuGis _feu Reducis

, hortatu defiorata fcribit,& quod Eugipiû

, ait vixilfe tempore Pelagii II.&'Tiberi_î

,'Im .Et quîdem Reducem ltrani'ièribendi

, Со 1е&э‚пс1 Eugipiani auëìorem fuiífc ‚

‚ demonfirat fuperius fragmentum :L at

, vero exemplum Reducis longe рейсов

, ditum ab Eugipio ixibrum prodiit, immo

е, poli: Eugipii _obiturn ‘, ¿Hippe Yquiïiu ca,._

i claufula écume recorheiom'r `Presêyta _

, арреШшг _. Certe Eugipius ipfe in ope»

‚ ris fui Praefatione ad Probam ‚ ait fe ad

‚ id impulfum hortatu non Redu

, cis ,» féd Marini [86] Abbatis, eilÁq.

‚‚ Monachorum .Sie enirnvpraefatur: Do

`

z „minne

lic-E или: urgumemî: Dfaáali-Ac vide pot

ro Sa aiium ad Tertulliani Panlun pqg'

[84] PoR Jureefi .leviter diliins'fuendlunmr

ea vox referatur д non ad ¿ligue .‚ ed ad E _

fue . De arc/)ivo Всей/де ш] jure, all'qua та—

da Все. Atquc haflemls in monumentum д quod

quantalibct gaza Nea olitan'is carius eil'e jubeo.

Arquo licuti plurima 1n rem поджат conimoda

confecuti fumusnic ei vicißim десна; qu@ po

tui parcm commentando днищ referre i ` ' .

I[85] Нос vultrGermauenfem,cuica clauiii~

.la fubncéìitùnolirn ex Neapolirano propagatum

[86] De Marino hoc Abmeriiini me alieu~

bi apud antiques rcperille mentioucm : fed fru

iira id nunc quaero-Sed 8c Marina: ille no bilif.

Яти: hilofophus Bt eometra ‚ qui Proclo in

eathe ra Atlieuienli Iuecclïît _. Невралгии:

1п1Ьг1Ышг, vcrurn ex Flavia Neapoli Sama

riae . A: MarinueNeapolítanu: ex genere ma

gifìrorum militum fub Alexio Сов-щепа _» is ve*I

re ad поджат Neapolim pertinçt . Hunc Anna

in Alcxiade pag- 4Go. voca: für Nennen/my

Мидии Майнц/ц утешит; qsem Se

, _ pe
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', minas merito штифт Ü' fi'uÜu [лоты

‚ шутят in Chri/ii gratin fempcr inlu»

,fh-i PROBÄE EVGIPIVS Omnium/er»

‚ чюгит Deifamulur in Domino [Шиит dll’

‚т. Excerptorum radium умет de non

‚шит: operiòu: S'. Аида/гм; ‚ cobortante

, Domno тео Merino Abbate ‚ ‘ucl ceteris

‚ еда/471511: Fratribu: ‚ умотадоситуиы

rompcgmzm , continuo transferri vobisfam

‚ ¿in ‚ quo palleti: , ßudia 'voluifìir &C. Ех

‚ quibus verbis corrigitur Sigeberti pri«

‚ mum1 erratum ‚ quod alteri mcndard

'3 occgiioncm dedit . Cum enim' Reducem

‚ Eugipio fcribendi Colieëianei auéiorem

3 cxißimaret§igebertus, cvonfcquens fuit,

д ut Eugipium Reducis [87] aequalcm.

_, Гите -putaverit . At ficuti falfum ей Si

, gebcrti fundamentum ‚ ira etiam соп—

ß fecutio Гана .

« i, Bodem affefius praejudicio Rofxvei

'fdus in Prolegomenis ad vitas Parfum ,

д duos difiinxitßugipios , unum Luculla.

'ß nenfcm in Italia Abbatem ‚ qui relie.;

‚ Ifidoro Hifpaleníi Epifcopo libellum de

‘ и д 'vita [лит Monacbi Severini compofuit ,«

д ¿Si рой сопГц1ашт Importuni feu Ор

, portuni ,11. e. poli an. Chriůi 509. cla

iruit; alterum, Abbatem Africanum ab

,, ‚ Sigeberto laudatum,qui temporibus Ре—

, lagii Papae fecundi, 8c Tiberii Augufli,

,i e.fub annum 580. iibrum Excerpto

‚ rum ex Augufiino conHaverit . Rofwei

д dum fccuti funt Io: Bollandus tbm. 2.

,-Ianuarii ad vitam S. Severini Presb. &

‚ Aub. Miracus in notis acl cap. 39. Sige

,bcrti . Hanc duorum Eugipiorum dilim

,cìíonexn , Sigebe'rti qui innititur fun:s

ц.‘

` @perîus'appellwerat ед; ‘ín штаммы»

:vor w," Ítßaeo'r- ,wir Mai'cgaßniw

five potins Mai'rpoymfmr ] diras' úrri Х'

w' hyr'ior.l1~ei|fíarinum ( dignitate ) Seba um,

demo N:a этапам ‚ ex genere Magi/Iron müs

brian:  his Mei'cgœplàfrole 5 Мяу/т:

militaro noliris pulchra ibi Щеп Cangius ; ubi

8c hoc monct ‚ ßtune: :emporia Sergium genere

Graecum („же Néapoli Magiiirum miiitum ›

cx cuius domo vidcrur fuifse Marinu:  ‘ “î

Нет iucrit necéfse ей ‚ atque is qui iirbfctîput

Diplomui Roger-ii Dacis Apuliae Calabriae 8C

Siciliic an. 109;. pro Ecclclia Cofcntina ñpud

‚ damentum paucis rcfellvere juvat'.

, Vnum 8c eumdem fuifi'e Eugioium '8c

‚ qui librum de geliis S. Severini cdidit ,

, & qui Colleëianeum Auguílinianum fo

, cit , arguunt patria ‚ dignitas ‚ ащиы

‚ actas utrique Auëiori commuuis . Engi

v, Rius quippe Severini laudator Italus

‚ fuit ‚ deguitque ария! Luckullanum im

‚ Campania :ubi fine dubio etiam vixit

‚ Ехсегнгог Аивитпйапизщпде tamquam

‚ ех vicino (88) loco Redux Neapolitm

‚ nus Epifcopus exemplar Excerptoris ас

,wepit . Presbytcr 8c Abbas finitïugipius

‚ Severini Encomiaiies: Abbas quidem

' э tcfiante Iiidoro in lib.de Scriptorib. Ес-‚

’a clef. cap. XIII; Presbyter verd”, ut te

, (iatur _Pafchafii Diaconi epifiola , quae

‚ vitae S. Severini praemiífa с“: ,- Domino

‚ [либо [empa-gue çariüìmo Eugipio inferi

, pta . Vtrumque nomen Presbyteri 8c

‚ Abbatis Excerptori aiï'erit fragmentum

‚ nofirum . Denique Eugipio utriquc ( (ic

,interim loqui licear) cadem aetàs con

,- venit . Eugipius'enim vitam S.Severini

,~ fcripfit biennio рой сопГц1ашт Impor

‚ tuni h. e. anno DXI. ut ipfe teliatur in

, Epifiola ed Pafchaiium Diaconum . Eo

, demrwtempore Auguíiinìaaa excerpta...

., condidit Eugipius : iiquidem opus fuum,
‚ inferibit Probae virgini , quae ineuuteq

‚ Гаесц1о fexto ŕlorebat . ,Hujus rei cer’

‚’ tum nobis argumentum- fuppeditat Бы!—

‚ gentius Rufpenfìg Epifcopus , qui Тга

‚ ciatus duos de fêiunio 8c Orationb

,eidemvProbae nuncupavit (ub annum.'

‚ Chrilii quingentefimum quintum . Cer

, te Cafiioclorus Senator quum librum Iu

"‘ ‚ fiitu

Vghellum tom.IX.his verbis:Ega Marina: [т—

periali: [_ lloc rcfpondct voci Завари: ] ЩЁ

/ìer «ique ’ Szrnìgo  Aemanlit hodiedum in

quibufdum procerum domibus Marini nomen =

quod origine Syrízlcurnelt g` qua lingua Mar

(uncle Mari: 8: Marina: ) (inniñcat aluminum.

(87) At [i Rcclux ante EpifcopatumJ adhuc

iuvenis › feuern Eugioium ad id im ulifict ; non

continuo feciuebatur ‚ aequalcm i ed fupparem

Monacho i'uxlic . ' '

l(88) ’ Lucullanum чах ulb milliario ab ve

terc Neapolì abcrat t nunc, Prolatie pomoeriis,

urbis pars eli, Садист Ov: impefitum habens»
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‚ ñitutionum fcrìberct ( fcribcbat autem

‚ ante ann.DLX.(89) ) де Eugipio Excer

, ptorc non fecus , quam dc mortuo agit

‚ his verbis: Сопит: ‚ ut Presójtm' Eu

, gipii орет neccßbrio legere дебит- ‚ quem

‚ nor quogmidimur &c.Quum ait Идти“,

‚ (90) fatis indicat , Eugipium hunc jam

, vivere deíiiífe ео tempore , ac proinde

, longe ante pontiñcatum Pelagii П. qui

‚ federn Rom. iniit ab an. 577. uno anno

‚ [91] ante Tiber-ii principatum . Ех his

‚ omnibus certo, ni fallor, conficiturmgn

, duos , fed unicum fuiffc Eugipiurń ‚ cui

, liber de vita S. Severini cum Regula...

‚ МопаШса ab Ilidoro memorata, atque

, Excerpta Auguíiiniana tribucnda Тип: .

, Iam vero ex fupcriore fragmento

‚ д1Гс11тш$ ‚ Reducem Epifcopum , qui

‚ ехГсг1Ьепд1 Auguůiniani Colleëianei

,_ auéior fuit , non Neapolis in Africa, ut

ti'ufpicatus ед Chioccarellus , (ed Nea

: ___... s

» ‘ ' fr

(89). ЫцтчштЪос аКсп11зг‚„В11'1па$ Le

âioncs а Senatore feti tas .mrc а11.;бо.$1с enim

Iatioues inco. Liber e Orthographia a Camo

doro fcriptus еЩаппо: nato tres 8: nonagin

ta ‚ ut 1р1`с in Pracfat. teilatur. Acqui poll id

гетры; Divinity» Lím-rar. (ive LeJì'ionum li'

Ьпт 1111111: тешил ncceíi'e cli; 'quippe quum

in Dìvïn-Lefì-CßpXV-ISC XXX-mentioncm libri

dc Orthographia t'ecerit . Ergo propc centena,

tîus Divina: Legione: fcriplcrit oportctße fub

ipfum obitum'Snnc qui fcrius Camodori obitum

protzaliuut ‚ ад „141121475. eum vìxiflc ртам -

(90) Nunc quidam, polelaufuhm Petri

’ 'Notirii dctcëtam [ex qua «oligo omnis dcpulfa

fuit 1 t'acilc решета: intelligenz', Camodori 111

111д VЗайти: де ч1га.1`ип&0 “(игры-1 . At загса

quis pracilarc potuiiiet , an non idem Vidi'mwï 

ад vivum s crû longe abfcntcm , tefcrretur i

[9i] Hoc dupliciter fallîxm eli : пешее

ipfo anuo д quo Pelagius pontificatum iniitfrì- `

berius folus regnare coepit; 8: uadrieonio ante

cum Itiůino rcgnaverat гиде up.v 9» 1 .

[91] Non [дёргать fed спешит”) voluit

diecrc- Nim is liber iam :amen juß'u Reducis ad»

bnc laici cxfcriptus fuera: .

[93] Pagius ad :m48 1 .nu-XVI- hujus СИП

{11121сдсц1 сашд111 immoror,partc hac,qu.1e tem

porum notas continct , recitato , liacciixbjicit .

_‚ Arbitrator Mabilloniusdios charac'ìcres in ап

s mlm 582» convenir@ Verum Indiêtio XV-KA

» lcndis Septembtis 1111111: inni Chrifiì (581)

«N

“\

‚ polis in Campania Epifcopum ñxiffc: ut

, qui in praemiffa Claufula oblationem

‚ fuam commendat Eccleíiae Neapolita

, пае fuó вышит beati januar-ii ll'Ian

‚ tyri: , quem Neapolis Campaniae ргь

, tronum agnofcit .

, Решето ех praemiíiis confiituitur

, tempus , quo Redux Eccleiiam Ncapo

‚ litanam rexit ‚ nim. Pelagio II. Ponti~

, Нее ‚ imperante Tiberio Auguiio: 8C

‚ quidem mandante Reduce ‚ librum Ехо

‚ cerptorum Eugipii fcriptů (92)1`ц11Ге TL

, berii Augufii anno ßptimo,poß Стрем

, tum cjufdem тто :mio ‚ Indŕŕïione quin»

‚ tadecima , обдает/дм: Longobardi: Nm

, polìtanam Cwiratem : qui chara&ereS

'‚ conveniunt in annum Chrifiì {93}

, DLXXXI LErgo in ferie Neapolitanos,

‚ Ат1111ш1т1 collocandus ей Redux, non

, inter Stcphanum 8: Pomponiurn ì, ut

, apud Ferd. Vghellurn [941 in [тащи

. ‚ $2ch
_ .

7 5

‚ соерйюг синица. praefëntî amo die XUL

,menus Decembris fcriptam plie ‚ 8c Решит!

.› notarium in numerandis Policonfulatilms mo

, до loqucndi Viëìoriuno ufum elle ‚ саперов

› cdocct- „ Modum numerancli Policonfula'tus_I

Viünn'anum qucmnam ìntclligat Pagius s PC“

poteH: ex iis quaeidcm топе: ад :umum ç41.«

numa- qui aunus vulgo iigmtur , Paß confida’

»tum Вам! V- C» Б _ um@ notaé nume ricae ад—

ditamento : а: o V1 он; Tununenii Пс x Paß

_Confuï- Вали; I/«U- dnno'lI  Ex quo vides Vi

ctoriano: Poilconfulatus anno uno Гетры :lu

fìiores procedere  Sequuntur porro ibidem a

’pud Pagium cenfeâtaria quacdam Chronoiogiea

8c hillorica ex Claufula illa PauiNotarii Вцеп—

tia gyae cupidi apud eumdem lcgeretpoftcruur. .›

Eccu cnim llagii opus ad menus non ей ?‘

Ceterum non intelligo , eccur Pagius Mabil

lonium in co rcprehendc rit ‚ quod lxuuc :mnum

per notas Chronologicas "а Petro Notarioldef

запит pro 582- habucrit. More quîdcm vulga
to qno :mnus ufquc ad prid- Kal. Irln-dceurritiîs'ŕ

crit annus 581» А: ver'o quia lndidio XV.a Kal.

Scptembr-ciufd'annisß I~proccdit; more CP0

litano а didis Käl-Scptembr. novus annus 582.

y:uifpicabitur ~ Proinde Idus Decembre: (циник

cam Claufulam exnravit Notarius) incident in

annum 582.. morc CPolitrmo 

(94) удивив ducem fc antea praebuerae

Chioccarcllus neßcr _, qui in Catalogo Epife.

Есар. Primus Redueisìpifcopatum запечешь

\_

~`
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‚ Sacrae tom. VL , fed Inter Vmçentium rim ,_ mli 8c шрама: Petri de Mach

‚ & Demetrium . _Ceterum obferyatu di» A_rchiepTolofani modo indicatam a Ma~

‚ gnae funt praemilfaechronologicae no billonio epiilolam de ea re ad Philippum

, tae ; ex qurbus intelligimus, Tiberium Labbeum cum fubieůa codicis Germa

‚ dieìum .fullfe-Augullum triennio (95) neníis Claufula ( quam Marca primus

‚ ante imtum a Jullini morte imperium, Omnium evulgaverat) 8; ejuldem ad eam

‚ 8c Neapolim a Langobardis obfeffam fubnotatis deprompfero . Exiìam ca_,

‚ fuiíl'e anno DLXXXII. (96) qui Iu~ quae dixi apud Labbeum in Addendis ad

`, diciione XV. praeditus etat . Dilfert. Hiltoncam de ScripE.Ecclef. toa.

‚ In fine nefcio , an operae lit pretium pag. 77 5. edit. ParißIbi Epilìola talis eli .

monere , 'Eugipii Exeerpta typis edita.. ' ‚ Ex adnotatione , quam ex Cod. S.

‚ prodiilfe Balileae ann. 1_ 542:8; .Venetiis , Germani _Parilienlis 8; Monallerii Rivi

‚ anno fequenti cum hac infcnptione : D. ‚ pulleníis in Catalonia delcriptarn ad to

,(97)EVGIPII ABBATISAFRICANI ‚ tranfmrii , poteft error Sigeberti & c

‚ :befaurorum Tormo' prìmur ._ Nam divifus , mendari, 8; unde ortus fuerit , perfpici,

‚ eft liber in tomos duos, — qui :in fcriptis , quurn Eugipium ad _tempora Pelagii

‚ codicibus una ferie proceditva capite ad ‚ Ррппё 8c Tiberii Imp. refert. Confun

5 са1сет ‚ in traumi: туш año Capita- ‚ d_it quippe tempus exfcriptionis, vel po.

‚ Ii; , ut pbfervavit CaIIiodorus Senator, ‚ txus emendationis codicis Eugipiani cum

‚Ранг: etiam inferiptio , ubi Eugipium ‚ Auétoris Eugipii temporibus . Redux

5 Abbatem vom: Afrìçanum: quum di~ i quippe adhuc laiçus volumen illud ex»

‚ oendus [it Abbas Italus Monallerii Lu- ‚ fcribi procuravit; deinde Neapolitanœ
.g cullaru (98) prqpe Neapolim Campa. ,iccleûae a Pelagio Epifeopus rordinatus

, niae , non Africae ‚ ex diëlis _. ' , idem volumen corrigi & emendari quIit

, Polleaquamhaec fcripferam , obl'er- ,- a Petro Notario Eccleliae _Neapolita

vavi'fuperiorem Claufulam a Philippe ', n_ae, qui diem fuae emendationis aan
‚ Labbeo l'in Addendis ad Differt. Hifiœ ,ctavit , nempe Idus Decembris , 8c an

, ricarn de Scriptorib. Ecçlef. editam fuif- `, num VII. Tiberii, adjecla quoque Lan.

‚ fe cum Epillola IlluItriß. Pëtñ 'de _Mar- , gobardorum _oblidione , cuius tempus

ca tum Archiepifcopi Tolol'ani , qui , hoe tellifmonio evidenter oflenditur .

, fragmentnm iftudpexnoliro Germanen» , Chianti autem Redux Басист hunc со

, Ii Codice ‘deferiptum Labbeo fubmilit ;. , dicem, colligi ратей ex eo ‚ quod таш—

‚ erratum inde emendans Sigeberti , Eni` ',pxuam munus тогдашним Eccleliae

‚ gipiurrrad Pelagii Pa ae .Se Tiberiì Im- , uae illum çqntulir, in ejus archivis per

, peratoris tern us re erentis . Qro penY `, решо Cul'wdlendum 2 adieŕlagravium...

, ee'ko gavifus штиле nec opinantcmin ‚ роепашт çomminatione , liquo' prac..

‚ Viti Chfeñŕentiam ac mentem conve. _ ‚ textu aut colore alienaretur . Ceterum

_, nilIeznec mihi vifum ell: fupprimendum,  ‚с: Illa Petri Notarii obfervatione тет

.«, quod ea de re ante animadverteram , ‚ риз EugìtiiiA anterius quidcm Tiberio

~ 5. 1V, Y ','elTe demonliratur , una cum Sigeberti

Вешает Reduçir (9' Eu @il astma Ú’ , lapfu  Sed vera Eugipii epocha allunde

[яд/триаде Codici; ¿emanen/i; -’ _, collrgenda eli . Pronusfum in cam fen.

„ Petri de Мажа iudícium . , tentiarn ‚ ut hunc putem eumdcm cum- -

' _Venant-„ín publica commoda peccaved , Eugipio a Cafhodoro eommemvoralto ,.

 a ` 3 C

. э

(95') 11M Г011410 ferme quadriennio э uti 9. mr agen ‚ D0МАЛ/8 U’ .41:54] umm' . Odí~

х-сх Eyagrio ollendimus . lo in vita S. Majolí: Е: ná omnibus DOMNI/S

[96] “Алло, а“Ч‘ШЩ з §82.- fed more CPoli~ £9.' Abba bonaralur ~

tano а ut ante dit'ìum in Aduor. 93. [93] S'Wç Potins [лишался/7: _» mn? Ca..

(.97)A Шей DOMNI  Regula S- вещевая ßrum дышит infulae nomen списки Мо

“Р'бё- Abba: aufm» qui щ'сет Cbríßicrrdi» nallcrium Lucullanenfc ineratg
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, Vale V. C. 8c“ amicifrrme .

, Marca Archiepifcopus 'I_'olofanua

Ho'ůenus epifiola . Mox Нант fubnc

¿iitur tota illa codicis Germaneniis (ub

fcriptio quam §. fuperiore ex Mabillonio

recitavimus. Sed ex Marcae exemplo va

riantes leëiiones cxccrpfi , quas leëior

in ima (99) cera reperi'et , praefertim

quum Marca eriam Rivipullenfern ‘codi

cem viderir. Poli eam Claufnlam., 8:

quafdam'Marcae adnotariuneulas ‚ {ед

quuntur ex Labbei calamo Ша . ‘

, Duo quoque hic adjungere non graó

;*‚ххх NE MENANDer

Non eli Menander ille Martyr Afef,

qui cum pluribus {ociis die XXIII.

_Febix in Faliis Latinis colitur: nec qui

inter. Martyres Romanos Kal.Augulii in

cifdem Latinis refertur . .Nec aliud pro

{едко reíiat, niñ ut fit ille Menander, qui

cras i. e. die XXXLhuius mcnfis memo

ratur in Synaxario Parifienfis Collegii

Claromonrani S. I. &.alio MS. Cryptae

{спаде apud Bollandiûas ad 31. Marr,

xxxr ńîrs

ЕT heic I pro G politum ñiit ‚ fecun

Р dum earn адамант ‚ quam ad V.

Martii explicuirnus, ubi 1era/imi pro Ge

ra/imi fcalptum fuir . Vide ibi, diëia . Éc

quis aurem hic Glyceriuriuerii , Lhande"

facile praeIiiterim . Atqui inter duos po

[99] Non'h piguit in nofirorum liorninum

gratiam cum Mabilloniano cxemplo,quo’d Гири

adfcripiîmumlrerum a Marea editum conferre,

8L leéìionum varianrias ad numeros verfuum

exempli Mabilloniani tecenlitas heic fubjice

re .

Ас primum omnium in titulo Codieis гите

Icriptum Ew'pii pro eo ‚ quod nunc vulgo dici

mus Eugípìí; admoncr «'Mox feqititur ipfa l'ub

fcriprio» In quaï'erfu z-.Quae apn/eulr'r S-Aß~

gußíni . Ibid- Egippl'uc . v- g- fremdem codi

cem  И; - Iп eamdem Nтратам”: cì'uìmxem

v- Sedi: Romae . v- 9~ ‚иди/11 : ct lic mox

Raum-Va uвшиБудущим2.6 Praти

l

‚ vabor. I. Editionem Balil. apud âinb.

, Winder duob. tomis Iiudio Io: Heroldi.

‚ fuifi'e procuratam. II. exíiare inter ope

, ra S.Fulgentii Rufpenfis Epifaad Egip.

, pium Epiliolam de charitate 8c ejus di

, 1е&50пс : unde etiam argumentum duci

‚ pofïìt de aetatc noiiri Eugippii ,i quem..

,anno Chriíiianae erae praerer propre!I

, DXXX. floruiÍI'e arbitror; non vero am

,' no circ. 580. quo nos perrraxerar Sige~

, berti allucinatio ab eruditifiimo atque

,humanißl Praefule deprehenfa 8: einem»

, data . Ha&enus Labbcus . f.,

.906. Vtrurn autem Menand'er Щи.

idem fit ас ilie foeius S. Patricii Marty',T

ris , de quo die XIX. Maii agit Bafili'e

Menologium, Menaca, 8c laudatum Syn

axarium , Vineerturn ей. Patriciurn Шиш

Menandri 8L alíorum ligniferum Рам

Marmorei infra eid. diei XIX.Maii iuxta

cum Graecis inferuerunt, шип; de теч

>re commilitoaib'm .

.4 к

‘l

iLucERu,r.„

шипит lis tota venían". @0mm prio:`

eli Glycerin: Georgii focius in Bafilii `

Menologio ad diem XXIII. April. Du

hoc ibi Menaea diliichon adfcribuntí:

quod quia mendofum ibi legirur ; huuo

in moduni reititui poteri; . ’

` lieu`

Milione Ú’po;uli~1bidomzi/]f.v. r 3 .Deen Von.

im; Cbrißi una-Pula hre. v. r6-Cußadiend-  `

vobifquefervunrìbu; ibidem рафии:- v- l8~

archivo  vr9 аудит debear ‚ nec cum ~

Ad eam ùßfcriptionem haec fubnotat Mar

ca  Eadem yerba baliefirur in codice MS- Во

Marine штилем: In Dx'oece/i Vr'cen/i, u1u'

едят nominatur Evi'pz'u: ‚ /íc ' Hic eli liber

Sanäi Evipii de divcrlis Dottoribus .

Idem EH' Evipius m' fallor/rn'bflur in l'bro

MS- МЫ: Ca men/if 2.3;- r'n quo reperi'rur liban

S- Greg~ Nijar; de t auditions bomím'f ex 1m:

ßone Dr'onv/íx' Abb-cum еда/деп: fprßoh МЕЖ:

pinm Presbyterian» Надави: Marea,



Y» 6` —
'Adiìo'y eo'f nic wir › nicht! ‘rs mir санбат ›

Ггшр’уё I'Auxa'gn ( penult. produéìa, поп рте

ter внесет-потеки ) rgoaoopœr :tp/ra i

Gimm- шит ar'vo fimile , ватт [gaz/Jam ',

батей colone , baud .ab/imc putavermz .

Ex quibus {cnariolis cum &4profelIio

ne Гите agricolam ‚ 8c gladio iugulatum

eppetiilfe ‚ difcimus . Eumdern а S.Ge_or

gio да Chriíii fidem fuilIe converfum.. ‚

omnia S. Georgii Ада ‚ 8c S. Andreas

Степой: ( _apud H'enfchen. ad 2.3, April.

33464.) teûantur. G ycerio in Menaeî'.`

Башню, 8p Tberinu: focii :diunguntun

De hoc vero Glycerio íiquis Patios no

fix-os hoc die loquí eontendet , non veta

bo: nam 8c Natali: nota,aclfcifcendi ex,

dicbus aliis Sanûos poteftatem facit).

i Atqui ii quidem veriíimiliora feûandi

A"Et voluntas,potius сшит Glycerium Mart.

Neapolitanum hoe die coli exifiimem ,

qui .in Hieronymi Mrologio diei XIII.

)auna-r. cum alii: adfcribitur,qiń Martyr

в.
4

[юо] Иогетййщ за хтплш. ubi expo#

“Шанс: ‚ abell'e hos Martyres a Neapolitano

«um Рам: ‚ 8c ab Ant-Caraccioli Saw'; Monu

‘тетй а haec infuper addit r Nar-rán; [ш S. jî

беда/Лап; M- Ада ‚ шиш Cbrißidnorunníb

lia Во ст Ира: mom'm ‚ duce Cbromario i ad

сигарете: littara [игр]? '_Bi: mille 9145733“:

‚0: подадим feprèpi :recato: per divcrfa' loro

tapifaníaefxMS.Cod.Fundauae Eccleßae di»

îitiquifupra Curdctiolur. Srl bor Nваран‚мед

rife {шагали/ат поп coq/Yat ‚ quamqudm ci»

me ¿le Меткие:шиши теми

ä

м А n т r V s

а. Neapolitanis lob aliquam credo Trans:

lationem iu hodlcrnum diem prolarug

Er Epternaccnfc quidem feu Antuer

>{ucnfe Hieronymiani apographum, cete

ris anriquiusuiic XIII. Ian. in hunc то—

dum haber . In Campania Ncapolim , Zо.

un', Heiß, Glam', nieu,Inma; .sie

etiarn in Corbejeníi , „за quod pro Glin

ri corrupte legitur Clcrerigut 8c in Florer»

tiniano edito pro cod. сит; exhibetur

Шали} . Sed'hoe viciflirn ex 'Florentb

niano commodi confequimur , quod ат

plus Martyres numerantur his verbis : I»

Campania Neapoli ‚ Cyriaci, Cimim' ‚ Zo

3105 &ç.ut VII. viti pro quinqueviris lint

habendi . Ex quorum numero Glycerin:

hoc die in hileaiiis extra ordinem coli

tur , ob aliquam'credo Translationoin.

aut Ecclefiae ci dieatac Dedicationem .

De his fe`p`temviris videantur adnotata

ibi а (г об) Florentinio то in his {мы

verfattlůmo . i
~ i.

muuu' . Trijgi'nm Ufer SS. Митинг ‚ЕЖЕ

nomine corpora in Mou/ieria S-Gaudùyïan.

гадай/гит I in S»Pauli Maiori: LII» In Eccle

а З-Матй de Salute extra ждет antiquißim

t9’ alim S Слушай dicola corpw сайте S- Су—

riaci M-colifurmt in тимина Caefarir E113

geniir/idca obferuatum; fed bunc Кош аш

Штмы: inferiptio an- 1656. 'relativ a Car. de

Литраж e.. Sac. Neap- Haec ibi vir ада“; i

minus пропитание i fl in hoc marmo! inçi.:

Ш!“ 2 in ‘ne Мишбит“:шагни: '

\ ‚

‘

ь Q_. ï  . l
'

"".
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I P S GALLINIGI

Vbium ell , utrum lit Callíním:

Martyr Apolloniae [ quem Rom.

Martyrologium, non (ecus ac Latinoruln

¢cteri , cum T/¿yrfo & Leucio jungit die

28. Januar., at Hicronymi Martyrolo

giurn pridie ejus diei , & rurfus die 31.

Jan. pollremo Sirlcti Menologium die-_..

XIV. Decembr. telic Baronie ] an vero

lit is Callinirur Galatiae Martyr, alibi (I

Cal/mica diéius , (ub Decio cum Balili 

fa palïus [ de quo Balilii Menologium...

die 26.Martii ] an vero lit Callinicur ma

gus , Sarapionis epifcopi commilito [ de

quorum martyrio idem Menologiutn die

24.Maii] an_,pollremo lit вашим: Маг

tyr Gangreníis , cuius pallionem idem..

Balilii Menologiurn die XXIX. Julii de

fcribit . Mihi Гане nullum adhuc argu

menturn fuppetit , quo ad unum aliquem

recenlitorum pugilum prac aliis inclina

tior fiarn : etli apud Latinos ille primus

Apolloniates ell ll'ane quam celeberri

IINSPÓ

On eli ille Smyruenlis epifcopus

acvi Apollolici, de quo egiinus die

XXIII. Febr. ‚ fed alius quidam Alexan

driae fub Maximiauo palfus : de quo ,

(i) Balililîae focius ‚ qui in Balilii Mcnolo~

‚ gio'Callinicm vocatur, in ceteris Graccor.

monumentis fcxus fequioris nomen habet  Sic

in Sirlctiano Mcnologio ad dicm XXI» Mart

lcgitur : Certamen 5S» MM- сшитые э

Bdßlißlre, Ú' Злато/атм Mart» Bin'llí Epi

ßopi Самши- At in cetcris Graccor- libris de

Callz'm'äfl 8x' B@/1`li/fa die XXII- сайт - Sic in

Menacis tum exculis ‚ tum MSS- Mazarinimis,

8l Ambroliauìs eo dic'Cillinica 8c Balilillli gla

dio intcrimnntur : ut & in Synaxarìo Collegii

Claremont. Soc-)clix , itcmquc in Rom. Мю

logio Bt Galcliuio . In hac vero lexus contro

verlia[n.un Cetera convcniunt ] pluliie dau

adum uni Bililiano Memologio lit a au есть

mus . @amquam 8e illud licri poteri ‚‘

ut is qui hodie in nollris fallis lignatur ,

novus íit aliquis Callim'cu: ‚ adhuc igno

tus . (Luid ita? quia hujus non Nata/LJ,

[ quod poteli fellum quodvis dclignarc 1

fed ipfa Paßîo Kalendis Aprilis imputa

tur: quum interim nemo ex illis Гнрс.

rioribus eo die palfus prodatur. I

Hoc ultimum mihi proximum vero

vidctur; maxime quurn in Campania@

littus olim fub S. Caio Pont. innumeri

fanáii athlctac , duce Chromatio , Теса;

forint , ut in Aclis S. Seballiani legitur :

quos ad mille &. quadringcntos {ЦЕПЬ Ре

trus de Natalibus, ncfcio сх quibus mo~

numentis , prodidit . At innumerabilcs

Gertc fuerunt 5 qui tandem Шах-купит.

confecuti , nomina etli oblcura nobis, in

caelo tamcn deferipta - habt-nt. Quod (i

Callinicus hodicrnus uuus ex corti numero

fuerit ; поп eli mirandum, cius diem paf.

lionis Neapolitanos compcrtum habuille.

LIGARPI

Latinis tacentibus , agitur hoc ipfo di@

apud Graecos in Balilii Mcnologio , [ in

quo 8f. ach (z) rccitantur ] Menacis , ,3c

Maximo Cythcraco . Eiclem Synaxarium.

- - - MS.

Graccorum libris , non dclinio .

(z.) Ех quibus conllatmum Грота Гс prac

fxdi obtulille ‚ &ро& ctuciatus capite obtrun

catum ниш: ~ Hinc cidem Polycarpo in Me

mcis hoc «мышц accinitnr 

ТмпЭи'с aïe xMíya Пом/патом Кис/н.

nkei'ont кидай ¿uni @Moxa фЁрн .

Pol/rm'puf атршшш ‚ iii/7.1; [aibn/11': ‚

Ситfor nar:fméîum 'm'nirorijl rr Dro a .

Alluditur ad Polycarpi nomen , quod „1211101?

ccmfruéium (дюйма: a 8x’ ad genus martyr-ii «_

Сиг in hilcc {cuariolis vocalis Отд-гол ter pro

ducatur _. rcjici potelt сан!) in lbqnentcm liqui»

dam.- livc A» live N : in quo mirc пищать ей

Icccus сны; .



.APRILIS1 8

МЗЁСоПезй Parilienlis S. J. , quod Cla

romontanum dicitur , duraär'ar h. e. Го—

cios adiungit (3) ut & in aliis Graecor.li

bris eccleliañicis manu exaratis apud Bol~

IlI

On ell Joannes IV.qui vulgo Aqua.

roliurcognominatur,led eius nomi~

_nis primus , S. Paulini Nolani aequalis ,

&‚аЬ со ad Paradifum evocatus. Qiod

quia a nonnullis in controverliam voca

tur i fequentern Dill'ertationem heic in.

fercndam putavi .

D I _S S E R T А Т I O

De duplíci Neapolitano jeanne , I. Ü' IV.

_ Antequam de huius diei felio difputa

tionem inllituo; quia quatuor Joannes

mihi allidue nominandos elle video(quo

ruin duo Epil'copi Neapolitani fuere,duo

alixlcriptores ) ne eadem femper nomi

na inculcaudo tenebras leëlori olfundam,

Ec rem traligam , ut Epilcopos quidem

fuo appellem nomine , puta [оттени I.

8; „Томит: IV.,aut brevius illum Primum,

hunc vero _Quai-rum . At vero in duobus

:_llis lcriptoribus laudandis gradu m, quem

in Ecclelia Neapolitana tenuerunt, ul`ur

pabo . Itaque Joannes ille Diaconus, qui

1X. faeculoNeapolitanor. Antillitum

Cbronicon contexuit , ¿más Diorama'

here a me appellabitur : at vero ille alter

multo recentior Joannes , qui faec.XIV.

S. _Joannis IV. vitam a fc fcriptam reli

quit ‚ a me pollllac стащит vocabi~

tur _; hoc enim honore in Capitulo Nea

polnauo potiebatur. Nunc ad fellum diei

huius propere .

,§. I.

Ланит I. non IV. hoc die ín Faßís'

/ignarz' .

-Qlatnor in l'erie Neapolitanor. Anti

llitum a Diacono Epifcopi nomine Jonn

nrs refemntur , quorum primus inter Vr

шт 8c Nollriauum medius», S. Paulini.

_( 2') _In Clarom- Synaxarïo : Kal' Ими:

W sulla картина: _ Пмихц’ршв › на; fui?

6979513: ¿uw  ‘ 4511111 Hund/œ l- c. comím~

ш: ‚ dieiunus ad Luc. II. ‚14. Idem porro eomf~

landianos ad hunc diem pag.58. At Falli

noliri Natali: non Ритм): notam heic

pofuerunt , quod diem Martyrii compet-f

tum minime haberent .

15"? s IoHANNIs É'ŕi Nìt

Nolani aequalis fuit , proveëlo iam Гае

culo V. mortuus. Мох duo alii Joannes,

ambo Iaee. VI. decurrente hanc cathe~

dram tenuerunt . Pollremo Joannes IV.

inter -Tiberium & Athanalium medius

fedit, medio LX. faec. mortuus, qui olirn

cognomento ad .Aquarolaxn dicebatur ,

nunc vulgo Aquarolius, qui hodie a nobis

die XXII. Junii colitur. Sed & ille Joan.

Lhaud dubie olim inter Sanétos numera

batur , quandoquidem ( tellibus Vranio

presb. aequali fcriptore , 8c Diacono chro

nographo ) a Paulino Nolano ad Para

dili gaudia l'ecundum quietem evocatus

fuit . Vter porro ex his duobus in nollro

marmore hoc die conlignetur ‚ id vero

ell quod nunc quaerimus .

Equidern citra omnem dubitationem

alIirmo ‚ agi hodie de Joanne illo primo,

cui Paulinus apparait . Etenim nollrum

hoc Monumentum in Sanctis epifcopis

conlignandis non ultra S. Paulum Junio

rem qui IX. ineunte faeculo emigravit ‚

progreditur ; ut ad diem XVII. Februa~

rii demonllravimus . Hinc de B. Tibe

rio Joannis IV. decell'ore , 81. de S.Atha~

nalio eiuldcm Joannis IV. fuccelfore.,

( qui quidem Athanalius , ut ibidem..

ollendimus , quinquennio faltem poll

mortem coli coepit ) in his Fallis Ше—

шг . Deinde etiamli Kalendarii huius

Auëlor poll Joannern IV. incidi hoc

marmor feeillet ; non continuo tamen..

cum Fallis inl'cribere debuillet , quern

non ell verilimile tarn cito faille Eccle

Пас indicio inter Sanélos relatum . _Cori

tra vero idem Kalendarii' auëlor Joan

nem illum primum non debuit praeter

~ типе

tatu! Е nlifquam сотен enuntiatit comitum no`

minibus ] additur 111 MS~ Vlazańniano, Аш—

broliano ‚ 8c Arabo-Acgyptio apud Hollandia:

nos hoc die о
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mirrere, cuius гаденыш: exitus B.Pau

lini apparitione refiatus , 8e minime in

iiciandis monumentis conlignatus repe

riretur . Pofiremo , ut cetera nunc ra

ceam , de Joanne IV. licuti nunc felium

die XXII. Junii agitur; fic eumdem olim

f1 minus eodern die cultum oportuit , at

çerte ( Ii Chioccarello credimus ) die

I. Aprilis , aut ejufdem die II. aut Mar

tii XXXI : de quo infra difputabimus ,

Atcvero qui in his Fafiis hoc die occur

rit , ejus Depofitio die III. Aprilis ligna

tur: quocirca non~.alius effe potuir ab

Joanne L_, ut qui ab Vranio Se a Diaco

no Sabbaro Sanůo mortuus , ydie vero

Sanéii Pafchae fepultue refertur . Et

reêie calculi procedunt . Nam anno

CCCCXXXII. ( qui fuit alter a S. Pau

lini morte ) Pafcha in diem (4) tertium

Aprilis incidir : quo die fancius epifco

pus traditus ей fepulturae , eoque кейс

in hisfaliis ejus Dopo/icio (quae vox mo

do diem emortualem , modo fepulturae

notar) die III. Aprilis Iignatur . Cete

rurn cur Cl. Papebrochius audiendus non

(it, qui hujus Joannis I. obitum ad ufquc

annum 440. dilìulit, infra videbimus .

I I.

Diluumur ацетат: .

Et hacienus quidem diâìa acquis re

rum aeliimatoribus fatis elfe poterant ,

niíi narrationi Vranianae de apparitio

ne S. Paulini Joannem ad Caelum evo

cantis,dicam impegilfent primum Chioc

carellus , atque Caracciolus , deinde hos

fecuti Vghellus, aliique . Putat igirur

Chioccarellus а narrationem de S. Joan

де Neapolitano per Paulinurn ad cae

lum evocato , quae palIim Vranii epilio«

lac de Paulini obiru adtexitur , effe alie

num pannum purpurae adfurum . Quid

enim i fe aliquot vidilfe verufios çodices,

in quibus ab Vranii epiíiola. ea narrario

abeti: : adhaec Gregorium Turonenfem ,

(4) Annu: 4;z billexzilis erat :proindc ab

excunrc Februario coepit decurrere littera Do~

miuiealis В. Numcrus porro aureus liiir XV

Lnna vero quartadecima Pafchalis incidir in

quum exeunte VI. faeculo Vrauiana

epiliolae narrationes , & quidem iifdem

ferme verbis , inrexuifi'et fuae hifioriae ,

de Joanne Neapolitano per Paulinum ad

Caelum arceIIito verbum fecilfe nullum ..

Addunr alii , ei narrationi tempora non.'

cohaerere; quippe quum Joannes I.Nea.~

politanus fub Damafo 8c Siricio fediIlL,

a Diacono dicatur, h. е. поп ultra annum.

398. procelïili'c, quo ufque Siricii ponti.

ñcatus cxtenditur. Qui igitur ñcri poteíia

ut eum ad caelum invitaverit Paulinus ‚

qui nonnili атм; i. caclelii curiae adfcri

ptus fuit г

‚ Qribus per Iingula refpondeo . Ac pri

mum fciendum eli , ad exitum vergente

faeculo XIV. exñitilïe Joannem Cime

liarcham Neapolitanum (quem deinceps

Cimeliarcbam vocabimus ) qui S. Joan

nis IV. Neapolitani epifcopi vitam feri

ptam reliquit ; quam Henfchenius diei

I. Aprilis pag.32. inferuit . Is ut earn vi

tam opimiorem faceret, totum id, quod

ab Vranio ac poliea a Diacono, de Joan.

ne I. ad caelum Paulini voce invitato

fcriptum fuerat , id( fortalIis vulgi per.

mifcentis omnia traditioue frerus : hoc

enim credibilius puto , quam ut Cime

liarcham malae lidei accufem) Joanni

1V.attribuit,ac rotidem fete verbis Vra

nianam narrationem illam Joannis IV.

vitae intexuit . Id vero polìquam {вант

fuit , quurn infuper circiter ea tempora ‚

oblitrerato Joannis I. cultu , tantum de

IV. ofiiciurn ñeret; ex eo inquam гет—

pore ab Vranianae epiliolae deferiptori

bus omitti ea narratio coepit , tamquam

abfurda fcilicet, quippe quü Vranius,plus

quatuor faeculis Joannem IV. antegref

fus , id narrare де Joanne IV..nequivif

fet . Valde igitur vereor , ne codices a

Chioccarello produélti recentiores Joan

ne Cimeliarcha ñierint : quorum deferi

ptores non ablimili paralogifmo ufos, ac

z quo

Kalendas Apriles ~ uumque in eas Kalendas

incideri: eo anno Feria VI;fequirur, eodem

anno Dominican: Paiehalem incurrifse 10111: 1

Aprilis Э
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quo ройся Chioccarellus (5) arq. Carac

ciolus uli (unt, её. narrationem refecuiffc

ccnfco : maxime quum Neapoli tantum

cos codiccs mancos Chioccarellus homo

Neapolitanus viderit 5 cxterorum autem

nemo , quod iciam , Vranianam epilto

lam ca narrationc dcfeciam fc rcperiíILJ

conqueratur ‚ non Momlyitius , non Sl»

rius,nou Chitiietiusuion Papebrochius,qui

Omnium ultimus Vranii epiftolam cum

MSS. contulit. Imo, in quo Caput cii,Pe-

trus Franc.Chiiiietius in Paulino illullra

to laudat Trccenfcm codicem (чист.

putat Joanne IV. Neapolitano antiquit»

rem ) in quo Vranianae cpiliolae narra

rio. Ша controvcrfa ( de Ioanne Neapo

litano Paulini apparitiouc invitato) Еп—

tegra reperiebatur . Ex Gregorii autem

'Iuroncnlis filentio nihil colligitur: nec

enim omnia in rem. fuam vcrtcre Turo

nenlis iatagcbat . Age vero : dcmus tau

tisper,h:mc _loannis a Paulino arcefliti. hi

iiorìam ab Vranio aequali fcriprore non

тишь fcriptam ( de quo nolo heic Carac

cioli (6) conjcéiuram infarciendo , mo

rari leetorcm) at certe fatis antiquum..

mlditamentum fuerit , `8: quidem Dian»

no лото multe antiquius , qui quae de

Joanne I. Paulini apparitione dignato

poneis verbisntugit , ea {те controver

\

„' (О Ат. Caracciolus fcriptor eruditus',

led parum acume naris pag.54. ubi плюнет:

70шпст1У a. S. Prulino ad caclellia regna'

{uill'c cvocatum ,. hace fubjecit : Idem [ед/ш?

happend/'tw ш'ие апатит“ ab I/’r'fmivji'ri

pta; r geur инд ( appendix ) me'i ip/iuf e/fe

Molinari] ‚ quam nur ( Vranii , ramquam i'ui

z_equalxs ) memiuerir Paulina; ерт— XVIII;

jed recmtiari: außorx'f comperi'rur effe, quam

«fúi'rum Jamai: UV. ieu Aqemrolii ] по/1п` лат

rrr, qui w'xit :md/o [ i»e qluldriugemis annis 1

.P917 Mullin/'lemon  lit liuc ufque doeii ieri,

nrnris miferebar: at quae fequuntur, muito

iunt deteriora . Ait camdem appendiccm, CIU»

Ухту? receluiorem _. Diacono ramen antiquio

1cm hulle [ quent DiJconum alibi Caracciolus

recentlonem aliquanto ‚ quam revers fuir ‚ line

“На ratione facil] цифре quum ‚ {inquit ] ВМ

cûfm: ‚ quae de )ottime фос[ IV- feu Aqlmralio]

¿tumeur ( in illu Vrunii appendice ) per/16mm

.1U/vwl prima Epi/Lapo (шиш? dim: . At Ca

Íia ex longiore illa narratione haulit ,

quae nunc in Vranii ершом legitur. Ad

de quod idem ртами: aequalis fine du

bio S.]oannis IV.fuit,aut ejus certe acta

ti iuccrevit:&. tamen apparitionem illam

non Ioanni IV. (ed primo faâam cß`c ,

narravit . An ullum argumentum acque

palmarium cxcogitari potell? Eline enim

crcdibile,Diaconum qui Ioannis IV.laudi

bus (ирга ceteros veliñcatur , aut voluif

fc Pauliniauae apparitionis decus _Quar

to eripcrc , atque in Primum rransfunde

re ', aut vero in Vranii epiliola reccns

additamentum non animadvcrtifîc? Quid

nunc Cimeliarcham Щит audimus , qui

epifcoporum chronographo totis quin

que faeculis reccntior fuit ? qui duos

Joannes in unum coniiavit ‚ aut cert@

jampridcm ab vulgo confiatos ineptill

lime in fuam vitam admiiit .9 Quad

quidem aetate pefìimo publico ubiqueJ

gentium gralfabatur id vitium, ¿um qúac

uni vitae , minus quam vellent copiofac,

dcerant,cx Sané'io alio cognomine arcef

fcrcnr,atquei{io modo tcrrae caelum per

mifccrent : in quo fua moroià diligentia

id решето funt affccuti , ut понга haec

actas de fexcentis hilioriis dubitare ma

lucrit,quam illudi БЫ ab impoñoribpati.

Уста nunc ad gravem illam obje

« 810—

racciolo praciverat Chioccarelins: qui пси:

n'arrntiouem Vrauianam de Ioûnne IV. (uam

dePrimo hi noliri ne cogitabant quidem ) lo

qui, obhociplitmillamyoísiœc damuavir. En

eins verbs pas. 8;. Non enim Vrani`i_e/l wel ej

jè yon/l id, quod ibi de Jaume spijt-apo' ( per`

Paulinum invitato) haben”, quam Уши/ш

_per multa [весим ]о.тш›т bun: ( Oëlrtum )

ринге/Гит} . At quanti laboris спи ad alium

amiquiorcm loanncm cogitationem conver

tere? Tantum praejudicata opinio apucl lios'4

acque J ac apud librario; illos aChioccnrcllo

manioratos Vranianae cpiltolac mutilatores a

valuit .

(6) Conjicit ibid. Caracciolus, in antiquis

Leftionariis ( quae folebant сх nlm-ibut auâtori

busi tacitis nominibus ‚ confircinari ) cum

Vraniaua epiliola солить alrerius auc'ìoris Пир

plementum г coque {Нант ut uarratio dc loan

а: per Paulinum vocato Vranianae poumodum

epiltolac tamquam terrunainata adbclcrit .
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ůioncm , q'uae eit решена temp'orum..l

смехе/ч pcritur . Equidem ulrro fateor ,‘

Joannis I. actatem male`a\'Diacono fuilfe

conlignatam lub Damafo arque Siricioï

Nec melius ab eodcm chronographo in

cetcris priorum quinque faecnlorum epiJ_

fcopis tempera ordinanrur . Culpa vero

omms in eo refìdct, quod chronogra-`

phus ille trium priorum faeculorum epi

lcopos paucos admodumftenuerit, fed 8:

quarti nonnullos ignoraverit ( ignoravit

certe , ut alios taceam , Calepodium.. .,

unum ex patribns Sardicenlibus) 8c ta

men fcriem ita perpetuam recenfuit, ne

mo ut deelfe videatur . Id autem ut fa

cerct', nonnullorum quarti faeculi anti

u{iitum tum epifcopatum (.,cherì prac ce

teris , de quo vide diêia ad XXIX.Apri

lis in line ) longiorem fecit , tum etiam,

ne lacunae intercedercnt , eorum tempo

ra аптечек}: . Ita faé'tum , ut Joannes

Primus lub' Damafoß: Siricio politus fue

rit, qui revera fub Innocentio ‚ Zolimo ,

Bonifacioßaelcllino (7) ponendus erar ,

idque'jnxta cjufdern chronographi Joan

nis calculos», qui eum annos 27. fedilfe

vult, & a S. Paulino recens mortuo ad

cacli gaudia arcellitum. -At in VI. faecu

li ac deinceps Praefulibus hujus Chrono

graphi calculi reëlius aliquanto procedunr,

etli nondum plane rçůezvel vide quae ad

diem 29. Martii de Reducis (8) epifco

i notatione temporum obfcrvavimus .
linique in (9) Demetrio demum Reducis

(цепные actas incipit rcûe habere .

Q.. 1 I I.

° цитат: nar-ratio oôfervationibm' ilïußm

rur, Ú’ cum Cimeliarcbn confertur..

antlo autem cpillolac Vranii presb.

quam de yobitu S.Paulini fcriplit ad Paca

шт ,'faepe mentionem injecîmus i non

С

(7) Joannes I. :inno 4gz mortuus, C10’

Iellinum nltimum Pontilieum Rom-vidit . At li

Pdpcbrocuii ritienibus-ltcmns.. (qui vult Joan'

лет 1. anno 440- оЬЗШё) cum oportclvir ad

inirii ufque Leonis M. advixille . @od :ur mí

nime lequar ‚ infra схропешг . Cctcrnm pavia

funr Diaconi peccare> in Imperatoribnè папо

tandis _. lub quibus Житие: L ledit " de qllO DÍ

.hìl uccelli: elk hcie plura dicere ~

ab re crit ex ea partcm illam Нас recita

re , quae ad obitum nollri Ioannis I. рег—

tinct; quam deinde Cimeliarcha fublegit,

eamque hilloriam fuo Joanni IV’. attri

buit. Ita facile 8c vde ltylo( Vranio ne an

Cimeliarchac,qui cam eifdcm verbislcom

pilavit, lit convenientior) dijudicabitur",

& quaedam obfervabuntur alia ad hanc

caufam facicntia . Et iam quidem ар

Paulini obiru ñnierat Vtanius ; quum

tamquam refumpto in manus calamo

( non enim negarim , quum novem am

plius menfes inter Paulìni 8c Ioannis I.

obitum .intercelferingfortallis Vranium4

ea , quae de Joanne fequuntur, poll ай—

quod temporis `intervallurn epillolaçJ

jamdiu abfolutae adtexuilfe)lic prael'atur.

Verumtamen (9' hoc quod ad тайн/п...

Запад Paulim' Perrine: ‚ Veneratio ша dc

де: agnofccre , quod diam Китая: Iormnes

Щедротами urbir фтора а Domna Раи—

lino de bac vita ud C/mßum dern/imi' afg.

швами: agnofcimr. Hactcnus prooèmìum

eli , quod cum `praecedentibus probe fna

viterque cohacretunfq'uo quod Paulinum

Domnum appellant; feimdum ell, & ipfun'x

S. Paulinurn-Domm' praenomen epifcopis

tribuilie ; quod mor 8c Gregorius M. 8€

alii palïim de epifcopis ufurparunt . А:—

qui id prooemium Cimeliarclra incptìlli

me relinxit: nam ubi proxime ante di~

xilfet ,' Joannem IV. fen/ijle /ìbi diem...

“и”? cxtrrmum, fic pergit: Vnummmŕr

¿9' baer quae ante диет - [imm de Beato

Paulino Nonno ‚ад/дат: , duri nere/furia ad
mfìemla . Atqui illo prooemio Vranius

opus habuit , ne ad aliena digredi videre~

tur : at Cimeliarcha ( qui hoc ipfum age

bat ) nullo modo . ac multo minus ab

adverfativo Mag/q: Verunrmmenincipere

debuit . Pergit autcm Vranius .

Nam

[8] Vide Шри ad XXIX. Martii; ubi сиси—

dimns , male a Diacono Rcducis epifcopnun'i

fub-Bcnedifto 8i Pelagio poni ,- quum rever:

S- Redux aPclagio IÍ- ordinarus {ncrit ‚ uti '

ех fubfcriptione Perri >notarii :id calcem Engi

pimi codicisluculcntcr сопка: - _

(9) Qn revera fill) SGrugorio I. Гоби: ( а

quo & depoñtus fuir ) .Sub quo Pontífice “Еще

a Diacono pouítur »

'_x



i 2

Ñizm яте diem сшит ‚ quam de boo

mando Saníius Joanne! ad Dominum т!—

gram, muli: ( addit heic Ciracliarcha... ‚

omrzibusjìiis Clericir) fe гид; Sanílum

_Paulinum ‚ angelica dignita” 'ue/litum агу.

ornatum , forum niveum , totum[Метит ,

с: ш odore amén-olio renidemem: favum..

mam candidzßimum molli: in manu miem

um , ac diccnrem jilzi ‚ Frater joannes quid

bei: [aci: P fblue ‘vincula tacdiorum worum,

(9’ jam ad nos vmi (Cimeliarcha , ac ш—

m' ad по: ) haec mim ejìa , quam in man_u

:enea ‚ a ud по: fatisaliundat . Наес qui

dcm verA о tenus Cimeliarches defcripût,

niñ quod illud odore ambra/io rcnidentem)

quod prac faeculi barbarie non intelli

gebat , corrupit , fubflituens , odore rofeo

гепатит : quo uno indicio , vel fi cete

ra асам ‚ agnofcirur , quid мел: aera

lupinis . Sequitur. '  .

` Е: quam han: туга, complcxu: с]! шт,

Ú' immijit in о: ein: partcm рт; illiusc cu»

ди: dulccdinem arg. odorcm ita faníiu:jaar»

пс: concupißì fc dixit,urji jibijn ipfa reve

lationeporeßa: fuijfeß ( Cimelxarcha. «i po.

‚фа: fuiß'er, 8c quidquid Latinum eíl,non

intelligens , fubllituit Роты: fuißìt ) ,ab

:jus ‘vejiigiis nullo modo (сады. nullatemn)

“сайт: . Et! :ameri non diu dIHimMIavit

(decil hoc membrum in Cimeliarcha.)

штштат: a_fomnofadem die ide/ì ,Quin

J

(1d) Remuneror nu: Ктитт aevo T11'

Codiclis ‚ quo haec fcripfic Vranius» qqn @nl

гейше gramm ‚ fed ampliare: Largo» и:

В! hodie apud halos Ri'munerare- Illing Sd*

cme Largirionn in l. до. de Вашим: _,` 8l

v1.41. d: Аурешг- Cod. Theod. vocantur

Romani/ratione; [доте . Occummt 8C Co

тйе: pril/atar» „murat/'enum in 1-1- cod.

Cod-dr Compram- Арий Grub 449. 7. Репо-‘

nius Maximus fuill'e dicitur SACRARVM RE

MVNERATIONVM COMES , 8c imperato

гс: ibidem vocantur REMVNERATORES

VIRTVTVM . In epifcopali nuten-i дыме:

mc сдаст vvocabulci _, quacin imperiali , Mu:

Pabantux ` Ex hoc по Vranii loco difcimus

топает сопГисш inem', qua epifcopi Feria

Vm1j0ris Hebdomadue in Clericos itcmq-pau

peres largirïones (qms „мастита voca

рт; ) сдамся-сип:

IIIÃ/{PRILIS

ta feria, juxta сап/штамм [uam remun'do'

ranxho) omnes Clcricos arq.pauperes(Címc-»

liarches, тешила-ай: omnibus шлаг: arqa:

pauper-ib.) [anu: Dominicam стат celebra

-uiß : Sexta lvero Feria orarioni шага-и]: (hoc

de Sextae Feriae oratione abeil a Cime.

liarcha) Sabóato ищет fecunda ( Cime

Лифта) bora diei ad Ecole/iam [actu: рт—
ceßit ; Ü' afcenfo tribunali , ex morel рари

lum falura'vit . refalutatufque ( abell a Ci

meliar. enclirica: falutabatur autem po

gulus confueta formula Dominus 'vo

ißum , aut Pax 'vobisl ; qui refalu.

uns refpondebat , E: сит fpir. ) a pw

pula ‚ orationem dedit , С? collcůa oratie.

ne , piritum ex/Jala'uit . Hoc ultimum Ci

meliarcha lic гейшей: , Super almufpiri

lum exhalavitzimpcritiílime: quia praecef

(ста: afcenß tribunali : niñ forte tribunal

8c altare duo ejufdem rei fynonyma elle

putavit, .Arqui licuti apud gentiles „в.

_burial fundum balilicae obñdebat , 8:. in

medio hemicycli 5 ad quod magiñratus

per plures gradas confcendebar: idem..

prorfus locus , forma , ufus tribunalis

ста: in Chriílianorum baíîlícis. Epifcopus

gutem non de Altari ‚ fed de tribunali

( ut hodiedum fit ) populum falutaóat ,

8: orationcm dabat,& colligebat (1 х) . Iam

vcro fequitur .

.Ea ramen под: in Байта 'vigilarum ell]

. ARe e : '

(l l) Qlilìd apud Vranîum fît orazione» da~'

re 8c мифа-е, nen dícercm ‚ niñ doêììilimus

Papelïrochins parum hcic vidillèc  in ad

notans ad Vranium( ad 2.1..Iun.p.z.ol) omrin

nem collígere interpmratm _, Миг-Бди: ртеп'Ьш

recinti: demumfubjungere PER. DN7MN0

STKVM' все. arque hinc сонет: еНё diâas o

ангара/1(огагйоцеш)рг[пс;ра1:т[с СOLLE~

CTIM [сшиты [ab uno PER. DOM!NVM

Bub Acqui lic fc rcshábct  Отдохни dare ett

pracñrione uti per quamunrgumcntum oratu

ris fuggerirur С llt Fer-VL мчат]: НеЬфОге

mu: арго beati/fine Papa noßro N ш Dem'

ES' Domina: noßfr. . .falvum argue тащится.

cufx'odiat бы.) quod :mum tono мешает:

cnnirur . A: vero orario COLLIGITVR ( IIR

dc coller'îa nomen invcnit) ubi poll opcrnm §3

cirac oratíoni а lidclìbus impcnfam , pontile!

fic colligcbar oxarâoxpcm .' отпфтпц’ёгтртм

ne
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ReFte : nam et мае tota , quae Sabba
tum Sanéium ¿St-diem Pafchae vinterce

debat , vigilabatur: imo.ea nox tota m

officio Sabbati Запад impendebatur. Ar
Cimeliarches, cuius aetateY iam Sabbati

Sanéii curl'us ex подите diurnus eva»

ferat , haec non intelligens , fic interpo

lavit : E_t randemsper retain падет in Ec

‘cle/ia шедших е/ЫрГе fcil.def`u_nŕ`tus Joan

nes IV. Porro autem apud Vranium fe
quitur . 'V ` ч

Poßero autem die, ide/l Pa/cbae ‚ iL

luminarz'r lampadióuc] Нос quidem per

tinet ex mente Vranii ad cam падший

oñìcii Sabbati Sanéii partem , qua fub

diem , extinéiae „шиит lampades ac

cendebanturf: at Cimeliarcha ad exfe`~

quiarum lumina id perrinere ratus , ma#

joris claritatis gratin. de fuo addidit: ae

сетей: ineptillime . .

Сит ingenti Neopbßorum pompa ‚ (iam

anteV me vidit Chilñerius , Щит пеорЬуь

torum multitudinem aerati Joannis I.

oprime convenire, non item Joannis IV.

quando rarifiimus erat adultorum baptiíl

mus , nec `ferme niIi unius interdum aut

alterius Judaei aut Mufulmanni ; nec

enim gentiles iam ulli fupererant.) profe

guente тат тиМшдЕпеРорийтит ufq. ad

fepulcmm (addit Cimeliarcha deduíhn,

quod fort. eli Vranio reliituendum , ex

cuius textu exciderat ) дот/ат acq. lau.

dabilem jepulturam adeptur eji .

Haficnus Vranius , eiufque corruptor

Cimeliarcha . Atqui ea narratio in Vra~

nio quiclem oprime cum praecedentibus

ne Deur, сига: iudi'u'o um'wrßfundanturSte'

Exemplum cx Fer-VI-majoris Hebd- defumpfi;

qui.: in ea vetus mos oran'onem damit’ 8e colli»

fendi adhuc третей - Е: oratiomm quidem da

re uiilrpavit Diurnus Кош—2 cap- VII» tit- 8

De'inde Ера/бриг Porruenßf dat oratr'onenn fee

rundum. At orari'onem couille" faepius legitur .

In Concil-'Agathenii елью. Plebf colleáì'a orz

tione д ud афиши ab Epifeopo' auf» benedi

¿i'ione dimitmrur  Sed 8L Сатана: lib- z.. de

ont» nocìurna cap.7. fie pofuir t @umaurea»

й qui orarionem свистом: efr' ‚ е terra' furre

xit, omner parr'rererigunrur  In eurn hnem

Per- VI- in гаммами Praelatione Высот;

. . ‚ ‚ '4?
.'commitutur, imo Засим quuentibus':

addit enim , 8c in expolita narration@

,~ роль Pacatum mnirum Paulini «gno/cere;

eumque polìrcmo iterum adhortarur , ut

a fe fcripra ipfe 'oer/ibm` , uri promiferat ,

-illulìrcn (lutte Vranii n'waíroiae (уезд-фа )‚

quum ех- praeceden'te narratione nafca~

turqeam a yaäu'as- fufpicione tutam prae

(ш: . At in Cimeliarcha eadem narratio

-Ii cum praecedcntibus comparetur, lu'.

xaturae indicia manifelìa prodit. Mirto

de fiylo dicere , qui ceterae Vranianae

epiflolae tam Iimilis eli , ut non ovunn

ото magis : at eadem narratio in Cime

liarcha tam a reliqua vita ac praefertim

a Praefatione- (in qua depoiitis mutua

titiis permis , riium profeeio cornicula..

infelix ciet ) dilfentit , quam a caelo

terra . Mirto quae cum Joannis IV.

aetate non confentiunt , quae bonus

Cimeliarches interpolare debuerat , ii

mens non lleva мы z at idem qua@

pro fuo captu interpolavit, ea pelIimo

corrupir . Non eli ergo amplius dubitan

dum, quin ea tota narratio ex Vranii

manu fuer-it : quam ille alienorum labo

rum fucus, Cimeliarcha ( ratus fciI. оЬ—

fequium fe praeiiare Deo in eo , in quo

revera пес Deum nec homines reverebaf

Vtur ) furripuit , tantum ut fuam Joannis

IV. vitarn opimiorem efiiceret . Id vero

pollquam aggreífus eli ; etiam maius Ha

gitium admiiïum live ab ipfo fiv-e ab aliis

iuit . Nam quaecumque tum'temporis

Vranianae epiitolae exempla in Neapoli~

tams torulis delitebant, [те fiamma , Лис

ma“

monet ‚ Ислама:genna; deinde ubi oratuni

fuit ‚ Subdiaconus lubmonct ‚ Циан; atque

omnibus так ‚ orario colligitur . Quod dixia

cam orationem ‚ qua praecc cus precario taci.~

ta colligebatur s hine diciam ШИН; Calledïam

( quafi кадетом/т fcil- Ест Mij.: ro гита—

ne ‚ Affen/Ic pro ‚теплиц: ‚ Se mi lena p urz

in hunc moduni) icl oprime Micrologus explî~

cat de Од]? wat» Earle/l cap. g~ Сушат” fie a

pellatam dicens ‚ Eo quod .meerder quílegcmov

nefungírurpropopulo ‚ ad Dom/‘num Отт'ип

petitioner( ntmpc quas proximo-pro fe quifqug

npud 1e (liderar) ea orazione C_'OLLIGÁTHMW

сепии“: .
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@mi Мс: Adriano perdidcrunt, ,_ quorum

loco nova exempla fubllituta Расти: ‚ а

quibus Ша dc Joanne I. per Paulinum 31'-,

coñito narrano abellet: nimirum ne apud

fuos cives tam gravis impollurae biogra

plrus ille manifeílus evaderet . quue fa.

@curn , u: ab iis Mss. , quae Chioccarel

.lus vidit , ea cxfularet hilloria„. Qum

vvis fiquis ab omni (1 2) ñaginoïmmunem

Cimeliarcham pracllarc fc golfe conlidat,

доп rcpugnabo. у ‚ _

At earn Vranii narrationem 8c fe le

ЕШЬ Diaconu: Neapolitanorum Cpifcopor

rurn chronographus innuit ; 8( quam.>

Ioannis IV. acqualis effet, aut-certe Гир

par, ramen , u-t {ирга топц1пшв , S. Pau-‘

lini apparirionem non I_oanni IV (cuius

vitam 8c obitum ignorare nequibatn, . 8l;

in `quo cxornando multus ell )_ non ‚

inquam , Joanni IV ‚ fed Primo di»

ferte' tribuit . щит; vita. Johannis I.

>fic habct . Маш: epifropur fedi: anno:

XXVII. Hic там:листам ( 111 fc ‚ поп

in alios , id intelligit ; nam aevo fcquio

re vitae auflcritatcm appellabant fevm'..

шит : in Gloffxs Сукин frwríta: гащ

(x 2.) 'Cx'mflíarc/Jde defì'nßo о

нет :1 plagii crimine ( cx compilato nirh»

Vranio ‚ cujus nullam mcntîonem fecillct; lieu:

Diaconi Chronographi (cci: ) 'nemo facile аЬ

folvcrit д hunc cumclcm а falli (altem accufatioê

nc ( nim- quod зет Primi in @num transfu

dcrir ) pro Chriñiana caricate pur-gare ‚ qua

poll'um, adnîrar  Ercnim fic componi rcs pareil

Vcrilimilc ell ‚ jam ab co :emporcßquo prin-num

cocpir )unirti cultus incrcbclcerc ‚ cjufdcm cul

шт Primi olïuciílè luminibus . $1с_еп1ш fumus.

In novellos Sanŕlos multa quam in antiquos _.

fumus propunliorcs . Tan cm glifccntc in Clics

barburic со vcntum arbitror, ut ‚ quia Diaconi

Chronicon( quod jam :recate [un rnrillimilm

fuill'c,nrrcnrioribl1s (altem lccîtoribus Cimeliar

cha fubindicat ) nemo 111 1па1ш$ “птицы: 11

lis duobus Sant'lis unus conflarctur ‚ папзШГд in

_ Qßëlrrum Mulini appariríonc  Et jam facculo

X1 V- in co errore `Ijlcapolitani vcrfabanrur g

quum Bernardi Arclucp- hortacu @mi 1.1:—

gendarn meçhçcha. :iggrcdirur ~ Tum hic fr

criticum prolcllus cllctmae is сх 013Ь0п1 С11го

111'со ‚ quod non obfcure cica: , animadvprrif

_for s гриму ( Jpparin'onfm ) illam non щи

tumdcm cli quod “даёт 3 ¿urnpa'fmr &c’.)

plenus fuit , и: ctiam S. Paulina: No1mm

Лай: epìfcapu: , Даш in vim fua [её/гит Q ea.

_ell Vranii e pillola. ) сит accerßre: лгуны

гасите: qd Clmßiушат íntumdam . Paß

“шиит ашет .DEPOSITO torpore ( ca_.

_ell Depri/iria nollri хим-1110115, die Pafcha

1i Гада. ) Neopbjtorum pompa [лордами

_( ,Verba Vranii ufurpat) in ca Oratorio,

ubi так fua dicitur „шахмат ómußîmum

Martjrem jarzurm'um а Marciano filòlzmlm

( ea efl* Ecclcfia. S. Januarii extra тоста,

five prope самым ‚ vulgo la Canon/'Jia :

haec Translatio , quae` alibi Severo tri~

‚Ьрйгрг, quo _fcnfu heic Ioanni aclfcriba

„cur , expofuit Caracciolus pag. 243.) Ü

рлт dexrm humana ушей: . Nunc in

‚графа Step/11min (transferente S. Joan

ne IV.ut auélor ell in hujusyita hic idem.

Diaeonu: )261' Ваших Fortunata: , [5711211

rer pam' dfxmze дщери . Deinde pontifi

.Ces Rom. atque inipcratores ‚ ful) quibus

vixerir, notat: quae notario самшит:

laborat, uti {ирга obfervatum fuit. PORN:

mo more fuo ad externa digreditur . ì

Er ramen Cimeliarcha. (qui Diaconi ‚

f y ‘y . crû

to , fed Primo convenire- Verum vulgi opiuioä

пе abreptus ipfc ‚ сг1ап1 polleros abrxpuit ‚ 8C

in iis Chioccarcllum 3: Саысс1о1цтд11аи11 fpcr

`rllcuclos fcriprores- Iraq'. quae in Vrauio [quem

[ive bonus Cimcliarcha (Дух—го poflcriorem,

five illam nzrrationcm Vranio :lilntnm crcdi~

dit j derquodam Joanne per Paulinum invitato

lcgcbantur _, vulgi opinione occuparus ‚ ca ad

(дудит е1Гс1еп1 verbis tranllulit: idquc is adm

non illibcnrcr.’ ветре ut (шт chcnddm fpiff

Богат ас Íimul venulliorcm cfliccrct 

щ“ li ita fc lubcm; rum ctiam gravius il

Iucl dc murilawl Vranii cpillola crimen non ad

ipfum Cixncliarclmm,_li:d :icl alios rclici ровен

Polli-cmo cujuslibct ca culpa lixcrir,411;innoccns

culpa lilcrit ‚ пес :am falli crimini, quam iufci

time udlcribenda . Мат f1 'Chioccarcllus 8c C1

racciolus ‚ qui in «lirrcranîm mma luce 11116

runt,cam narraciouemIquam purarum dc Щ}:

to loqui] Vranio игроке amiquìori abjudícœ

'runt _; cur non potuerun: & illi in rama lin-culi

caliginc спаге; ac ctiam citraflälli crimen Epi

flolam Vrnnii mutilam rcpracfcimrc en parte a

quam alluram purarcnt ? L: lmêlenus Cimá'lîßr

clue delbuůo ell: l

-`_»
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etli tacito nomine , CHRONICAM fe

cutum fe ab initio proiitetur , cuius »8c

verba plerumque ufurpat ) celebrem S.

Paulini apparitionem a Primo in Quar

tum mira hallucinatione (_ nequid gra

~vius fufpicer ) transfudir .

. IV. Y

De dicôus'olim feßivis “Ми/вне joannir.

Nunc ad Ioannis tum I. tum IV. fe

{iivitatum dies progredior . Hic auteur.t

& lequens ё. tuto praeteriti ab incuridlis

rerum nollrarum poliunt , quum lint

fpinofiores . `

Ac Ioanneni I. Scriptores nollri , ut

quibus Cimeliarchae Legenda impofuer'at,

ne fufpiéati quidem funt,fuill"e aliquando

inter. Sanftos numeratum; tantum abefi,

ut de antiquo ejus die felìo invelligando

laborarint. Ac Papebrochius( ad 2.2.]un.'

р.2о I. Е ) conjicit,vetußiorem сидит Pri

mi вытащит fuiffe culta Quarti ‚ cuius

notior crut , quam Primi 'vim . . . fed „nate

Cimcliurcbae fuißè штамм venerationem

annuam Quarti [ 11110 Cimeliarcha in..

Praefat.(r 3) diferte fupponit lefium Quar

ti jam ante liatutum] (9' guident tum

утешит Primi. ’

_ Adhaec Chioccarellus Ioannis IV.

(quem unum fcil. venerationem adeptum

putavit) feflum varie notatum reperiti

obfervavit.Q1i ubi de die XXII.]un.,quo

nunc colitur ‚ [uam conjeciuram apetuif

Áfet ‚ haec fubjicit pag. 86. А: что ‚иегетл

Eccleßaßica айда ejur diem varie indi

(13) Cimeliarcha in Pracfatione ait! Et

guur» vita :im  . . in C_'brom'cß lmbc'retur ап—

fiqua ( intelligit Diaconi Chronicon ) пес 1.1

теп Legenda _. quae ad honorem ejur in FE~

STIVITATE SVA( quam his verbis ante le

пищат 111111111 )legerctur s fcripta aliqztntenu:

apparent 3 dixit diŕïut Bernarda: Arî'bie 

( qucm jam antea mortuum lignilicavit : l'uil c

autem ille Bernardus a Chioccarello creditur ,

qui ab an. 1368. ad |378fedir )fe pro bono lm

bere, Legenda . - -Л:716етд!ш' . ‘

[r4] Qp'u 8c 111 Ms- Kalendario , quod Ri

ruali Neapolimno lpracvium exhiber Tntiuus,

111 {uischartis Brancatianis, Kalendis Aprilis

nñigitur lellum Литий Neap- Epi Сел/ЕЛ? 8c

quidcm lirtcris rubricatis - In eod- Kalendario

die fequcnti fit de S. Maria Aegyptiaca g4

Е Р. N Е А Р. Ц:

cunt . Compm'mu: mim , priftis .tmnpon'l//rf

a Пир. Etole/iu , Ú' [Энд/шаг. gunrum

dam urbium Ecclefiir, 5,]ou7mi5 Neapel.

Е[lifcopi [фит celebrati folitum die I. ./l

рта; ‚ ut ex complurib. antigui: Мл. áre

'viariir Ú' Биде/С oßiriis [r4] ¿apre/tendi

типе: t in тю cx cis die 'IMI 5) Äpfilis се.

lobi-ari conzperiatur, in alio 'vera die ulti.

mo Мат] .- Eadem ferme in aliis ex

 Chioccarelli fonte potant-ibus reperies .

Quac Papebrochius loco cit. lic accipit ,

quali id iefium,quocl Chìoccarcllus lic уа

rie notatum reperit, 11011 ad Quartuni (ed

ad Prinium Ioannetn lit referendumzquem

quidem Ioannem I. idem Bollandilla

vult morruum non anno CCCCXXXII.

( 111 (upm pol'uimus ) fed CCCCXI.. die

' XXXI. Martii [ nam hoc polleriore an

no Pafcha in Aprilcs Kalenilas incidir,

Sabbatü autem Sanfium in XXXI. Mar

tii ] und: тат ‚ ait ibi Papebr. , Kolen

dnrium unum quod vidit Chioccar. ipfum..

poni: die ult. Мат!!! , iz'rct alii maluerz'nt

diem follemnis Перо/121011111" tenere , h.e. Ка

lendas April. Atq. ea eli Papebrochii fen.

tentia, qui ctiam, ut ante vidimus, Quar

ti fellü [ub Cimeliarcha primum inliitutä

credidit : in utroq. ( liquid video ) fallus.

Etenim jam proxime animadvertimus,

Quarti felliviratem ta'mquam jam 1111111

tam vfupponi afCimeliarcha . Ceterum..

nec dies ultimus Martîi nec primus Apri

lis ad Primum pertinere potcli.Ncc enim

is anno 44o. [ quo Pafcha in Kalendas"

T _ _ Apr.

[15'] - Huic, quod citat Chiocca'rellus, nio

numeuto addipotell Kalendarium membrana

ccum olim in cella Gabrielis Lotterii Clar-Reg

rcpcrtum , in quo »Tuti'nus [in Brancatiam В1а

blioth- manu cxaratus pag. I l у] die z.- April.

fic fcriptum repetir ."S-joamn'; Neap- Epi.

13111, lateor _. feltum quod in his duobus monu

mentis die z.. April. lignatur д dubitari potcli,

ad (Дни-111111 ne an ad Primum pertinent .Num

Aprilis fecundus dies Primo (ты-1111115 revera

fuit;quì die 1..mortuus,dic 3. fepultns l'nit  Sed

potuit ctiam ad @amm rclerri g quem quum

ex errore crcdidilleut Sabbnto Sanáìo emigrnl'

fe, 8c icq-dic fepultu-.n[ quod ramen Primi pe

culiare fuit] hinc quia an. Ss;  Pafcha incidir

in z-Aprilis; non immcrito @arti fclium ei

¿içi aliquaudol'ortaliis aliixcruntDe quo inli'a -
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Apr. incidir] emigravit; ne „чист Dia

conus fub Darx'iafol 8c Siricio fedilfe tra

(Жди: obitus plus nimio diñeratur ufquc

ad Leonis Mtpontiñcatum b.e.po`fl актов

amplius XL.ab eo tempore,quo eum po

fuepat Diaconus. Quo polito Papebrochii

mtiocinstio conciclitfàmmquä quid opus

all argumentis, ubi marmor hoc nollrum

difcrte loquitur? In. quo Ioannis I. Dc

po/ìzio die III. Aprilis lignatur: ex quo

tit , eo die aut mortuum aut fepultum .

Atqui eo die non òbiit; quia nullus ell

circiter Ioannis I. tempore annus , quo

Sabbatum Sznëlum (quod ci взлёт/40:

fuit) in III. A-prilis incurrerit . Ergo ге—

linquitur ‚ ut die III. l'epultus fuerit :

‘quod 8c veriflimum ell . Nam anno 432.

[ qui alter ab excellii S.'Paulini fuit ] fan

tlum Pal'cha. die III. Aprilis celebratum

Тай: coque die Joannes I. [ qui pridieJ

obd'ormiverat] follemni pompa depoli

tus Vranio dicitur .- coque manlit, ut die

III. Aprilis ejusDepo/ízio celebraretur ;

quae vox modo emortualem , modo Гс

pulturae diem notat,ut alibi ollendemus.

Iam Vevicimus , reële in his Fallis Pri

mi depolitionem die III. fignari ;Kalen»

das vero , aut przecedentem Kalendi:

(r6) щита: кто dies тесная, fue

rit ‚ inter eruditqsnon convenir: . Antros VII.

ejus Cithcdrae artribuit Diaconus: led hos пи—

meros шитой): elle“, ас not'am quinarii relin

зашит elle in Х. ( ut cmnino is anno: XII- 8:

quod excnrrit, {едет ) alibi впадаешь hum

det'n (iiiîtillimum Epifeopum Indiüione decima

(кипе поп arithmeticis notie, fed imcgris Иг—

:cris in ИЗ. Vaticano perfcriptum fuit) mor

xnum Шиши: tradidit ~ Aoqui хищно deci

ma in annum 847. nos ducit ‚ quo obiillè (Шаг

tuin oportcbit- Nec video cur Vglicllus ex cad.

Indiéhone annum 848. дн: CthCchelluS или.

849. elicucrinr . At CLMUratorius ad Diaconi

стоиков mavul: annnm`870« kwin/¿or le'

шиш ЦЕН-ю liiill'c ; id quod ex luccellbris

@dimmi ~annorum fupputatxone Cólligit-Qllpd

Vli verum тега: ‚ in Diaconi textu pra Decima

‚Единым fuori: Tenia decima «

Verum quoeumqnc cx меня '-mnis obierit

.wenns ‚ Palchalc l'ellum longe дым: ab ii:

аль“: ,quibus olim SJoannis шит celebra

д‘ ¿kur ~ Nc: nili авто 473» ищи in шмыг.

diem nihil habere cum fefio Primi con)

mune. Relinquitur ergo,ut hi dies [ ЦЫ—

mus ГСП. Martii 8c Primus Aprilia ] ad

Quattum lint refetendi.Ac li verum ama-t

mus 3 rcs ita „fe habuit . Quim vulgo )am

ante Cimeliarcbae aetatem h.e. ante lae

culum XIV.crederetur Quartus Sabbato

Sanflo ad caelum evocatus;nullo modo is

poterat die XXIIJunii [ quo die cur ho.

die ejus Гейши liar, infra dicetur ] coli,nc

{Миш admitterentur . Ergo quaerendus

ci fuit dies aliquis, qui pptuerit emorrua

lis elfe, in quem ГСП. Sabbatum Запахни

aliquando per id tempus'incurrerit . Ас

pulchre fe res habuitv Nam anno 853.

[ quo anno Quartum live revera mor.

tuum,five obiille creditum (16) oportuit]

` Pafcha celebratum fuit pollridie Kal. А

‘prilis , Kalendis'vero Sabbatum Sanëlurn

fuit : quo proinde die Quarti iellum con»

lignarunt , ne fabella de Joanne IV. per

Paulinum arcellito fua verilimilituding,

careret . Nam olim Eccleliallici viti суъ

clos Palchales apprime callebant', erantq.

praeterea in rudiorum commodñ fabula:

cxpanfae compolitae , ex quibus poterat

quivis flans pede in uno animadvertcre ,

quo die Pafcha hoe aut illo anno ñeret. y

§. v.

Арх-Ш: incurrir .' qui die: pnlchre совещани

cum falto S-lohannis IV» live die z-Aprilis,livc

Kalendis ejufdem : nam Putabntur ngrtusI u!

Гавре diximus ] Sabbaco Sanâo defunélus _, .Pa-

{сын vero Мю lepultus ‚ l’quorum dictum а!—

termerlèlìivitati Qin-ti а igniri potuit. A_t.

que оЬ cam caul'am Henl'ehcnius ( tom.IApril.

Pag.; х.) Щит тонет m ей annum c_onjccit.

Verum lruic chfclicnii opiniom relragltut

flippurario annorum SArhanalii ‚ ас multo m1

qis Indìäio Decima; quae integris litteris in

Diacono (cripta reperitnr  Nam anno 8; 3- d:

currebat lndiélioprima . Atqui live per nume

ros д (we per litteras fcriplèris, non video quo

modo ex Prima Ecri Decima potuerit 

Id tamen ultro allentior ‚ cir-citer Cimeliar

clue netatem ( quando Vraniam парше ad

Joannem цитат trahi cocpit ‚ hnjus анкет

feßum live Каши}: Aprilis _, Бус ollridic со

lcbstur ) vulgo a Neapolitanis cre itum fuille _»

ngrrum anno 85;. obiìll'c ; ncmpe urvidcrì

poile: (души ЗаЬЬаю Sanclo mortuus а {о

quanti vera clic (враки: fuilfe 

  

_P.,“wk
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. V.

Varia diverfis temporibus utriufque

‚ ffii fortuna .

Am ut ex 16115 aliquid explorati col

ligatur: quatuor funt contigui dies

( nim. XXXI. Martii , & I. II. 8c III.

Aprilis ) quorum dierum alius alibi fcito

.-alicujus S. joannis Epi с. Neap. notatur .

Exrhis autem diebus tertius Aprilis (qui

in his Fañis eo Рено inûgnitur) non nili

in Primum convenire potell : ficuti con

tra ultimus Martii 8c kalendae Aprilis

( qui dies alibi cum hoc fefìo notantur )

nonniíi in chartam congruent . Poilre

mo dies fecundus Aprilis( in _duob.l`criptis

eo feflolinfignitusjin utrumque joannem

quadrare potuit: in Primum“, li ejus diem

mortis pro die depofitionis colere voluc

tint: in quartum vero, li hunc anno 85 3.

denatum üatuerint, ac proinde die II.

Aprilis ( in quem diem eo anno Pafcha..

incurrebat) fepultum . ~

Ex omnibus autem monumentis (in.

quibus , uti diximus , {еда 8.]оап_шз iive

primi five quarti per quatuor d1es_ illos

vaganti: reperiuntur) omnium anthuif

limum efl hoc marmoreum Kalendarium:

pone fuccedant membranae Lotterianae

n Tutino laudatae, ut ego exìûimo: mox

cetera monumenta , in quibus pamm S.

joannis fenum Kalendis Aprilañignatur.

Nam illud iingulare MS. in quo ‚ tellp

Chioccarello , die 31. Martii S. joannes

iignabatur, quam antiquitatem praefe

111112111,` ignoro . Sed facile ceteris recen

tius crediderim .

His animadveríis , per hos maximo

gradus utriufque гейши decurrilre mihi

(17) Vtrumvîs potuit accidere . Nam li

coni'ulio nntiquior tranfpolitione fuit ъ tum ea

dem confuíio fualiíle videbitur , ut (спит S.

loannis( qui @arms habebatur )in I_I. A'prilis

xrnniponeretur г quia qunrtus nonnili poltrid

Kal' April. fcpclirx potuit ‚ anno fcil. 8g3.in

fcito l'alchnli  ngd Б tranfpofitio (citi anti

quior contirlioneluimum vero lic res tranlige

zur. Aliqua prius debuit incidere caufa,quac {c

llum I'rimi ex Ill. ."lprilisA in praecedentem

diem traji carer. Id ubi l'aäum,quum pollen jam

{свищ Primi memoria стада Бокс: , quanti
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videtur . Nono faeculoj uti ex his factis

confiar ‚ Primi tantum Гейши agirabaM

tur , 8c quidem die III. April. quo dig,.

is n.432. fepultus fuit : idque diutiflime,

ante ¿Se poil hoc marmor ‚ obfervatum.r

fuifle , reor . At ройся. ( quo tempore ,

incertum z fed certe ante Cimeliarcham',

fub quo jam abolito Primi cultu , de fo

lo Quarto agebatur , &'in eum Vraniana.

narratio transfundebatur) SJoamxi: Nap»

Epifcfeßum in II. April. aliquando пап

fiit , tellibus membranis Lotterianis , 8c

altero apud çhioccarellum monumento .

Ecqua caufa ejus mutationis tuerit, non

habeo dicere . Sed quaecumque ea fuerit;

certe is dies utrique S. Epifcopo commu

nis effe poterat : Quarto quidequli- is

poneretur an. 853. mortuus , ac proinde

РОЩИ. Kal. April. in feflo-Pafchali fc

pultus : Primo vero , Ii pro die fepultu;

rae (quem ante coluerant ) dies mortis

(qui an. 431. in II. April. incurrit ) coli

aliqua de caula coepillet. Atque is pri

mus gradus ad confuíionem fuit. Jam..

tum enim Vraniana'm hilloriam Quarto

(quippe cujus recens vigebat memoria ,

dum interim Primi evanucrat) afIigna

re coeperunt ‚ quem fini-erunt anno 85;'.

morruum, ac proinde die Pafchali poe

flricL Kal.April. (cpultum . Et haec qui

dem Quarti cum Primo confulio videtur

Cimeliarcha ( ut antea in Adnot. 12.

diximus ) aliquanto antiquior: verum..

utrum eadcmßonfulio praecedet-it feih

ex die III. in II. tranfpofitionem ‚ an..

fubfecuta fuerit ‚ haud fatis queo [ 17]

decernere .

Atqui non diu S. Ioannis feflum in ca

Т z {la

vcro utpote recentioris virefcerct g eo tandem

ventum videtur , ut is felli dies non Primo, fcd

fumo tribucretur . Lique errori vclilieabatur

annus 853. quo anno tingebatur ( etfi fallo)

@rinus 0511113: . Nim quum eo anno Palchi in

Il. Aprilis inciderit g facile inde errandi anfim

arripuerunt ,ut Vranianam Paulini apparitio

nem S» ioanni nam in qui-tum "Мисс—

rent , quem unice noÍlcnt , Si m quem videbi

tur dies-felìus cum die fepulturae i quem tibi

inxennt )optimo congrua: l
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llatione diei II. Aprilis conliflere potuit .

Nam poflcaquam fellum S.Mariae Aegy

ptiacac ( quod амеб. tum Neapoli ac

Romae , tum in cetero occidente die IX._’lpi'ilis agitabatur ) 111 П. ejufdern menlisV

retrocellit;t Ганс id fellum, Neapoli cum

prirnis celeberrimum , coegit S.]oannem

co die cultum [чает iam pro Quarto

omnes agnofccbant ] inde dimotum in..

Kalendas recedere . quue in pleril'qub

' monumentis креп-11111 ‚_ quae videntur

Cimcliarclzae aut ferme au'yxgom › aut

ctiam polleriora („иге .. Nam jam ante,

Cimeliarchem, ut Гавре monui , ex om

nium. memoria Primus exciderat .

. Poílremo aliquid inciderit necelfe ell ,

quod-S. ~Ioannem Quartum , tunc unice

cognitum , ex Kalendarum April. {latio

110 dimover-it -: quod cujufmodi {цех-11,

fuxta cum ignariilimis fcio . Sed aliquid

serre fuit ,quod l.ad id impulerit . Etenim

in uno apud Cllioccarellum~ monumen

to reperitur id fellum die Martii ultimo

eonlignamun..l Verum nce diu» id llerit .

Nam 4policia Convenientius vifum fuit li

(Дым fellum _in XXII. 1111111 reiiccretur

ob cam congruentiam ‚ quod eo die dL)

S. Paulino f_ellum Веге: ‚ a quo Paulino

Quartum evocatum errore populari IIa-»O

tuera nt .

_ Ae ne illud quidem, quo primum tem

pore Quarti feilurn diei XXII. Iunii af

îìgi шерсти“, сотрегшт 11аЬс0: nec ini

из 11ап1`ро1111оп1з liujus livre Caefar dL,

Eugenio, live Chioccarelluâ, [ive Antßa

<

(18) n Веет: Card'. Carafa an- 1619. edidir

Самиздат 511113101. Neapoli celebrandomm .

In quo die | April. 110111111- S. Joanne: Epifa

À'rulz- Duka ...fine Credo . @Ibm Ьасс

Е1Ьп0ыпе1ьг . Нас die cela-brabatur alim   ut

pant ex шипит Mr-Exlc/íae Пир-08 со

душу” Rem- E9' Вагот'ш in notationibu»

ИМ)? riwfcfip/ìr Io: штамм/м Vjuf/'u Ber

nardloiinbùp- Sequirux mrratio de 5- 111011111

appuntionc _cx Cimcliarclie defumpta - Ad CX»

tremum lie leribirur  Заем ели aß.: fum in

.dede Krßírume jùb Ara maxima . @e ad

`notmones in uarrum certe conveniunt» ЕНШ

CJt-’llognm mini пирс: commodavit vir per'

>crudi 115 6110111: BEIGE-iu!- -

racciolus perfpeâa-‘liabuerunt . Sed jam

ante prope ducentos актов Surius [ in in

dice mens. ]111111 ] Quarti fellum diei

XXII. Iunii afiixum agnoverat [ qui Su

rius an. 1572. Junio menü infudabat]

poll quem Baronius eodem illum даю

Mrologio Romano inferuir . Ас videtur

intra XV. Iaeculi ambitum aut ineuntgd

XVI. ea trajeélio fellivitatis faeìa Гите .

(luid quod ne id quidem perpetuum..

fuit? Nam lub Arcliiep. Decio Carafa ,

& ток (ub Francifco Boncompagno an

te hos ÍCXX. annos O`uarti fellum Ka

lendis Aprilis `principio rellitutum.. ‚

mox in XXII. Aprilis ut antca , revoca

tum (18) reperio. Atque ea eli, nili vehe

menter fallor, fellivitatum utriufqub

Joannis fortuna .

' §._ VI.

Педали]: [сиди reßítuendo.

Nunc quando Divini Numinis Ъо:

nìtarc praeclare nobifcum agitar ‚ qui

non jam per ambages joannis Primi

cultum extundimus ‚ fed ejus Ретинит.

diem ex minime inŕiciando Fallorunrd

marmoreorum'teflimonio [ ргаеГе111ш

cui cyclus Pafchalis & cetera mire con

fentiant ] iam certo tenemus ',Iquid aliud>

rellat , nifi ur hoc bono divinitus oblato

fruamur? Nam equidem auëlor fuerim ‚

]оапп1 I. priilinum eultum die IILApri»

lis effe reliituendum, cum bona Eminem-_

n'íI. Archiepifcopi, aut etiam, Ii fit opus,

Sedis Apollolicae venia.: in cuius Officio

ea Vranianae cPillolae pars , qua Pauliní

- . appa

Sed ,Se vir Ест: antiquitatis RudioGíIimus

Cvrus dc Alreriis in Ordine Diuím'O/fìji annò

1527. juflu Boneompagni Archiep- edito rene-_

riz icfìum S» Jammi: Epîfw Neap- riru duplicl

ngarum Knlendis Apri is , 'idem vero feßum

ex XII- lunii cjeâum  At idem vir amicif

limusin Ordine :mnor- 16:5- 8C 16:4- in псц

tro corur'n dierum S- Jaanníf {спит invenir t

qui tandem in Ordine anni 1655- dier XXII.

lIunii idem l'cllum reñirurum obfervavit his

verbis: Fer-Vl. Joann-Epífŕ-Nrap. Dupl- Си

jzu [летит сотри: в]! in Eerlcfi-l S- RL/liturn'e ~

Eidemquc porro diei in fequcntibus Ordinib.

hncñlle cam fellivirarem compcrit .‚ Hace mev

cum vir crudilus communicavít 

1..I_
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apparitio deferibitur ‚ 1её`Ыопез fecundi ‚

Noëlurni ¿ufromäu' fuppeditabitßeterum

а Quarti vleiEìioni-bus eamdem narratio

nem , quam ci Cimeliarchamttribuit ,

prorfns detrahendam effe judico . Ncc

enim fallìs laudibus Sanëli indigent. Imo

Quarti _lefïiones, quas nunc ex Cimeliar

Chae Legenda decerptas effe confiar , ita

reñngendas effe cenfuerim , ut potius ad

earn @arti vitam , quam Diaconus lon

ge integrioris ñdei fcriptor in fuo Chro

nico pertexuit , conformentur .

_ VIL

De [Juju: S.]oarmir Eule/iis.

Baronius ad XXII. Junii de eo 8.

Joanne agen; , qui а S. Paulino ad свей

gaudia evocarns fuit ( qui , uti vidimus,

Primus elle debet , non quartus ) haec’

{ubiicit : Уйти: ‚ Neapoli _nobilìßimas

Effie/id: S'. _loannif nomine Deo. dimm:

:Ui: ( etfì revera una tantum nobilllfi

ma exliar , quae nunc S-.]oamu's Maiori;

nomen praeferr) quod ашет nulla illu..

mm fammi: Epi/2013i ‚ fed Ioannir'Bapti

. fine nomi/ze mmm/:stur ; id injuria tempo

тит [абит puto ‚. Ü 'vetemm monimento

mm тор/д, u: bujusßcclejìa айда $.]оап

nis ( omnino celebrem BalilicamrSJo/m

11i: Mfr/'orly intelligir ) липли}: in nomen

S. Io: Bapti/lae . cuius quidem rei (9' in

alii: loris alia {посидим схетр1л . Haůe

nus ci'uditiíîimus Caefar (19) Ba'ronius .

Ас fareor mihi quoq.iam antca venilfc in

mentem , Collegialem nobilillimam S.

Ioannis Eccleliam olim S.]oanni primo

fuilfe dicatam ‚ '8c ob id &]оапп1.г—Ма

дот appellatam , quod quum duo effent

hannes fanŕìitate coníïpicuißorum anti

qui or diceretur fort. .Major ‚ alter vero

(19) Non роты: heîc nec debeo difiïmn

hre, en quale fup- in Adnot- XI' de orarionc

¿ata & orazione сошла animadvefrimus, (nif

Те adoâifiimo Bnronio rnulto :inten indicata

,ed ndimii ubi. дерзит; Neap. Que fran-_

E P.’ N Е J! P. 149

Mlm/nid quod 8: in duobus Pauli; тигра

turn vidimus , ut ad XVII. Rhindiëìum

fuit . Quocirca & idem prorfus de S.

Pauli lila/'cris Eccleiia judicium tuleram,

`forfan ad Epifcopum Paulum referenda ,

diûum Major-cm comparate ad Minorem

alteruin, ut is in hoclMarmore nuncupa~

tur . Verum quidquid de S. Paulo Majo»

re fit' : S'. Iomzm's _certe Maiori: Bafilica

jam inde a facculo X. ad Io: Baptiflam

referebatur : quod poliea didici ex Ен—

fimiae ¿pitaphii ( quod_ refer@ Chine-_

_carellus in Stephano III'. pag. 107. )

diliicho ofiavo : Incljte Pmecurfor Daim;

ni Z9' Бард/Варите: . Illa анкет Eu

fimia, ( fic in illo marmqre fcribitur pro

Eupbemia 5 Iicuti & alibi paflim )_quippe

Stephani П 1.ате epifcopatum u_ifor,jam.

ipfo cxeunfe IX. faeculo, aut ineunte Х.

mori debuit.Accedit,quod diferimen Ш—

fori: & Mingrz's in duob.Paulis,utpoœ fete

„желаю › ufurpatum fuit, non item

duplici _Joanne . Y `

Interim ramen non negaverirn ‚ fuiffe

olirn fine dubio unam aliquam aut plures.
Eccleiias fub hujus S. Ioannis primi cele-a

berrimi _nomine . Praeter autem plures ,~`

quae nunc S. Iolmm's nomen pracferunt Q_

partim ant-iquas partim novas, in Turim

chartis Brançatianis vetus OraroriurríA

reperi [ quod n_unc non exilat ] Запад

Joannie ad Calmríam niñ potius vetus

nomen fuerit ad саммит , nomen fcil.

ex re balneari petitum, & in nollris me

moriis alibi ufurpatum . Quaenam autem

ex Ecclefiis S. [шт nomen gerentibus

ad Ioannem primum lit referenda , ex

monumentorum inopia definire non рос.

furnus . `

1111 x

tealcgilfem , qunm en fcrîbebam ; ат: ea запа

_tare fupafediß'em, comcmns tantum citnß'ç '

Blironium; aut eins filtem-commeminillem. In

' terim gandco , сайт: ac milii V, vìro magug

создании muto ante occiuníie g

4 .л
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Ami P s THEoDva Mín

DVx , pro more horum `Faillotum ‚

folus adfcribitur : focius .Agatha

рт fupplendus relinquitur . De his duo

bus hoc eodem die in omnibus Fallis La

tinis, Graecifque agitur : ех quibus appa

ret, Theodulum leéìorem гите, Agatho

podem autem Diaconum, Thelfalonicae

fub Maximiano Galerie ob Chrilli lidem

in mare kinetics . Hoc tantum-interell,

quodin Balilii Menologio,in Martyrolo

gio Romano 8c in aliis quibufdam, Aga

thopus Theodulo praeponitur: at vero

quod ad S. Hieronymi antiquillimum..

Martygologium attinet, variant circa or

dinem manu exarata exemplaria, fed ita

tuinen ut in longe plurima fcriptprum..

codicum parte Theodulus alteri ( cuius

nomen varie corruptum reperitur ) prae

eat.Pollremo li Aélorum lane optimorum

( quae antea Lipomanus Suriufque , mox

Graece 8c Latine Papebrochius edidit ad

hodiernum diem )ratio habeatur, TheO

dulus (zo) per omnes partes Agathopo

di praeponendus ell . Nili quod qui hunc

glteri praetulerunt , ii longe proveëlio

ris aetatis 8c diaconatus rationem libi

habendam cenfuerunt~. Iam vero in eif

dem Aclis dilerte conlummati dicuntut

l ex fide Veneti M. S. ) @pô mir попёр

Airpmi'a (2 I) 1.8. pridie Nam/lprili: . @i

pallionis certus dies quia hujus Kalenda

ril auftori exploratus etat 5 ideo notam..

Paßwnifnon vero Natali: heic praefcri

pût , pro conlueta fcil. hujus monumenti

accuratione , mihi pallim alias experta .

Pollremo turn Aftis , tum compet-tac to

без noilri так-1110115 lidei adllipulantur

Metricae Ephemerides , quae hoc die eos

[10].. Non elì dubium , quin Aó`torum au

ûor Theodulo priorcs detulcrit , Agathopodi

fecundas  in iis cette Theodnlus utrnmquc рд

ginam luci: : de Agathopodc fermo гати: . Scd

»St пита. ’Agathopodcm угла; or duroaìtfqm

гетто/игл commilr'tonem di terre коса: -

[2.1] Illud que' unir Панду Ащим’к in

MS. Vaticano ‚ ех quo Grace: Acta erui сига

{час ВоЛашсиЦае. ‚Счет: at in Veneto talc

demerfos >affirmant . _

Ayaûa'i'u 0303019 vinili/a', 'yt' ffl;

enig?!  `

Mergizur .dgatbopur quarti! , ßmul ‘Ü’

Theodulm“ .

Ceterum horum Martyrum Ада equi

dem fatis bona 8c antiqua reor.De quibus

Animadverlionum Syllogen heic fubji

cere operae pretium duxi .

SYLLOGE ANIMADVERSIONVM

In Grana SS'. Theoduli Ü' .Aga

, ' tbopi Ада .

Aec Aëla ex Veneto reor aliquo

_ MSJampridem verterat Zinus. At

Bollandiani eadem in Vaticano Co

dice Graece defcripta naëli ‚ novam in

terpretationem huic diei inleruerunt ,

non fatis accuratam illam quidem, quan

tum ex nonnullis locis deprehendere li

cuit . Nec enim ‚ fateor , Latina Bollan

diana ‚ fed Graeoa ad calcem ejufd.tomi

edita legere mihi penli fuit: nec nifi pau

¢is in locis paullo difñcilioribus ‚ infra ъ

me adnotatis , ad interpretem recurrì .

Ceterum quum Latina translatio a Grae

со textu отгадка apud Bollandìllas repe

riatur (quod inflitutum nemo , opinor,

probaverit ) quis hunc laborein fullincrc

poterat , ut inter codicis fatis ad trafian

dum ponderoli initium atque Япет ‚ di

fpertitas manus, oculos , atque curas ha

betet Р

Hc de his quidem Aétis ( live potins

Elogio: nam ad elogii imaginem llylus

ambitiolior conformatus cernitur potius,

quam ad Aêlorum limplicitatem ) nec

prorfus abjcëte , nec nimis magniñce fen

tit Tillemontius : cujus difiicultatibus ‚

uti

aliqnicl liiifsc ollendit Zini interpretatio . Sed

& cx Vaticani excmplaris Ede hunc titulum Pa

pebrochius exibuìt , Margin/'prov ‘miv буй!

@toäiiìts Зкс-агдд „на: мир Атдпм'оуп

Martyr-iam SS. Пиши]; Src. prid. Non» _Apri

ler . Vbi notandus ell infolitus numerandi mo

dus wp.“ unie pro eo quod pnfïim alëlii тигра.

zur „а 3de» Nam ceteroqui in lui utcrque tor

mîmß aumcnbttur g

  



APRI-LIS

uti res feter, refpondebitur. Interim huic

monumento non aliud mihi deeffc vide

tur praeter AÍìmplicitatem . At , liquid vi

deo , lìylus ipfe cultior 8c elaboratior ei

dem fcripto antiquitatem non mcdiocretn

concilia?. Nam quarti aut fummum quin

ti ineuntis {peculi mihi videtur opus .

Quis enim poll ea tempora tantum ubi

que diélionis antiquae , imo ген—ибо—

ris facpe Atticifmi , haud facile apud

Chrillianos obvii` , fiudium adhiberct ?

Omitto vargumenta cetera , quae cx fub

ieélis animadveríionibus Грота fluent .
Ех fcriptionis vero antiquitate fequitur ,

{ада effe vera(live faltern fcriptorisaevò

pro veris habita ) non item conciones

plane omnes ; quarut'n faltem longiores

fcriptoris ingenium five protulit , Ишь,

verius rhetoricis pigmentis ornavit. Vc

rum de his Aciis tum credo , judicium a

me incorrupltius ferri poile, ubi ea ab ini

tio ad calcem commentando percurrero -

§. 1.
.ld Äëïarum Устин: prima: dual. Til

lemontii m'minazio difßatur . Бунт: qui Р

Textur поведано-и: tollitur . ШИЛ: im'

nur in ш'рнс — _`

Jam primum omnium illud de Afto

rum prooemio conqueritur Tillemontius,

quod de ¿loria pugnantium pro patria..
magnifice loquatur Auŕtor (quod Chri-l

Iìianis fcnlibus adverfari , quos ab huma~

na gloria alienos effe oportet , criticus

putat ) id nihil ell'. nam tantum ibi com

paratio inûituitur defendentis patriam.,

ha «tir «rÃ-e ц’иЗсЕ/ас at'mìn'cm ea'çatrar,

ш ¿loi-ine corona redi'rlniri poßit , cum ео

qui pro Fide Chriíti decertat . An non..

pares funt Apoitoli comparationes peti

tac a palaeñritis ,_ qui ab omnibus fe ab

{ìinent ‚ ut corruptibilem coronam acci

piant? ‚ - .
Num. z.l dicuntur firmíc , :quite: ul

но citroque difcurrere , ut aut ad defer

tïonem ChriltianosY compellerent , aut

abducerent . Quos non diverfos accipio

ab iis , quos illa tunc aetaßv modo Fru

,memarior , modo Curio/b: , alibi Curagm

_darías ‚ Agente: in иди: ‚ Ехр1отгот ,

l 5!

aliifve pro tempore nominibus nuncupa

bant . Per hos difcutfatores vomnia ad

Principem deferebantur: per eofdern rei

conquirebantur . Chryfoñomus apud Sui

dam dicitur Traffic@ Curiofo in median:

дойдет . At Noller a'frtrzfc щит: ap

pellavit: faite proprie & antique, & ut

fcriptorem decebat , qui barbara vet-ba

afpernaretur.Qiii lic etiam in Aéiis S.Po

lycatpi vocantur num.7. ¢’E»i^6n 34a-yp;

чаи nai fvrmiç puni mi: dwn'ûw nii/fini;

31M» . Egrtßi jum Diogmitae (са »VOX

ритмом fonat ) Ú' (pro five: nanL.

‚щите iidem , qui equini' ) :quites cum

edn/iuris armi: &c. qui tandem S. Мапу

rem abduxetunt .

’ Ibid. in line . of 5i wir hoy/afd: im'

на?“ д—ущс'уауч'к, u'ro' Задаёт: am' giu»

w1' ämAs'yXowm .i фу душ: ем“, ( ¿uli )

душно: - Bollandiliae addiderunt initio

¿n ante s'fn' мёда: ‚ ас rcddidcrunt . Ißi

шт ‚ guión: [тог amm'na firmiorque in.

tuffa fide[три :rat ‚ nequaquam induci po

итал: шгит eiurare Darm/‘ed Ípfo: fe рто—

ЬаЬат—стисйлг/Ьи: /u/línmdis . Verum tan

tum abeft , ut initio s'x addendum fuerit,

ut potius in finefuì (quod intra paren

thefim coercui) induci debuetit ‚ fi um

quam in MS. fuit . Certe neutrum #Egu

тид: mitm in fuo reperit Zinus , lic in~

terprétatust Q_ui пиит ратит стат in fidi

faluòri confirmará ‚ n-uciatibu: 'uiêîi , тети:

Deum „сдадим . Vbi illud purum optimo

refpondct Graeco fn" ‘ш'рвь quod Íigni~

ñcat ex parte tantum h. e. imperfetti: ; lieu

ti 1. ad COLXIII. 9. Ex parte [ ix fu'pss';

quod ligniñcat imperfeëlc', nam fequitur

‘Quant шлет]: quad {кг/Едят aß, тишай

tur quod ex parte ф 1 credimu: ‚ (9'

cx parte prophemmus . Accedit , quod

Знм'ухи nufquam ligniñcat probare, _fed

продан, redarguere, comiincere; ut omnmo

utraque negatio abeíï'e debeat . Poliremo

Auétor hoc loco non aliud,quam Chrillia

norum ferme communem delcrtionem...

notat,dum alii nullis tormentis пептида}

tro a fide deŕìcerent ‚ alii vero tormenus

fuccumberent z uncle & llaitim diabolum

laetantem inducit, quod штат inßr»

‘ gno»
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niioii'ázz; ( hi Гит: illi polleriores param in

fide confirma# ) fuperior evaferit . His op

ponuntur hi SS. Martyres ‚ qui ob cam..

eaufam infra num. 18. «зависти: h. e.

pnfcéii vocantur ; _uncle nullis tormenti:

vinci potuerunt. Hts 1ntelleéìis,locum,in

quo verfamur, totidem his verbis reddes,

li voles : _Qui 'pero mente ex parte ( tan

tum ) fum' erant , fub tormenti: d'9' др]; rc

p'robi жаждал: , gerurInIDeum ждите: .

.dd Устоит tértiam. Alá rai'pœcguad

bei: 'vertitur FIDENTER ) quid/it . De

urbicís Then-alanis. magzßratiburßç Strate

¿gis duobur, unogue Logi/le . Locus dib'ìcilli

mur ¿Ffm-um fnuclcatur . „Quid {Идет fit

{fr} xeoaMis' . Раций-шит manège: non..

„нищие ратетет ‚ fed majorer feu afan

dentes notat? _

Num.3.Tillemontius diñicultatem ob-«

iicit de his Mattyribusin Domo Dei ver

fantibus ( quum ramen Claudi ab initio

Ecclelias ex Edicom oportuerit ) & Dei

verbum praedicantibus ; fed eam ipfei

met V. Cl. folvit- exemple S. Philip

pi Heraclienfis .— Quamquam illud bau»

tement ( quod expreflit Tillemontius ex

interpretis voce illa [Метем Q_uod Dei

шЬит FIDENTER РИМ/ситец: ) abeil

а Graeco textu; imo ejus loco ‚ poni

шг м vrs/'pas ¿quod contratium prorfus

figrriŕicat. In Axiocho ( qui Platonis_ feri

ptis inferitur ) reperitur ш ты'рисш'ут

( ad verbum , pei-.experientiam runter ) de

iis Aalfilrpatum , qui locum difiicilem in

greiïuri, fufpenfo ambulantes gradu , per

tentant' prius , ubi veliigia ponant . Src

& hi SS. Martyres 31d vrsi'pxe Exn'pwrfron

i.e. tentabundi {яг/штабам : tantum abeli

ut fidenter ‚ live hautement id fecerint .

Ibid. dicuntur Martyrum horun; _liber

tatem admirati of 'fregi' mi; :gauw/ris, nai

év ёфифш Ао-укл’у f quod interpres Bol

landianus reddidit, Militer eorumyue фи

се: argue acm-iz' рифам/Устин: nullum

heic militare nomen ell, fed utraque vox

urbicum magiiiratum Theffalonicenlium

notat. Ac ficuti сдачи-76: mi [всё in N.

Tellamento Магами: Templi тащил;

.II/.APRfILIS

fic свит; m5» взвинтив erunt Ma..

gtßratu: Tbeßblonitenfium . Quod 1i реси—

liari vocabulo eam vocem reddere velis ,

non dubitabo Praetorcs interpretati . Ко—

manos praetores a Graecis сдадите}: (11—

Eios vel pueri fciunt. @iemaèmodunb

ergo qui in ceteris coloniis duo-:Jiri voca

bantur , ii Capuae telle Cieerone praeto~

m' nuncupabantur ; ita eofdem a Thef

falonicenfibus сдачи-79: ЕиПГе appellatos,

certilïimum ей. Stratego: hujufmodi ind

Graecarum urbium marmoribus atqueg

nummis pallim animadvertere licet.Vail

lantius porro ad_CCL. (Напевая, qui in..

nummis Graecis occurrunt, recenfuit .

Puerint ergo Theífalonicae Strang( feu

praetores duo ; licuti 8c duos НАМИ: Теш

pli Hierofolymitani Stranger crediderim,

ut in loco ollendemus.

Sequitur ut& de Даёте dicam ‚ qui

major Strategis etat*` ut ex Богат Адсо

rum cjufmodi verbis intelligitur ‚ xm'

«15u :ossei-m Aa'ylsv/'v › h. e. (9|: eis] рте

jècium Logißcn; 8c infra num.ro. Идти:

шт: Anim/'w ( i. e. хитрит/‚г illius Logi

ßes ) cum praefide Rom. pro patriis ШЛЕ

tutis firenue agit . Et Athenis> quidem..

Aoyisai'dicebantur ii , apud quos ratio

nes reddebantur adminillrationis magi

Ftratuum ; id quod difcere licet ex Наг—

pocratione , Polluce, Suida', Etymolo.

gico ~. Nec tantum Athenis , fed ubilibet

id genus magifiratus etat“, fed alio atque,

alio nomine. Arilloteles in VI. Polit.

cap. ult. praefatus , effe oportere in quaa

liber eivitate magiíiratum , apud чает.

ratio adminiliratae reip. redderetur ‚ (ub

dit, Ho: ашет alii ¿uîu'i/ss 'vacant ‚ alii

Ао-‚хсаёг [agi/las, hi rurfum e'ësflusœ'r ‚ illi

¿wn-yo'pus . .

Ibid. Theodulus vix pubertatem in

greffus dicitur 5 & ramen cum Leëìorcm

{иже ех n.4. difcimus : id quod animad

vertifie proderit , nequis pute: , eo tcm

pore majorem quam nunc aetatem ad

Leëloratum fuille necelfariam . Verum

huic loco rettulior uidam fenfus incl?.

:iu 'pip o' бабами «wip а Ёрш мёд ‘zv'y

isMp {wußte-Vm lMarmi wif 1010550: [ C_or.

7372-12
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жмём] гхиуЗЁЖш 3€ «irais im, fris ai

штат: давит тщисфеоайт: - Tres in

Theodulo aetatis gradus admiratur : vi

rilem enim is aetatem moribus , primam

adolefcentiam recenti adhuc lanugine, ac

ройгсшо pueritiam fui demiliìone prae

feferebat . Hoc ultimum fumptum ей ех

Matt. XVIII. 4. Qui bumiliaverìt [emet

ípjìmiJîrut parvulu: И: &с. His praemif

iis ,locus modo recitatus ad verbum lic

Голам/[К ( f'ßçafunôs ) quippe ста: Theo

ду’а: ‚ гегетет quìdcm [шариат isf/lore

fccntem per gena: haben: , слетит adbuc

jun' ‚ quod attinct ad rorporis imorrupti de

mißianemJeu humilitatem . At haeret ad

huc in ultimis verbis nodus . Cur enim.

maaroçpoau'ynv animi demijlionem cox-pori

tribuit? quum contra eamdem menti ad

:fcribendarn elfe ex ipfo nomine Едет _fa

ciat Chryfoûomus Hom. VI. in Ep.~Ad

yhilig. dicens : manroçgadu'm fic dicitur,

w fw фроупкит’: in Mains“ ‚ quia..

menti: :ß ( non corporis ) demxßio . Sed

manifelium ей alludi ad айда: штампы,

i.e. corpus bumilitatis, quod legitur [Ила

Philip. zr. Quamquam ne lic quidem no

dus expeditus ей . Sed piget heic immo

rari diutius . O_uae reliant vide ad pagi-

пае (22.) calcem : ех quibus intelliges ,

quam non pronum fit Auëtoris hujus

fenfus alicubi ablirufos pervadere .

Statim fequitur: «nin» «mips ¿aan ¿si

т}: Этими-Ъ: яшма: . Haec apud

Bollandianos lic reddunturzEmmque ci in

Thefalonicenjium urbe genitares. Ad Calcem

vero adnotat vir eruditus,illud im' gummi;

diverlis eonieëturis anfam praebere ‚ fed

fenfum nullum iuggerere; quocirca in in

terpretations a fe omilfum ñńffe.At ibid.

adnotatur , Zinum haec ita тенте, Huic

[и] Ас primum illud ¿smurfen cum «то

анусе oo'u'ynç nc (quodfceitintcrpres, feri

bcns , титетте modcßl'ae ) an cum amigar

qv: ей jungcndum? Non сй dnbium ‚ quin ad

стриги: referendum : nam id epithecon a de

vra/fone ей alienilïimum  Сиг uutem Theoduli

corpus i'ncorruptum voca: ? primum quia nulla

fe cai-nis fpurcitia conmminavcrat , quae ue

xorum propria lans eltame pubertateimim с 8c

l l Ñ

parente: Theß'alonircnfes' стыдят illuD Der.

Nam quia три: ей membrum princeps,

idcirco Zinus putavit,quod Graece dicitur,

bu/'ux parente: cram in Theßàlonicenfium

capire, tantûdem eIi'e ac li шествии-‚стан:

viri primarii, & quali Thclfalonicenfium

vertex . Sed longe aliud fecutus ей Стас.

cus Auétor . Sciendum ей, apud Graecos

щит сарш рго eo ‚ quod ей carifli

mum , poni 5 licuti & Oculi eodem fenfu.

apud Latinos ufurpantur. Itaq. Homeruï

Iliad. E» ‚аист ego ¿or I-’vor ¿mi „ниц.

boum-avi acque ас вари: тент: pro quo La~

tinus poeta,Ni te plus ovuli: mei: атагет. -

Hinc Plato in I. de rep. fcriplit, Oó_ banc

fapimtiam tanta eos amore pro/‘fguuntur , ui:V

tantum лопат; auf: „mais профи”

dvds) in спрайт со: ferent amici : pro

quo Latini uí'urpant In œuli: fem.. Ea

dem prorfus in his Aëtis locutio , xica»

{и} ей: Эпидемии xlçzmîs: ad ver

bum , Eran: in capire ( i.e. magno in pre

tio ) арт! „душит-р: ‚ h. е. in аист,

uti Latini loquuntur . At hodiedum vu1~

80 ад Supra триад/ста proverbiale,ufur

pamus de iis., quae magni nos facere Ii

gniñcamus. Ac ne illud quidem ей omit«

tendum , quod warrig“ hoc loco non ii

gnificat genitore: aut utrumque paremcm , -

( nufquam enim ‚ quod fciam , una haec

vox ратт йти1 ас mamm notar ) fed

ера-‚буи: i. e. majore:,iive agnatos in gra

du afcendentium : qua notione ea vox

lurative ufurpatur. Hinc difce,Theodu~

го поп tantum patrem ‚ fed 8c avum ра—

ternum fuifïe luperllitem .

ì g. I I I. -

Ad feflìonem quarmm . De .YI/:cadu

li annulo morbi: auxiliamc . Lon' Ääorum

oôfcuri стопам/о argue equ/i'tio . Биотип

V tur

Martyrem hac parrcpuarum appellavit : deinde

ut antirhclïs Нс cum Apoiioli indicato loe-Q .

Nam Chryfoliomus in cum Pauli locum сагрш

bumi'litatif idem cfsc Puta: ac corrupn'onù а 8:

сотри: /mmile dici :u: , quia »rj ФЗЧ’Ч: 1;”

u'vrw'íww д corrupti'ani ЕЛ оЬпол'шл ~ At con

tra Nolter, in omnibus rhetoricans _. corpus

¿Ée'xaçor {ricorra/:zum Tlieodulo tribuit _, nt id

oppomt corfm' bumilímn': h- e. cçrruprionis .



! 4
tur ‚Задат- hu/'us ать—где: circa Dei nomen

фит/Цистит annulo Бит-Брит: : dogue eo

nomine C/Jri/lianorum ßlcntium . De paga

ni.: ac Baß/idiomsn eorlcm nomine abutm

tiáus . De anno ратей; Ьатт Il'Iartyrum.

Num. 4. Narratur Theodulus annu

lutri, in cuius pala quaetlam ligna infcul

pta ellent , per quietem divinitus dígito

infertum adeptus fuill'e , per quê mox cu

rationes plures perfeëlae fuerint. Hoc to

шт Tillemontio fabulam fubolet . Ello.

Sed tamen quarto faeculo , quando hoc

Elogium perfcriptum oportuit, itl pro ve

ro habebatur . Quamquam non video ,

quid .in ea narratione Едет fuperet;

quum fciamus per fudaria & femicinëtia

Pauli aegrotantibus admota ‚ plures , vel

ahlen-te Apollolo, convaluilfe . Nam 8c

tale quiddam in eo annulo eveniebat;

quod nondum intellectum fuit . Scribitur

enim de hoc annulo : u’ 'ya'g ‚ für чёт-ер
Mayor, iir iviiiozrii oirägi ‚мёда; airiximr

{водородной › pn' 'rfi тарные: orgie

¿fi-amaai» ripm ай: vo'os . Bollandiani

correxerurit , [dan vgi'aapuar'qt, ac ven

terunt : Si enim hun: ( annulum )folum

<lmbeniri illu/ifi 'viro gravi; ш: defpcratui'

morbus обшит}: ‚ fola ein: praefmtiafuf

#debat arl таты depul/ìoaem . Sed quanto

iacilius fuit propri «rfi warped/qi» levilli

ma mutatione fcribere fui -n (quod Ne

dam ligniñcat )magna/a ‚ reflo cafu ‚ 8e

_ [i g] De ГЦ"? Вы‘ nomine ушиб-11:11:11:

y т waduli липа}; ¿frmma [льда . '_

y Vt 09 1117284; five melanin-as, quas Auâor

an annui о liulse dicit „о de Dei Hebraico nomi

ne quadrilittcro interpreter ‚ facit I- Chriltiani

hujus feriptoris lilcntiurrr ‚ cum qimdam lub»

obfcura :amen mxnlitationc conjunânm~ Nam

nomini: hujus myilerium ad circ-‘ini difciplinam

pertinuifse , tum l'up- ad XI~ Martii in animad

vcrlis ad S.I’ionii Асы opportune docuimus Е vi

de ibi дым; шт id vero ci: hoc loco magi:

conlirrmtut  Id autem arcanum“ necefsirinm

init ‚ quippe tum Разим: , tum etiam 811111111:

_uis hacteticis eo nomine live pronuntiato ‚ live

ш gemmis ißfctilpto, ad. lirperltitionemëc amu

ltmlbutcntibu: ‚ ut infra diccmur f

II» Tam¢tß vero Анат ‚ cujulinodi cha

мидии illi Enel-inc ‚ non edifscrie д icl :amen

IKAPR'I'LIS

adiec'la ¿wenn? . Deinde lic totus locus

verri ad verbum potell: Vel enim сит boo

( annulo ) tantum , ß тащи/м 'viro mor

Ьщ infuperabilit ac oleplaratus` ёжит}: ,

nedimz [ Theoduli ] praefentia ‚ ad morbo'

depul/ionem id [ат eraf . Illud аду our@

pavor eil quali тирпшдг'шпу , ac valet ‚

annuli tantum auxilio [ licuti aria. @soi eli v

cum Dei auxilio , Deo bene juvante ] ас

line Theoduli praefcntia .

Arqui hoc loco etiarn de lignis in

pala annuli fcalptis ell aliquid mihi d_ì

cendum, in quibus retrulius certe aliquid

latet . Ante modo recitata Verba deferi

ptio aniiuli talis eli : Липиды quidam ex

infolita materiajaabem“ in pala( aopa'ynlax)

/igna h.e. fcalpturas feu charaŕleres ._Cu

jufmodi autem hi charaëlcres ì fuel-int ,

no_n dicit , quia arcani religione prohi

bebatur auëlot . Sed ex fequentibus icl

augurari liCCt : 3i’ ¿im aiya: s tzu'ifoq'vcî

ooo o' ańo БАШ @tot i :in твид ¿nos on

56g” s mi' anifn'ao'aeœ тяжба. ёмкий/ш: ’

h.e. Per quo: фаз-абаз: [Juju: univer/italia’

Deu: , ш opinar ‚ Лдпфсащ'д ab eo manu:

@je profeílum , gui quatuor elemento admi

„фу-а: . Aut ego fallor, aut his verborum

involucris datur intelligi , nomen Dei

ineffabile quadrilittei'um in annuli gem

ma fcalptum fuilfe : de quo vidchis in

ferne (23) adnotata. Ad ñnem autem le..

flionis hujus dicitur Theodulus verbo

‘K311

atte'nclenti fatis per àcnigrnita adumhrat in co ‚

quod fcquitur: Per quor,'inquit , chiracteres

buju: кий/НИМИ: Вен: s ш ego interpretar ‚

[вятский ‚ ab со типа; с”? profeäuno ‚ qui'

elements quatuor adminißrar  Nam ca fcn

ptoris interpretatie non nili in nomen tetra

grammaton quadrat . Риги—1: enim, quia icl по.

mcn per quatuor clemenza h- e. litteras perfcri

bebatur, ea fcalptura lignilicari verum Deum o

cui quatuor elementa live igfe munduslalmu»

latur . Hue mirandus ille Pyt agorcorum ua»

tornio [читавший] per quein illi {Enâi `une

jurabant ‚ pertinct : 8e quae plura hue :Berri

poll'ent . .

III  Et quidam Origenes in I contra Cel.~

fum tellatur , cthnicos со nomine abnfos faille

tum adimmundos fpiritus ab infelliscorpori

bus dcpellcndos, tum etiam pro amuleto ad

mor
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tantum ( una' nog atyïäi mi Птичий-сек)

Ü' Лапа Omnipozcmìs , фишке Daemones

ab obfeíîis abfcedere . Ibi cogœyiäa ji

gnum Crucis iiiterpres reddidit... Et 1d.qu1

dem pluries íigniñcat : at hexe additum

nam-oxpa'ropoc Omnipotmtis , ( non vero

C/mßi ) & fuperior de annulo narratio

(падет, ut de annuli fcalptura nomen..

Dei quadrilitterum exhibente , vocern

Graecam illam intelligatnus : quam ne.:

Tillemontius quidem ей aifecutus , qui

reddidit : par идём du Sauveur . _ _

Ibidem v.tz. 6 3i чёт: (fyntaxis 1u

bet fcribi der@ ) сир—гнёт , buia can/pi

t'an: Agathopus . f

Heic vero praeterire non polfum , hu

jus feéiionis initio Martyrum hotutn paf'

Íionis tempus non obfcure delignari. Eli

cnim hoc in Martyrum hiíioriis tritiíïi

mum , eonfuevilïe eis Deum futuri cer

taminis Iigniñcationesdare , eafque non

din ante, fed fub ipfum pugnae teinpus.

Et Theodulus quidam datum ВЫ divini

tus annulum in arrham accepit , fore fe

fponfum fanguinum . Atqui hoc praefa

gium ei oblatum dicitur орд 'reiht ante

ратовал, live fub ipfam paßìonem : [latim

veto fubjicitur , in» 16: &с. Nondum..

mim ¿mpio Едина peragante ‚ earn praefa

gitionem Theodulo divinitus obveniífe .

Ех quo licet colligere horum Martyrum

paffionem {tatim Ediéîa confeeutam fuif

i`e, propterea quod heic paßio cum ваша

componitur . Atque id etiam ex eo intel

ligi poteft , quod quo tempore palîi Гипс

hi Martyres , adhue Eecleßae patebant

morbo: pei'f`;\n;1ndosv . Mitto heic quierere ,

unde gentiles id atripuerint , n Chriltinnis ne э

qui ad tanta eo nomine finde utercntur a im :i

ludacisnn решето a Balilidianis . Мат unde

unde id gentiles imitati literint ; fatis id ста: ›

щ Chrilliani id nomen cclandum elle duecrent.

Sed eo fum inclinationut nec a Clitilìianismec

ab Iudaeis ( uttifque in ео nomine celando re

ligìolis ) didieille id gentiles putem ‚ fed а Bali

lidianis ; qui cette ad edcndum id nomen du

ces fe prnebuerunt-Hodiedum teruntur omnium

minibus innumerabiles ßalilidìanotum gemmae

id nomen caelatum высшей fed tuinen cum

ракетой: ìmnginiuus i eumque alii: ignota

т ä

(utieolligitnt ex initio num. 3. уйдём.

д18а ) utique quia recenti adhuc Ediëio

nondum ad eas cvertendas устная fue..

rat . @orfum hace inquies г Nempe ut

appareat non effe dubium , quin horum

Martyrum triumpllus „аппо 303.1it вой-—

iignandus , quo & Ediëìa '~propofita fue

runt : cui anno etiarn Tillemontius rccte

hos Martyres allignaverat , -fed tantum

ex conjectura quadam . @i,etiam Not.

XII. reëte eas diluit difficultates , quae

adverfus hanc ktempotis kconfxgnationetn

objici poffe'nt . ‚ .

P_orto autem Terminalibus h.e.exeun

te Februario Diocletianeae perfecutionis

(quae 8c. Maximiano ut praeeipuo in

centori tribuitur ) ediëium propofitu'm..

Nicomediae fuit : at Theffalonicaeßc in

aliis provinciis aliquantulo 'ferius : ita ut

horum Martyrum certamen, quod die 3.

Aprilis contigit , reëìe cum initiis perfe

cutionis Macedcgnicale eotnponendum lit.

. V. » ‚

.dd [займет quintam. F(га/1271125???

fe: formjfu ¿dem ac выдам, qui anno

feg. Tbcßizlonicae рте/Меда: . Aliquot loci

illu/irnmur аи: [апатит .

_ Num.5. де Faußino praefide nihil ha.

beo explorati . Anno Chrilli zto.Manius

Acilius Fauflinus cum Triario- Rufino

сепия! proeefíit . Verum hic noßer рто—

pe centum annis confule illo recention,

.utrum ejufdem gentisfuerit,quis divinan

do alfequetut i Atqui equiderŕt eo fum..

inclinatior , „ut exiltimem , `hunc praefi

dem cognomine quidem Faußinum, gen

— i 2 tili->

bilis figniiicntioni, nomiiiibus conjunfìum t

quorum nominum ей illud celeberrimum АЗ:

КАХАБ . Atque ea hcíc пнёшь tantum [itis

Гиен: . `

Interim ex hoc loco fcrîptorisnulla , ut fi

tis раке: , labe плесы intelligimus , fanntiont;

admit-andi illius Nominis ope perfectas , non

iuille а СШШЫШ: daniuatas ( modo abellct fu

petltitio) alioqui nurnquam hoc Theodnli Ь—

dum а ieriptorc ortliodoxo 'landes extotíifset ;

in elogio praefertim, quod publice in coctu

fidelxum itt lello horum Martyrum luifse lc

éhun д ex (me hujus fcńpti colligitut «



156 шлгкпъг:

2Шсйо autem nomine пищат гнить.

арреиашт: itaut idem plane fuerit ae

qui anno fequenti in eadem Theffaloni

ccnfi metropoli praefes erat , uti coníiat

сх Aëlis SS. Agay“, Chiom'ae , О“ Irene:

Thcifalonioac anno gomcrcmatarurn fub

Dulœtio praefìde ‚ uti is appellatur in..

AéIis iincerioribus a Ruinart@ exhibitis .

At in Aclis elrumdem Henfchcnianis

( ад 3. Aprilis ) idem щит nuncupa

tur: quam reflam die fcripturam , Гиа

,dere poterit marnior Lugdunerrfe apud

Reinelium Cl. XVI. 6. in quo occurrit

quidam DVLCICIVS CLAVDIANVS.

Sed quidquidde orthographia lit.; tuerit

hic praefes ( gentilicio nomine Dulciciu:

live Dulcítiu:,cognomine autê Faußinur)

idë qui legitur in Aéìis SS.Agapes &Soc.

Timuilfe autem praefes dicitur, quum

in SS. Martyribus miram oris mentifque

confenlionem animadvcrtiffet . Ea con

feníio Graece fic exprimitur , дин; в'Е

airo's будто: »i mais тубу”: r'rs han 5m'.

çepa намерений“: quod interprcs red

dldit , propter ¿dem animi propoßtum facie

lucenti transformator; pro eo quod verti

multo aliter debuit , nim. illos Martyres

‚пал ex una от: ( ut qui unam ambo

hanç vocem emitterentßbrißiani fumm)

Ú' menti:` una in forma: diverfas( duas ) ß

дитгох tuille . Id ветре сЩчцод де ami

corum biga ufurpamus, Vm: /òPam'ma in

due corpi . Verfu hinc altero addenda ell

fOpula Km' ante illud -yrwar'ip Myiauqî 

Porro ea quae in hac feeìione tota crimi

natur 'I`illemontius` ‚ ca nauci non Гипс,

nec refutatione indigent . Iam vero illud

5-"0, malim appellative fumi , alioqui

fuquens vox ¿wie quid heic facier? «ás

Uvas ¿fue ‚ 'vir qúidam ретуши: . Ver

ш terrio ante ŕinem Theodulus ait,

im.' s' '104.27m' Зама-атм oa'ßos  @iam le

ñionem ratam habuit interprcs, vertens,

Non ufquc «deo formida commowt. Sed пе

m0 non videt,fcribendum effe 311",ow

i. e. талей: . Nam illud дождит-щ i. с.

(2.4) At Kpu'frfrup ea notloneul'urpatur

aIllummhoin Pyrrho, 5: шт mi; neuw.'

„умы: aut agitaln'tur hic locum nullum

haben: nec hujus verbi forma media in

ufu effe eernitur .

' . V. ‚

.Ad [вбиваем fextam. Adufrbium wußoii

в: simio-«ra рт Гагйи: cli, С? pia/Lemmi;

notion: атм. Kpu'frlrwù pro Deus {Mink

baptífmur, qui ¿9' dopœ'yl'e сайт: «Quid

а'Ё/гимш ‚ ¿9' äludugœ 2 EJ' wiçpyat i

ürmu'ptsros' . [пыле/Лот cavilli explicarlo.

maken: ¿enea-alim- pro Clericus . 1_.0rorum

plurium enutleario Ú' cmendatto . Tzllcmor»

tix' criminatio сшит"- . i

Num.6. Statim initio . пиво: 3:' «il-a'

Nv tirriyws“ fü Фаип‘т › AA' o'a'or 5m?.

Mifm'u M'yrdau, 'à (air fana' Адриатики:

#I «Gwinn #equi xoaafdws  In his отдал

efi dativus adverbiafcens ,- &. Samia-_ou

ponitur pl'O рифам 691“ 8C бита

idem Гавре Iigniñcat ) uti conůat скуе

quenti i; : . quae Graecae lingua: _Iiudiofì

baud facile alibireperient: ficuti nec il

lud obvium ell , quod in fine feûionis

hujus ритмики абНчо figniñcatu poni

"Шт; nifi quod tantum medium ‚идите

8e ратуши pI/lfkfmr'm perraro aéìive

ponitur pro Диптих. Ergo autem fu

perior locus verbo (ic :edd-nur : _Pon

ro appa/ire ad fuadmdum rurfus ¿merite

Fan/fina , Reputa guanto [it яте/МИМ?

сит dignitate vivere, quam m ßpplmo

mori . Мох Theodulus ait: Ignr corpus

теит proáato .‚ ßatìm mim animadvmcs ‚

nis r'xsìra ‚д'р ùìádu д dapw'r 6r э v'o’

Spain undulatmouo'punr ‚ illud quidem..

(corpus ) furcumbm quam/_it corrupubzle ‚

а fui ßmilibm' ( corruptibillbus ) canfum

ptum.Q_uae in interprete nö belle habent.

Ibi'd.PauíIinus ait: Kati qi: ifm. un',

орд: гл? apaifrfroror &c. Vbi interpres ad

notat ,id fen/'um integrum non farete : un

dt: & correxit 'rpe'Enor mi' npu'frfn'voe ; 8:

hac fcriptura in textum recepta ,_ locum

interpretatur ‚ Esquí; ‚ obfccra ‚ :lle tanto

mfr/ori: boni сплетают? Verum fl nuff

quam ei vox xpsç'frfrw (24) pro Deu: ос—

curre

ту @considering ‚ и: пишу ab'quent :_x dee

rum гимна admirati ~ Hellodorus dm; Nv

“in
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сыпет ; at in hoe (altem elogio pluries

ufurpatam reperiíl'etSic enim n.4. initio

Theodulus ату/лат futuri ccrtamini: a Deo

( Gr. «ape „ритм )агсср1г. Sic etiam

num. 7.8: 8. quibus in locis-peculiarem..

ejus vocis ufum adnorabimuthaque heic

ярд: ai' Кря/типе ей jurandi formula

( nam wpàs cum gignendi сайд pallini...

juriiurando fervit ) i. e. Per Deum .

Ibid. седа-‚Где: ‚ [ignaculum ‚ quo fe а

teneris unguiculis Iignatum Theodulus

dicit , non aliud quam Baptifmum ( qui

pallina trito` iigniŕicatu сора-12: voeaba

tur : imo & ad finem feelionis huius ea

dem degni: ufurpatur cum additamen

te mi: 'rinus ‚ jignaculum fidci h. е. ipfe

baptilinus, qui Fide: ab antiquilîimis Pa.

tribus vocabatur ) intelligegöc hinc (Шее

illis temporibus ulitatum tuilTe infantium

baptifmum . Мох idem Martyr Praciidi

dic'it : @ai-rfv 'ya'p zal' гл? сбито: э li

пути и: :ai frqi пройму ай: @maaßa'au

{nei/caga . Quae in interpretatione Lati

na non reële habent in hunc modum :

Cммшт per ze omni: religioni: inimicum

{утилит ab /Jor corpora ‚ quam ab illu( ß

gnatura, de qua prius ) dej/'cial' . Putavit,

«mi/'mn rei'erri ad “ФИННЫ. ante politum,

quumv reŕeratur ad fequens диковина

delude hunc genitivum regi a «идейно

credidit . Adrie quod s'îi'eapu cum geni

tivo reiv & dativo perfonae ей Cedere ali~

cui re aliqua , ut via aut provincia alicui

cedere . Exempla apud meliores Graecos

hand rara Гипс. Verti ergo debuit : Nam

torpore cit/u: „Quinn bac Divina religione ‚

tibi Ü“ Тутппо „дат . At Tillemontius

nollet , a Martyre imperatorem Tyran

num vocatum . Potuit quidem haec vox

a fcriptore prolicifci . Verum ne a Mar

икр uri «wir» à» идут" делит пт

ттитль Aegyptiis habitum- Athanafius Orat

qonc'ra gentes (tom-|- pg i.) сотрём" 5J

в Mya; яхт 'raf ¿mi «i пес/тэта: .

Scdpace Nшт;i т 'v_m'a didi: 

(2.5) I'rueteritum med- харизмы rcftum

сайт) рой le crit _, eleganter lignilicat appa

ret: aut widen  Sicapud Namimzemrm al

"И“! кратен: wf fun: шпат - Ex Шп—

tucho адски: Muni.: nM'gum. ie~ Mii:

1 <

tyris quidem libertate id alienum ¿rat ,

ut Galerium impietatis monllrum eo

nomine appellaret: Íicuti & diferte num.

12. Theodulus Maximianum TTRÄN

NVM [дерёт inclamaóat . Exempla fimi

lis «agencia 8c ex Sacra hiiioria , & eX

Scripturis plura fuppetunt .

Verfu feq._ 3116156# non ей от utare

( quod ferietatem compleëiitur ) ed са—

villari ‚ traducere , elevare ‚ calumniari ,

nec line amarulentia aut farcafmo ; qui

certe farcafmus Faullini praefidis diêio

inell , li reële intelligatur , quod tale ей.

каш finir, u' ”ап'а: ,v «iwan o' zal'

mi umidûgat :ai viii“,y ai' Gti сори-‚231:

{мха/‚ша: . Interpres : Pulcbre, inqui: ‚

o adele/:ens , Ü' clau/lm Ü' /ignacula Dei

tui соттети: с: . Sed nec verba [25] пес

fenfus hanc interpretationem ferunt .

Puto igitur Kuki: reêto сайд elfe legen

dum,ac porro fic elfe reddcndum locum :

Specie/us nobis , o адом/ат: ‚ ’viderir ‚ ut

qui Z9' clau/ira Ü' Дата Dei impe/ita /Ja

beas,íive praedim. Dixerat Martyr Deum

omnia naturae lege conclu/IUE; ac mox

jigilli ( h. e. Baptiimi ) a Chriflo acceptì

meminerat . Hinc ocçalionem capit non

fatis` Ьопейа in Martyris formam Cavil

latione utcndi.Gentilium diis fuifsc ama

iios (поз, пеп'Го ignora: . Vel quod fequi

tur Martyris refponfum pofitae interpre

tationi veliñcatur . Kai palm 7e, ¿Lid

'ns'os fait ûsaaeßeiaf гибкого: &c. Iza [аде ,

троп fideli: Religioni: mini/ler .' . . Ne

gat fe talem Dei той/{гит elfe , qualis

Ganymedes Jovi praello etat , ejus pin

сета latins; fed fe Divinae Religionis

minimum in Eccleiia ordinatum praedi

cat . In hoc vero refponib vox Alanna:

Моли: nozione generali fumitur , qua~

tenus

Maffe/Yun vulgg Nemico dichiarata  Tam че—

ю „мг-зев С quo Lueiunirs utitur pro хМТдра)

funt иди/[т live fnac, 8L quìdquid ad elan

сшит valet, (icuii 8c афиш де: ‚ Гит ,/iîfíllai

quibus claulä lignabantur  Poitrelno {1'1qu d

iuna: cum aceufandi рой le сайд ей aliquid

lmpolirumhabere - Sie Fanfan» Eliac- prior. de

Oenomao : стащит-пс прёт: *Ti щам,

picar» haben: ivry/itam capiti g `
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tenus omnes mini/iro: ( hoc enim ea vox

notat) live Clericos delignat ( nec aliam

oh caulam ea voce utitur , nili ut Faulli

ni convicium retunderet) quum cetero

qui non Diaronus ordine elle: Theodulus,

led tantum Leéltor. А

§. V I.

.dd feŕlioner 7. С?“ 8. Q_ui dii duodeeim Р

Cur Deur Kirai-TTM /it appel/amr, quaegue

fir plena loomio . Neutrum Kgiifrfrou eodem

fignißcatu . Cbri/iiani: pro старт) babrba

tur , nullam fimulacrir 57201]?! шт mentir in

ternam . Manuum loria ante precarionem .

Num.7. verfu 8. »nir Sie: ltd-yor див/ш

intellige quod alicubi in Scripturis voca

сиг Sacrifieium мим, non quod in inter

prete legitur . Мох v. iz. praefes ait ,

noi: saisine @ook aaaiEi-i вид/щади]: duode

cim (Th'eodulus ) суете: faorißcium .

Tillemontius faire fe negat , quofriam

deo: duodeoim praefes intelligat . At Ro

manus praefes non nili Romanis diis cul

~ tum impendi jubet, qui duodecim nume

ro erant , Dii Confenier vocati , Quorum

[inquit Varto de R. R. I. i. ] imagines

ad forum цитате ßant ‚ fex mares (9“ fex

[стиле . Eos Ennius apud Appuleiumöe

Martianum Cap. hoc dillicho complexus

fuit . ` А

Juno , Ve a ‚ Minerva , Ceres ‚ Diana ‚

Venu: : Marr ,

Метит/и: , javi: ‚ Neptunus , Уи1сапи:,

АРОПО .

De quibus nihil attinet plura dicere .

Ibid. verllt7. Agathopus ait: Hor ne

deo: appelles ‚ quos [nomine: fuis manibur a

fe form/iro: ‚ max ( oir кредита: s'awrûr

тратами , ) ut [rip/ir prize/lamiere: ooi

lune . Hinc plane intelligi datur quarLJ

Тир. num.4. 8c 6. ngi/fram' lit Deur; lic

enim vocatur cum homine compara

tuS . Deus igitur [lamine praeflantior aut~

¿Marwua- Praeflaniior a Graecis elegan

ter dicitur . Plena анкет locutio , quaeJ

heic occurrit ‚ etiam apud Xenophontem

reperitur in'Cyri Paedia lib. VIII. upa/fr

тау т; a" »tanni irífofirou ‚ bamine melior ,

[apra bominem . Sicuri & in homine par:

melior intelligitur animus . Poll tres vor

fus idem Martyr Agathopus ait.' Tune

deo: appeller fuif   - mi» aiaânfm'gior o'rfrtac

aiuti :tanni «mi aaiiowws' xlafoym'rsç; Inter

pres : Neo ullo [ел/шт: munere funi prae

ат . Ad fententiam li fpeëtesmon male:

fed verha ipfa lic fonant. Qui quidem fen

fur omnes per corPuI ( dilfufos ) babent, fed

planefrußra , ас temere , 8c line interno

animi )udicio . Vbi praepolitio aaron' cum

gen. pro per ufurpatur, licuti etiam fup.

пищи/‚5. Statim fequitur : Quo: (deos )

antigui ( Gr. o'« гейш, quibus ток ор

ponuntur ai wir) „ищи; quidem genti

lium animato: jibi 'vi/bs ( Graece ell

¿relaxer :fue: завит 5 quod li legas

богатев- ‚ tunc erit , animator eßè arbitra

ti ) moro/10mm Ú' paedieonum crimine ob

firiŕla: pronuniiarunt: at qui nunc fune

( gentiles ) qui guidem bar arie: in mani

bur babent , peoun'ia` illo: дышащие aboli:

фига/гит . Ех his intelligiour , aevo ho

гит Martyrum deliiile paganos docere ‚

Б'шидасга ГепГи animaque elle ptaedita. :

maxime quutn ab oraculis edendis jam

ferme idola ceffalfent . At olim limula'

cra , limul ac confecrata fuiifent, anima

ri ab ipfo numine ‚ perluadere volebant .

Primi vero gentilium non tantum ani

matos decisi fuos crediderunt , Verum..

etiam probl-is ac turpitudinibus humanis

Dbnoxios .

Num.8. v.x. ai' «regi еду iiyayo'ua non

Гит; guiprae/idi aßi/lebanr (quod pracfert

interpretatie ) fed lim-plicitcr Praefer .

Nota ell locutio ;eaque ligniñcatio соп

firmatur ex :'xs'mooaw jußìruni , quod f0

lius ell praelidis , non autem allelforum .

Paullo poll medium dicuntur hi duo Mar
tyres elif ‚аэ'ут’ mir eis ф upai=rfr0u fulfil'

Ваш афоргЁрпго Vbi en' stoffe-Tor ell Nu

men live Deu: , uti conilat ех fequenti

voce eoaißmw; nam pistas in Deum fer

tur. Hinc ergo difce, Deum non tantum..

malculino genere еду upa/Mia ,'( de quo

vidimus arl num. 6. ) fed etiam neutrali#

ret fio пентод huic fcriptori appellari :

quod non alibi credo reperies .

Ibid. v. iz. gentiles Agathopodem al

loquentcs ajunt : Nrmiguid zu aunque.: ,

‚ .Aga
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.figur/pope, ламе/Зет e5 ( #di 'i силам?“
&c.fcribe o`¢ mi w' ° о qui  ‘ am ¿ï “Il V5 и

и: . . )qui 'vel quid „реши ‚ ignore: ?

Ad ejufdem fee'tionis ñnem Martyres

ante orationern lavant manus: quod non

video eur Tillemontium offenderit . Id

apud gentiles in ufu erat . Horatius II.

Serm.3. v. 282. Lauri: mane fenex mam'.

but . . . . araba: . Vbi vetus interpres :

501е1тт dem’ ‚угасший тата Ü' pedet ab

luere . Sed apud Chriílianos ea confuetu

до Гапё’сс оЬГсгчаса аЬ omnibus fuit .

Cliryfoßomus Homil. 43. ad t. ad Cor.

du ai; :Mio )pedir oir/wmf s'uäxůru .

Illoris man/[1u: orare non [идти-е: . Hunc

in fìnem fontes 8c labra in Ecclefiarum..

atriis prollabant . Ac vide plura Chryfo

Нот] ¿Si aliorum loca de hoc more apud

Suieerum inAsfm'@ . Hinc Clemens Rom.

ад Cor. ¿wais »ai вершит хйрш orpo'ï

ди‘т ¿"POWW , puras Ú’ штатам: ma

mas ad eum (Deum ) задета. Clemens

alter Strom.VI.Mamß in melum(xa@apat`f)

puras темен dixit . Quo 8e illud perti

net quod 1. ad Tim. II. 8. )Gigas- ¿aus?

¿wz/guy ‚ тали: puras levare oraturi ju

bentur . At miratur Tillemontius , unde

Martyribus in cullodia Politis aqua Гир

peterct . Quali vero Equotutici moraren

tut ‚ ubi Vilißima rerum ( ut ille ait I.

Serm.5. )aqua venalis erat . f

. V I I. ’

Ад SeÜiomm 9. Орфей [ex diei-um de

fm'iptio. Motu: diurnux primi mobilis. Quid

:Lamy/Em : умней: = xaâapo's! {цирк} Ü'c»

.Emendationes Ú' intérpretatione; aliquot .

Num. 9. fatis longa 8c erudita Mar

tyrum orario continetut' . Haec au

тет feélio locis partim cotruptis ,»

partim alioqui ditiicilibus fcatet . Sta

tim initio : o' 6:6: ай: побит тиб

снёс ч? nai Ими: . Deeli ‚ QPÍDOI' y

‘martigues aut tale aliquid . Deu: univer

{отит generationis Ф‘ afpeê'lús arrifex h. e.

qui omnia a te окатили/{гам luce, ut [ab

ajpcc'ŕum venirmi ; idque primo die. Aut

fi vero nihil in Graeco- decil; tum erit

locutio Eecieliariica ex Scripturis petita',

ůcuti dicimus, Deu: тёк: àonitatia', mife.'

ricordiae (Ус. Sequitur : Naturae ‚идти .

Opus id alterius eli diei. Deiude de tertio

die addit, :ai хай: «loan/nc, qui abyßiim

гидра/11 . At in quarto ell obfcurior, nifr

addatur дед/лагам tale aliud : o' ‘rains

драг; ,uil avor от?” naiv БАШ Stoa/dau

шит ( vìv дрёма: ) . Sermo eil de pri

mo mobili ‚ fic enim Verba fonant : „Qui

mandi ( пат Зет: mund/im fignificabat

Olim , telle auctore libri де Mundo ) po

lum pro uni-vedi; ßbifub/'eíiis cur/um inde

finenter» perßcere conßitui/ii. Мох aliorum

dictum opera ita percurruntur, ut ramen

pennati generis ortus videatur'ex aerL,

magis ‚ quam ex aquis , repen .t V. 16.

кати/шабаш сог- хцещпммиош I

Ibidem pag.XLIV. v. 2. wir ¿Haumann

MEW Divinam conditioner» ( id enim..

M'51: figniñcat )five fub/iantiam intellige.

Ibidem illud натр/{ш mifem: non du

Eutychiano dogmate С, quo hic autotor

multo fane antiquior) fluxit,fcd incaute

fimulque innocentilîìme ac методики:

uliirpatum _fuitsquod ipfum declarat,haec

ame Енот/этил: turbas confcripta (ЦЕПЬ.

V-4-Ai'yo: _ ~ 5i 5; iugm-fier: cot- s'orgar

пс, а l«dde aix/minuut qui waived: aut quid са—

le . V. 8. asâeigpao'ac, cor. gigi/'gundam

tranßuli/li. Hoc leve : at in Lazaro aqua

haer'et interpreti , de'quo.Lazaro dicitur

mi давней ou: 1015630: айвой/ЕЖ: Е 90“

'Isma'äos ¿Voß/MEM _l ¿Z сайт: ¿yi'ßamh

Interpres ad ealeem adnotat ‚ гам: quid

fir, пикрат reperiens, {ufpicor frribendum

1und1 , utjiz . . a или?“ roba/11u . . .

Ira Лапта-агат mors omnibus prae'valens .

Eique fundamento interpretatio nititur .

At ушиб: шт heic , tum {ирга num.3~

[ vide ibi adnotata ] eil fades, ac refpon~

det Latinorum GEN IS . Verte igńfur :`

Di/iuptis jaciei отит ‚ ех-_!ёри1т репе—

eralibux МИ: _ Гаги! шила ell [ида

rium , quo Io: X-I. 44. facie: illiux . . eraf

ивам . Heic quidem ab Evangelii littera

paullum aberrat-{ive Martyrum five feri

ptoris concia: nam I_.azaruc ligatus pro

diit , тох aliorum minincrio i'olutus.

Statim de eodem fequitur , ‚мы: 6m'

at :cui обит: бур .., corr- 51d du à 12;”.
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Et nomme lege [ necelïitate] (9' тот:

pote/late per te ridiculo biz/nti; . _ Poli tres

verfus pro цапф; сог- либидо: :hoc au

tem cum cafu patrio idem eli quod ш—

иш: . Ariflidi in Panath. dicuntur, nifal

lor,Athenienfes хибара; {Ёрш , vata: ре

re finis . Plutarchus in Numa dixit naht

far .Lo'oow o'äa'r , vacuo: ßrepitu „мысе

Latini aliter interdum uíurpant nomen

Риги: ‚ quod refpondet Graeco zaíaga': -

Horatio заем-в риги: eli пасли: . Idem :

Pura: ( i. e. гасил: ) [unt platone , nihil

«t meditantiáus одре: . Sic etiam hoc

loco caecus ille luto a Domino il

luminatus , mi' für: dut/n uaüago's

¿numér-«sfu h.e. morbo illo пиши:дитя.

titur . Arrama'rw heic eli dimitterc.;

non liberare . Verl'u tertio ante finem :

:qu :tai nir t'n-atpxíau «rrî naß'u'ßis Ew»

gläi ш; pantin;- . Interpres: Num igi

tur „триад: etiam tibi , Deus , in hat

noßra fotittate . Verum Eutagit eli Ива ‚

quae vox etiam de hominibus eleganter

ufurpatur , tum alibi , tum facpe in hoc

fcripto ‚ ac Par (ignilicat, Ум coppia . At

¿fragxéau cum dandi cafu cli шит; .

Pro (temine fcribendum ell More:

ac reddendus ell locus: Ita пат-упада:

auxiliari unique mßrum ne тати . Illud

Simyuo'irrrs , quod iiatim fequitur , eli

perferentc: , non autem Лада-апт- .

VIII.

./ld fec'ix'on. lo. (9' x t. Multiplex Tille

‘montii reprehm/io refelljtur . Emcrulatiomet`

aliquot . Quid/it авт o'mw = чти I И!

in áinominibus ufurpatum : quid columbae

inliar Ü' fpititu melum periemzre.` Imper

[опят Hebraici vis . Ила-Бит ab biI_Mar

уйди: ad Chri/lum couverßrum nomma О'

pnßio ex мысу}: Hier-on. dezeguntur .

Num.xo. Subita vinŕiorum converfio

ßc-accurrens extrinfecus multitudo nego

tium Tillemontio faceflivit. Ас fieri for

_ (iran рот: , ut fcriptor aliquid ampliñca

tioni dederit . Quid Ii vero Auëior nihil

de Ню addidit? Nam is tantum aliquot

una cum Martyribus tentos ad poeniten

tiam Гс convertilfc , dicit ‚ поп item ех—

ternam multitudinem: quae quidem au`

IRAPRILIS

dita fubita converlione accurrit , 8c per

{пап carcere , rei admiratione perculfa

fietit: in quorum u'troque nihil ell, quod

Едет fuperet . @id li vero eorum , qui

hac occalionc Chrillo nomen деде

runt , imo 8:. martyrium fubierunt, no

mina ex antiquiflitnis Mrologiis dedero?

An non lic faltem criticis os obíiruetur?

Verum de his praeůabit ad finem §.hujus

diiferere .

.Nunc Graceae diélioni , qua...y

poITumus , medicinam faciarnus . Ver.

fu t. На : 8e íic pluries in his Aéiis

fcribitur pro Ёа'и- V- 3- «й: anni' ¿urův

башу . Poterat corrigi ‚ ¿voir (au: „мы

o'ixaímv ; fed hoc nimis a fcripti veíligiis

tecedit . @ocirca levifiima mutation@

tantum pro ¿unzip fcribe ¿uw . Sicuri au

tem Ibi [штат Latine dicimus ¿lic Grae

cus auéior ¿wir o'i'mr ufurpavit,tamquam

[ПИ domorum dicas . Malefîcorum ibi do

morum morantium . V. r 1. 011931115f ‘1f-í

6 :taf Evil/'etats чёт! Aoymv'av &c. In

terpres : Vrbanur quidam ‚ cagnomento Ен—

pfepbiut , шт гетры-1: дам/т . De Lo

¿i/lat Theffaloniceníis magifiratu vide.;

diéhfup. ad num. 3. Ceterum Logilles

ille binominis erat, non vero nomini co

gnomen ( ut apud Romanos) fuperindu

¿ìum gerebat . Vertendum ergo eli , Vr

bimu: quidam , qui Z9' Eupßpbiur . Plures

collegit alicubi inferiptiones binominum

Fabrettus pag. x45. 8c fequ. in quibus eli

illud follemne QVI ET: Iicuti in Graecis

marmoribus hoc idem dicitur, О KAI.

At etiam Tillemontius ( quem vide Ar

tic. XI.) lic‘ea duo nomina recenfuit ,

Eupjèpliiu: Vrbanu: , quali vero Идти:

fuerit e1eognomen,at Eupfe]1hiu.r(quippc

dehnens ш IVS ) gentis Romanae no

men . Atqui gentilicia nomina nihil fo

lent Graece iigniŕicare . Verum quid

motor? Vrbanus a gello reëie magiñratu

hoc alterum [ibi nomen Graecum quaeli

vit . Nam Еду/рт: reddi poteft bonu:

calculator-:quod muneris ejus laudem com

pleéiitur .

' Numt n. v. 2. d: Aé'yu ‚ corr- Муз:

gui: диет .P Debuilïe Praelidern in prima

tn
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interrogarione perconrari nomen , expo

{Маг Tillemontius . At prior interroga

tio non ad iuris tramites exaèìa fuit ; fed

ibi judex aaaoi ( vide ad num.6. initio)

animum juvenis pertcntabat . Quarz.,

nunc primum illum legitime interrogat .

V. 9. Tis ‘wig o' w" Jgaßôr подбил

Qui: ille efl qui caelum fecizilntempelliva

haec fcifcitatio Tillemontio vifa fuiLAt

qui neditur cum fuperioribusz nam pro

ñtentem Theodulum , fe tantum СЛЕ

LIDomino parere per omnia, Caefari au

tem ita , ii jußa praecipiat 5 opportune.,

praefes interrogat , Esqui: caelum fecerit .

In Adis S.Pionii num.19. Proconful ait:

Quid autem aera „тег: Р sacrifica . Ille

respondit .° Non длят aera ‚ fed Deum qui

dem fecit . Rui-fur Prawn/ul : Di¢` ‚ quis

fecit( aerem ГСП.) &c.Vide quae ad hunc

locum die fun adnotavimus .

Ibidem verfu 17. fcribitut Chriñus co

lumbae inflar in caelum afcendiffe : quod

non probat Tillernontius . Verum hoc

fumptum eit ex PLle.y. & LXVII.|4:

quae loca de Chriiìi afcenfu capi folent .

At quid illud di , quod ibi chriltus în/lar

columáae ( 'rqi animata ) SPIRITV Ain

caelum „люфт лапают? nonne 8c cum

corpore afccndit ? Plane quidem. verum

'ré' ‘ат'шт SPIRITV in hac locutione

tantumdem eli , quod virtute Divina.. .

Arqui praeiìabit heic totum hunc lo

cum deleriberelqui verbo tenus talis ell :

quani inquit Theodulus ] cruci атм

rum illi l Iudaei ) Ü’ mox VIDERl/Nl"

ex 'vim тДЬ rorpm'e in iii-vmum патлат—

traauéium , deinde inflar calumbae niinia

in ipfum caelum a/cendemem. At enim ho

rum neutrum [ urget heic Tillemontius]

viderunt Iudaei , fed dumtaxat difcipuli .

Cui refpondeo iliud VIDERVNT non..

ad judaeos referri , fed ad eos qui vide

runt , atque omnino imperfonalis He

braici vim habere , cujufmodi illud ell ,

Neque eruendum lum-nam o ponunt fub

mcdio i. e. „вселит ‚ 8e alia plura in N.

'I'. Ergo illud Vides-um tantumdem efl ,

quod иди: fuir, aut vider-unc, quibus hoc

datum fuit .

T HE o D VL I V:or

Nunc utriufque reñionis explication:

expedita , fidem meam liberare cogor, ac

de SS. Theoduli 8: Agathopi fociic dice

re, quorum notitiam Mrologiis Hierony~

mianis acceptam rcferoz in quibus tum

II. tum IV. die Aprilis de_SS. Theodulo

8c Агат. agitur . Sed huic quidem quar

to diei duo hi tantum, de quibus tamdiu

loquimur ‚ Martyr-es inferuntur , 8: ita..

ut Ägatbopus( qui in Agar/:onen: refingi

tur ) prarear hoc modo : [п fbejfalonim

natalis jimclomm Ада/20115: diaroni. Thea

doh' ; &c. In Epternaceníi tamen auris

quiorc тиши; prior ponitur .

At vero poitrid. kalendas conflanter

подыши: praeir, quem mox .Agar/)opus ac

plurcs alii fequuntur diíiributi in turmßs

oûonarias duas , quarum prior in exenh

plari Lucenli fic habet : In Tbeßklam'nt*

Младшие Tbeudnli ( at in Epternac. 8c

Chorbejenïbeodoli ) Agarbbpi( ¿n Ерш-а

пас. Agatbopidiae ) Ma/li/ì ( in Eptern.

Majleß, in Corb. Митя) Publi ( in Epr.

Puplii) Valeri cum aliis III. (in Eptern.

o aliorum iii ). Heic definir turma prior

oaonaria Martyrum , ex quibus fex ро—

íìeriores puto ex iis vinclis fuiÍTc, qui au

dita Martyrum oratione , ad chrillum fc

converterant . Сиг fic exiliimem , pri

mum illud facit, quod nufquam alibi ho

rum vinéìorum exfiat mentio , quibus

non efl verilimile , apud Praefidem im

punc fuiffe . Deinde fuadet me turma al

tera fub Vrbano Iignifero: quem Vrba- _

num non alium fuiffe fufpicor , quam il»

lum qui alio nomine Eup/'epbiur diceba

tur , ac Logiiies Theffalonicac erat .

Sed jam praeliabit hunc alterum m2.

nipulum cognofcere ,» qui in Lucenii iic

recenfetur : l/rbani ( Eptern. Отдал! )ju

liarzis Prandi, Сад], Ägapìtir ( in Eplcrn.

Азарт: , ut feminae nomen iit ,- cujus

reaus Agape: at in Corb./:'gapi¢i,ut mas

fuifle videatur ) Dionyß ‚ Cynaci , Zout'

ji . Er in hifcc 0&0 delinunt Lucenfe , 8c

Epternacenfe; nam fequiturÚ' ALIBI

cor-diam aut Стопам) At in Corbejen

li pro o alibi legitur, Ü' aliorum . Garda

niom' , Magni, Julia' ‚ penati ,° ut dubium

X relin
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relinquat , an illis oůo quatuor alios ibi

dem paffos admetiatur. Haec autem сш—

ma altera videtur ex iis conůare , qui ef

-fraûo carcere ad rei miraculuxn procur

теша: .

Dixerit aliquis , fi ita uti coniicio Гр

res habeat , fcriptorem noíirû vinêìorum

' praeclaros- exitus non fuiffe indiétos reli

¿hrrum . Refpondeo me in fcriptore hoc

Íilentium rerum plurium , quas orna

re magniñce potuiffet ‚ magis exofcuIari,

quam Ша ipfa quae artiñciofe amplifi

cat.Dcinde fìcuti in Hieronymiano Мго.

Iogio bis de his agitur, femei die IV.

(quo hi duo tantum duccs coïuntur) ite~

rum die fecundo , cui tota cohors inferi

tur ; Gc 8c Theffalbnicae totidem paris..

feria fuiß'e credo. Nima Notici- in eo elo

gio , quod die quarto legendum in Есс1е—

lia. erat,non nifì de duobus agendum БЫ

putavit.Ytinam vero exfìaret ejufdem aut

alterius elogium alterum in univerfam..

fxmul Martyrum phalangem: non in Еп—

certo Гале соп1сё1цгашт luderemus .

' §. I X.

.dd[Этот l z7 Ü' r 3. Tíllemontx'í daß;

»ydmriáus ocmrrilur . Q_m'd Диван/{01:40:05 .

aval-ym'¿Jopfçopsfrßçayx'rr @hp/um loca'

¿l/ujlmmur ‚ rorrignntur, aut fßlßfuflreŕîd

Инд/типа .

Nuin. 12. v.1 t. difplicet Tillemontio,

quum )ubente Pau-Gino р1иге$ Chriüiano

:um tormentis` сова? in eonfpeëïu Маг—

_ iyrum immolatis vefcerentur , SanûOS

îv'lartyres nihil de tanto Facinore in-tcrlo»

guantes a Scripture induci . Atqui non4

omnia Martyrum dieta Nofìcr intexere

hiíìoriae fnac voluit z ‚ас Го1ет critici

‘magis redundantiam concionum , quam

iaciturnitatem pugilum fufpeéìam habe

re . Deinde ûquid eis eloquendum fuit ‚

magisid in detectores Chriitianos тети

perculfos, quam in pracíidem, intorquen

Vsium init . Cujus ingenium mítius., quam

pro morchceterorum, {иже reperio :, non

@mm Chrn'ìianos Шов cruciaverat,( quod

putzt Tillemontius ) -fed minarum tenus

deter-at . Locus Пс rcddi verbo ратей :

jsgfu Q Pauiìxnus) alia: „щади in wrt/'pc

Elu íp/ìus ( Theoduli ) examinator ( Grae.

се ß-aaunCo/u'yar) {штанг}: 'vefci , [и]?!

nere nece :tate: ( Gr. ¿achicar i. e. таит

intentara: culamitatís ) non 'volantes . Illud

Tillemontio fraudi fuit, quod vocem..

ßafayig'ayiwr reddidit interpres 'trié-fi ют.

meriti: . At Даму/(ну apud Atticos non

ей crucìare aut Даёт]: ваше”, fed/ine 'vtr

ónibu: ar plngír inquire” , Ü’ шит per

verán elim-e ‚ tefie Suida, & Arißophanis

Scholiafìe in Ranis . Nec aliud apud an

tiquos Latinorum etat torque”. Чипы

heic ßuo'œngo'furoi non aliud Гит, quam

.qui in judirio interrogamur . Celerum his

intentatosefuiife cruciatus , ni parerent ,

colligitur ex eo quod (equitur-` cos {uiti

nere ¿rá'yxas' h.e.metum cruciatuum non

valuiffe . `

Ibidem v, 14. :79| ч: um' fuffa» ual'

¿[405? ¿wv-pu, Идти: maja: @liquid in fm:

щадит &с. Interpres longius receHit .

Verfu tertio ante ñnem: TQ [Аду сбри—

чая. .. :geen ~ Mira fyntaxis : quo enim..

caf'us hic patrius? Sed. refertur ad {upc

riora. Judex dixcrat , s’ еи'а'одш' au «nF

обрати ‚ таранят tua tor/Iori , five [ ш:

maneat cafixs patrius ] nul/ß per те babe..

длят; rorpari: ratio. Refpondet Martyr,

camdem diétionem eodem cafu repetens,

Qi' ¿wir едут: - :Hmm Строй: ‚ [imc

quidam : . . age, licebit . `Pergit Martyr :

mir 3a' [ ¿5(er ] *in ила—диода: ‚ «Jp

тверда“:  - тифа“, . 111114 лёд/пир

addidit Interpres, qui 8c vertit in hunc

modum: lis, quae INH/STA [unt , num»

quam „дымит &с. infn per ad- calcem ad.

mutans ‚ fe id addere coaâum ad expler»

dumfenfum ‚ alim hiamem , & quod ex

Zini priore translatione, aliquid deeffe

colligeretur . Zini interpretationem ad

танце поп ЬаЬео'. Sed nihil certe deeñ;

nam аду 35 eli Alticifmus ( quo fcatet

hoc fcriptum) pro ‘zi-wy 3u'  Verte igi

tur : Нпес ищет [tormenta quae minariï]

non fmriam , 'vel ß uccrbiora . . . pro tua..

‚сшита moliaris ь Id fraudi fuit »Intent

preti, quod „ханты putavit effe af

fentiar .

Num.: gluterprcsaï'une Fлишний/5ты.

aro

 



`

ИВ ACTA S'.

lara ad tmorem quanti? pana: пиш, »gnam

dans liäoribu: , Iheodulum capitali junit

‚шт; SENTENTIA: qui Мани-‚оден

tato libi tantum ad terrorem iêtu, ток

incolumis reduFtus fuit . Нос non conco

quit Tillemontius : nec enim Romana...

gravitas linit,ferri a Praelide lìmulate fen

t-enriam.Sane quidem judicis gravitatem

tum heie, tü alibi Гавре multis modis de

Iidero . Poterat is quidem heie prorfus a

limulatione abllinere : at levitas non ео

ulque procellit , ut fententiam limula

tam ferret;quiquidem SENTENTIAM

heie nullatn rulitI tulir анкет ад linem

num.t7. ] fed tantum voce ad furorem..

compolita ‚ Martyrem obtruncari julût ,

interim percullori innuens , quid facto

opus elfet . Totum eurn locum ¿volantini

lic reddito : Tune Fщит obfcuriore пи—

tu сшито/614: /ignißcam- , fe ad таит.

тат: [incuriendum] id [лести]: Grae

ce id lic ponitur , Se» if) обдав ‘vi-1°

сшей: ubi Jaar idem ей quod хамит ‚

ut o'ooyè штат non ‚ quae (unt plena...

elegantiae] Tbeodulum gladio puniri jullie.

lullit autem verbis,non lcripta lententia.

Verfu t z. mira corr- айси- V.1 3.ТЬео

dulus dicirur {неймёт} aoa'ygï «or aio

Xl'm - -Vbi [св/топ: ell animad'vertem. Ad

verbum lietedde ‚ Cement in идиша“

[ h.e. lub Щи ]collum . (Датчики vide-l

tur pro Joa-yg? legendum prorfus elle.;

тау/8: ‚ quod culerum delignat : Nofcem,

.inquit , in eulero[ live juxia штат g ut

¿ai ammi pro wxga' ] cervieem . At

Interpres pro icogn'eus [ quod in MS. le

reperilfe fatetur ] repoluit “сдам , qund

nihili eli : nam/ferriere солит pro pon-ige

fe nemo opinor Graece `aut Latine dixe

tit . Et hanc quidem cervicis inflexionem

non omilit Aueior Нади: initio num. i4.

fed propria locuzione ufus, dixit 'fé-ï El@

wir пеший u'a's'uAuu , gladio {шитой

capanAd linern lecìionis illud vraœiv'wfaf

Convenir cum praecedente сидо'по; ‚ at

Чие intermedia interim wagen-19a'Maya

_ [тигра/Яга] intelliguntui~ in hunc mo

dum : Gloria tibi Pater фи: ‚ qui palla: tß

pro 71061: С ecce mim Ü' ipfe mum ero ) :jut

Т Н Е 0 D If L I 16;

qui ропщет; mortem вклада doxologia:

pium latronem , qui Deum gloriñcabat ,

imitatur; interpolita autem fententia.

alludit ad illud ‚ Hodie mecum :ri: in Piu'

ища . At in Interprete haec non belle

habent .

> X_ § »  *

.dal feâ'lion. t4. 15. [от falfo [идиш

defenditur . Maipu' fine 'verbo [лед/Мити.

Есйш Ü' aecufati'vur льдина Promi/hie

ufurpantur . Идей/тщ- dißicilis modatur .

Num.r4.v.8. n' sai'lys'ros xai odo-u i.

‚щ; ‚и; «1,755 ( cor. in ir «ai 'ni ait/u' )

¿mit зим—упущу. 29,41." heic eli :onei- .

liare,&eßn/'uagere.V.14. Lio' ¿ri UWM/aaa

(ulitatiusßwâii/azm ) Semox tio' ivi rsi»

pam Гит fuó uno figata, & ful: uno таи :

quae duo aliorlum aceepit Interpret, red

dens eodë' modo.Verl`.5.ante linem Agathe

риз dixit: y’ uam im' )gewiß правдами, -

_I nterpres autem locurn mancum elle cau

fatus , correxit , u' puoi» ‚ {хм foin ¿d

xga-qi &c.ac porro tranlìulit,Nequaquan»

decipior ‚ теат in Cbrijlo exfpeílationem...

ßußra ponen: . Sed paesi» nihil ell { nili

quod folum unna» apud Homerum repe

ritur ‚ quali a ‚набат derivatumgquod hue

nihil attinet ] & locus crat lanillimus.

Tantum fortalfe inducta ultima litterula

lege „мать . Tum vero {ubaudito

verbo fubllantivo , v'alebit, Наш! fra/ira

( ell ) in Chri/io [per : licuti Plato de leg.

‚идёт isi „и: ‚ jìußra ф labor . Quam

quam ‚ quia verbum lubllantivum abeti,

retinendus videtur accufandi cafus , qui'

ablolute politus fexcenties tanturndem..`
quod reélus valet . In aucìionibus apud

fcriptores Hilioriae Aug. res venales mo

do геб’ю, modo quarto ealu permixtim

efferuntur . Cicero in II. de Divin. 4o.

Quum M. Cmßiu exercitum Впиши/Ё! im»-ì

Рати: , quidam in Рани carica: Calma ad

гейш vendenI,CÄVNE/1.S` (quarto cafu)

elamirabar , qua voce puraóaiur штопать;

'voluilïe ‚ пе ire: : qua/i Щит CAVE NE

EAS . Q_uod & pro laevo aufpieio habi

tum fuit . Verfu feq. идеями/дёгтя сог.

orposau'huâa . e

Милы 5. v.5. locus ell diŕñcilis, li mo

X z l do
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do (anus. Praefes Theodulum топаете

Гс Agathopodis aetate proveéii exemplo

abduci linat. Quid enim mimmßnquit, li

сапщ ад ñnem ( ¿niñera cor» {nhs-raz)

propcrat? Ac ílatim addit : 2o' 6i ш;

и fn, [uií' het# ‘u спите? @potrei/uro»

друида}: . Mira Галс locutio . Atqui

p. и ч: ‚ „в e'frrpdr m videtur idem..

elfe. ас Net bor пес illud,idque omnibus ca

iibus,ut туй: :jl дадим apud Terentium.

Deinde „градины en шут; [ive abdua'

ab т: guapiam . Potlremo vox quantitation

Ii cum antecedentibus neëlitur; crit haec

fententia , Nc: hat пес illud tibi ( ab Aga

thopo ) propo/imm ‚ abfoluta fyntaxi fcil.

apud Graecos non inulitata, ficuti etiam

ex Terentio proxime monebam. Quod li

@wapen legas , commodior erit con

ílruého . Quarc is locus lic reddi potell

verbo tenus : Tu vero mc buf'ur пес illius

rei caufa а propofito дышат. Propoíitum

autem illi a Praeíide fuer-at faeriŕicare .

At Interpres heic quod voluit,chartae il

levit. Verfu penult. aai-mr corr- датой .

Niû malis_ чёт”: ut jungatur cum feq.

wir Ацидоз . _

§. X I. '

.Ad рам. Ú' 17; Textur plurìes rom'-v

увит ‚ alioubi a ртш emendatione 'vindi

ватт . Protcllae defcriptio explicatur.T'yroï

de profaico Carmine . @pliers «A7 )wouw

Clm'ßi Aä'yos «реформ? . Sentmriac judi

ßiali: jormula .

Num.16.initio pulcherrimus locus ell,

fed foedillimc inquinatus. Narrarur enim

»trique Martyrum unum 1idetnque vifum

Dominus exhibuiífe . Si quaeras ‚ qua de

caufa; relpondebit Scriptor v.z. и': iu

n'aw ai» firmamos h. e. (ad verbum ) ad

fupplicationem [тяготит . Нос autem ni

hil ell . Et ramen eam leftionem ratam

habuit Interpres ., qui _lic reddidir, De со,

quod fecundum ìp/brum PRECES [шипит

rmt . Mira interpretatio . Verum ne du

bita pro д'кт'аш fcribere six asia, : tum..

fententia retle ŕluet . Nimirum н'цаш'ц

cli: семей/0, ufurpaturque de fom niis 8i

olientis . Verte igitur , Ad вещее-Балеты

[шт ежа-ш: . En hoq in Martyrum hi

í'toriis tritiíiimum , ut martyrii genus ein

paullo ante ex vifu lignificetur. Мох 9.3.

pro «anni адски fcribes магий шифр _, i. е.

puritor .

Ibidfequitur procellae fecundum quic¢

tem Martyribus oblatae delcriptio mile

re turn in Graeco tü in Latino contextu

corrupta. V.7. Ao'toìn ей: отбит, ‚ cor»

frgo'frn i. е. folvi шутит . At interpres ,

Remarum ordiníbur . . сап/"тат: . V. 8.

дым: In' ¿Maixent оробел-‚уйми: . At

ultima vox (llatim etiam ante ufurpata)

heic locum non haber . Scribe iis «roann

-pu'pwor . Vult enim, veêiores alium alia

{трате : quod praeterivit_ lnterpres .

Sequentia reddes: Et Ша: quidem лижи:

dmergt' , alias piftium ift/lar дари/Е: tran:

_figi . Vult enim fcopuhs , quali verubus

trajeélos . Sequitur, folos Martyres vifos

fuiffe fervari candida velle indutos , 8c

montem confcendere quemdam . De eo

monte fic in MS. legebatur , швами»,

чаи: âges xaûoi n! nati wpd: опий wv ligated'

агмггнуше'тс. Ibi Interpres voces duas‘

in textu ipfo refinxit , pro xaólà feriplit

химб , & in ultima voce mutato cafu

exhibuit сёрштшош'гф ut ad inontem re

feratur . Sed neutrum necel'fe erat , nifi

tantum pro жида-3 П, ( cognatis lirteris

invicem permutatis ) fcribendum eli

легенды - Sic vero totidem verbis tradu

ces cum locum,vifos montcm coat/tendere ,

ab imo ufque ad ip/um caelum fe/'c анонси

ter. Huic interpretationi adliipulatur Ва

iilii Menologium, in quo hoc die hoc vi

fum brevillime exponitur,fed ita ut Mar

tyres ipli in caelum afcenderemon mons)

vilo íigniticentur . Vide fis locum .

Мох verfu zo. experrefli Martyres

carmen eucharillicum decantaverunt.

Hoc vero, quod dixi, Graece fie concipi

tur: ¿wi «В wpdo'a, анион mici Xpo'rcp

ай: 6.1.st Ёмтоу . Si verbum verbo ap

penderis ‚ Graeca lic redde; , Ifo/len..

bymnum quemdam тира) ’vi/iam: dixo-_

runt . Nec enim Tempore 'vxjionis verts

potell , quia dicendum erat 3mi xn'nr :

пес tempore ollenti, fed poll ipfum, lau

дев funt decantatae . Quid ergo ей г _Le

vx
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vîcula mutatione locus fanabitur, fi fcri~

bas"fn`r хвалы hoc vero regi finas a...

wpa'cm д и: орден fn?? уик-яд: ‚ n'NM'w SIC'

Nec trajeůio verborum talis,qualis hcic,

quarti faeculi fcriptoribus ( Eufebio prac

ceteris) infolens ей . Еа ей ergo hujus

loci fententia, _Quodwliquum fuir Paß ob

[агат 'vißanem под}: ( five temporis)

bjmnum talem pronumiarunt . Sicuti аи—

tern Carmen Latinis ctiam de profa ufur

рапиде & Hymnus hoc loco.Quamquam

vero apud Graecos non memini nomen

брус: de laudatione profaica ufurpari;

at verbum ¿wie millies de exomatione

numerorum lege foluta intelligitur. Ejus

carminis initio illud Идей summa);

in cujus fcutcntiae fine illud ¿mam'sfru

ей nfrígeramr h. е. recreatur . Re rige

тат?! verbum еа notione 8c in Aëhs SS.

Pei-penna; 8: Felicit. 8c Tertulliano , &

Hiltoriae Aug. fcriptorib. aliquoties re

periife memini ‚ ас requiem а laborìbus

aut doloribus notar . In altera carminis

periodo qd; loco ai' wpa' , five mendum

typographicum eG , five ipfius MS. In..

1ertia ejufdem carmi nis comprehenfione

o' Мм: Ina; xpm; Verbumfefu CÍm'jii,

при di Ao'yo: диадемы: УегЬит per/'o

naldnam еа notione dicitur Ao'yœ »â Пи.

»rpos ‚ Verl/um Patri: , non je/u Chri/Ii )

fed CH @poçopmâs i. e. prolatum five exter

num_ verbum , quo Clriůus coronam hi

fce Marryribus oilentavit .

Num. 17. v.xz.illud диодами?! non..

abfolvere debet fententiam (quod fecit

lnterpres ) fed fufpenfam relinquere. .S'in

ищет invidia man' de платит рта/риге [ад

His conguerimini; communeРит:ßndmm

( omnibus ) proponitur . In fine feâionis

formula fententiae latae a Praefide non

abludit ab aliis quibufdam Graecis Aëìis

fide dignis .

5. XII.

.ddfec'ìiom I 8. 19. zo. Loca pìura expli

amtur , emarnlanmr , штата: . .Quid

найме, quidam' »alor  Ani-ya», С?“ ÁvœwM'N'

(fm: Furia С? Fuficia . Duplín' Tillemom

m: “Ем/папин! re/pandctur. n'mf pro corona

mäofiac . Paulin ßliœum familia: damna

163

torum legión: Romani: non puélicabantur .f

[мосте 'vim {мат Mmyrum. D:

ufu verbi «benigna» . .

Num. I8. v. 3. fatellites utriguc Мм:

tyri faxum ingens alligarunt , a? «cuya-._

im* на; ru'w mir «й; xa'MW duvoxny алгор

aiaawcne &c. Hoc ultimum Intel-pres fic

reddit , Cnvicibus дот/щи: идти: врут/2:

lignorum commißìlra , fimul m. fubleëìfd

adnotatione expoñulans ‚ hoc m Zim ш

terpretatione deeffe . E; certe decífe de

buit 5 nec enim lign? ( xpfa лишае 1'an

impulfu fupernarantia) valent ad dauer

gendum cetera'ßt in Graecq texru »un

non ед a. reûo мёда: i. е. lzgnum , fed а

xaiAaf , quod пашет Пче[т „лишит

deíìgnat . Ergo is rucientium nexus ad

fufpendendum de cervice Ifaixum песенн

rius fuit . Eod. v. pro дачи 1е5епёи1п.

ей ßa'gn . V. 6. OAxœ'äeç ¿y faynxoíc.“

физмат” ì@m5u'ar.&c. Vox рений:—

ma in duas ‚ quae male coaluerant, fein

dcnda ell’ hoc mode, дуба-мог «15u вес. Id

ni facias, non di ut fententia abfolvi ali

ter qucat. V.10.`Amxâs'rm Jr mi» axq'çn

&c.Haec fcntentia male in Latino Ге ha

bebat.At reñnxit cam periodum interpres

ipfe ad calccm Gracci tcxtus . Sed ne fic

quidê Анат-19 тетет expreñit. Reñê'ta

fic incipiunt :Reducir: тает [ар/‚д ad тог

ti: fupplirium dcjŕinata . A: contrarium

prorfus ей аёшхдпщ ‚ quod( non fecus ac

aim-1Mb quod fequitur ) eli furfum h. e.

е portu in altum pro-ncbi , ufurpaturque

de folventibus , non de redcuntibus . At'

Interpres putavit , ñcuti ¿ya ей duca, [ic

¿pá-ya ели; #duro . Reduc , ii Iubet , Рта

уедете тает navigio ful; mmminafim

morti: ,iufm- затмит quidam лапа-иду.

типе, Fляд/На; jußì [кыш gundam ехи

gitanas Adver/'us (five ad cxpugnandum ,~

Grace eik W6? curdi; Prapo.

jitum, Бус coníilium . Quod Наши (equi.

tur , я‘хт'ш'н, id verbum referri аеЬее

ad Faultinum: at verfu ангереп. lege

„привит quarto сайд ‚ quum rek.

rendum ß: ad Pbucium . Gens Fucia in.,

marmoribus baud ufquam occurrit . Nec

«Dime Graecum eûßut quidquam Gruß

~ се
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се ñgniñcat. Quare videndum ell an non

{Crìbendum lit Фй‘иог Fun'um [ nam gens

Furia reperitur apud Fabrettum pag.21 r.

num. 587. 8c Pag. 4.85. num. 161. ac po

ílremo pag. 623. num. 104.] aut vero

Фкрк'хю: Fпялит : gens enim Fuficr'a in

Gruterianis ell pallini obvia , derivatur.

que a Fuji/z gente notillima,

_ - Atque heic gtavem Tillemontii crimi-

nationern eluere necell'e habeo, ex eo pe

titam , quod hoc loco narrantur quidam

lios Martyres praedicalfe beatos , quod

pro pietatc mortem obirent . Id quuni...

feprehendit vir doftus, de gentilibus» id

.narrati `exillimalîe putandus el`t : nant..

Chriltianos [ aut ceteroqui alios ea occa

Лапе de Chrillianifmo ampleêtendo со

gitantes , aut рот-сто Chrillianis fa

ventes ita fecumreputall'e , aut etiam

id m italfe,quis incredibile Шкет? At

qui Audor hos Martyrum admiratores

entîles elle nulquam dixit , [ed tantum.

aritmie/ue oían: i. e. non tantum amico:

fed 8: mceífariot, quod plus eli . Nam _Ci

ßero haec duo Idillimtitf, ubi in ea pro

>Cluentio ait Интим neceßizriumgue сот

ammem, itemque pro ~Sylla initio , Fami

liari: ac neceßarius щи: . Fortglîis 8c in...

his АЗЕ copula [mi ] eas duas voces

>media intercelferit. Verum quid motor?

Non videtur mihi dubium, quin hi Mar

tyrurn adprobatores _aliquatenus diverli

a gentilibus fuerintNam eos,qui ad mat

zyrii fpeétaculum adnavigarunt,Au&or in

duas clañes di( efcuit. Prior amicorum 8c

admiratorum ruit,altera gentilium eos ab»

ducere a propolito conantium . Locus lic

haber . ощгк J» тишхбди ¿ritornò

лиц dixi jam fcribendum elle дудит:

ai» _] {апсиде/ш oíaw &c. Itaque amico

гит ncfcßlzmrum zmdig. идиш—[ас adnavi
£41142” ,A qui bumam'tnte quidem ищите.)

col/arrymàrc cogebamur, at {Ист »genero/"o:

48/31etat contra шастает ¿cantantes ob mor

ит_ pra picture obitam beato: pmedicabant .

Ншс priori clalli ltatïm adneetìt alteram

dwcns : Q_uumque тырит ртреЬегешт ‚

»rdm hun.' om «nir iam», сшито; quae olim lua fuer

Вы. .Kl/RSVS j; live potins ¢x шит/о , iuris rigore jubet ‚ yfed oraculo m0

l .

11a-¿Partis

nam hoc quoque ‘Irún lignilicat ] dii

GENIILIVM лапа-удалит, quibus Ген.

РгаеГез id negotii dederat ‚ ut in Marty

ribus de fententia deducendis operam.. `

fuam ponercnt. Ех his intelligis , illos

priores aut non faille gentiles,aut faltem

Chrilìianis aequos шипа}: .

i Num. r9. v.6. ante ¿roâs'aûau praella

bit reponere „пешим mi , qui in talibus

ygex'unclii circumlocutionibus raro omit

titur :v ¿ld deponenda до. V3. Зил-убран:

corr. Aa'n'u-yo'mâa- V» io« Jai@ диетам

con'. A@loaflßu'eaç  Ibid. n'anr i. е. 121510—

riam pto _corona тати pofuit; non fe

.cus ac Nanz. dixit ak тянь: идиш:

[ i. e. 'viůoría ab [триаде parta] coro/'mrt'
lMaximinum: nam »tpalm ell ubi pro liii-

floris fumitur . Verlu 5. ,ante Внеш—

mit o'pçcwfow swag/_isdn ita фе‘шт cli, ut

тихи wir dwuöfaw .

Poxlremo in fine {eëtionis huiiis merito

yidebatur villud 'fillemontium olfende

re , quod Theodulus domeilicis luis poli

martyriumapparens fubllantias fuas vi

_duis 8e orphanis diltribui rulli: : id quod

Romanorum legibus contrarium ell. Le.

e lic Pandectarum 8; Codicis шалит В:

_ is dampatorum : plane comperies 110. '

rum bona publicari debuilfc. фате nul

lum in ea jus Тheodulo fuerat.. Sed re

_fpondeo , Theodulum fuilfe lilium fami

lias , uti diximus ad num. . Ео lit , alias

Theoduli („шаман inte ligi non poll'e

praeter cujufvis generis peculia . .Atqui

_liliorum damnatorurn peculia non publi

cabantur , (ed in ejufmodi pater damna

to ñlio,in fua poteliate polito,fuccedcbat:

id quod elicio ex l. 4. Cod. de boni: damn.

Q_uare quas Theodulus poll {ниш obi

tum fubßamiat[ш vocat , .eac revrra in

рать aut potius avi [ nam uterque advi

vebat ] dominium jam tranlierant . Ve

_ru-m beatillimus Martyr ex parentum ex

plorata jam apud le indulgentia de _eo'pe

culio , tamquam li fui adhuedominn in

morte iuilfet , тропа; ‚ Quid рыть?

{anni} ¿claw i. e. [uam ‚ад/гашиш vocat ‚

at .Dii'tribui vero поп

net .

Num
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Num. zo. initio : Horam {фит merito

‚поташ: convenientes“ C wir миф." dra-

‚зёрен. ) memoriam rean'uamuerti'ma »lo

curio de lello annivetfario ufurparifolet.

ч Hic vero locus ollenditmort alia де caufa

 hoc leriptum prodiiffe,quam ut quotannis

die fuo in conventi: lidelium' legeretur .Y ‘

Qiocirca perlecutione linita hoc' elogiutn

ad actorum originalium Едет fuilfg,

elucubratum; oportet .»

Poll recitata Verba liatim l'equitm’

praeclarus de Sanfìorum invocatiene lo

eus : jujl'um с]? enim illir ( SS.Marryrib. js

auxa'e prati об! @u'ratfmu ¿Minimal .v

prece: ре]! mortem fundereJiveC li vocis ul

timae proprietatem fequimuryurfum mit

иге . Nam id proprie? elle ¿ratori/mar,

declarant Luciani ангидрид“, h.e. qui

ab interis furfum ad vitam: evocantur.,

& quaeplura affette ex anti'qui's. pollem f

Atqui id_verbum apud veruililïìmos Pa

tres. _peculiare preeum, bymnommf, шагам,

raizarum лент; ‚ Вт, quaecumque talia

~ biorumlacrilici'a atlY Deum: furfum vcr'-r

fus diriguntur, evalit . ExerrrplitV plura ех

<SJullino Meir Clem.Alex.,.ßalilicncln'y-r

.fotxomo Suiceri Thefaurus- lu'ppeditabit ,

fed de votisnon. nilï: Deo fulis'ufurpata' ..

At hic locus docet ,. сыт Sanétis, tam

quam Dei amicis nollrifqueintervento

sibus ,. talia депозитам.- '

Arque haec'in pulcherrima bigae Mar'

сушит. Aëìa. animadvertilfe fufticiat. Nee

[1.6] Abel?. ab hoc'fèrîpto Ы: ille fe!"

c_cntorum cruciatuum', libiv invieern fuceeden-F

nume. apparatus» Sane qmminìtionumw nf

.Enidunus'nudari Tlieodulum- juilillèt', putaresf

wentufl1 ш ad etucïatus-~ Ac> дыши: Шцд'‚

‘ref_ison'w» o'a» soguça'foi' oir rear/au' ai?

#que ‚ де тетЬгогшп атлант capiendum`

videbirur .— Verunr дюнам-т tenus :ic minisz

ныне ргосеШпт, nec-tilla-lanicnae inl"triimcn~Á

rfi admota типе ‚- детопш-а: S.M:utyris re
фото ejufmodi'V :i Астры-е“ guidem'cletrabe

я: tuxifam forman vero ‚натёрли-{п Ваш!

rio/_i стремился-тип) ~ Lx quibusverbis col-

ligitur a verbum отгадай:- поп'йк'ЛтЬШйЁ

aut'. uilo modo-crueiindi notionem1lieicobti~

nere „_led tantum Ловили“ : qtio--lignirieitw

ab орптгысгйрютгЬщ“(ш—рт!- ‚ pr:iel`ertim`v

ubi» Gummi. 8o защищена?» C.WWW) ¿maf

l

по

me qualifcumque hizius laboris poeniZet .

Nam liquando live mihi live aliis ea АСЬ

recudendi Cupido ineelferit , facile erir

»has qualcumque animadverliones fubnor

me locis fuis f ‘ . `

- XIII. h 4 J

De' ¿Sie ‚эф/ее iudicium астраль- .

Ex hue ufque diëtis dignitas ac pre

tium fcripti _hujus facile _potell- intel

ligi о Nec enim folumï Tillemon'tii diff.

ñcarltates facile expedivimus, veri: etiaxn.

_praeclaros veritatis» charafieres'I in hoc

читателю- mihi videord'eprehendilfe,

--Nulla in his Aéiis nńra'cula : lux nulla.

in carcere oyboritur’.r nulla ex tormentis

.Cpe Divina evaliomulla «raun'Mâu' C uni

ver/ae штамм) сопчегйо: praelidis' ‚

aut gentilium punitio` nulla' divinitusz'

non idola everlamon templa nutu diruta:

nihil acleo'prorfus> eorum legitur', vquite

ad ciendam admirationem. in fpuriis- hi
Itoti'iolisl десятках-Ь folenr .« Num'Jg. A ar

ra'tur'Judeit compolito' ad terrorem Sul

tu' ,. obtruncari Theodulum limulate jul'

lilfe .Qns non heic exfpeétallet, hanc li

mulationem' Martyri' fuilfe divinitus pa'

tcfaŕl'am? Atqui nihil tale Auéïpr' com..

minifcitur . Poilremo nev tormentornm.

qui'deŕn.l atrocitas (n.6).ullal ad exeitandasy

tragoedias delcribitur .~ Adde ‚. quod pul-f

c'hre huic monumento cum1 Aé`tis SS.

Agapes ,- Chioniae ‚ 8c Irenes~ in eadem

Thellalonicenli` perfecutione anno ‘fe

quent;

tideoníungîtnr“  Confer 82 :ldnotutav d'e [fatali

‚(а/лик: ад num-x z.

Ad linee num'- 1;'. v rd. Sanůos Martyrs!

non'ccllantcs Chriñum* conliteri, l'atcllites :fr

ßàáaapn; inducuntur». An полное [altemv verf

bum` de cruciatibus en iendum erit? Minimlafveà

rmNameth cptßm'œ' сере elferucíopt Молите

quam* eli обит; саЦоЕип Romani loquebuntur]

embers ,- live ut Paeuvius'apud-Nonium loqui

tilbïorto афиши-г Enque lignilieatioheì'cdoi

cumhubct «Nam totusis locus lic verri ратей :'

Hat-c Ша: dièenler- 0' Chri/7am' iiichmanrer

míarßrîobforrocollo-rrabenru [live , ut opti-

mereddidit .inverpresßollmdiinus ‚ corri/'zien

т ]5 fur/lli in аде/1041112» ubiuxerum'  Пиона“

Ы SS. Mirtyres non-olio д quam» `{6le ultilm`

(„плещет lacrime .~
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quenti ( h. e. 304. ) combuflarum conve

nir . Vtrobique Chrilliani Scripturas tra

дете ‚ 8; piagoozynir i. е. immolatis ve/‘ci

ìubentur: utrobique ea perfecutio Maxi

miano Galerio imputatur: utrobiqug

Chrifîianotum plurimi-ex metu tormen

torum a Fide Chriíli deñciunt . Confer

ü ` lubet Aëìa SS. Agapes 8c (ос. apud

Ruinartum . Vt & quae de urbicis Thef

‘falonicenlium magiltratibus, quae de diis

Confentibus duodecim, quae de щами:

'dil'curfantibus, quae de precaturis manus

abluentibus dicuntur, ea cum antiquitate

fatis apte cohaerent. Tametlì in lucubra

tionibus elegantiore llylo confcriptis pau

ca ceteroqui deprehendi folent veitigia..

prifci moris 5 quae in fcriptis limpliciori

bus funt confertiffirna . Адде 8c дуй ап

tiquitatem tantam , quae non niii ab

aequali fcriptore , aut cette fuppare pro

ñcifci potuit : de quo viti Graece doëtif

limi facile ex iplius fcripti [стопе judi

Cabunt .

Qumquam in llylo dil'crimen quod

дат animadvertere mihi videor . Ete

nim ,_ li quid касс iudico , concionunt.

агава ab narrationum folita elegantia..

lliquantulurn diffidenœmrfum hoc ? Ni

mirum quia in narrationibus Auâìor or

natum , quem voluit., adhibuit , modo

ne quidquam de veritate decederet : at

in allocutionibus aut refponfìonibus ve

ítigia eorum , quae a Praeûcle aut Mar

'APRYLIS

шиш pronuntiata тешит ‚ fequí de

buit . Simile quiddam in S. Lucae Абы:

Apollolicis polfe animadverti,`in lo»

co oiìendimus . In quem autem Вист.

haec AuFtor fcripferit , ex ultima fo

¿Iione intelligitur, nim. ut in Natali ho

rum Martyr-um haec hilloria legere

tur .

Arq. initio quidem hujus Sflloge: dixi',

hans lueubrationem IV. faeculo fcrip

tam videri : fed ut ad initia potillìmum

IV. faeculi referatur , illud [надеты

forfitan ровен ‚ quod quum Auëìor plu

ries де Divino Verbo magnilìce loqua

tur g nulla ramen ¿medía mentio , nulla.

ad Nicena dogmata allulio reperiatur :

ut fortallis conjici pollit ante-Niceuis

temporibus banc fcriptionem , 8: ab

aequali fcriptore , prodiiffe .

Que чаши ita lint ; parum huic feri

o aequi mihi videntur Ruinartus ac

Bailletus l'uilIe; quorum ille id inter A82.

Martyrum non recepit , quum potuilïet

eo faltem jure admittere , quo aliquot

elogia ab non aequalibus Eccleliae {cri

ptoribus compolita (uo Syntagmati infg.

ruit; alter vero horum Martyrum nu

meminit quidem . Verum hi filentio [uo

tantum huic monumento nocuerunt . At

Tillemontius (.ceteroqui de hoc ttudio

optime meritus ) paullo inclementiorem.

(27) fententiam de eo tulit : quam ,Lille ,

ex падение дйбйз leélor dijudicabit .

‚ ч Р s THERMI M'ÃR

Eic etiam nollti Kalendarii auêìor

habuill'e Acta aut memorias 5'.

Thermi Mart. deprehenditur ‚ ex quibus

contlaret, eum Nonis palfum fuiffe,eam

que ob caufam ro' P, h.e. штат: notam

hoc die praefcriplilfe . At hodie nulla hu

iusl Martyr-is atta fuperiunt; ac ne nomen

quxdem apud Latinos fuperelt : nifl quod

a Tillemontius in Perfecut- Dioclet

ArticJX. dc hic Atìis (ic judieat: L’ air ffl ele

‘vi д U' lejljle grave@ тал/{шт il у 4 mef

те de beaux endroit: . Mai: ily a aufrì div; r

f" chaff: quidonnent lieu de датсгд r' il: fom

tantum in Graecorum Menaeis tarn cx

culis quam Divionenlibus MS. de eo agi

tur hoc die , tamquam per ignem marty

riiim paro . Eumdem exhibet 8c Maxi

mus Cytheraeus . Aliud vero ед Sanfla

Therme cum forore & ancilla , де quibus

Vfuardi Solleriani auclaria hoc die ; etii

earum Ach Bollandiilae exhibent dig,

XXII. Aprilis . VI

tout ¿fait/iddo.: . Et ad Ноет Not-.XII-fulpà

саци- ‚ qu: см или n’ ont par teufel _auronre ,

que l’ on pourrait deßrer; се quxfmt qu` on]

peut рте/итер- ди/Ъшн, qu’ on o: )fau-_

fait rimfondvr de bien “пите
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vt N s EthcHtI-PA'er

Ic ей Eutychius Patriarcha. CPoli

tanus ;~qui heic mfr’ sgoxn'v Ра—

:rim-cha Iïmpliciter dicitur : non quod Ге

des Neapolitana Patriarchae CPolitano

fubjaceret,l`ed quod quum faecularis tunc

Neapolitanor. refpublica faltem honore

tenus principi CPolitano fubeífet 5 eo Ее

bat ut Regiae urbis Antilles а nollris

¿más Patriarcba vocaretur : quod etiam

fup. die XXII. Martii in S. Thoma ani

madvertimus. Eutychius ille ab an. 5 2.

ad 582. fedit . De eo Graeci in Menaeis

editís 8c manu exaratis ollicium hoc die

maxime follemne celebrant. Eod. die de

eo legitur in Balilii Menologio,in Kalen

dario Mofcovitico elligiato , in Antholo

gio . At abeti а Sirleti Menologio,& La

tinorutn Martyroiogiis ufq.ad Molanum,

qui primus omnium eutn Vfuardi aafla.'

rio inferuit eodem die .

Illud vero miror, quod quum Бигу—

Chius hoc ipfo die migraffe dicatur ,

ramen hujus marmoris auélor nonJ

Вера/1110725: notam Гed Natali; 'ysnquépow

heic praeñxerit . Nec aliud refpondere

polïum , nili quod auéìori aut fcalptori ‚

quod Гавре ñt,una. nota pro altera excide

(28) Exltnt Eulhthiì cuiuldam [ qui S-Eu

chhii [Lahaie dífcìpuluf inlcribitur] vita 1111

jus S- гшшсше {atis lonrm, quam Graccc 8c
Latine Bonandilìae hoc c dederunt . Hanc

вей legere non fußinui [quippe non magno

cum judicio fcriptam _, quantum cx paucis hinc

orque ind: delibntis potui intelligenz] :amen

cjus зевай: hiltoriam illultraturis ufui perma

gno lore non dubito. ls пищи. de l'atriarchae

obitu lic l'cribit : Permian/iz   „тепл- ßrma

ими: ad титр/штат [ ai; десятичные

Kuß/1x5: J Dominica: frcundoprimae ( cam

elle Uominicam Oŕìavam Pnl'chac ‚ сх totov

{поты decurfu intelligitur .' ceterum ailufio cil:

ad Iudacorum Sabbatum frcuńdoprimum; qua

allulionc Dominica quae Poll primam д 1- е- Ра—

fchzilem , fecunda eli, Sefundoprimarn voca

vithic auctor ) omnibus Ьстмт... puh/que

extender!!  »  cifra палат nur decimal» дотт

in тат'Ьш деБ/рй'йит commendaw't 

Ídq-lscidir, qllú соф ferme tempore in Eccleli:

rit; aut vero auůori dies emortualis non»

dum plane exploratus fuerit: nec enim le

gerat Theophanis chronographiam,( ine

untc IX. faeculo fcriptam, h.e. eod.tcm

pore, quo hoc marmer fcalptum fuit )in

qua ad an. Tiberii quartum & ultimum

fcribitur : Die VLAPa-ilis , Ind. XV. Enzy

c/Jius Patr. diem extremum clau/It . Is dies

an. 582. ( qui S. Eutychio ultimus vitae

fuit) incidilfe dicitur in Fer.II.polì 08a..

чаш Pafchae . Haec inquam топи—

.menta auëtori uoůro obfcuta opinor Еле

runt ‚ coque contentus Natali: nota , in

tutum Ге recepit . At vero metricarum.J

Ephemeridum [ quas habes apud Papebr.

tom.t. Maii ] auèìor, utpote Theophane

polleriot 5 non ignoravit , Eutychium..

hoc die emigralfe , coque hunc hexameß

trum de eo pofuit : Y

‘van'v Eufl'uxi'am »wt/'7m ‘ya абы 5,75.

e'xfrp ~

Lux рт Eug/:bium bipntenti мат:

Oljmpa . ' .

Quamquam 11 quod rcs eli fateri volu

mus, Eutychius non VI. Aprilis die , lcd“

pridic obdormivit : quod quale (it , vidc~

bis inferne (28) адпогашт . Vel (ic ta

Y men

Lucernarium officium pctfolvcretut- Ex his vi

tlcs S. Eutvchium ipfo die oñavo Pafchac cir~

со. lioram nonam aut dccimam obiille . А: :mno

581.. quo is obiit, quin Pafcha incidir in XXIX.

Martii , с)“: Oíìnva in V. Aprilis incurrcrit

oportcc : qui rcvera dics obitus SJìutydiii fuit

Nec vid-co quid vencrit in гнетет Henl'chcnio

[ad liunc diem pag. §48- ad lincm col- 1-] Au

âorcm vitae 11с loquentem induccre ‚ Cim: по-.

пат ли! decimam NOCTIS /Joram ( quam jam

fpecìaflc ad . . . VLAprilis, ndnotdt )  ~ ex 11.11:

'vim даёт: . Atqui illud NOCTIS 301111151—

(la de 1110 addidit : Sc cerctoqui Eultathìus non

NOCTIS fcd diei horam nonum aut dceimam

intellcxitì id quod cx ollicio Luccrnario per

il гетры: рсг1Ь111го ‚ dat intelligcre : quod ot'

licium lub dici , non vero noëtis , lincm canc

batur . Е: Eullnthio quidem acquäli fcriptori

unice crcdendum ell- At Thcophanes, мессий:

а11111$ pollerior, diem fcpultutac 8c fellivitatis

cum dic стоячей confudît . ` .
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men poterat in nollro marmore Вера/2250

lignari ; nam qui V.. Aprilis obierat, is

die VI. aut VII. fepultus fuit . Toturn

autem id. (страз, q_uod ab obitu ad. fe

I L ` I S'

piilturam intercedit , vocabuli Dépo/ízíu

ni: ambitu contineri“ folet.: id quod alibi

animadvertilfe memini .

(“с 9

vii î s. кипы: MÃ"R`.

Ratten' Rufi'rmm' Mart.. cum fociis

_quem prolert Henfchenius die IXr

April-.pag.ßziqui parum aut nihil hue at

tinet : duos hoc ipfo die' Rufina: martyres

tenerlo, Afrum unum 8c hunc. Epiphanioy

epifcopo cum Donato, 8C aliis~ XIII. fuc

centuriatum: [ de quibus" hodi'ernum Ro

mauum Mrologium , Vfuardus aliique z

etli_l11cronymianay lMrologia de. eildem..

heri ] alterum vero Rufinunr cognomen

to T/mumarurgum ac Di'aconum , SinopeA

ad Pontum Euitinuini cum@ Aquilina 8c

CC militibusl martyrio»l coronatum lub

Gal...Maximino 5 de quibusl hoc ipfo die

Balilii Menologium , Menaea tum editar

tum etiam MS. Mediolanenlia- , Synaxa

riumvColleg. Claromoutani Parilienlis „

Maximus. Cyth'eraeus . Plane vix ell du

bium,y quin in; hoc marmore pollerior.

Ru-ŕinus lit intelligendus, non tantum

«quia celebrior , Verum-etiam quia ma-

ximum apud Graecosi cultum'` habet ,.

quibus4 Neapoliiani in fiiis. oliìciis ple

[zo] Ruß'num fcriplit Antonius Caraccio~

lus [ quem vide .inî Monum» Iiccl» Neap. pag.

3.04- 1 quia lic credoinlliiislibris, undeiinde id.

luulir ,. repererae. Ceterum in- ejusÁ Libellir

edizione Sirmondiansi is nou Карпа; ,> fed`

Kußìzi'anur топких-Леши. janviiipra ad XVII

Januar. 8e alibi` palliin animadvcrti д nomina de~

rivativainter l'e impune pei'mutari` . Ita Rufan

Вафли: _. Rußm'nnm iinum 8:- idem спи: 

Сменит inI nollroriim» hominum: gratin»

lotumci-im locum' exedîiionc bfi-mondi Pari

fienli ( to. i. col- agg. ) heic :idleribere non pi

lgebit g maxime q_iium` ibidemy etiam. de SM.i

~`limtr Niort’. kpifcopo Neipoliianolegaiur. Б- de

qirodic incipit  _., Mxiiniis- qiioqiie dc. Neapo

‚ li Clamp-.miam eo quodìcll'et inhabili liomacho’

s 86 corporedclicntiorr priiniim` qiiideirr ut ca

.. de_ret, diii' arHic'tus {приписать ubi»v ob'aiii

„mrconltantiam lideiqiie. vircutem- ,~ camis in»

д, ümmctite'nom vinci tu: 5— duê'tus: elf. in' exliliumy

‚цитата: Marry/r in? отца: puce requievi't .I

а Sei 86 КУБШАМУЗ a mime qpitleini lim

rumque concinunt. Adhaec ille alter Ru

ŕinus in> l-Iieronymi. Martyrologiis hei'i

colitur, 8i quidem ut commilito ‚ non ut

dux : at vero Sinopenlis ut antelignanus

& dux ducenarius l li lic Все: appellare ,.

qui ducentis militibus ad agonem praei

vit )8c Thaumaturgus, praecipuo in ho

no°re habetur . In noliris hifce fallis fol

lcmne ell , ut Гавре vidimus , ducis tan

tum nomine lignato , reliquum agmen

fociale tacite intelligendum relinqui ..

Ceteroqui dici & illud pollit , hodier

num hujus monumenti Rufìnum' elle il

lum Epifcopum & MartyrernI , qui circi

ter an. 359. ob lidern Nicenam ‚ quam..

Arimini conllanter defendcrat , marty

rium fubiit :l de quo paucis memìnit epi

llola. Marcellini & Faulìini fcripta ad

Augullos de fchifmate Vrlicini . Ibi legi

tur , furentillimus quidam Arianus no

mine Epiŕletur,epifcopus Centumcellenlis

hunc live Rufìnum [29] live Rufinianum,

quod Arianorum formulae fublcribere re

’ C11'

, plicïtatis ‚ fed admirabilior in щепа; lide д ef

, l'ulione fui llingiiims praevenit exûlium. Deni

,que qiium-pro lidei integritate erlillit , hunc

‚ Iìpictctus atrox ille 8c ilirus ie Centumccllit

,- Lpifcopiis, :inte rhedam fuam clirrcre coegit ъ

_, 84 quiim din ciirrit _, lic invia ruptis` vitalibus

„fingiiinem liindens cxfpiravit . SciuntY hoc

д Neapolitani in Campania.. ubi reliqiiiJe cruo

‚ ris-ejus in obfcllis corporibus d-icmonia afili

; unt «_ Pro grafia utiqiielidei illius , pro qua

_, languinem-liidit» Fuerunt Se alii Epilcopi 8c с

Kußnianum aut R'u/înum illum, Centiimeel

lcnlcm lìiill'c prius epifcoPumi, ex intruli. Epi

@tatiy in elim .faevitxa' fiilpicatur> Caracciolus .~

Verum. non tantum de Epiéteii intrulione in4

locumKiilininni noirconltatî,v led-conirarillm

vid'ctiir ex- libelloMarcellini 8c Faiiltinì demon

ltiari ‚ in quo=ille dil'erte.vocatiir De Септик

calli: pr'fcopu: .- Спешит Rulinianum luillè

alicubiy epifcopum, cx totcxcontextu declari

ш; ‚ in quo cpifcopoxiim lideiv caufa защите.

relcruntiir. .
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culall'et,ante {пат rhedam tamdiu curre

re coegill'e , donec dilruptis praecordiis ,

8e affatim effulo langui'ne exlpiraret. Vbi

haec tandem l'ubjiciuntur : Seiunt bor

NE/IPOLITANI in Campania , ubi ‚те—

liquiae стог]: eju: in oófeßi: eorporibur :lae

monia affligumßx his vides,quarto {accu

lo hujus Rußni cruorem Neapoli maxi

mo in honore fuille ; ac proindc debuill'e

Neapolitanos anniverlarium ejuldem lc

lium coleïe . Fuit autem fernper ulita

tum , ut cuius pallionis aut depolitionis

dies ignoraretur , is in eum diem reiice

retur , in quem alius cognominis fanëius

concurreret ‚ uti ex omnibus Martyrolo

giis conllat . (дюже valde credibile ей ‚

Rulinum hodie in hilee’ Fallis lignatum

elle fidei Nicenae Martyrem gloriolilli

mum, cujus Neapoli fanguis дни/щадит:

etat quartœfaeeulo : quem apud Neapo

litanos anniverfario lello caruille non..

puto. Nec mirum , lì ejus Epifcopatus in

I I. I S 171

marmore retlicetur :nam 8c alibi id non

nurnquam .obler-vatur .. Atque hace in

gratiam Rufini leu Rufim'am' .uollri z qui

li revera is ей , qui hoc .die lignatur.; ne

celfe erit , Neapolitanis notum Гать

diem Paliionis _ejus 'in hodiernum .die-m
incurrentis , lcoque notam VP. heie lealpi

voluille . Etli eodem plane die :duos `di

verlos Ruñnos lpro ńde occubuille , non

.ell laélu faeillimum ..

Quareut ingenue ,'f'atear, :qui _hodie

in hoc Kalendario Iignatur , `eurn multo

ей verilimilius .elle Sinopenlcm Rufinum

Marmelarillimum in Graecor. Liturgicis

Y `libris 'hoc iplodie. Nam illum live Ru

jinum ‚ live Rußnianum,cujus iolim cruor

`Neapoli veneration'i etat , nono faeculo,

quo hi ‘falli eonliméii fuerunt ,Hex lide

'Iium memoria :excidilfe ., -perquam `~credi

bile videtur, praefertim рой immane arl

norum quingentorum intervallum .

vm Ер евввзтгш FP Rö'M

IN ejus nomine errore l'calptoris tripli

catum Е cernitur ‚ quorum alterum

litterae L vicem gerit . At conqueren

tur alii ‚ ejus Гейши та1е diei VIII. af

lixum fuille , quod in Rom. Mrol. & ali

bi (30) VI. die notatur.Ven1m fciendum

ей ‚ huius feitum varie omnino noratum

reperiti . Nam praeter ea Martyrologia ,

quae diei fexto illud inferiplerunt 5 in..

nonnullis Adonis ¿Se Vfuardi MSS. Mar

tyrologiis , in Bedae auciariis , Greveno

ad Vfuardum, ¿Sc Martyrologio Coloniae

8c Lubecaean. 1490. edito , де S. Caele

liino ŕit die VII. Adhaec autem in Bali

lii Menologio diei VIII. сгниет latis

copiofum elogium adtexitur , eodemque

die in aliquibus Vfuardi auciariis ‚ & ali

bi. Ройгето & in MS. Vaticano Eccle

liae S. Petri 8i Vfuaruo Reginae Sueciae

[ utroque apud Bollandiltas ad IX. April.

p. 809. in praetermíllis] ¿5t in aliquibus

Vluardi auŕiariis eid. pontifici dies IX.

(go) Sie etiam VI. die in antiquo Milialis

SL Breviarii Mcaiolanenlis línlendario э 8: in

allignatur _. Q_uum per holoequatuor dies

hujus Papae fellum veluti erraticum di

vagetur; nemo mirabitur li in hilce fallis

die VIII. lignetur ,quia non alio <die de

eo , uti vidimus ‚ Graeci agebant . Acce

dit quod inferiptioeifdein plane verbis

.atque heie , in Balilii Menologio conci

pitur : Katrin C lic line diphthongo , ut

etiam in hoc monumento) Daiwa Ри'щго

>Sic etiam in his Fallis: S. Cele/lini Papas

Romir. Nam lic .âaoygapya'm _[ integre]

RONIIS Graeco more pro ROMÄE ¿Se

alibi lignatur, & hoc meule die XXII.

Verum illud gravius , quod hujus Pa)

рае nomini ‚ heie praeligitur перо/{шт

лога; quam ramen Anailalius C cui Luit

prandus, Abbo Plotiac 5 Gella MS. pon

tiŕicum aliique adhaerent ) die VLAprilis

contigille fcribit 2, quod etiam- fcribitu,r in

anriquiore Catalogo Rom. Pontifìcum

apud Bollandiilas ante tom. t.Aprilis pag.

XXXIII. ‚ his Verbis : Sepulrur efl in сое

Y z mc

Martyrolßellini , Maurolyci ‚ Felicii д Gale

linii, Canilii д Yi in aliis MSS.
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тент Pw'fcillae via Salaria VIII. Idur

(q 1) Aprilir . h. e. die fexto ejus menlis .

Huic' objectioni non aliud habco quod

rcfpondeam ‚ niíì Graecos aliter in fuis

VIIII

Vi plura де Maria Aegyptiaca nol`

fe cupit, adeat Theophili Raynau

di fpiffum opus De Maria решат:

ncpomìtmte, quod tom. IX. operum ejus

exllare ajunt : tum qui feleëtioribus re

rum capitibus gaudet , legat cenfeo Da

nielis Papebrochii commentarium ( 3 2)

praem'um hujus SanEtac Aëlis ad diemd

II. Aprilis pag.67.non line fruétu ab ejus

Ictlione difceffurus . Nili quod ab eoclern

1n plerifque critices capitibus dilIentio:

quae bona cum venia tanti viri,in fequen

ti DiiIertatione proponere ell animus .

DISSERTA'I'IO

De S. Maria Лгут/аса .

С А Р. 1.

De die стати]; .

А д1е бита/‚сир ordior tum in noílri

marmoris gratiam,tum quod huic funda»

(31) Et turnen Henfchenîus [ in de Caele

Rino ad VI. April. P. 546. n. 15.] memoria

lapliis atl-irmat, in eo antiquiorc Catalogo feri

ptum elle VII. y

(ga) Hic primus cx Papcbrochii ingenio

.fetus in opere Bollandiano prodiille Baillcto

dicitnr: quod dc longiori'ous commentariis pa»

telt imclligi; nam ccteroqui in cod. tomo Ka

lendis April. exflant tres quatuorve fcriptione!

Papebrochio inferiptae .

(33) Vide fequcntem Adnotationcm

(34) Videatur de iis Papebrochius in cit

‚Сопит. рпеч1о ad liuem n.16. ubi Кисть die

пом ín pluribm ‚ t9' antiquíoribuf Imr'inrum

_Eccleßxrumßrwìaríír полнит oßïrium hujus

mveniri  His addc quod non ccrtum (it › щшт

Viiuirdus Aegyptiacam die ILAprilis configna

vent : nam etti in plnrìmis manu exaratis cjus

Mrologzis со д1с polita reperiatur ъ tomen in

Vfuardi codice Herinîcnli , Kofvveidano _. An

шсгр. Мах. in Aquicinëìcnli 8c aliis Maria :l fe

eunda clic Aprilis nbcflßr die IX- rcfertur . Vi

de Sollerii obfervationcs ad Vfuarclurn; nec

non 8c Анат-1:1 ad diem IX- Aprilia: nam in

çcnmlenlì а: Bruxellcnli die IX. lic legitur:

[шприц {ниш Maria: Дед/риал bte. A:

I L I S

chronicis fcriptum reperier , eoque hu

jus Papac depolitionem in VI. Idar reje

cilïe h. е. Oñavum Aprilis diem .

б‘р MARIAEv AEGvPTIAE

mento, quae де Mariae aetate dicemus ,

non rnale fuperllruentur . Res autem in

hunc modum habet.Graeci in B_alilii Me

nologio , Menaeis , Synaxario , 8c aliis

ofticiorum libris , де hac Maria Kalen

dis Aprilis agunt . Graecos proxime vi

dentur fecuti Vfuardus (3 3) hodiernus ,

& Rom. Mrologium ,~ in quibus pollri

die Kal. Mariae fellumconfignatur . At

olim in omnibus Latinorum Kalendariis

8L Breviariis die IX. (34) Aprilis de en_.

fiebat . Heic dubitari pofIit . Graecine ,

an Latini veteres reëlius hoc Гейши fî

gnaverint: quifve rever'a dies @widmet

[ letali: ] гит, primus an nonus. Atque

heic Papebrochius hunc canonem ilaruit,

quoties Затаив aliquis Latinus ell , а...

Latinis petendum elle Verum depofltio

nis diem [ quem ipfe машет appellat ]

ubi

in Grcvencnli eodem die: Dopo/iria В-Мап'ае

Argopname , quam щита: IV. Non. Apr.

partit. Molanus eodem die : Apud Palaeßinnm,

fecundum дуг/10724”: ‚ Dopo/iría щит-Еле Агу

рп'лсле _. quae 4 nonnullif ‚ bac die feral/'tur s

ab alír':1l/’ Non- fr ril- ubi' ab Vfuardo @ß ad

nomm. Sanc quum clam ab omnibus antiquio»

fibus 8c ncqualibus Vfuardi Маню-010315 omif

fam tilill'c Acgyptiacam [crû in Adone Moian

dri , tette Sollcrio, ea reperitur IX- die ] fufpi

cari quis рот: , cam Se ab Vfuardo omillhm :

delude , uti lit , apolìerioribus additam , ab

aliis quidam fecunda , ab aliis IX« die 

Nolo heic praetermittere ‚ in MS- Kalen

dario Neap» quod Kituali praeit, Marine {Шиш

poñrid. Kal. notari, itemquc in quibufdam Si

culis monumentis relatis a Iohfmnc dc lohnnne

ad z.- April. , ac poftremo in Capuanís Kalen

dariis 84 Mrolovio apud Monachum in San

ftuar. Capuano ig fellum partim Killendisi раг

tim poltridlignari. Ex quibus conjicio antiqui

tus id fcllum a Latinìs dic IX- celebratum, то:

:Ib eo die inKalcndns immigralle _. poftrcmo in

fequentem e'icm ab ежата aliqua obfcuriorc

caula'fuille Conjcétum f
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tibi vero Graecus ‚ a Graecis . itaque in

hujus Graccae Sanciae die emortuali af

Iîgnando praeferendos effe Graecorum..

fallos. in quibus kalendis Aprilis ea Зап—

¿la afligitur : quum ceteroqui Latinis ali

qua reliquiarum Translatio caufa effe po

tuerit , ut IX. die ejus Гейши perage

rent . Наес Papebrochius .

At majoris forfan momenti videri de

beat marmoris hujus auéìoritas , quam..

quantum elt recentiorum Graeciae li

brorum . Nam primum f1 Graeca aufla

ritate ftamus ; Ecclcñam Neapolitanam

Greco-Latinum h. e. ex utroque tempera

tam , licebit nuncupare . Deinde ii an

tiquitate certamus; nollrum hoc mar

mor nono mcdio faeculo fcalptum fuit:

quum interim Bafîlii Menologium deci

mo exeunte aut potius ineunte undecimo

compofita fuerit ‚ ceteri vero Graecorurn

ofñciorumlibri( faltem in quam formam

nunc гейш cernuntur) ferme fint recen

tiores . Neque vero in his Ecclefìaflicis

libris Mariae depo/ìrío,obdormitio,aut quid

iimile adnotatur , fed Мити i. e. тето

ria [ vide Menologium die I. Aprilis ]

quod genus Генотип: fic praenotatorum

faepimme in his libris a vero die emor

tuali aberrat , ut ferme eft vox Natali:

in hifce Faflis . At vero in hoc Kalenda

rio diferte ejus DEPOSITIO dici 1x. af

figitur : neque id temere, arbitrer; nam

magno cum judicio depofnioni: vox hcic

ufurpatur , nec nifi diebus iis quibus

revera convenit , quum alias Natali: vox

рати: praefcribatur : quod centies ani.

madvertimus .

Pyortams quis objiciat , in binis manu

exaratis Aélis diem mortis diferte notati

in hunc modum , o’ ¿n man’ Радий:

Ага-(МА: 'new'fzn э qu/ifecundum Roma

no: Apri/ir prima . Verum hoc addita

mentum ineptum elfe, reële ipfe Pape

brochius oitendit num. 5. quod 8c ab

exemplaribus “щипцам abeft , in qui

bus menfìs Aprilis [ refpondens fciLPhar

mutm Acgyprioj tantum ponitur, iine

die mcntis . Ac mihi certum videtur , id

non antes," in quofdam codices терпи

1' L I S ' x73

fe , quam id fenum jam in Ecclelìaflicís

Graecorum libris ailìxum kalendis effet r

quod additamentum margini principio

illitum , pollea textum invaiit . noinde

ii pergat aliquis huic additamento innitig

ei a me opponetur alterumaquod in Aëhs

antiquitus de Graeco translatis reperitur,

ex quo intelligas , Mariam emigrail'ed

Tran/cum: menfe P/mrmutbi ferundum

./flegyptior; Quad eß fecundum Romanos

ЛИЦА dies nona , ide/i V. Щи: Арт}: na- -

ага/„тщете РцЛЭот': &с. h. c. ea uoële,

quae diem Sanélum Parafceves antceef

lit . Haec vero verba in Latinis Aëlis

non heri aut nudius tertius addita fuere ,

fed interpretem ipfum auctorem agno

fcunt , Paulum fcil. Diaconum Neapoli

tanum, ( qui , ut dicemus, nono faeculo,

fed ante hoc Kalendarium floruit ) aut

etiam liquisforte alius jam ante hunc

Paulum haec Аё‘га traduxerat . Etenim..

praeter Aûa Latina quae paffitn in MS.

codicibus Paulo Neapolitano tribuuntur;

in S. Maximini Trevereníis vidit Aäa..

fortafle antiquiora Papebrochius [ quem

v. num. 35. ] ас iimpliciore ftylo de

currentia . Atqui in hisipfis antiquiori

bus Latinis [ fi reële capio Papebrochii

verba initio num.6.collata cum num.35.]

legitur illud de Maria mortua dic попа

Aprilis . Sed facile eft , haec ipfa quae

antiquiora vocat Papebrochi us , ex ejuf

dem Pauli manu prodiifîc ; quem laben

te IX. faec. interpretationen: hanc pro

cudiffe , Cap. V. ollcndam .

Ex huc ufque dietis colligendum..

videtur ‚ diem Mariae emorrualem..

fuiffe revera nonum Aprilis 5 fic enim in

antiquioribus illis Latinis Aélis a Pape

brochio memoratis reperitur: fic in illis

alteris,quae Paulo Neapolitano interpreti

adfcribuntur : fic in hifce marmoreis Fa

flis : fic in veteribus Breviariis & Kalen

dariis ante &. poil 'Vfuardum . ceterum

cur poflea apud Graecos faltem a Bafilii

Porphyrogennetae aevo Kalendae Apri

les potiflimum hujus Mariae commemo

rationi fint aliignatae , hanc fufpicabar

cwfam elle potuilles quod Aegyptiaæfd

. o
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отеки: longill'imum effet _[ de quo of

ficio vide (cripta a Papebrochio num. x z.

13. 14. ] quocirca `vacuum ei diem alli

gnari Adecuilfe [ nam dies попив Sanëlis

pluribus in Balilii Menologio ‚ В: Jaliis

liturgicis libris occupatut ] nec alium

quam -prirnum Aprilis , quem in eo

dem Menologio fola Aegyptiaca im

plet . Atqui haec vera ratio non ell: ,

cur Gracci maluerint Kalendas fello Ae

gyptiae addicete z, ac _tentabimus cap. Ге

quenti 'caufam yalterarti `multo probabi

liorem ; ex qua conllabit , nec Graecis ,

nec Latinis hanc litem abjudicari polfe .

At apud Latinos _non idem dies

ubique 8c fempcr obfervatus fuit ‚. Olim,

uti vidimus ‚ nonus _dies Mariae dicatus

erat . At pollea nonnulli ci'i tecentioribus

Graccorum Kalendis Aprilis ,de ea fece

runt [ uti reperio in Kalendario I. II. 8c

III. ex iis quae Michael Monachus in...
Sanéluario _Capuano edidit I] all! plu

res cum hodietno Vfuardo Bt rCCerltiOrì

Rom. Mrologio ville fequenti, .ut 8c in.

Capuano Martyrol. 8c aliis duobus Ka'

lendariis [ de quibus ,vide Monachum...

pag.481.] 8c alibi pallim . Cut , ,inquis ,

Latini polleriores a Kalendis ad diem fe

quentem fecere gradum? Dierum _luxa

turae illae a Kalendariis in Martyrologia

redundarunt . In Kalendariis autem non

femper dies @aya'aiaoc'oblervabatur , fed

is dies cui oliicium Sanéli allixum erat .

Sane quia apud -Latinos polleriores Ka

lendis Aprilis celebrabatur Theodorae

Marnoliìcium 5 hinc' fotfan in quibuldam

n

(Si) Niccphorus lib.XVII-1:non VII- uti

quidam citant ] lic caput quintum ordi tur!

Alter vera ( diverliis a liipcriorc Zolima loli

tario) :une quaquc ( i- e. lub lullino fcniore ›

in quo verfitur liilloricus ) mirui'rZорта!"

quemfarrrdotio fungenrem, Aegypríacae illi

Divin.: nay/lena pnftçr'fe ajuar . Illí [ранят

¿Egyptíame &c чох pcrgit . Sed mim ut il

la   'divino лит 44121ито[апг?ит лупит vc

neranrlum excita ‚ in шт]; ardtrit, ащиг

indi тещи: Jordam'; guagua/‘lumen fran/ir

и: ‚ E9’ in inter-fort т /oli'tudínem je abdidsri'ta

mgm' шт quoquam lbamint-printk'rguam una

Kalendariis Aegyptiacae fellü diei fequen

ti addiëìum fuit: id quod pollea ex Kalen

.dariis in Martytologia rtanliit . Simile

.quiddam Neapoli accidit : nam Decius

Card. ,Carafa quum Monalletium S. M.

Aegyptiacae hujus nrbis an.162.z. vilitaf

fet; inox in ,fua Synodo oliicii'i de ea San

@ta die tertio April. per totam hanc Dioe

.celim `celebrati jullit , proptetea quod

.dies fecuudus oliîcio S. Francifci de Pau

la impediretur: de quo vide „потиш—

-Caefarem de Eugenio pag.426. Poll hanc

Decii fanëlionem liquis »potro ,Martyro

vlogium in ufum Eccleliae Neapolitanac

Yfcribete { щ olim fichar] inllituilfet,

haud dubie Aegyptiacam diei tertio Apri

~lis inferuilfet. `

Arque ea , .quae de Aegyptiacac lc

:tali die Ídiximus , luculentiora lient .ex

двигает emortuali anno v: de quo quidem

lic difputabimus, ut ,appareat, tum Grae

cos tum Latinos probabilem fui facili cau

fam habuilfe, .ut illi in Kalendas, hi _olim

in IX. Aprilis Mariae depolitionem con

fcrrent: lac решето liberum elle .utram

vis opinionem fequi cum ,minimo anni.

tantum unius ,aetatis .Mariae diferiinine .

.C lA Р. VI I.

vDe “трат/бил (9’ anno :manuali Maria:
i ' ¿egyptian

Nemini >acl hunc ,diem venerat in..

тешат dubitare , quin 'obitus Mariae

Acgyptiae in regnum“]uliini Senioris ас

circ. an. zo. incidilïet r, praecunte Ni

серного ёаШЦо (35) non antiquillimo

Àillo quidem fcriptore,lcd qui ramen eam.

Iem

'iylo Zорта collocata/it ; :flaque jîmul Ú’ ие

/lítu alg/li'âut'rit: dea/'que ш Еп/егргвслпд’ит

in fublíme [имам ‚ шт Za/ima but ain-ba

самшит?! a vi'tamque banc/inferir i 6.9' de Di'

:11:14 cammum'one partie/paver?! ‚ Летит ut

lilli kafipulcrum сушит ддратшп'А; E3’

'vitae ifi/'4 exemplaar puenirmliam agire va

'lcntíaur commaJi'ßîmum плавит? : Sop/Jrom'o,

qui alim H1':>rqfulvmi`ranafnje dem ami/.lu exa»

пли/х ‚ memorandum „Индивид: 3 mib." шт—

4que ad alia pra/1. тих; bi; imm/rari' non liter -

Iîx his vides non aliam Niceplioro eaularn luif

fe de Zofima hoc :_iltero mciitionîs injicienilic ,

шт—
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temporis notationem ex antiquíoribus

hauûffe putandus fit . Tandem fub finern

facculi fuperioris inventus е11 Daniel Рас

pebrochius V.Cl. qui. ea tempora inligniv

ter turbaret: quumquev critici in cam..

potins partem peccare foleant ut in po

íicriora ferme tempora 811115105 eorum-f

que res geflas promoveant ;. is contrario@

inllituro Mariam Aegyptiacam totis cen~

Yturn annis antiquiorem fecit ‚. quam an

tea ŕiebat :,'. fallus non levibus de caulis

adaclum- id (e feciflë . Papcbrochio Bail-

letus- per> omnia „ Pagius aliquatenus', acl-I

haeferunt . Ас де РареЬгос1111 rationibus'

poilea'r viderimus :i nunc'ad annum ejus’y

emortualem expifcandum progredior .

cheriendus е11 enim' in toto juflini'

Senioris regno annus', in quem charafte-y

res ii conveniant ,. qui Mariae' obitum'

comitati fuerunt .- Obiit enim Afcetria

in noète quae falutiferam Pailionem [ive

Feriam VI. majoris Hebdomadae prae-`

ceflit5idq.die IX.Aprilis ex cap.fup.Atqui

in totoY ‚111111111 imperio non allum“ quam

>an'.52.r. reperire licebit,quo anno Pafcha.y

i-n diem XI.I Aprilis incidir , fanëla verol

Parafceve in IX.- cjufd.. meniis .- Is er

go Aegyptiacae annus emortualis fuerit

oponer , 11 quidem' vera funt , quae cap.l

fuperiore de die letali Mariae differ-ui

mus . Qiod 11 cun'r Graecis eamdem Ka

l'endis Aprilis obiiíïe malis; tum minimo

unius anni. intervallo` ejus obitum in an.

22. ртоточеаз‘ oportet :' quo' anno Pa

cha in; diem'Aprìlis tertium; Sanéîa ne'

ro Parafce-ve in Kalendas incurrir .

Atque' еа. 1111111 videtur vera caufa 111111

Ic difcidii inter Graecos Latinofque circa

diem Aegyptiae fellum' .Y Rcs enim ‚ 11111

1111101- ‚. lic fe habuit.- A vita primitus

fcripta diem. meulis, in quem- obitus Mar

çnm'qne in 111111111 анаши“ еоп11с1епд1} niñ. ut`

dc Acgyptiacaloqnercrur, ejufque exitum ( ad

qucm nique ejus rcs gellas» com cndio erte

xuit )í'ubeodcm imperatore conrigifle o ende:-4

ret-Adde quod idem' initio non obfcure innnit,<

Zofimac cum Aegyptia' Colloquium [quando

сир! @adi unì' ‘ri Awww/qt «zu ниспад- fm

иши» Argyptiue ílliDi'r/ina My/Ifri'a cele

brojf: njum 1, in-Jultinì imperium incurrillc .j

'7

riae inciderat, abfuilfegeéìe oßendit (2 6)

Papebrochius: qui ramen dies , quamdiu

fciebatur annus Juflini in quem~ incidif

fet obitus , nullo negotio ex ejus anni

Pal'chali die colligebatur; At ubi demum

poll ducentos amplius ab obitu Mariac

annos~ de die ejufdem feflo allignando

cura fubiitgnon inter omnesv opinor con

veniebat ‚. quoto 111111111 anno Afcetn'a..

deceflilfet . Latinis jam inde ab IX. Гае—

culo vifum fuit , earn tei-tio Iullini anno

emigralfe : coque ejusr depoíitionem IX.

Aprilis die conlignarunt, quia anno 521.

@qui Juilini tertius fuit ) Pafcha in XI»

Aprilis incidir ,. Sanëla vero` Parafcevg)

in IX. eiufdem menlis . At c'ont'ra Оше-

с1 е111Гдеш tranlitum in quartum _]ullini
annum h. e.. Chriñi 522. coniiciebant :

eoquequum eo anno Pafcha .in III. A

pril'. SanCIa' vero Parafceve in Kalendasl

incurtiílet ',hunc diem ejus fello' этапа

runt.. Vtril reëìius annurrr emortualem.

flatuerint , 8c ex anno diem depofitionis

collegerint , non interpretor . Sed tametr

antiquum id fellorum difcidium fuit; nec

nifl ab ео 1111111613. fuit etiam in Vitae',

exemplaria variatio . Nam quum pri

mum id fcriptum ab auftore fuo prodiix,`

aberat m'enlis dies , quo illa oppetierat a

qui dies 11 ab» auëtore fcriptus fuillet ,
numquamV in aflignand'o die lello (. imol

81 anno Juñini , in чист obitus Maria:

inciderat ) variaturn fuiilet „At pollen...

ubi aliter Latini , Сгаес1 alitcr dicm fe

ilivitatis Ilatuiffent 5. ca diverlitasetiam

in vitae codices redundavit . Nam quae

exemplaria in CPolitano imperio deferi

beb'antur, in eorum`aliquib. affutum fuit

gloffema illud, 6 m naad Pwpai'uc Aopm'u

*vrai-‘n1’ de quo Papebr. n. 5. At vero in

Latinis Pauli Ncap. ein:rriplaribusatiìdcrn`

. ' a 1

exquo IÉqlxitiir', 81 Afcetrîoe mox Ьеашш 5-

nem in eamdcm aetatem cls: contercnclum .

„ (36) Vidc Papcliroch. num. f.' ubi liquido

demonftrat ‚- поп pot'nifsc ullo modo шамот

vitae diem menfis ndlcribere: ac lane in feptem'

manu exaratis- Graccis' excmplaribus cli-:llu

menfis deefsc ‚ nec 11111 in duobus illud Афиш

прёт. irivcntum` fuifse f
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additamentum ех opinione & calculis

Latinorum adiunëlum fuit . Atqui hoc

fellivitatum , imo 8: vitae exemplarium

in allignando mortis die difcidium ( ex

eo fcil. ortum , quod hi in tertium Julli

ni annum, illi in quartum Aegyptiae ob

dormitionem conterrent) hoc ,‘ inquam,

liquid aliud, aperte ollendit, Aegyptiarn

'alte'rutro ех iis annis contiguis obiill`e

( live fcilicet anno 511. live 57.2. )

nec licere ejus mortem citius aut fe

rius ñgere ; quia nufquarn alibi in tota..

jullini annorum enneade duos contiguos

annos nancifci licet , in quorum uno

Sanéla Parafceve in Kalendas , in altero

in IX. Aprilis (37) incurrerir . Dixerit

.aliquis, has elfe conieèluras . Fateor qui

dem : fed ramen conieéluras ajo tales ef
fe , quae apud aequos rerum aellimato-

res proxime ad rei evidentiarn accedant.

Nunc Papebrochii rationibus ell ref

pondendum , iis maxime , quae plus ali

quid Vfpeciei plaulibilis habent. Ас pri

mum Omnium chronotaxis rerum Ma

riae ponencia ob oculos ell . Si vitae au

Ptori credimus , Maria duodennis Ale

xandriam venit ‚ иЬ1 annos fcptemdecim

impuclice tranfaëtis , ita demum annos

` nata XXIX. in Sanclam. urbem afcen

dit . Qubus fi addas feptem 8c quadra

ginta anachorefeos annos ante 120110~

quium cum Zolìma elapfos , & unum

praeterea ab eo colloquio ad ejuS 0va

tum ‘,«conñent in univerfum anni fePl'em

ac feptuaginta , quos ea numerabal’. quO

tempore ex hac vita difcellìt. Cui Zoll.

mas annos alios ferme XXX. fuperlles ,

ita demum prope centenarius obiit . Iam

vero ii anni in lhunc moduni a Papebro.

(37) Sane quidem oecurrtmt in annorum

fuprafcriptorum vicini: duo item anni conti

gui , iniquibus Pafclia in eofdcm dies incidcrit :

ii vero unt ármi gro. grr. in quorum item

priore , dic XI. Aprilis, in poltcriorc vcro,die

Ill. ejufd-menf. шыы celebratum- fuit . Vc

rum ii duo anni Iimt extra pomoeria Jullini
principutus: nec ramen liquis ollcnderç рот: va

eorumrqlterut'ro Acgyptiam obiillc, relutlabon

рт} Umm hoc l'ortalfis рейс: .‚ а Niccphoro

Задние quidem temporanei ufque ¿uilini priu

murderers

chio ordinantur. Anno 4M. ea obdorä

mivit: anno 420. cû Zolìma colloqueus,

de Наш imperatomm plurativo numero

eum interrogar( utique quia in oriente

Theodofius jun. in occidente Honorius

regnabat )a quo vicillim docetur,cun&is

pacem llabilern dedilfe Deum:id quod de

pace tum imperii, tü Eccleflae tuuc tern

poris contigille ollendit Papebrochius .

Adhaec vero eadem converfa tuerit opor

tet anno 373.( non 383. utfupineinitiâ

calculis pofuit vir doëlillimus ) quo tem

pore in oriente Valens ( non Theodo

Низ) in occidente Valentinianus cum

Gratiano imperabant .

А: -vero fecundum noílros calculos

Maria anno 521. obiit : an. 5zo. cum..

Zoiìma Verba commutavit: an. 473.

Sanclam civitatern adiit ‚ ibique com

punéla fuit . Nunc videamus , ecquid in

hac hypotheíi [it incommodi. Vt ab ul- '

timo hoc ordiar; conqueritur Papebro

chius , eo tempore , Vandalis Africani..

tenentibus, maria piraticis excurlioni

bus infetta пакте, nec licuilfe tot peregri

norum- turmis in Palaellinam adnaviga

re . At primum quid obfecro Africa...

cum Aegypto 8c Alexandria commu.

ne habuit? Deinde proxime antea( h. e.

anno 469.) fub Leone imp. ita terra ma

tique attritae ab Romanis Vandalorum

vites fuerunt , _ut eorum rex Genfericus

pacem ab Imperatore petere coaëlus fue.

rit , obtjuueritque . Videatur ea de кед

ад сит annum Theophanes. Quidigitur

peregrinos Acgyptios in Vrbem fanëlam

religionis caufa anno 473. trajeëluros

Vandali , rupta recenti pacificatione ‚

infettati-ent?  . `

А:

cipatum prorogata ‚ eine vero occalione enn'i»`

dem Niccphorum 8c de Aegyptia locutum!

quocirca lieti potuifse ‚ utZolimas quidem (ub

lullino diem Iiium obieric ‚ Maria vero full

Anallnûo, öc quidam live anno gio-fccundum

Latiuorum calculos , live fccundurrr (Змеем

:mno is п Нос inquam dici pofsct. Interim

nolo Marine depolirionem де antiqua poise-(sio

Пс дере11егс _. ut fublulliuo obdormi-verlt a Я"

сито 52.1. live миг
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Át illud gravius , quod in vita Mariae

пищи. ea Zoûmam interrogar rà: of

давший, quomodo fc {тратит habran,

quum ramen Juflinus confortem tum..

imperii nullum habuerit . Sed parata ей

refponfio , ßaïrnm'w nomine non tantum

‚Дяди/гит ‚ fed 8e Лиги/дат venire . Ад

dit Zoiirnas , Deum Мат/ас prccíbur ра

сст omnibus [ИШЬ lar imm . Qrod non..

video , cur in nollra `iiypotheli neget че

rum elle Papebrochius . lQiin id fub Ju

ilini maxime imperio veriílimum fuit,

quippe qui femper alias pacificus, Vix

proxime ante mortem bello Perlico fefe

implicuit . iIdem vero imperator etiam..Ã

Eccleiiae pacem mirifice conciliavit ,

quippe Synodi Chalcedonenlis flrenuus

vindex , cuius caufa relegatos revocavit,

Manichaeos 8c Arianos ей infeélatus ,

nec quidquam опий: quod ad Eccleliam

paeandam pertineret . Adde quod vnon

iimpliciter pacata fuilfe omnia, Теток“

dixit,fed' id mollivit addito temperamen»

to, Er ¿rt/7@ i.e. propemodum ,quo fenfu

utitur Plato , & Afl. XXVI. 28. ubi а...

Vulgato redditur In modico , fed idem ell

quod Parum abe/l quin.

At ~in eo maxime argumento exfultat

Papebrochius ‚ quod , ut in vita aufliore

S. Eleutherii Epifc. Tornaceníis legitur ,

circ. an.l 518. ( h. е. triennio ante eum..

annum ‚' quo nos Aegyptiam obiiíle йа

tuirnus) laudatus\ Epifcopus Mariae Ае—

gyptiacae reliquias ab Hormifda Papa-l

obtinuit, eafque Tornacum non line plu~

ribus languentium curationibus intulit .

Huius Гане argumenti vis tanti vifa ей

Pagio (ад an.v5z5. num. x. x1.) ut ob

hanc unam rationem mihi videatur Ae

gyptiacae exitum folidis viginti annis

praevertilfe, &. circ.an.5oo. conflituille:

quali vero intra annos oelodecim geri

tot res confettim potuerint ‚ ut vix hac '

mortua Afcetria , eius reliquiae rlifper»

tiri coeperint, earum pars Romam ulque

venerit, quas Hormifdas cum 'fornacen

ii Epifcopo divilerit . Verum cius vitae

auflioris novitas pluribus iam de cauli's

.mihi fuboluerat. @lid çnim? Ignis geben

I7?

пас meminit, quo qui afiliëtabantur, op:

reliquiarum Aegyptiaeae fanati fuerint .

Atqui id morbi genus( alibi ignis infer.

ni , aut Буи: facer азам ‚ quo-qui labo

rabant , Ardent“ vulgo vocabantur )

muito opinor ferius fexto Chrifli fac

culo Gallias infellavit . Verum quid

plura? Henfchenius ( ад XX. Febr. ubi

de S. Eleutherio Tornacenû ) vitam il

lam auëlioreni , in qua de Reliquiis Ae

gyptiacae ab Hormifda dono datis Eleu.

therio agitur , non ante annum Chrilli.

nongentelimum fcriptam cenf'uit . Ад

haec in notis textui eius vitae fubllratis

pag. 1.91. dubirat dc'veritate narrationis

eiusgquum Aegyptiaca videatur fub Ног—

mifda adhuc in vivis fuiffe . . Ройгето

quum plures fanëlae feminae Maria: no

men tulerint, fufpicatur, eas reliquias al

terius Mariae fuiífe'è quam fufpicionem

auger , quod in traflatu Ms. de tran/Im

Si Бит/т; fiefcriptum reperit: Кей—

guiar В. Maria: >( fine Аду/рамке addia

tamento ) [Ш ( Eleutherio Hormifdas )

шил: . Ergo liquid modo eius vitae au

@tioris narrationi dandurn` ей ; aliam..

prorfus earn Mariam fuill'c oportet , cu.

ius reliquias Eleutherius Tornacum inve.l

xit . Hafteiius de Aegyptiae Mariae ae

tate, eiufque anno emortuali .

C А. Р. III.

De quatuor eodem tempore [плёт- pomitm

#blagnac Mariae nomen tulerumxam de

„ ед те conjeŕlatio : ¿eque Metanoeis.

.db/legptiae 'vim apologi aut roma

nen/is [идише fu/Picío fubmowtur.

Plures uno fimul tempore impudicas

mulieres nomine Maria: reperio , quae

poflrnodum refipifcentes 'ad (anelitatis

apicem pervenerint 3 quas undecumque

corrafas ’hue añ`erre proderit. I.`Prima ей

Omnium, tum tempore tum famae cele

britate, nollra. haec Aegyptiaca ,` de qua

tamdiu agimus . П. Altera ей Мать.

Abramii Eremitae ex fratre neptis, çuius'

in-vitis Parfum exllat hilloria a quódam

Ephraemo fcripta . Hanc Pagi'us( ад- an.

525'.) -nollra Aegyptiaca recentioremr.

tuill'e ceufetßc ufque ad medium fextnm

Z (accu
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Lummen vitam proragaITé.. Ab hac non

уйдет-г Рззйо divcrfa María illa- , de qua

loquitur Je: Mofchus Prat. Spír. cap. 69..

in Ьаес Verba :~ Длину audiUÈr .Abramiur

DVXS.M/ÍRIAENOV/1E, quod ( Ab

bas Theodofîus )\ non haßerrt palliù/L. ,v

gew bieme шетиг; шиш. S'chraeca.

МОЮ]; cnnferri' neccfïe' стыд. Nam П

{егйрспш fît ‚. дутым;- fak of'm'aç Мир/ас"

т'уёапрогей hoc intelligi де junior: Ma-l

ris ( comparate Га”, ад feniorem alte«

ram) Abraiha'e hegumeni` nepfe ;: пат a~

fccrriac praenomínari баш: a~ Graecis {0-

knthod ftGraece Gc т?! сёдла: Мед/ас,

“шт: praeßabit intelligere begumenum mo

salì-erh, cui потел S». Murine' „те; Sed‘l

dz: hoc infrá. accuratius; IH". Fuit quoque

tenia» SLMaria- mçretriïx ,. ройтодипь

gmini-tensl inxmvonaíìcriov prope' Aegas :

vquam. Mof'chusC Prat.. Spi'r. 0.3 n) fc vi

diffe шит ,‹ Bo ex ipñuslorefé' ejus гей—

pifccntiam aludifìi:4 tefìatur .». Ita‘ ex M0
fchi: аегахе' faaile- crit ‘hanc quoque iintra'.

í'extil facrculiI carmellos` concludere г quae'

mihìA videtm' inf ejus'- generis` monafìerio»

ennclufá гите, quod Minime Pbmitenria'

vocari; folebat .. 1V._ Fuil:l pofìremo 8C.

quam S\ Maria, quam difèrimînis caufa;

статист licebit'y appelfare, de~ сите

штщдйса, Ига ‚. ас fècuta; Paß-modùm ad'

Qmorem mentem: revenßone. agitur in..

тифа. Cyriaciv A-nachoret'ae ',z cujusivitae'

compendiù m.- Baiilerus añërt inнм vita:l

Maniac-*Aegyptiae ; ubii 8'( ITam:~ canta

“trièemr medioy ièxra- faeculo1 fúb= J'úíìŕïniz

no- obìiífe cenfat.. Ita his: omnibusl ejufá

éemnom'inislpoeniteufibus feminis Aegy

pti-a- Maria. amara praeceífcrit' neccffé ell..

Achaillttus quidem ( num'. X. & in

'Taln Crit; )‚ Штат: Afgyptiaml Mariam; 5c

[1315 )lpològx' caluwu'à- лб лгургйсж

„ . 'aim [иттрий—

Him? S'- anrìae hiiloriamrfcrîpti purabolì'cì'

Ymbcril loco* Amiànr' ìpíìus vetar, qui tum» in2

proœmm, mm~mms41 .E vine Graemq ],f.\rîs»

мс Етедпдешмё ‘ад hiltoriae verizat'em'[ non',

„подшит y ad? nocnitemîa imaginem adum

b_mmiam- lealamunr azxcmpcnil'a .- APomi't gulf-

¿un «maar nimium'fune credulůui indulgère-"zv

IXA'PRILIS'

C'antatriccrn multa fimilia: intercemff'p

znimadvertens, fufpicatur,non aliud Ae

gyptiàcae vitam víderi, quam longiorcm

Choc eff,ut fatis' innuitfabulofam ). verae

hìíìoriae Cantatricisl paraphrañn . Sed

rc vera ut multa. нищие Marine paria..

(nerim,` plura Гит tamern diveríîfïìma :

temporz, perfonae“ , cUnverfîonis mo

dus , 8c fementa- alii diferepanr . Itaque

nihil neceffè efl cx duabus unam facerc ;

{то narrati'onom. hííìoricam in fabulo

Баш converters .
Non dimmile ей illud ‚диод alii apud

ешпд'ет Baillerum ( ad ñ'nem numJX.)

<senfenr:,totafm` hanc Aegyptïac hìûorìam,

loco paraboìicae narrań-onìs habendahr

с:П`е‚а'д` id genuslmulierculas de соепо v1~

tiorum fpe véniae aveHendas ( ferme ut

Evangelica ñlii prodigi,~ parabola: fe haber)

compofìtae „(дюз ab hujus hìiìgríac Еде

соше11`епда tum cu'ltusAegyptxacae an

ti'quus,tum: etiam Damafcenißc Niceno

rum Septimae Synodi Parfum cam vita rn

citantium auñoritas- dererr'ere debuifïet .

Etíî fieri potuiíïe non difïìteor', ur quum

Auéìórreslgeíhs: ex accepta pcr'mona

chorum' тише traditione plcrafque ac

cepcrit (‚ де quq vide Graecam'viganb

minuit.)y ea res {criptorì _crcdulo пиет

dum fraudi fucrit; quipp; сшит-тряс

cuńdo fama,uti11c air.Sunt enïm ardua пб

рапса in eo opufculo . Зедэ ramen quod

еа traditio» auFtore. fcribentc recens effet;

non- ŕmmçnfum afvc-ri'rate aberrari po

tuííïìŕarbitror.. Omninol autem» Aegyptia

cae'lńûorìám noueffc inter romanenfcsf

fabulasl am'andandam ‚а р1ш1Ьиз= ( 3‘8’);

оНепдегет, Íî idagercm..Víde'cap.fequ;.

initium ubi huic vitae` auëforitas cx:

Ватайепо- 8L V I I.. Зуподо. crunciliatur',`

' ‚ ‘ Миш;

о: van ßl'tem fèrihere ih nnîmo liahuî't; îŕl'que`

gravita: de fe teihtur . Níñ vero‘_çum [aUacif

limi impoüorìn loco habere voluerrmus , coque

modd injurißml irrognrel Nicenìs` Paribas.;

арпд quoslquum- farislonguma vìcue hnjusflzleihf

трофики]: degno: vidé c?~,fcq: ].'rçc_1rnr_um‘

hxìiler , pcmìnì quîdqunm с fcrxpn xlhns 1m

родин fulmini: :.i'mo fuit inlçad- Synodq, qui'

iilam, Dkigaraeimugincm ‚ qgmm Acgypnnhbi

0er
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Nunc illud potius , cujus gratìa has

omnes poenitcntes Marias uno fub alpe

¿lu pofui,conje&urae tantů loco alferam.

Sufpicor enim , has omnes fanëìas (асси

Ii fexti poenitentes , primitus quidem in

faeculo fuis quamque nominibus (ЦЕПЬ,

appellatas; ройся vero a poenitentiae

inllituto , quod amplexae fucrunt ,com

mune fibi Marine nomen adfcivilfe , ab

illa fcil. Evangelica Maria peccati-ice ‚

mox pocnitente arcelIitum д eamque no

minis perm-utationcm lexto maxim@

faeculo fuilfe ulitatam, quod crebrae eo

faeculo fuerint meretricum ad meliorem

mentem reverlìones : id quod ex Julli

niani fabricis cernitur ', qui eod. VI.fae

culo conílruxir Шгапотт i. e. Ротат

:iam ( nomen id monallerio poeniten

tium meretricum erat ) in ~quo 8c quin

genta- fcorta reclulit , telle Procopio in> I.

de Aedif. 9. 8c in Hill.«arcana :_ ut dL,

Conflitutione de lenonibus ab сон. Au

gullo edita taceam ‚ quam fordiurn hu

iufmodi everriculum licebit appellate; .

Reperies porro 8c Матвея: alias a Can

gio memoratas in Glolfario Gnin eo vo~

cabulo. Nec aliud quam Mctanom fuilfc

к.

epîrulanrem experta fuir ‚ adhue în rei gelbe

memoriam monllrari ‚ teßilicarerur .

Dixcrit aliqnis, banc vit-“un cai-ere ‘pallini

temporum 8c aliarurn circumltantiarum adjun»

ûis ‚ carere liominum locorumque nominibus ‚

quacque alia hilloricam narrationcm comitan

tur  Atqui in ipliùs Marine l'aétis id minus mi

randum g de qua nihil,ниш еда: una confeiIio

пе ‚ eaque per manus tradita , l'civit-Auâor .

At credibile ne elt _. Aegypriacam in illo collo

quio ltricìim res Гид: pcrfequentc'm dc adjun

âtis :empor-um, locorum ‚ perlonarum {Кишат

fuille folliciram ë deinde plura circumllautin

:um идиша поп excidillì: narranribus è, Ar in

титаны: gellis nai-ratio fuis non carer

щипал . и

Polli-emo illud certe, (i non aliud , ab Amilov

ris :mimo apologì'confcribendi 'coulilium ab

lllillè demonllrat  Ad lincm num. х r  narrntur

Zolimas dum lilgicutem Acgyptiam 'allcqui ni-I

tirur , pervenilse in quemdam locum', qui licei

ton-cutis ipeciempiaefel'crcbit . Ibi :ripror

lcviter iminontur, запоют, nunmuam ibi

quidem torrentcm ullum delluxifse ( ставит

6г'шнк infcrponem hoc infuper : awe yay
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videtur tum illud prope Acgas nionalie

lrium,de quo [ирга ex Mofchi cap_31;mm

illud S.Mariac novae afcetcrium,quod ab

Abramio _( ex eod. Mofcho cap. 68. ) щ

rigebatur . Fortallis .enim non tantum..

meretrices relipifcentes , fed 8i. .carum

.afceteriafeu Metanocae nomen Evange

licae Maria: poeniteutis fercbant .. Quo

.circa quum jam aurea apud Aegas Meta~

noea una fub ejus 5'. Marine nomine ex..

llitill'et; yubi altera mox aediñcara fuir ,

_earn 5'. JlI/xriam лошт Vocari ad veteris

difcrimen placuit. .Sicuti mi: rías „шит

i. e. novae темпом: meminit Tbeopha

nes ad an. 1. Heraclii, ad difcrimen alte

rius шит . Verum conicâioncs has

omnes , donec validiore tibiciue fulcian

Int , interim in medio relinquimus .

'C А Р. ,I V.

De pretia Vitae S. Maria: ./íegyptiacae ,1

degne notate Ü' nut-lorefrripriozii: . Eam

ab Hicrofol. Sap/:fonia Potuiße guident..

projïciji'i, [ed non Profeŕlam, cem'rargu

mentir oßcnditur : auHorem :vero шт

S. Sophrom'um Manac/mm , gui in bis

Гад]: colitur .

Mariac- vitam non elfe piis _romanen

r. libus

fr. fuir!! т; 7i @animaux Xsipafip'oc ‚

quemada in illa regione кант: ullu: ex/ifŕerei?)

ad cxtrcmum vero concludens J дышла: loci

villius [ищи l'uìůc talem ‚ u: voluti ганский: :il

veum oculis objiecret-lilì'heic vero qnidquam,

in quo lcripri parabolicl charaéterei aguofcas Э

Mirto jam plum addere de hoe genere .Y

-Cererum quanto liiifret- tolerabilius, ‘nîmîae

crcdulititis in aliqiribusiAuötorcm arguere д in

. eoquenoń veracitatem ‚ fedjudicium require

re , quam cum impollnrae dnmuarc Р Nam ce>

reroqui qui fc шиш litanurum in limine ö: fi

na opuleuli fanciill'ime prolitetur , quiquc infu

per jam ab inicio olijcctionem ab траты; ре—

titimfcdulo provif-.im diluir ( vide locum cap.

Icq- )interim пасти: apologum feribens ‚ me

is fnrpirer impolturam their  Conil-r Ídicta ad
Acta SfNiccphori die IV.Í Febr., ubi icl pul

Clierrimiim monumentum a -limili parabolica:

narrarioiiis calumnia vindicavimus . (Еде con

tagio' urênim non hodíe ylexperet ,per quam

quae rcltinr 4:idhnc antiquitatis лапше , eze

nec Hnmma ablinnptac nec анонс tincis ›

nunc роднит сит l’yrrlionii`mo lutlanrnr 
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Bbus fabulís accenfcn'dam,modo ( in Ad

not.38.) demonllraturn fuit. Nunc ctiam

cidcm fcrìpto dignitas ellP afl'ercnda . Ad

prctium autem ejus monumenti quod atá

tinct, id inde elucct, quod adprobatorcm

.habuìt Io: Damafcenum qui Orat.3.dL_)

Ima-_qinibus ex еа vita tellimonium pro

eifllcm fatis longum añërt , uti ad cum

vitae locum adnotabimus . Scripfìt au

tçm has orationcs Damafccnus circ. an,

730. h. e. centum muito plus annis poll:

cam vitam elucubratam . Deinde eodcm

vergente VIII'. f'aeculo in VII. Synode

Oqcumenica. idem tefli-monìum & multo

quidam copiofìus produâum fuit . Poll

qnam autem'a Paulo Neapolitano eadem

Юса Larinitate donata fuir , omnc`s oc

cxdenrln Ecclelìas ас bibliothecas решайт

Seqnxtu-r interrogatio altera. de tempo

re conlcriptac vitae . Id fanctempus ali

quatcnns adumbravit ejus Auflor in_.

proocmlo hujufcemodi verbis , ex Pauli

Влас. lnterpretatione наймит de :etero

war-,'auoncm ‚ ípfam тет »zferens , quae in...

bar`nz>jlrfzgenerqrione ( Gr. in fr.; уже: fry;

auf@ aiya: ) fuffa (”порта- 5 quam facer

'yn-,divina Ú' идете Ú' dorer: штат: (_ Gr.

„мыши mßœânxàc i». e. а pueritia edo

Еш ) nan/wit . Sed ur [upm (1281477: с]! ,

„или; Ьасс ad incredulitatem trabar , conß

диет , impoßlbí/e ßen' in bnc порта велс—

тают: ( Сгаесе ut {ирга ) tam grande mi

ïaculum ¿quizz grafia Dei per omnes genera

[59] „га Gr apud Ecclclìae {Еж-Ереси: Гс

ии: „они; ic huìc ‚ in quo verfnmuf д ñmìllì~

mus :Altek Ircnaci locus apud Enfcbium in V.

ЕШЬ-8. ubi choannis Apocalypfì: Nrc enim

6,1 multa атметроте /Ãzfuìt ‚ fed [ 615561

ваг; 'is n'fufnígas ‘yangìf ]ferme no/íra gmt'

mziam [h-c- actatc] juh ner» imperia' ВЬ—

mítfam'  NCC longe ab

precatìcme` abit ill: улет: Ищи: :nim du#

Аир: › jl'd naßm [unav [MEMORIA [Нс 7a

на; шмыг: 1 _lub exim» [триб Domftiam'

myn gli катит . А: vetus Ircniei interprcs

:acne „фит: [anulan машет Гиш'у ‚

ud (un: faccia _fn-“fum Д i. с. gencntioncs]

apud Luc гейши . _

A_tqtń ab ultimo Dom-'mimi :mno [qui (uit

Cllfìltl auf 1 '.ld джипу, que haag

immens lerilncbat , nomgmu plus anni Еще:

ас 'lèrvili inter-

IXAPRILIS

rione: . . . amicox Dcr' [кий Ф’сЕх his ver

bis , & cx Aegyptiacae obitu in annum

421. a fc conjeůlo , Papcbrochius cenfet,

{criptam fuillì: vitam circ'. an. 480. h. e.

quinqunginta poll Afcctriae , шута...

vcro poll Zoflmae obitum annis .

Sane vero lì -yweis- ¿me-rations lines

intra Гранит аппошт triginta cum Нс—

rodoto concludendum effet ; darcm ma

nus , imo etiam {criptionem lmnc paullo

propius mortem Все Mariac five Zoll

mae admovendam elle dicercm . Nunc

”найдена-айвы: notioncm praeítabit ab

Ecclelìae fcrlptoribus haur'n'c : 'quos lì fe

quimur, aliud ea vox non ñgnìñcablt ,

quam уди/{тат ртттш nofhcrum тето

riam . Ita fr intra аппетит paullo minus

ecntum cancellos ejus nominis ambinrrn

coerceamus (de quo videbis lrenaci lo

cum [39] ìnferne adfcriptum ) potu'nt ea

Vita (сх noílra hypothelì,qua Aegypnam

an. 521. aut 522, mortuam cenlemus)

circitcr fexcentclìmum Chrìlli annum ab

auëlorc fuo prodilffe ‚ h. c'. oéloginta Гег—

те poll Marine obitum annis , poll Zo

fìmam autem quinquaginta ‚ И чцдёеть.

Zofîmam trigínta tantum annis Aegy..

priae fupervixílïc cum Papebrochio vo

lumus . Verum ad quadtagìnta annos

hunc Mariaè Íìtiíïe fuperllitem , Ялты.

cap.VII.ad Vitae (сад. cloccbitur. Q90

circa obíerit Zolîmas circ. annum 560. a

quo propius abeti: annus Chrilli-fexcen

’ ‘ ‚. ’ гей

ссПЪгат, Н quïclcm Е cx Tillcmomïì са1си115’]

libros dc errcllbus lrcnaeus fcripferìt anno

Chritli 187»Addc quod Шею Tillcmontìns duos

pollcx'ioresv libros [ in quinto autem Гири feri

ptum tcllímonium occurrit ] ferius aliqmnto

elucubratornlicubì ccnfct  N'cc rel'ert ‚ quod

топей: [patium laxione ligniñ-catu acccpillè vi

deatur дешева addito 07036» ,' mm en partì

cula non lempcr dc ůgnilìcatu dcrralxit, fed m0

do redundar ‚ modo valet cin-iter ‚ ш 8: Lari?

num Fume . Ex his vides multolongiux fpm

Lìum tribuill'c 7m@ fnac Патент ‚ quam

quantum Auäor vitae Aegyptiacac сист lo_cu»

tionltribuìt g quum ab exitu Marine ad annum

ièxccnteůmum :mnì Ent admodnm oétogìnta .

(Ера liquls prncvertcrc aliqulntulum hunc fc tl.->

ptxoncm cnpiat ; non mlnìtar contentìofnm lu

nom , ut тешит; ‚ щ divetûl шитые -
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teíirnus , quem circiter ñngimus , hanc .8i 55- СУП ¿l ]оатй$ f_nirêcllla( Мидии!

vitam fuilie perfcriptam . вЬ ЧП. Зуподо l & 2111; СШГССШОФ ГСП

Мес f, ад ийётат vitae Геййоиет at. pferit . Potuit xgitur & hanc vitam a fe

тендегйтиз ‚ minus fparii imei- Mariae COmpofitam dare : quod Papebrochius 5

obitum & vitae fcriptionem decurriílL, Гиае и! Ьуросйей ferviret , vehementer

l`ul`picari poterimus . Ibi lic рой narra- negëvlf  Рощи, тчиат i еат Hlefofor

tum Zolimac obitum fcribirur . E'iuumv lymltanus Sophronius perfcribere :at re

5è о! тихо) качай Siaäoxiìr ¿wáwç vera ab eo profeëlam, ргаейаге non au

чад—ш Блбпёакоттс &с. Quae praeitabit ‘deo : imo contrarium mihi indicia non..

Verbo гсддсге : Perßr'tmmt porro monde/7i levla marient , чегит a Papebrocliii аг

п'ап/тф'й per тати traditions ас [мы ЗЦШСПЁЮ ддчегйг - _ "

jrripm baer minare ¿nj-bm memoriae ‚ ad Erenim> li quidem Sophronius Hiero

car/imunis utilitarir exemplum гит гид/2141- [Qlymltanus еаш vitam elutullrafllît, 11€-4

mzioncm пиры}: proponentes : at qui :adem то ld melius S» ]оаппе ВЗШЗГССПО {Ci

лил-в con/ignaverit , ad bum’ ufque diem ге деЬийй'ег i qui сетит ПОП атрПпз

петтет пе [индо uidem лишит . Еда рой rllum Patriareham annis orationes

‘vero quae tradita те frripto тавр} ‚ en_. d6 Imagx'm'óur Contexuit . Et quidem tam

Люфт naïmtione ртом; . Ас fuerintfor- 103111108 ЧМ!!! SOPhrOniuS Ortu Пата

щ и alii, qui magmfcmrìm banc vitam f_Ceni Гиегип: э uterque monachus , 8c

comexim'im: шунт 11i/Jil hamm ддтеит opinor in fanélae civitatis vicinia, fuit .

шипят pervmit. Hace inquam nonv то— Ройгето vli Sophronius Patriarcha Hie

dicum ab obiru Afcerriae впитанные. Г0Г°1ушйщи$ ñlerat , Damafcenus ciuf

eitluxilfe arguant . At recitata Verba in “Я" _Есс1ейае Pfesbyïef Ordińaflls fume

Pauli interprgtatione ПОП Ieper-i ‚ in f¢l"lli?ltuf . has IathneS ignorare

Zofimae obitu vitam concludit . minime ppterat S. Sophronii fcripta , 8e

jam vero q@ гапдет verus 'dus vi- hanc maxime се1еЬегг1татчйгат‚й qui;

tae auelor fuit? Infeftatur Niceph.-Cal dem ex illius calamo prodiifîetßr tamén,

lilium Papebrochius (4o) quali qui pri- quali il ea vita обдает-очаг ( 'ignoti auélorir)

mus omnium.eam vitam a S. Sophronio ейе: ,lic citavit , Ex 'vim S. Maria: Ав

Patriarcha Hierofolymitano compofitam; ,gypiwgqui ramen paulló"ante S. Sophro

fcriplerit. ¿At muito antiquior ей еа opi- 11H иотеп поп dillirnulavit', lic ponens ‚

nio , quantum quidem ех manu fcripto- S- SOPÍJYMÍÍ ‚ cx mii-:culi: SS. Cyn' О‘

rum cxemplarium `Graecorum (4r) Laß 10471”?! . ` `

tinorumque inferiiitionibus licet animad- _ 1дегп ейо 8: де Patribus VI I. Synodi`

yer-tere», in» quibus ea-vita eidem S. SO- )Udicïumï арид quos etiam Ex 'vita S.

phronio pallim tribuitur . Nec eius rem- Маг—Еле Аеурйае ‚ tarn uam Гей. ignoti

Рога repugnant : nam qui anno 634. Pa.- auêloris, idem locus , ед muito copio

griarchatum adeptusßnno vero 637.11101'- Q01' Iefertur , катит indicato чйае ini

tuusgex Pagii calculis)dicitur,cur nö idem по ‚ Мисп’дюу Все. .S'uremm regir атом

circ. an. боо. quum monachus effet ‚ ei dere Ьапит eß .l Nee ex Nicenis illis Pa

vitac confcribeudae vacate potuit ? Ac- tribus р1апе innumeris ’inventus ей quif

cedit , quod iimilis argumenti орега‘аЬ quam иоиз, qui за A(muss. ISophronio

eo prodierunt , quippe qui Limonarium HicrOfOlymitano vindicaret: quod 3c ад

_ . ‘ con

(40) Одет vide mum 9- 8: l'eq. . nem pag. ххыюв. а) BIM  v  своими/е

(41) Dc-Aíìorum Larinorum-exemplari-bus naga ‘IQ ¿y aiyi'o/s Ёыреоп'и Аехпбгюхбэ

попей dubium ‚ in quibus рикш Hierofolymi- 'n legnami/'fam a Vim Ã» - .frrijua «1S- Sa

tanó Sophronio id fcriptum vindicatur « ”А: pbrom'o Arabia?. Hiernfcl- Nec dubito ‚ quinin

ctiaminGraeeo vitae MS-Bavagied fic repetir » aliis plruibus Graecis apograghis idem lega- ‘

Pipebroehíus (quem vide ad tomi rprril, E; tug'-` i- ‘ w: . . *ï- ' ~'
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conciliandam telliŕnonio aufloritatenu

conducibile erat. Atqui non multo Гире

rius ead.A&ionc 4.oominatim ex eod.So

phronio teflimonia produfla fuerant,tam

cx Limonario,quam ex Miraculi: SS.Cyri,

Ú' bannis. Et ramen non defuere,qui ex

auétoritate hujus VII. Synodi Aegyptiae

vitam _Epifcopo _Hierofolymitano (42)

adjudicaveririt .‚ lapû memoria fcil.

Ergo oélavo toto faeculo, hanc vitam

a celebri S. Sophronio fuiífe fcrip'tam.. ,

nemo unus fciebat . Vnde .ergo 8: in in

fcriptiones aliquot hujus vitae Graecas ,

Latinasvero ferme .omnes , Hierofoly-

mitani Sophronii nomen manavit? Vnde

id haulit Nicephorus ‚ qui tam Едете:

duobus (43) locis id opus :idem vindica

vit З ’ .

'iDîcau'lY equidem 'quod fentio . ‘Non

ab Hierofolymitano quidem Sophronio

ea-vita prodiit ; [ed ab aliquo certeSo

phronio fcriptarn Гите , 8: iam pridem..

fub _Sophronii nomine >ambulaife neccfl'e

ell , atque in eo folum falfum >_effe дисс—

phorum ( aut qui jam diu яте: рптиз

cam hilloriam Hierofolymitano ldfcl'i

Pf@rat)quod Sophronium _aliquem то:

nacllumejus vitae auéìorem cum Hiero

folymitano antjflite , quiô; anta-mona

chus fuerat , confuderit ,

Verum quid того: .l aut ego fallor,

aut'vitae hujus auëlor ille ipfe eil Sop/1ro

niu: могущих , qui in hoc Kalendario

Kalendis Martii colitur . Sane quidem ,

quuru in _eurn locum gommentarer, ac
iluavi plurimum ‚ incertus .animi , vquif

nan] effet is Sop/:fonia: . Ac fubiit tum

animumcogitatio, an non'diverfus a Pa

triarcha elfet,h.e.alius re vera Sophronius;

quiAegyptiacae vitam fçripfillfet, Auge->

bat earn fu(picionem', quod Neapolitani

confueviífcnt praecipuorum quorumdam ‚

1:41] Rofvvcidus ad шест Ivitae Aegy

рыжие nota; ,` sam лаваш Sophonie ладан

0b Synodo д 8c a Damafceno  A: neuter.

щ vidxmus ь ex ¿upbroniopam спискам ‚ ‚М

"М “Erotismo-tine р Sed impoluit _Rofvvcìdo д
à “his lume Yí'c'tutìs locus Baxnnii ad a.. April.

111.11: inîdltaus чыЫчпдцде etiam д opinan.

`Sanlitorum etiam vitae fcriptorcs colere.

`Sic .in his Faflís non tantum Epiphanius

Iignatur , fed öl Polybius is , cui Epi pha

nii vita tribuebatur . Ergo in exemplari

_vitae Latin“ ‚ quod Paulus Diaconus

lfuis Neapolitanis tradidit ‚ ea vita $.50

pbram'o Mambo I =cliverfo utique aPa

ltriarcha ] tribuebatur,. Hinc Ncapolita~
_nis eupido lingzellit non tantum Aegy

ptiam., lfeel 8: vitae fcriptorem , quem..

fanëtitate Áliorruiíle |fcirfent , fuis Бате in

,ferendi .. Ita quidemtum augurabar, eaf

que conjecturas etiam chartae illeveram:

4feci ‚шатен ne levis augur viderer, in..

alia tune-omnia iturn a me fuit . Verum

ipfe ¿me nunc Ifaltem Irecipio: ac mar

,more пойте praeeuntc Aajo , Mariae vi

дат аЬаПчио I, Spp/ztomì MONac/Jo

yrimitus fuilfe confçriptam,cique a Pau

,Io interprete fuiffe in _infcriptione vitae

tributam 5uude'8; eum fcriptorcm apud

.Neapolitanos [actos honores reperilfe:

fed poñea ejus fcriptoris yobfcuuitatem in

.caufa fuiffe , ut .cum Hierofolymitano

Praefule _( qui 8: ipfe monachus` fuerat )

gonfunderctur , .coque invita; щедрые

_nibus additum {Ша Шаги/“ждало ер}.

ßdpo 5 id ,vero tandem _Nicephoro fraudi

fuilfe , qui `ram aperte _duobus locis eam

lucubrationem Hierofolymitauo antiñiti

vindicaverit. Atque haec de ejus opufcu

li auctore fuŕliclant; quem uidem acqua

lem I-Iierofolymitam Prac ulis шведам:

modo де ‚аегасе дЕГршаЬат‚{иадепг; (ап—

¿tirate vero Horuill'e , _etiam vita illa pie~

tatem fpirans perfuaferit ;.po£hemo mo

nachum fuilfe , ex Vita oítendam cap.

_VIL Ethujus quidem monachi memoria

jam pridem evanuit. At _1X.1`acculo idem

in от; omnium crat , maxime Neapoli

_ob fcriptam ‚ щ аппсъд1х1 ‚ Mari/ae hi»

_floriam @quam Paulus Latinitatc .dona

. . . vit )

pintor a Rofvvçido VII. Nicephori liber, qui

_dt XVII. .

[41] Tum in Hiaßmefcii. iii). xvn. 5.

шт etiam .in Synaxarip . Synaxcuií locum rc

tulit l’.1pcbroclì.num9 18x eumdem (ir-laced»

ici-ipferat Rofvveidus loco cit. . ,
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vit ) unde 8i. i'acris замы Fiillisv Nea«

politanorum meruit  _

C A P.- V.l _

De antiquirate Neapolitani mlm: .5'.Мам

impenji ; Ú' депеши noßrr" Pauli Dm

rorii Ú' пищащий e0 'vitae .

Neapolitanus Aegyptiacae' cultus'

longe eil antiquior Monaílerio“ prope

aedcm Annuntiatae’ clarillimo fub'eius

nomine ,. & cunteiufdem“ reliquiis: nec

enim monallerium antiquiuselt faeculo=

XIV. mediol , & Sancia regina ; in quod

pofleay reliquiae il'l'atae’ fuerunt, ut in

fra dicetur r quumi сотка: Aeg'yptiam.

Maria-m' decurrente IX. faeculo jam...

Neapoli- iinnuum'` Гейши alfecutarn, ex

his marmoreis-'Failis certo c'onllet .

'Sed fcire intereíl ‚. qnampridem ante'

hoc marmor ejus cultus Neapoli’ веере—

rit .» Non? ante: opinor, quaml Paulus'

Diaconus Neapolitanus >eins vitaux-db'

Graeco irr Latinum „штате: . Nee
enimY alia cultusf caufa. afferri. роге“ ‚—

quam qu'oiì ejus vita. a Diacono Nleapo~V

Бито Latine reddita manibus- om'niurn

in hac urbe tereretur. Atque hanc'ailio~>

qui. veriů'millimam conjeéturam .id pla-v

ne apud me certillimami reddit ‚. qu'Qd in

his Fallis'nom tantum Aegyptia. fed 8e

Kal. Martiiï SophroniurMonarb'nr colitur,E

is,qui'ejus vitam=G`raece fcripferatmt fu

periore cap.- ollendimus'.- Atquii mona-f

[44] (liyitiiot f'iint in (_Iŕiroliiìap'rum llirpey

de quibus рот: elle quaeitio', qui us водным-

nibus dillinguuntur, Magnin', Calvufsßraf..

' i , Simplex ~ Exliifeximcntliis-eů nl_timunJ

miquemlîpìfïolal Pauli flaconi» convenire ne.

Ч‘й‘ ,. quae debiiit iinif ex_lns'rcgibus infcribi ‚

qui littcrariint 8i» fapientiae' lliidio_tencreti_ir_:

at hic этим“: cognomcn` cx'mtritp llupidb`

rari: Этапа—— A`t`necï Carola Ci'_all'ci~1nfi:riptiol

epiltolzieI convenire poterti qui nufqutim-nori“

Imperator infcribitiirl-»Iam^_vero Caroli Megni

дышим initiales Е quits4 vide apud Mabillo'

nium- in или Dipl.ïi.]ante impe riunr'quidcm'f

lemper'ndìuné'tumhabent titulum. Regi? .Fran-f

ватт EST Балда/мнит”; г до Palricir _Roma-_`

шиит ; pnl'i imperii|m"vero folcntv elle cjiif

modi: Carola: Siromßimu: ,ingu/lui rebeu'

eoronam; пираты  «цех Eranoaruni U’

Langlbardorur» г In cpiflolis) 8i Capitularibiisl

»1 ЗА"

chi hujus obfcurioris notitiain non aliiin

de haurirefNeapolitani> potueriint, quam

ex interpretatione Pauli ‚- vitam Шань.

Sophronio Monacho tribuentis'.

Ac Pauli quidem fiujusl Sigebertus can.

69. meminit' ejufmodi verbis:Pauliu día»

:onu: Neapolitanae~ Ecole/ine' tran/lul# de

Стасов in' Latinum шт S.Mariae‘./1egy

ptiame. Verum d'e'ejus'aetate nee' ipfe

Gemblacenfis î nec' eiufdem Scholiafles

Miraeus quidquam prodidit“ . Sed'- bene

eli ‚а quod hnic vitae in' fcriptis & editis

epiíìola- Pauli interpretis praefigitur Do

mino Glorioßßimo и pracßmítißimo regi

Càrolo infcripta 5. et quanfaltem' inferi.

ptione actas’ elici poll'efvideaturLEllne is

igitur aliquis ex> Carolis NeapolitanisÍre~

gibus intelligendus? A'tqui eorum pri

mus poll dimidium- XIII-.facciali claruif:

Paulus vero- antiquior' -fuerit neceIIe ell

Hildeberto Cenoixra'rienfi',` qui XI I. Гас:

culo ineunteÄegypti'aeae vitam (a Pau

lo utiqu'e Latine; ifedkli'tiim` )` verlìbus illi~

gavit. Quare nonnili Ciirolol alicui Fran

coriim regi ea vita' ab interprete nollro

nuncupata- fuerit op'ortet ;- nec' alii cette

quam Carolo Calvo, fed adhuc regi; non

dum imperatori elefto ‚‘ h. e. eo tempo

ris fpatio;quod inter' annum 840. 8c 87 6.

intercellitf quo anno; creatus ell. impera»

tor' :' quod Гане nuncup'ati a Paulo operis

tempes ex minime ldubiisy (44). indiciisA

comp'ertu'ml habeo.- _ фит.

paulloÀ ali'ter', led' ut codemfcs'redeat’ . Ergo

Pauli epiltolae titulus пес Сато1о’МаЗ'п0‘, nen

Critll'o' convenir` y .At Calvo» coni/cnil:l ; cuius

formulae initialesïfic contipiuntur', ut'ante Еш—

Ecriiim'inl'cribitur", Камин gratin D`ei` Rex

nequeidlfolum' in di lomatibus` _. fed etiam'in`

capirillaribus 8c epillfolis } poft imperium'Y vero’

Imperätofńu'gu/Iu'f _' Ad Calvum. igiriir rufe-_

renda'efl. epillolae infcriptio i' cuius auû'or' ,A uri

par' erarń liitn'etiam дутым: а: рта-‚Дали

„шт; elogio* cohoneûavit .- Neqne id verol

exemplo" carct'i nam Càpitulariiim hujiis Regia'

apudSirmoqdiin-rinitio to» g'. tìt- i „пс t'errin'

fcri'ptìo'r Сер/{ша .-.». ~l Dimmi" Kandi' ОШ

Riosr ngff. 'rio xi. вшиты лыко-

L[,-/íl_ii Hluiouici' Sic- 8o alibi' pallini» In eum

dem` regain 86 erudìtioôr in linens-amor cori'-f

venìt ,quiein'Pauli-epiftolaìowobfcœe liguír

Бшшг `
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Quum vero hoc marmoreum Kalen

darium ab Epifcopo Neapolitano Joan

ne IV. conflruëìum fuiffe , [ h. e. intra

annum 838. & 850. ] alibi ofìenderimus;

cx eo liet , Paulum quidem Diaconum

aliquanto poll annum 84o. vitam Aegy

_ptiacac Carolo Calvo dicaffe : ex ejus

vero vitae editione чащи y in Aegyptia

' cam lluilium Neapolitanorum magnope

re accenfum fuíffet; hinc quum Fallos

noflros marmoreos Joannes IV. fcalpi

ante annum 850. curaffet ; Ae yptiacae

Пер/Модем diei IX. Aprilis ( aud ali

ter atque in Vita a Paulo translata ex

ponitur ) inferi placuiffe . Ех his vides ,

Vitae a Paulo editac 8c Kalendarii no

flri tempera mutuam fìbi lucem foene

rari ; atque intelligi ex his oportere , Vi

тат quidcm fub initia Caroli Calvi [i. e.

paullo poll` annum 84o. ] editam'fuiffe ,

quum ejus editio Faflis noflris praecedere

debuerit ; Paflorum vero marmoreorum

fcalpturam non ad initia epifcopatlß

Joannis IV. (edad finem ciufdcm [ h- е,

(ub annum 850. ] effe coniiciendos, quia

editionem Vitae fubfequi debuerunt 5

quum ea vita Neapolitanos impulerit

ad inferenclam Fafìis Acgyptiam . Е:

has quidem conjeéìuras' effe dices , fed

ramen (ane quam probabiles : quae mul

to certiores evadent , fi cum ~ceteris ar.

gumentis jungantur, quibus huius Kalen

darii ae-tatcm-in faeculum IX. ¿Sey in tem

pora Joannis 1V, elgífcopi çontulimus , „

' . С А ` ‚. I , ‚

De "antler/anc штат): Marine Лгут!“

in Cnrbonenße Mana/imán: ‚ dague

Capire inde Neapolim ‚меда .

Paulus Aemilius Sauëlorius Cafe-ttm.

nus , Cardinalis мы Antonii _, {шт

. С 4g j Lando quad Pwße'brochius пат-2.4,

Ьщнз I'resbyteri Садит ptlrgat , Aquali non ln

Cxi gratin д foil religiolb> Нетто ndmiferitg

rdm leilvindignifliinam :grue ‚ cum tlicfaurum

aCarbonenfibus vili habmim ‚ qui apud Nc:

politanas Siméìimoniales maximo in honore fu

turas effec ~ Lando id inqunm к Ell hoe enim

lxberalium inguiiomm res omnes ‚ qm роди

’um д melioxcm id pattern "aber:  At Залёт—

DtîL/IPRILIS

ñlius , »Carbonenfis monaflerii Baflliano

rum in Brutiis Abbas commendararius

mox ad Col'entinam , ас tandem ты:

natem cathedram eveélus , primo ipfo

faeculi 'exaëli anno hifloriam fui illius

monaflerii гадая: . Ibi a Luca quodam..

ejufdem coenobii quondam Abbate,quum

is anno losgfacra-Palaeftinae loca pera’

graret , Aegyptiae pignora in fuum mo

naflerium translata fuif1`e narrar . Лоск):

inquit , femm , in Italiamhrcdienr ‚ [авт

pignon , impur nim. S. Мити летал

саг, (9' ирис magm' ]o.Eleemo/jmari'z`: гет—

plumque bezmßimo patri Lucae (eiuldeuL.

monallerii fundatori , qui an. 99 3. mor

tuus , die XIII. Oŕlob. colitur ) maniúus

фетиш: argue con/'dini [Идет S'. Maa-ia:

reliquia: collocavít . Sed три: Sanŕîac фи}.

dam Риф)!“ fumtu: Neapolim для!!! ‚

acceptoquc [45] prm'a , ferrari: господ}! S.

Marias Лазурит: mulierióur dona'uit .f

Noi ( pergit Sanûorius ) S. Marine reli

quia: [штате jaacnm bonorifiremzh: deso

raw'mus , шит: celebrita” Ü' pampa .

Sed quampridem Caput Aegyptiacae

Neapolim afportatum fum-it ,` filent@

Sanéìorio , .colligcndum ell èx Francifco

Gonzaga in Opere De origine Scrap/:ica:

Religioni: , quod anno 13 87. Romae edi

dit ; ubi reliquias in Neapolitano Aegy
ptiacae lmonaflcrio affervatas recenlens ,

Caput illud .ANTE SEPTVÄGINTA

./íNNOS` ab [может quodam Тамтам...

fqularj dono datum fmßë ‚ ktradit . Ita

li ab armo hujus libri editi retro nu..4

meres annos 70. перепетые, circ. annum

1,5t7..noflratis»‘coenobii monachas fa»

Crum illud Caput fuiflc adeptas. Porro qui

totum Gonzagae locum пот: cupit,eum

infernc [4.6] adleriptum reperiet , ex quo

ъ . , _ ' intel

rio alia omnia топаем Carboncnfcs de presby

tcro"narr:ir|mt  ' .

‘.(46) Franeifcus Gonzaga de eo S» Aegy

рпасае Capire f_ic apud Papebmuimapmrrat

„ Ante транзит nulos Sororibus ab inco~

_. guito quodam facerdorc {secular-i dono datum

»fuit i quod ramen , lice: nullac cxflcnt telli

э monialeslittenc _, crcbra miracnla, quai.- per

‚ ¿plum Deus Optimus Maximus орет-1 digna

a IUI .i 
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intelliget , cjus capitis «найти ( identi

вант ) olim ante ducentos annos memo

rabili miraculo tellatam fuiffe .

Ad monallerium S. Mariae Acgyptia

cae prope aedcm Adnuntiatae quod atti

net ', fciendum ell , id CCCC. annis anti.

quius non elle .Fundaturn enim- ac dota~

tum fuit a Regina Sancia Aragonia Ro

berti regis uxore anno x 3 3 5.acl impudicas

mulieres e caeno libidinis emergentes re

cipiendas ; quum alterum ab ead- Regina

ante decennium fub nomine Magdalenae

in ufus eolclem fundatum convcrlis mu

lieribus quotidie. confluentibus> minime...

fuñìceret.Vtrumq.nunc afeeterium ab ho

уста ac nobilibus virginibus dumtaxat

incolitur . Atqui in laudato Aegyptiacae

coenobio non tantum caput Sanélae, fed

8c сидят colëbatur, ab eotl. Gonzaga iu

ter ejus reliquias recenlìtus : qui digitus

quum non tradatur e Carbonenli coeno

bio fuilfe fublatus ; facile coniiciemus a

fundatrice Sancia huic monallerio dono

datum fuilfe . At Caefar de Eugenio ( in

quo pleraque eorum,quae hoc toto capite

ex Papebrochio hauß,reperies ) non tan

tum memoratas reliquias, fed 8c duo со—

aarum oífa ab eifd.San&imonialibus paf;

Ф"

; ш: ‚ commendatil'íïmum reddunt ; Запишис

_, ue ‚ поп commentitium _, fed verum glorio~

_, ac pcccatricis praefatae caput cfsc : cx ui

, bus unum tantum in hnjus tellimonium verita,

_.. tis adducam . Antiquiíl'imi moris ell: _, ut vc~

,nerabíle hoe ca t (ingnlis annis ‚ a primis

_, vef cris diei felix S» Marine Aegyptiacae nrq

_, ad ici обычае folis occafiim _, Iargentea the

, ca conteéìum fummo altari a Edclibus profpì

_, ciendum vcnerandumque committatur; atque

‚ pract'atis diebus elast , a loci Guardiano mo

, nialibus ‚ Sacrario rcddendum , rcftituatur .

_, Cumque anno a Virgineo рани MDXLII- Pa

, ter Fr. Jacobus Matalonicus , Franc'xfcanus

з Conventualis ‚ hujus tunclociGuardianus Га

, cris veltimcntis indutus д incenfa huic facto

д capiti ‚ de religioliil'imo more д ipfo dic oc`t1~

‚ vac propinaret ,° intra Гс naclitarc atquc dice

, rc cot-pit : quis novit (it ne hoc caput alícu

, jus Sanctae, vel alterius potius, cui tantus

д honor minime debcatur ? 8: ecce ex tcm

, porc :unifsa loqucla ‚ adco graviter atque

a nuferc agitari couilícìarique cgepit д ut ipfuxn

(iderí docet, 8c eas [imul omnes reliquias

e Carbonenfi coenobio arcellit : гейз—

gante interim Papebrochio.Nec immeri.

to: quum Gonzaga caput tantum ех Car.

bonenli monallerio adfcifcat , non digi

tum ( quem tamen idem'Gonzaga inter

monaílerii lipfana recenfet) multo minus

duo olla cetera , quorum is ne meminit

quidem in reliquiarum Aegyptiacae сага—

logo.At hodie Monachae a me confultae

narrant paullo alitcr. Caput,os unum co

xae,& collas aliquot hujus Sanélae recen«

fentzfed collas partim in Statua Thefauri

inclufas,partim monallerioßcgyprìamcad

Echiam( a fe рейса. fundato )dono datas

ajunt . De .dey/prima ad Erbiam vide

Carol. de Lellis in Supplem.Engen.p.z34.

C A P. VII.

.4d Откат Аеургёае Marine 'vitam Ü'

пиетет Pauli inrerpremionem am'

madvçrßonum manipula: .

§.l. De Ambien .dey/pride vita. Deg.ami.

quorum fm'ptis um: cum prifcis eorum

{таит/ш: сои/идти: edcndi: .

Praeter hanc quam terimus vitam..,

fcio inter praeclara orientis fpolia biblio

thecae Vaticanae illata & alteram Ara

bice fcriptarn reperiti: de qua fic apud vi

A а. rum

_, quam breviílîme i'notìturum exillimafscs .

д Commoto itaque populo ‚ qui ad follemnita

_, tcm convcnerat Ь atquc de юта: rci пах/Ешь

_, Ílupcfaáto ‚ occurrit Fr. Слайд- a Cajazo mo

, „запит Confefsarius ‚ pracl'agoquc animo cla

, mitarc cocpit .’ Pirmìilîme crcdo hoc vcrnm

i»Acfse caput 5. Marine Acgyptiacac : fumptam

а que cx ipfo aquam _. quam de indultria cŕliide.

д rat, ранены obtulit _, qua [шипа illico conva

, luit, fuamq- incredulitatern public: fallils cil: :

_, a quo etiam tempore tantum hoc pignus пш

,jori in vencrationc a lidclibus haberi cocpit .

Eamdcm plane narrationem 8x' in nollro Сие

fare de Eugenio reperics ‚ qui 46- poll Gonza

garn anni: (uam Neapfacram cdidit . In hujns

na rrationc incredul us ille Guardianus non Iaco

Ьш vocatur; fed il Padre Francefco de’Mad4.

lam". Dekade illud Gonzague obiturius , Sum»

framque ex худ aquam ‚ quam de indu/)ría ff»

Mem! Ú'c-fic clarius eloquitur: нужд l'acqua, ‘

con L1 quale indußriofamente bave-n.1 bagnam

la nfld ¿día Santa о d la diede all' incredulo

monaco .
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rum doëlimmum 8: ат1с1113 Iofephum

Alfemanurn Biblioth. Vaticanae Praefc

@tum reperio to.;.Biblioth.Orierit.ad Ca

talogum «i ЕЬед Jefu pag. 286. со1.2.1п1

tio . XXXV. Им S. Маг/ас Aquptiucac,

quae [стёрт dieìtur anno Martyrum 1001.

b.r. Cbrißi 1286. Cod. Аид. Var. 152.

Quod Не accipio , ut eo anno tranfcripta

ea vita fuerit z fed quampridem 8: a quo

fuerit cadetti compoûta , 8: utrum де,

Graeca , quam nunc legimus , transfufa

in Arabicum fuerit , an vero diverfa , id

vero juxta cum ignariiíîmis fcio . Vel 11

vero non aliud ea (it, quam Graecae Íiv'e

mera interpretatie , five epitome; non

parum inde utilitatis апатит iti puto ,

fiquando Latine recldita lucem afpiciat .

` Sicuri _8c Latina Pauli Neapolitani in

terpretano quantum lucis afferre рощ:

ad Graecum ejus vitae textum fivecor

rigenclumV live Jelucidantlnim , ex paucis

heic ad I'pccimen fubjeé'tis animadverlio

nibus perfpici poterit . Ncc enim perfe

qui omnia curae l'nitfed ut quidque mo

чете falivam maxime videbatur . Quac

panca non in alium heic finem pofui, ni

i ut exfiilat aliquis подкатит hominum

( apud quos antiqua eil cultus huy'us frm;

611111 A_fcctriae poífcllio ) qui Graecam..

Élus vitam ad Mss. codices 8: Pauli in

rerpretamentum. emaculatam junèlim..

cum Paulo edat. Atqui operae pretium

effet ‚ lì hocomnes inlìitutum fequeren»

tur _, ut in iis Graecis monumentis, quae

vetcres nach (unt interpretes, eas potius

prifcas translationes e regione autloris

mi ponerent , quam quae heri aut nudius

tertius prodicrunt . Qiantuiń vero trans- -

lationes veteres illae, quantavis barbarie

diŕñnerxtcsl in omnes partes utilitatis ap

portent , 11 folum indicare queunt,qui ex

eis proficcrc confueverunt . Eafdem vero

alieno in loco fepoiitas( praefer'tim ubi

volumina fun: ad traélandum рОпдего—

Бога) facile prac tacdio contemnimus .

Q_uod 8: 11111 heic ' mihi v`cnit , carptim

( nec enim paíïim id potui ) Graeca cum

veteribus Pauli Latinis comparant; . r

E.: Pauli quidem завешивает ех

1ХАРК1118'

Rofveidi Vitis Patrum ad manus liabul ,

ubi ea vita in XXV. capita difpefcitur :

Graecam vero vitam ex unica Papebro»

chiana editione ad calcern tom. 1. Apri

lis: qua in editione сядет vita in 1116110—

nes XL. difpcrtitur . Наес altera divi

fio , utpote minurior , vifa mihi fuit ad

citandum commodior . @ocirca in fe

òlionibus earumque verfibus indicandis

Latina Pauli ad Graeca Papebrochiana...

referti jubeo . Qui potuiffem etiam Roi'

veidanae editionis numerum capitum in

dicare , fi id initio providiffem, quum ad

commentandum acccíI'i . ‘

§~ 2. Р/шй [от : dry. /lylr' diver/irate im

ter Hicrofoljmit. Sop/iraniana , (9' 'vitae

liu/'us aufforcm . De vita: liu/'ui' Grae

racc'elorutianc ‚ Ú' veter/.r ínter

_f Риги/от} indole .

Praeter ea' argumenta. quibus fup.cap.

4; hoc fcriptum Hicrofolymitano 111111111

tiSophronio abjudicavimus ‚ poíïum 8:

hoc afferra, quod a {lylo petitur . Nam

de Patriarchaedllius dittione haec apuâ

non ineptum harum rerum aellimatœ

rem Photium Cod. 231. ( ubiepiilolarh
l ejus Synodicam ad I-Ionoriurr'i Papam тет

сепГсс) reperio: Зуммер/{н вой Ну.—

а: : надаёт? «т »wimax quepa'fuvoc wir

сиротам - In verbi: пищат jludiompll

turQramquam qui: sferen: Лед in [шт

единиц: . Hunc', inquam , charaélerena

quum nufquam in hac vita liceat ani

madverterewx eo etiam merito_Hierol`o-‘

lvm. Sophronium де hujus fcripti poñ'ef

ßonc òcjecerirnus . At fortaßis refponde~

1111111— , non elfe certum , utrum Sophro

nius jam-Patriarcha faëtus fno ipfe Rylo

cam Epiflolańi exaraverit, an alieno:

deinde. aliud. elfe vitam Iimplici 'diůione

atque hiilorica fcribere , aliud de Fide:

controverfiis cum Rom. Pontífice agere.

Verum etli -Hierofolymitani- Praefulis

(cripta nulla ad manus habeo, ramen ex

duobus ejufdem fragmentis in VII. Syn

odo recitatis facile quivis acflimaverit,

шипит immane quantum h_orum frag

mentorum diëìionem a vitae Aegvpuac

:locution: aißìdere z ¿einde вашим.
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duorum Patriarchae illius fragmentorum

dicendi genus tale (ine ulla controveriia

videri , quale vivis coloribus exhibuit

Photius . одна enim aliud flint tot illa_.

incifa , quibus prooemium laudationis in

SS. Cyrum & Ioannçm contexitur ‚ nili

totidem «wpd/uuu ( [altm)quibus vcluti

faltabunda ingreditur oratio?Deiude quid

hac hyperbole audacius, ubi templum.

quoddam «ri Нм vri: Змий: для. Ём—

rfro'yuoy, садит ipfum culmine pmingenr

(idquc Бис confueto ullo temperamento) '

dixit г Poûremo in cad. laudatione ver

ba nova non pauca numerare pofIinL. i

Itaque talis omnino Hicrofolymitae il

lius charaéìer fcribcndi fuit, qualemjn

ca epillola .Photius deprchendit .. Nihil
vero rale in >hujus Afcetriae vita ufquaum

dignofcitur . ` ‚

Nec continuo ramen vita haec genus

dicendi abjeéìum aut plebejum compi¢.

¿litur , f¢d mediocre turnen ac tempera

turn, fuaq. (ponte Наем, 8c ad pietatem

compoíitum . Cuius auëtorem дашь

quemdam S. Sopbranium Manac/:um iu..

Yellis hifce marmorcis [ignatum , fup.

eap.I»V.conjecimus_. Et certe monachum

fuilfe hunc fcriptorem , haud obfcure ex

пшика (47) шопаШсошт curiofa paf.

frm defcriptione agnoverisgetíi non ejufd.

( quod cenfuit Papebr.) monaßerii prope

Iordanem , in quod poll annos 53. tran(

migrans Zolìmas, ip eo vitam ñnivit, in
colam 5 quiade eis mouachisI fic (48) los

чипах, чиайропипиз e'x iIlorum nu?>

t

_`(47) Mulrus ед hic попе: in monalìicis

deferibendis,moribus , ut in ai ßaútsíyà pum#

'am , 8c распаде danclaeque oratiouxs, 8c

alii: func quam plurìmis rxtxbus ‚ maxime po

атом; monañcrîi Zoíimae.' quae шиш le-Y

gcntibus pafÍim осеннем - _ _ .

[48] In hac vita.'num.4l fic'lÉribitur:

Етагш ä.' шт onfrzAN шт

wœfaänäœm'ru 8‹с- Шгта'пгт vera [ mona

chi illiusmonalìerii ‚ in quo Zofxmas obiit ]

AVDIVERVNT banc ( vitnm )jÈrf/no can/i.

рвал} - Vida: ur fe ab illius monallsrii mona

chis difcernar : alioqui fcriptums, „цпц'ли

Лш'мщ pixa'a'a/.uy .Jud/z/.Muf -- ~ ` . _

[49] Poilimt Hierololymitanae locu

mero fuerit'. Sed hujus tamez'r aucloris

monafìerium in Palaclìina fuiife , uol.

vana (4.9) ců auguratio .

Neque is porro fegnem , ut illis tem

poribus , interpretem 1116115- cfl Paulum

Neapolitanum diaconum, dc quo cap.V«

praediximus . Is fenteutiae plerumque„_,v

quam verborum tcnaciof, auëtoris fui

fenfa non admodum infeliciter exprimit;

a quibus raro admodum ufque eo aber

rat, ut id третье , ac non potiixs di

verïae leflioni , fit adfcribcndum . Etñ

ramen oífendit interdum , quippc Grae

cae proprietari: baud admodum nanas ,

in rarioribus vero diálionibus tofpes ,

quas plerumque tcntabundus cum Lari`

nis permutat : omnino пес Graece nee

Latine fatis doFtus , fed quales infelix il

la aetas proferebat viros, non aliis ferme

adjumentis ad haec fiudia inilruàlosgquam

jejunis quibufdâmt Gloífariis ; de quorum

indole cx iis , quae adhuc reliant , “1111

mari роге“. `

Сесешшдцб inter hunc interpretcm

8c Graecam Papebrochii editionem non

parum (Шел-ера: пашен id сопит, quan~

tun_1 ell difcidii, non' tam pugnantes fen

tentias iuvchit , quam eo pertinet , ut

modo plura in interprete lint quam in..

Graeco , modo contra quaeclam Gracce

legan'tur , quae interpres noh attigit : a

quo interprete etiam feëcio 4o. live 111—

tima Papebrochiauae Graecae editionìs

abeti.“ "_ д _

A a z _ .è у 3.

rione: in hoc fceîptore animadverri» Tale eil:

illud n'n'gxsoâa :if: In ом’жидв ‚ Afm-n

der: in Hi'. ro/olyma : Чцо5Ь131едйшь пита).

8u. Iîqme питии/а: [laqumdífroprírta: ]

peculiaris ell Icripìorum Hierofolytn'rtano»

rum, _etiam in N» T. иди-рап- УгЬ: enim

faniela in editó emincbat , `comparata~ `cum ce~

tens )udneae locis , maxime autem cum Aegv.~

pto; ad quam qui ex Aegypto pergebanr , 4ii

‘faja/nden pailîm in fcriprurîs dicuntur . Pof

hm ik alias huc locurioncs afferre , quae уйдет

tur Hicrofolymitis familiares юане - Cujufmo

di 8l hoc ей quod Zaßmu: hcié Zo/ìma: voca

!_ur[ de quo ad calcem Adnot- Дщ- 18: quod

num.; l. ludica vocarnr ¿xxsfls'm ~



128

9. 3. .dd fcc?. I. De dupliri Zoßma. De

haernizo Zofima [ive Zofirno .

Paulus interpres num.z. _fic incipit :

In Монада—[о Palaeßinorum ( Gr. s'r wie

#anni ПаеАщс/уии paras-»given in Palac

jiimze mana/imi: : at fort. Paulus fcripfe

rat ‚ In QVODAM топа/{еда Ü'c. ) fuit

'vir nomme Zидти: . Et 711411145 по: aeßi

frict ¿isere Zo_/imam illum , in praedicatio

m: crronme dogmatibus accufatum SE

СТАЕ ALTERIl/S [lic verbo reddidit,

quod Graece ell ¿s итерации: enim '

bic (9' alia: ille , Z9' multa inter Иго/ум.)

шлама: , lice: шит umgue [miti/im ‘vo

Y fabula' патт . Hic {туш Zafimas d5 ini

?!o т amo Palaeßinarum comer/21m: ед то

naßma _(Scc. Sane notandum ей ‚ 1111510

rem heic nomen monaflerii fuifl'e def»

впишут, fi fciviffer . Verum hoc Ноет

narrationi non derogat : nam Zofimas

poll elapfos annos LIII. monafleriu'm..

phusreliquerat , 8c in aliud commeave

rat , _in quo ad finem ufque manfit. Мо

nachis autem poflerioris monaflerii , n_

quibus has narrationes fcripxor didicit ‚

Iatebat prioris monaflerii nomen , quia

illud pateiacere Zofimas npluit . De quo

vide num.4. medio . Verum haee Obitu

In diferimiue autem Zofimae щит ,

V

(fo) In e9 Iibello circa medium fic legitur.

.u San_&i_|s vir Maximus Epifcopus , cups БАР”

‚ шеш1п1т11$„(й': рггЫ'ьЧнл: по: [ирга in Ad»

notati: „мы; ubi' de S. Ru 11171!

Afrik) _» Ноет vindicans кант, confortiurn

‚9 que rcprobms haerezicorunmluâtus cft in 'exft

, Iium_~ In loco ejus praevaricatores ordinant

, nomme ZOSIMVM, qui 8( prius quidem

, Qatbolica vindicabat . Resi a in Neapoli ci»

, Ymte Campaniae ада eft . Cognof'cic hoc S'

1 Мити: ‚ 8c decxfîlio fcribens dat in eum

a fcmenziam ‚ non folum Epìfcopnli 11161011—

.. rate _» fed ctiam aemularione ac virture Mar

» tyrii (тет in gloriam Divinam- Sed all ali»

_» quot amos Bincifer de quarto exfi io Ro

: “Ш? pergcns ‚ ingrefìusœft'Ncepolím Cam;

э вахте; ad quem Zofimus venire tentavit _, ille

з forte fiducia ‚ qua 11:11. jam de impieretc cor»

э fßxlfse vidcbatur . Sed hunc Lucifer confd

э г01 fufcipere nolult , non ignorans quae вей:

на: ы 81 S. Spigigu; fervore Epifcopí 8C

IXAPRILIS

eâdem formula Nofler utitur , atque 111

optimis ejufdemße fuperioris aetatis au

@foribus ufurpatam reperi (im: wie ‚рт,

mi дм: daino; &c. иди: bic , alias ille)

quoties unum .‚ de quo loqui incipiunt ‚

ab alio cognomine , fed ramen celebri ,

diflingucre fatagunt . Nnnc illud ell in

quirendum,ecquis ille alter celebrior Za

ßmas haereticus fuerit, a quo monaehum

fedulo difcernere Auflor penfi habuit: de

quo nemo , qu'od fciam, fe anxium prae

flitit. Quaerendus efl autem Zo/ìma: qui

hos charaûeres habeat , ut fuerit haere

ticus ,' ut non incelebris (alioqui non..

песет: erat inter utrumque diûinguere ,

nullo imminente periculo , ne monachus

cum alio obfcuriore Zofima confundere
tur) 8c ut antiquiot monachoy fuerit .

Hoc ultimum colligitur ex Gr. ПОТЕ

Зад/шит: ‚ QVONDAM дави/агат ut

beteredoxum . Is autem non alius mihi vi~

detur ‚ quam ille Zofìmus , haereticus

Arianus , urbis hujus Neapolitanae pfeu

doepifcopus , in locum S. Maxim; Mart.

intrufus circiter an. 359. Eum eelebem

mum Divini Numinis animadverlio red

didit -, quam ex Libello precum Marcel

lini 8c Fauflini [ 50 ] 1е6’сог совпоГсегы

poterit . Еа inquam Divina punitio Га—

. ~  cerdo

Г ` .

, Martyris fcnrentïam robuftîus exl'equîtur ‚111

, eens quod epifcopa'tum ipfiim , uern fibx ut

_, adulter vindicat , fpecmlt_Dci indicio 11011111

‚ belrit ‚ ‘Si Ec quoque fènzxet poenam 111191111

, piet-‘itis  Sed non рой multum tempus iden-_i

,Zofimus, quum in coetu plebis vult cxfequa

_, facerdotis ofIìcia ‚ inter_ipf`a verba facerdo»

‚ :alia ejus lingua protcuditur ‚ nce vale: cam

', revocare infra oris meatum ‚ eo quod contra

,modum naturae extra os pcndcrct ‚ ut bovx

_, ermelo» Sed ut viâìt, fe linguac oñieium per

,didif'se ‚ egreditur Balillcál ‚ 8C rcs mira l fo

, ris iterum i_n oflîcium hnguarevoeata efl  Е:

‚ primum quiclem non intelligitur, in curp com

, plexi fementxam Martyris 8c Confefsoras › Sed

‚ quum hoc ipfum гоне: :rerum ветш- ‚ quo

,ties in Balilicam diverlis швы; mtrarc tenta:

, vit ‚ ìpli: poftremo recovnovit e ob hoc fibx

_, linguam inter pontiñcii Tollemma ve tba denc

, gari , ut fanêcorum epifcoporum in _zum nte

. prolatatn [смешна рюши-- Рсшчце gli

а 1
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cerdotem infeliciñimum eo ufque nobi

litaverat , ut fcriptor ~ hic necefïarium.

duxerit fuum hunc Zoíimam ab illo al

{его famofo fejungere , nequis nefarium

haereticum heic laudari fufpicaretur .

§. 4. .Ad priorei tre: маслами: . Graef’

т ех Latino ‚ ш Ú' Latina ex Стаса ‚

jìapplentur aut cmmdanturi Chronom

ХЕ: аппетит Zofimae .

Мышцами. uur' ¿amb и. {мы до—

ям" EXW «16 irma-yay' Rebus зайди: fidem

derogare , non mi/Ji videtur , razioni con/b

пит . At Paulus : E/'us . . :qui incredulu:

е]! . . . non mihi pertinebit periculum : quid

Тесаки; › поп affequor . An in fuo libro

legerat , ìvAä-yus pro ai :uM-yor? Atqui

fic quoque Ёхш ¿uni-yu: neutraliter erat

гадал; cnnfenmneum «ЗЛЕ . Verum Paulus

fic verba fort. conlìruxerit , i» Зим—‚и:

Боке? Exel» но: ‚ non jure videtur ad me.;

рента-е . Raro huic ракет сёсохащ'ош in

hoc interprete reperies . Hinc рой -tres

verfus plura in Graeco defunt, quae in..

Interprete in hunc modum habent , Fa

ciarque трасс: fanäi 'verbi , ne rei cxfìßant

Dei miraculoruní , quae plura in fui: fieri

praedeßìna'vít Лет: .‘ Et in fine feêlionis

haec quoque inGraeco deñcientia adme

titur Noiler : Magnum 'virilcque certamen

штифт: Maria: Асу/тиса: , „гасит

qualita' explc'verit :empara vitae [плащи

ex iplius Graeci auůoris-manu profeûa

cenfeo; alioqui hoc totutn prooemium

propoiitione carebit .

_» li t epifcopatui , ut lingua _, quae сейма, rcd~

_» deretur ~ Non гс! antiquas referimus l quae

_, lblent quadam ratione indubium venire» Nun

.a 8c Zoñmus hodicqne in corporc сшиты jam

, linguae non anxittens, po'ñquam inaluit cü epi

, fcopatus ainilîione vivere dolens fuisimpieta~
3 С")!!! ç

Nec refer: ‚ quod is ‚ de cuius fato libellusN

Marcellini narrat , Za/ìmw '_ Zu'aipoe) voce

tur ‚ hic _vcro alter , inclinatione diverfa , Zo

ßmn: Zaai/¿aie  Nam revera Zo/ímw 8: Zф

та: 111111111 idcmque ell nomen ‚ fola dialeŕìo

varians  Nam quae apud Graecos in 03 defi

nunt , ea folent a Syris _, maxime Palaeltinis in

is' terminati s ut Luca: pro Lucha ‚ тьемм

pro Theodor-w а Егор/‚гм pro Epafbrodimr -

l 'Tr

1,89:

Num.z.v.13.vetus interpres de Zoíima

fic> pofuit : Отпе enim prarceptum /ibi tm

шпат canoni: ( haêtenus non male : quae

fequuntur , non item ) ab Ы: qui ab in

famia educati [unt , luílam perfcílae дар;

Plinae топи/шаг irreprebm/ibiliter confer

гада: . Verum haec pofleriora GraecLA

fic concipiuntur , u'rro` mi» optic mir avmuï

«nu ¿wraîv таим/таи: пщёотдхзио'айгшп

{обиты ‚ h. e. ( ut etiam fuperiora in

terpreter) Отлет tradimm Regulam ab

iis', quibu: ad talem [БЫ peculiarem palac

Лит inßruere сите erat ‚ cußodicóat ‚ ille

Zolirnas fcil. At Paulus longius abiit.

Verum quo propius abfit, tollenda ей

diílinélio ante [шит ; quae vox regen

da ell ab ваша/ат ‚ non a Conferen

да: . Nam huic auflori Educari тащит—

dem quod Edocm'Sic num.r.Divina nga

те . . . сшит i.e. edoélusßr. традиций

Sic etiam heic , Ефим! ( h. e. edoëli )

[им-[идти &c.Sic omnia pulchre proce«

dent : niíi quod in eo folum Noller of

fendit , quod illud “видимым, paf.

five tranllulit, quum non lit neutrum,fed

aflivum; nec [it dífœrefed lit дог-та; ver

bum,idque ex palaeñra translatum. Moi

aliqua Paulus affert , quae Graece hon..

legunruraquae adfcribere non refert ( Iic~

uti >nec illa quae interdum plufcula in

_Graeco funt ) niñ íicubi icl magnoperg

intererit , cujufmodi ell quod fequitur .

Nam in fine feélionis hujus fic Graece

legitur, идайпр ¿meuf Кием, ‘ [img

t, - di

Neque ubi id accidit ‚ fempcr pars ultima no

minis abfcinditur ‚ quod cenfuit Grotius ad

initium Evangelii Luc'ae . Nam 8g [inc ullius

f llabae detrimento ex Rufb immutatur Ru

я“? 8a heìqcx година 2ф`тщ . (Ессйгса ne

dubita ‚‚ quin uterquc «Za/ima: ( quorum hcic

inílituitur comparatio ) Zámpsae Zoßrmu a

uoltm ñ: nuncupatus  Proinde nihil magno

реке caufac hut 1 cur quidam Huonium теч

prelienderint _» quodliunc S- Zфиат cum Ae

gyptia collocutum lub года! nomine Marty

rologio inlerueiit 1 re enim vera ‚Ефим 8c

Zqîmu: unum idcmque eli nomen, uti fari:

ottendimus . Cctcrum S. Zolimas [ dequo hace

vitaloquìtur lnon tantum а ud Спецов ‚ fud

etiam alicubi сущ! Latinos o im сапа obtinuinl

ч—г—
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diri: Dominus, quum ramen nec fuperio

ra , nec quae fequuntur , ex Evangelio

petantur . @are deelt Gracce вшивая:

locus , ex Paulo fupplendus', qui lic po

fuit: Si enim , и: dit Dominus , Beati

mundo tarde , „сайт ip/ì Deum videbunr;

quanto magi: (Ус.

Numg. initio Снес: fcribimr, JE «  f

«anni» душа, › ex paterni; шт. Sed

in Bavarico legi /u'rgmůn fubnotat Pa

pebr. quod reélum effe Pauli interpreta

tio arguit, ЛЬ íp/is, ut im щемит:

ulnis.Ver.um quid hoc ell А maternis :dni:

Zolirnam fuilfe monaflerio trad-imm?

Laxe ell hoc interpretandum ‚ itaut fe

ptennis verbi caufa ,' aut fummum duo

dennis in coenobium intraverit . At Pa

pebrochii rationes nimio laxiores quis

admiferit , Zolimam feptemdecim annos

natum trudentis in monallerium? quem'

vide in Commpraevad Япет n. 8. Eline

hog/1 мантий ulnjr abllrahi quemqui?

At inquit ‚ de fenio is conquerebatur in

fuo cum Acgyptia colloquio: quocircn..

песет: crit, tune fuill'e {eptuagenariutn :

totidetn autem anni conlient,li annis 17.

addas a'lios 53, quos inV priore coenobio

vixit. Atqui nonne etiä fexagenarius, aut

annos.65,.natus , [тех dici poterat,prae

[сайт li vitam duriter h.e. afcetice tran

шиш addas i Ex his autem intelligitur,

non актов dumtaxat XXX, (ed facile

ad XLaut faltem XXXV* Zolimam Ae

gyptiacacv fupervixilfe (ut qui prope сеп

teiiariuâ obiilfe dicitur) proinde ab hujus

morte aliquanto propius abfuilfc {cripto

rem vitae ‚ etiam li non ante annum..

Chrilli fcxcentelimum fcriplerit .

_ 1п eo autem quod llatim heic (equi

tuŕ, Zolimam ufque ad tercium fupra quini

“аде/шит annum in priore mouallerio

in alceticam vitam incubuilic; noli id de

vitae totius (umn-ia acci pei-c ‚ fed de an

nis quoi` in eo cocnobio tralluxcrat. Alio

qui li tantum 53. aut 54. annos'fuied

vitae in primo fno Сит Afcetria ‘ con

grcll'u numeraret( nam ex. num.6. 8c (eq.

eolligitur in primum incolatus in mona

llcrio polìeriorc annum conferri debere

iter illud Zolirn'ae . viii quo таи; ей Ас—

gyptiam ) is tum dici {спек minime

potuillet . _

§. 5. .Ad [Её-Нот: 4. 5. 6. 8.10. _Q_uid

ßaMÍr тенёта, ‚ 8c im). Захар:

Quid Pfallentia , Regia, Occidens.

Vterqxextu: ex altera corrigitur.

Num.4.quid lit, Вами рифом, (quod

palìim in hac vita legitur , 8e alicubi

от?!“ Идиш ) notum ell ex libris ri

tualibus Graecorum,quibus adde Комы.

di Onomallicon in 1lllemmieizm miner?,

Suicerum, Goarum ad Euchologßt Сш

gium in minime» Sed vel li nemo id an

tea expofuilfet ; id oprime ex hoc inter»

prete difccremus , qui cam locutionem..

reddidit hac alia Gmuflcílere( at num.: 3.

proßmrefe) qua genullexione erga Неви

menum monachi tum difcelfuri , tum.

etiam accelfuri utebantur . Ex quo inter

prete hoc etiam difcimus , fuilfe hanc

pruimen maiorem. Nam duurn generum

etant, majorer live ерши; ‚ 8c pregati mì«

norrs,quae capitis liexione perñciebantur.

’Heic etiam 8c in hac tota vita occurrit

8i аист ille ritus d’ u'w'lfy l'uxn'r; ll. с.

рамbenediílionem ab Hegumeno, quod

Paulo dicitur perere orarioncm ; ut 8c dare

щадит dicitur ipfe Hegumenus . Nam

ut Graecis in hoc ritu {uxì ell тетка

( quippe quae oratione , cuius infra {peci

men habes , perñcicbatur) lic apud Lari

nos Orario po fenfu iîfurpabatur , uti le

ges in Cangii Lat. Gloll'ario in Orario.

Num.5.quae Graece dicitur тиаре-Паи

ca interpreti ell Pfallentizz : quod 8c repe

ritiir in Epill.3. Damali :'Peta . . . я: в . .

Стесотит pfallemiam ad nos dirigere ma

Fraternimr' (”внеш-А: poll'erioribus neu

trurn pfallmtium ulitatius fuit . .

» Num.6.. quamAuëlor au'Anr portan..

monallerii vocat , earn vetus interpres

0Regíam appellat , eX тоге fcil. fui {accu

li ‚ quando Regŕa de porta primaria live

Baûlicae live monallerii nfurpabafur .

N um'.8. v.5.=Paulus interpres ait; Re

vertcbmirur autem , unußux'fgue babenrpra

prií [иди-15 re/km propriam сопл/сшит .

Nam is in fuo codice lic videtur legille :

s XW .__
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{хау & 31's l'nídxnar qßgyfu [ h. с.

fui fpeeulatricem laboris: pro` quo nunc

pravc fcribitur ai 151'» «uw» идиш]

mìr И?!” один/Зин ‘ ~

Num. to. v. 9. ‘wäs- мая/дату ßaäi'

(om, meridiem ver/ux eumem perfonam..

ignoramZolimas confpicatur. AtNofler

reddidi; ‚ proper-amm nd ракет occidemif.

Nec efl verifimile in’ Graeco Маю: Sr

млрд/д!“ vvocabula , fatis inter fe di

llantia . potuille a librariis permurari.`

Ceteroqui re vera meridiem verfus ab il.

la itum fuiffe videtur: alioqui quid Zoli

mae opus luil'fet cp verfus currere, quam

mancre venienrcm poterat ? Itaque me

rid/'em verfus Aegyptia .properabat : ac

Капе videndum an non aevo Pauli Occi

dmn': vocabulum etiam meridiem со

pleclerctur 5 maxime'quum ex Scriptum

didicilfent,meridiei horam dici „фанат,

ubi de agno imçr utramgue гуру-ат ma

ñaníio agitur . An potins ea fuir apud

_quofdam-cardinum {шита дыша", in..

‚оп-Затею 81 Qccidentern l f -

_ Ibid. v._ult. pro вида: ma' Набат

vetus interpres pofuit Profeéìus . -An fcri~

picrat Pro/peñas , live potius Рите?!“ ì

_lta plane . ’ ‚

Q. 6. «4d [сайта и. n. 13. xga x7.

Variante: ампуле 1е81тегё11иЛ1-атиг :

ниш urerque eomgimr : quid Divi

n nitas ‚ (9' anyuáduaäu 

Нашли. v.3. ¿nl on' foie ¿grim 636

т‘эл - At interpres ‚ Арка inferiorfm ß:

lirudinem . Cor. Imeriorem . i

Ad ñnem ejufdern feëìionis, locum cle

xunappouìń alveo, _de quo alibi dixirnus,

fic rcddidit Paulus: lVeneriwnt сип—ста in

guemdam locum , in quo qua/ì души: torrent

drjignabatur ( Gr. entrainant» i. e. [Балаба

tur aut [peciem praefeferebat ) h'aůcnus

cum Стан-со convenir , Vr'ionitem in iis

quae fequuntur Graece in hnnc modum 'z

Ё _ya ¿oui non' yura'mne xu'pzßßoe

( так упёр i; Ёш‘ур «Tí 1,5, @arn'o'afrn

xsfyazfip'oç 5» ) ¿Akai фат: wildfire :AIX:

New:  Quae пойдет verbis hoc fihi vo

lunt: Non mil/ì 'vídetur umquam fuiile tor<

uns( анатом mim i» illa ten-a apparent

вот—т Р [ed locus ealem [mim фродить

At longius abiit Paulus lic transferens :

In quo [ИШЬ torrmtem гоп/Метод: fed lo«

си: ille~talem convenir , и: habere? [Видиш

‘dinem, quomodo in um: illa appaubat .

Aut igitur Interpres ab auŕloris mente;

aberravit , aut Graeca fic paullo alitcr in

fuo legit : Ё ¿do ¿Mw nel рубрик

)gnup- ад: 7d? n. д! Ёж: ‘rf "1 фау-хйнч

fm- o' mr» u.- На: Quae ad verbum fie

fonant : Wn' quidem 'vídebamr ror

ггт: пат qua/ì fi in ¿Ihr terra apparerel

torrem, talem locus fortitu: с]? [zo/imm.. .

Quac fenfu eodcm, ctli verbis paullo di

, verlis , in Paulo funt . ‘

'Num.xz.„v.3. pro нищий: i. c. ИЛЬ:

legit in Ню Paulus индий: ‚ qui vertit

датам . Vtrumvis autem contextus ад

mittit z Ibid. v. 4.» ante finem Zoiimas

¿Eu'f ~~ nur' wir mi hier dopaiflwmç dici

tur , coque d_e Acgyptiae fpiritu reële iue

diçaß'e . Que Graeca ita pulchre reddi

dit Nolìer : Strenuus . .. Ú' DIVINITÄ

TIS dono prudentiß'ìmux . Quo loco Divi

nim: ell facultas illa., quam nos '1w/uol»~

giam vocamus: (ed feriprorcs XII. fae

euli ac deinceps eamdem difciplinagn Di

„шиит vocabant( id quod & hodie Гет

mo Etrufcus ufurpat) atqui jam tum I_X.

faeculo eamdem notionem ei voci {ubic

élam faille , hinc difcimus .

Num.r3. v.ult. #Mäus- e'uxrîe frêůo

„щ. mi: wir абшдйфт- Sed in Bavari~

co legi «Arda-me, admonet Papebr. Id

que adprobat Paulus , lic trpnsferens : Et

orazioncm m'óue( i. e. бежит: vide Тир. ad

num.4. )indulgemiae ‚умри/сама. Ni~

fi quod viciílim Nolìer` ш Graeco :it

corrigendus , fcribendumque Майданы?

pro Indulgemiae , quod nunc in'editis li

ne -ullo commode fenfu legitur ._

‚ Nuin.r 5. VÍAS. Graeca fic vctus intcr

pres tranilulir z, ./Id oricnzem вопиет/а...

(Aegyptia >) . . . eoepir orare тошттит

labiorllm filmtia . At Graece йодида“

pignon h. e. fufumzm aurfubmurmnramr;

quam vocem non'ìenuit Paulus . Saqui

tur : Vnde et'Zo/ìmas nulla риги}: 'verán ex

¿fafa Отшив agnoßerz . At hoo ultimum

` r ver
n
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verbum Graece erat oir/Milioni” ‚ quod

potefl quidem id fignificare , quod vult

Paulus: fed ramen videndum , an non..

heic tantumdem fit quod per лимба: h.e. _

ma: exeipere . Qlod enim ex ea eratio

ne nihil Zofimas notis exceptum referre

in adverfaria potuerit , hanc vitae (cri

ptor caufam affert , cur de ea orationeJ

nihil in hac vita proditum fuerit . @od

fi vera fit haec imerpretatio ; tum neccf

fe erit , attulifïe feeum pugillares Zofi~

mam, in eifque res Aegyptiacae leviter

adumbraffe , quas fuo tempore monachis

ediffereret . Ex quo feq'ueretur ‚ quod

num.4r. in Graeco dicit auêlor, nihil

dum fcriptum de Afcetria fuifïe , intelli«

gendum effe de julle hifloria , nec exclu

di commentaria , quae Zofìmas a fe no

tis tachygraphicis adumbrata in mona

lleriumattulerinMox v.7.ante (inem pro

na'úxmrpa ( quod nihil efl ) legit ‚ opi

nor ‚ Paulus симфонии 5 nam reddidit

Circumdaza,utique pro отит munita . In

fine feëlionis ejufdem notandus efl ritus

quo Aegyptia вы crucem {ignavit , 51

gnat , inquit ‚ fe /ìgno mici: т Лоте, оси

li: , [лёг]: ‚ algu: редок .

Num.i7. шло. ad illa слабо: {myn}

&с. mendum typographieum interpreti

infidet :Quid enim patera gloriari , quaLJ

diabolo 'uns :ui ( cor. fui ) eleílionù еде

Ha Р

[sr] шаманы eft, inquar'n, :m non le~y

gendum fit dwouuaypn ‚ ac rcddendum ‚ Ри

blicum pro on; incontinentie: Ладим - Е:

“взирая сшит quidem cft unum cx чащи.

fimis palaefkrac yocabulis ‚ quo lignificatur lo»

cus, in quo athletae decertabant ; quem 5

ЕрЬгет Syrus initio Ш). de тал fpirituali [it:

detinit .' Зашита eß autemsfrazre: dileŕîryßmîo

mdfu: 10cm ‚ Ел qua atbletae lugantur . At

Ч"? ea vox Graecc fofam proprie deligna: 

ншс quîalocus agonis in_follae fpccicm dc

prefliqr таджик шифра pro loco ipío eer

tamiurs ufurpabatur  @am vocem ройся-йоге:

an Latium intulcrunt 3 nam utitur Tertullianus,

Hieronymus ‚ 8( Coelius Aurelianus . plu

rade Залита“ fcire cupi: , adeat H- btcpha

ш Se Suieeri Thes- Fabri Agonifì- Voflii Ety

mologicon , 84 :ilios plures . Vt autem loci ‚ in

quo „Каши: , elegantiam proprietatcmquc

§. 7. Ad мим. 18. О‘ zo. Vierque tenu»

тиф/гит Ü' [Пи/Наши . {шубе рта

Onerofusrquid u'ra'nxaufza д U’ o'xu'ypœ!

novum ‚туй/шита genus : Иерей pra

Sequentia : waueoooge'» (9' Satisfacio :

#kami-"m {тешит eß Fufus .

Num. 18. v. 7. чёт 7œ'g' růr ri-wefr

Jaa'gxu отрубаем а »boe enim num: grave

ad dicendum ( feu таи ) fum't . Novus

efl: vocis сшиб: ufus,quae quidem de mo

rum aut orationis gravitate uf`u«rpatur:

at heicefl gravir h. e. oopmás аиста/34: .

Vnde & Paulus reddidit ‚ Нос autem..

NONBREVE с]! dioere . Qui ideo fic

vertit,quia illud fequebatur , Illud autem

:itin: ( imo órevimßr. сит-бук ) dimm .

Ibid. v.tt. Aegyptia ait , Septemderim

арт: perßiti , ран/шт pro/ian; [триаде]

tiae йтбкамдц . Vltimam vocem videtur

Paulus five in fuo legiffe ¿aromi/¿uae , five

ita legi debuiffe arbitratus , nam reddi

dit :'Decem 8c feptem 3i eo amplius ал

no: пап/Ед! publice ININCENDIOQluod

refpondere voluit Graeco illi vocabulo )

ineens [шит/ас . Sed verius ell, legendutn

effe tiriamo/4a i. e. рта, /ùfoimóulum ,

x'gniculur , fax ‚ quidvis demum quo

ignis fuccenditur. In vetere Onomaflico,

Tars'nxuupm s ell Saou/lu: ( fubllantivg,

fcil. pro Suba/lio ) [штамм . Ас fufpi.

cabar equidem etiam догадками heic

legi potuiffe :quod .quale (51) шлангам

Cnt

pernofcis ;fcicndun1 en ‚ earn vocem ctìamïn.’

avoue nop/xa] fuifTe ufurpatam: cujuslrel

Ейска facie Hefychius, apud quem 8c 0'sz
ßœen func cryin: a „Ism ; St okay/¿oída?

limt ora'pnu  Vndc apparet s apud Alexandri

nos [ unde domo Hcfychius erat] mercrriccs

díâasf'uifli: внушал: ‚ fcammade: ‚ mique

afwmmare,quatcnus id vocabulum ad mcrctri

cia tralicbarur . A снабди,“ vero non video ‚

quin pulchrc l'ormaretur compofitum Juro'

ofxap/¿a ; quod cli ‚ r'ieeœencaioagor а 8c hulC

loco convenientius . E: id quidam voeabulum

iu re tali 8c in ore Alexandrine: olim mu

licris non utile heic locum habucrir i nec

mirum a Paulo non liiifle intelletìum ‚ qui pe~

nitiora Graecc lingua: adyta non attigiflet о

Interim ramen lune conjeóturam abjieio .' 8c ‚

podcm Paulo duce д úvrs'xxuopœ {еды тя

O о
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Ñerit dicere : fed praefercndum ей

tamen Jordanian/_ua  Рой recitata Verba...

flatim fubiicitur,»u` 560211: щит/лай (s 2.) wir

дает, гит : quod totidem verbis Го

nat , Non ищи: mercedirgratia, mm plan:

per, ( jurantis Íignificatu ) Vnitntenz ,

fed quo plures amatores allicerentur :

Novum plane fuerit iflud jurisjurandl

gcuus ‚ Per штат; . At Paulus` =рго

„за wir ¿Aúíuow videtur legilfe {и «m'r

тцрдт'ш ‚ qui Íic pofuit Virgjnítatcm...

mmm perdìdi .

Num.zo. 51.3.. ait Zofimas> , Neinter

rumpas еду Ёрш: -  ° шпалам: .- E'pfaos

nihil ей : nec dubium ей, quin, legend'um

fit аду ¿wdr i. e.feriem . Id vocabulum

qua dixi notione apud profanos non ей

inulitatum :» at apud liturgicos Graeco

111111 {criptores tritillìmum . Ей autem..

арт: hymni genus, feu Troparium dans

normam cantus tropariis fubfequentibus.

Zonaras .in prooemio commentarii in..

Canones Anaûalimos Damafceni apud

Allatium lic deñnivit: Elpßác( Hirmus)

appellaifur ‚ quod [i ¿xoàsût' ] струит

tiam guamdam C9' стилет cantieri (9' can

fonantiae triáuat confequmtiòu: pO/l fc tro

parii: . Ac Meurlius quidem in fuo Glof

fario Hirmurn Latinorum Traíiui refpon»

dere juíiit :quod non admittit Allatius ,

quum'a Traëiu( ita di&0,quod~tra&¢`m ca

neretur)nihil nor-mam modulationis acci

piat. Itaque,opinor,magis ей 'ut Graeco- -

rñ Hirmm Latinorum Seguentiae aequipa~

retur, tum quia in fequentiis ad primae

llrophae m'odulationem fequentes con

formari folent, tum etiam quia in ad

fcripto loco Zonaras Hirmum «Зимние:

fequemiac vocabulo declaravit , tum po

ilremo , quia' quod heicY vitae 1111801

iig/Ldv i. e.feri¢‘m ( nihil de liturgica li

gniñcatione ille quidem cogitans) appel`

lavít , id Paulustatine Кератит ( 111...

editis ей Sequentia neutraliter ) nuucupa

vit,vertens,Nc` practerminasfquentia mm

[gz] Снести ‚дог ей abnuentis cum jure~

jurando g пес folurn apud antiquos _. Íèd etiam

aevo polie riore in ore vu 1 crut  Infragmem

to .Limonarii S. Sophronix Hierof: recitato in
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falun'jeme narration/'r . Infue'vei'ant enim

liturgico illi nomini yinterpretis hujus au..

res, quod nomen quñ> Sequentiae apud ae

quales fuos refpondere fciret,ob cam m'

fam heic quoque, [ ubi ramen nihil 11111:—

gicae notionisineit ] руления: voçem.;

ufurpavit ._. Sic -erant tum interpretes d

eas Latinas voces elGraccarum regione

ponebant , quae plurimurn iis refponde¢

bant. Sic quia rrAnpooaps'a in vet. Gloílis

ей 5а211[асдо‚1‹1ч.гечега pluries ligniñcat;

hinc ibi etiarn, ubi ей Стит redda, Мо—

Her fatisfaciendi verbo utitur . Sic'fupra

num.: 5. 17.20. illud тжиеофорйдтп Paulus

та: .$`а221[а&и:.е/1щ 11. е; certum habe

\to . Sic quoque num.z4. v.t. ran/»polsini

expofuit лат/„томи. A-c mitto de lì

xnilibus interpretamcntis plura diceŕe .

1Ь1с1е1п V.6. ‘lo a'ldxpdy p'nßä'wl idem

reddidit 'veröorum теотит аЬ/гигг'тгеш .

Vbi Surius &_.aliae tres editioneshabent

Зажги/шит . Sed Paulus [ ait heit: -Rof

veidus ] Obfcuritatem feu Obfcurrita

t-em a Scurra fbrmnverr'r. Verum nihil eo

acumine ncceffe erat,quum facilius fuerit,

Paulum fcripfiíïe primitus Obfcenimtem...

[ maxime quum in Cyrilli Glollis айа'хрд:

reddatur обрели: ] mox- libraries , muta

tis duabus mediis evanidis litteris,id mu

talTe in отыщет ‚‚ ratos id quadrare

in fupra politum Acgyptiae diflum,quod

fubobfcumm haberet obfcenitatetn.
Ibid. v.` 7. fiksxx'anr [ cum E pro A in

alterafyllaba', quomo'do 8c in Hefychio

reperitur ] Paulus recididit [при , quum

ramen Graeca illa vox сайт defignet. Et

colum quidcm huic. loco convenientius

erat : [ed ramen ей иЬ1 шиит [и[ит_.д

notet, unde 8c pluraleimxaím Hefychius

eifrpaxnvi i. e. jùfum exponit, nec imme.

rito , quia apud Hom. bis illud „шиш.

cum петлёй verbo jungitur.Verfu 1 Lvo»

сет upgi'yorfms [ h. e, laffívícmes ] nox',

fatis tenuit interpres _, qui'tentaudo ех.

pofuit Летим .BMlpx {tatim fequitur

 ‚ 1n

VII- S orlo ‚ rnonachui` uidam'lïc 'eran`
l ‘ У“` ` ’ ч ql l ` l v

[щ ЧМ стащит er чик ифжс'ои а Nana

per шт gufi” alligìmù habitar «
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in Papcbrochiana editione parenthelis ‚

[ mendofa illa quidem ‚ fed quae facilis

ad corrigendum (it 1in qua bis задень

fententia inculcatur ineptil'lime :l fed po

llerius tantum incifum Pauli interpreta.

tio agnofcit . ^ " ‘

§. 8. мрака”. zz. 23. 24. z5. Taito pro

«im» . De Confeßione Ü' Communione

.dey/)tirrenïnnélum[апатит поп fem

per impervìum feminin @id I_:ide

dicere,Convenientia,Ducatrix.

Paulus. pluri»l emacularur. Ni

“пае Synodi ex bac 'vita
re/iímam'um .  `  А

Num.zz.defcriptìo illa ingrcdi conan'

tis in templum & fecutae faepius repul

fae paullo infelicius Nollro procellit .

Verfu 4. ante finem illud пштш'м: ver

tie Тахта . Qua/ì, inquit ‚ militari: mul

titude сайтами: ‚ ut, mibí ingredienti adi

гит probiòem . А fut. enim #die lìbi for:

marunt verbum Taxa i. e. ordino . Huc

pertinet , quod licuti- finlandia eli' haud

raro carijlitui , cen/eri ‚ lic etiam in l. un.

C. Th. defomít. (9’ arabian. lcriptum ге

peritur Taxari -( чаги-иди) inter vicario: .

Vt iam olirn videatutGraeco «ein» ha

bitum Гать ¿récoixan Latinotum Taxa ..

`Ibib. v. 6.l Paulus.:` Er guur»V whiff“

bora. Выйди-от} Divińae Стай: *v Gr'

¿gli mi: @das дфи’аш': ‚ hora Divinßc.:

жидами/5 . Hunc locum ехрспдетш 3d

[i 3] De Сан/Ртом E5’ тошнит: Сот

' mum'one Maria: .

D: Conl'clïi'on: cecatoiurn poll Biron' ad

11D§6 praeclara bahut Mabillonius `in Praell I .

ad face-3. Benedmum» So. 84 faq» Atqui. in ple

rifque veteribus fornmìis ca сатина Deo Bc

Шестой lieri dicitur . Heic autem etiam .Deiv

para , нищими ‘inonde лишив” , ini-.erve

nit : undeöc сип Аид fptia :illoqiiirur ‚ Рс rc1'

pe ronfëßìwrem mmm »Merito inliodicrna Рог

infill quie incipit Confini/r ‚ Deo- , Dciparae .e

шпиц. Sanctis, pollremo Ücerdoti conlitcmur.

фут/Е: autem vitae auctor' de corifellidnc'

ngptiacapud Sacerdotcm дамам! гипс:

I cette quia in тешит ', ques de ea college

rnt a ты: repcrerat ,. quod eo fpeéhrct 3 Шип-—

(im eil пашен ‚ Afectriam live in iplii Balilica 2

вы converlionis composмы ‚ live in Всей:—

Б: Ггц'счгФЬгЕ; prope Jordaucrni ‚ ubi facil-O

diem 3.Ma~ii.Notandum eli autem,a verl'

fu zt. feelionis hujus procedere initiurn

tellimonii illius longioris ‚ quod ex hac

vita , producitur a VII. Synodo Afl.

IV. quod incipit illis~verbis nl: {u} ¿man

ac pertinet ufque ad linem fettz5. Qiod

Гане tellimonium contuli cilGi-.editione

Papebrochii-c 8c quamvis tertio quoque
verbo utrinque .variantesv leëiiones occur

rant; nullam Areperi ramen , quae femen

tiam immutet , aut-ex qua pronuntiave

ris , vel uno incifo autiiorem-alterutrum

codicem dici polie. Fateudum ell ramen,

in Nicena Syn. mundiora effe omnia , 8c

aptiorem Graecam fyntaxingut haud du~

bie totus hic locus ad Nicenum exem~

plum tuto conlormari рот: . Nili quod

Paulus hac quoque tota parte plura inter»

dum habet , quaeclam non plane alfequi~

tur , aut alioqui difconvenit : quae licubi

ufus popofcerit ‚‚ enotabimus .

._ Niim13.v.2.4„inter „идише: ßaiíânaar

Paulus inferir ‚ Pern'pe ronjbßiane'm тест.

Quod a Graeco primitus non abfuiffe ‚

reor. Id vero ad laudis ne an ad pecca

torum confellioxiem retulit .P- Polìerius

Verum ell : nam eo tota allocutio prac

cedens fpeëlat . Verum de Confeliione 8c

Communione huius Alcetriae videbis

inferne [53] adnotata .

Мышц. v-.15. на}: «25: сауны me'

,uyau  At in Nicena ai айда «nÃ» cto/aw:

. - ‘ idque

rum myllci-iorum ell'câaelt рая-Негр: ‚ fuaan~

rc crimine lhcerdotis aurilius commitill'c . А:

crunt, quibus tam praepropcra commuuio [in

fra num. 2.6. v. i1.. 1 practer antiquae Eccleiine

morcm videatur . Fateor » Verum in liac vita,

ut plum admiranda ac Шри Едетжбс quaedain

etiam praeter confuetum morcm . Nec niihx

heic :iliud clicere in пишет venir , nili ut ,i fic

uti Aegyptiae ‘converlio tota uno momento

tcmporis limul incepta atque рамы lui: _, lic

(всех-до: ille , cui luam mulier :inte пепти—

tam'pntcl'cccrat ‚ interno Ilunine admonitus ‚

netas МЫ elle dune rit earn 'diutius a fuera menfa

abllinere . Pollremo hace Ярд ineunte VIII.

fiqcuîo a Damafccno ‚ cod» устаете a Niccnis

Patribuslcgcbantur ; nec tûmcn i quill РИФТ“

тогет исп пнгагспгш , quil'quam» in\'.ntus

сиди; ce ut дышал аи: incredibili: соцветие—

ret . Nc.: pluribus hele opus arbitro: f
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idque adprobat Paulus , fic vertens , Er

Да intra Зале—Ел fanílorum крепа fum. Sed

utroque modo id elferebatur, cum gemi

natione ac line .~1Volunt autem,id locum

fuiífç i'anëliorem , Clerieis tantumz viris

laicis raro, feminis numquam adeundu rn.

Sed id nec fempernec ubique obtinuit .

~Conc-:.TuronJI. vergente v Líaec. habitû

cap.4. 8c Capir Car. M. lib. 7. с.203. ./id

атлант vero Ü' communimndum, laici: Ö'

FEMINIS , Леи: то: еЛ ‚ ранит Saníl'a

Santiorum. Ibid.v.6.ante finemInterpres:

Currem autem ad illum ‚ quae me fidedlxit,

Gr. ityyuno'ayl'i'nr s Deiparam'intclligit .

.Mox ilatim ‚ Conjunxi (54) igitur me in

illum locum , ubi ( _fois ¿Wins ) fide (11810

ni: confcríptum erat ebirograpbum . Fide

дист pro fidejubere non ей ufquequaque

barbarum . Appuleius _de deo Socr.` Qui:

pro te атласам ,P Apud Augullinum.

ср1й. 23. de bapt. pueris ,. pro his paren

ш, tamquamfìdediäorer, refpondeut. Qyod

autem Deiparam мешает heic & in

fra pluries vocetv, id ad libi datam pec

catorum veniam ей referendum . _

Ad Num.z5.v.6. Pauli loous ей inqui

natior :iTempu: efl-iam implere (’ cor. im

pleri , пат Gt'. ell: 'l'MeœÚlirdl )quae fide.

dixi ( fcribendum'ßdedixißi ei: Gr. 1:11
quiera) fide выпадет: (‚012 l'yjulnŕi. е.

fidedicîioni: ) mae Мата . Нос ultimum

Graece ей mi aumen i. e. раба. Acpaf

lim in juris Romani libris Нас/т funt

conventionesg ejufque vocis, quatcnus id

пептид, Ilidorus IV. Orig. 241 etymo

logiam affert . At infra num. 28. v. 1 5.

обут/‚итожу _fuir augpóvmy J Nойег ver

tit ', M; iyfam adrmemoriam revooabam de

(54) « Conjungeŕe proprie quidem videtur

Ídem titille, quod Кати; 5 ас venic- opinoi' ex

Gr- сёл—«Сайтам, quod ей revenendí verbum,

ubi ieilnnerum )unguutur ad сопит equi- Sic

etiam inl'n ad num. 32.- ч- peuult- idem hic no
Rex“,A Remi/zn: .   «.‘onjunxir in mona/ierio .

(ligniquam utriqne loco in @meco {отрег—

этом; verbi : ах pallini leriptoribus aevi

medii Conjunga ей limplicitër Pera/:nio .' unde

111111115 (iiungere . _' "  '

[55] lia vox ell Syrac o'ríginis, apud quo:

1 9T

допишет“ 1._ e. con-ventis )/1:1е:1161ю;щ‚

quam [стат . Quamquam non dubito ‚

quin Paulus fcripferit de CONVENIEN

TIÄ : quae .vox pallim in Capitularib.8c

.alibi ей 1рГа conventio . Мох v. 9. Pau
Klus lic reddit : .Ejlo mibi faluti: ducatrix .

Poterat reßitui Educarrix , quia Graece

ей а'ангтр1цс alsa'mllœ., apud Мо—

йгцт Educare idcmelle quod dorer: ‚ fu

pra oliçnfum fuit.Tamen гаейаг retine
si Писано: а Dzleatorpro Suxŕ: quod fe

mininum Appuleio Scaliger ad Manil.

ek vet. MS. rciliruit in de Dogm. Plat.
Шаг vero V‘vitiorum ducarrice: [гашиша (9'

libido . Maxime quum illud таит;

Noller non neglexerir, addons ‚ C? vm'.

rati.: magi/ira. In ñne'fcé'iionis hujus pollh

Magazine, plura Paulus admetitur, quam

quae in Niceno teilirnonio 8c edit. Pape

br. reperiuntur: non id praeter folitumi

Atq. heic in illis verbis сшейте 55:13:61»

definir telìirnonium ex hackvita. deprom

ptum in VII. Synode: cui flatim lloc ibi
fubneflitur : jeanne: Reverendig:A топл

obus . . . Talem imaginem _noi 'vidimus in...

[алая Chri/ii .Dei nojlri [дуйте ‚ (9' prg.

brim еат faluta'yirnus .,§. q. мире}. 26. 27. 28.A zgñße Anima:

Ü' Nonnae notions’> Ö' origine : Bene..

6115110: М1: Тушим/а: - Voer-que texmf

истратил- (9' explicatur.

к Num.26. initio exeunti de templo Ae

gyptiac quidam tres folles lai-gitur , lic

eam compellans apud Interpretem : Ас

cipe has: , Nonna . Graecum Гане А'щщ

(55) cui Nonna apud fcriptores пойгоз

rei'pondet, vox honoris ей, qua afcetriac

aut fanèltimoniales compellabautùr . Vn

`BV b 2 _ de

RDR imi: five amm.: ей mater, clique/ex

Hebraco propagatum nomen ‚ @unique ea

yox pallim in Eccleíiaç fcriptoribus de 13111611

moniali .uit aibetriaufurpetur [ .quas nos ctiam

mam; honoris gratin voeamusjomnino creden

dum ell, 1n Palacilinae finibus primum :um vir~
ginum , tum viduarum afeetriarum excoli infli

tuta cocpilsc _' quae u_bi latins propagari coñii
git д etiam voit Amma limul indediílulà (uit .

Apud proton os clim ‚ teile Erymologo', ctiam

Rhea щсы tuit'Afeyœ, ncmpe quod Omnium

‘ пасти:
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de pofl'umus intelligere, five hanc Aegy

,ptiam flatim a converfione {на fe ad

afcetriae cultum compofuilfe , ut talis

jamvideri illi homini'potuerit; five quod

magis ell [ nam mora qulla' ad fe compa

randum interpolita ex nar-ratione ipfa.,

collig'itur' ] id' Vfine certo animi confilio

ab homine illoìgliëlum , acceptum fuiffe

-in omen futurae ¿oun'o'we exercitarionirz

coq. ejus appellationis faûam a feriptore

-mentionem . Ex iis porro tribus nummis

ares fibi panes fe eornparaffe narrar , &

lios accepiffe ivm-piane ¿oo'ìwr h. e. in be

шайбой: viatirum ‚‚ Vbi Биту/ас › licuti

& Lat. Вешайте за munaf: quo fenfu

bmediñio ufurpatur Gen. XXXIIIA I.

pallini ab Ecclefiae fcriptoribus . Portaf

lis ctiam ad eulogias h.e. panes'benediël'os
alluditur .~ Aut рот-сто чегйизчеГьаппа

na , quam fecum monaci-ii daturi fe

viam .auferebantlnterpres paullo laxius':

.Ez im [ panes ] ведер! отмахал; mei iti.

man.; congruo: . ‚ ._‘  _

a Num.z.7.v.6. ai :cv/gía рек э Paulus ver

т ‚ О mi дата Nec .ma facile mud

MI fämini-n'um reperias . Verfu-penult.

Seme! enim in bor ( aanfnpav'fmaa) inter

rogavi te, ига‘е omniäar те доест“, пила

repraetennijß. Ar Paulus heic miru'sefl:

5eme! enim in hoo te титр/дат cogno'vi

тш‘ ordine , omnia te> indiminute огонек по:

edocere. Nec video , quid fuerit fecutus ‚

quidve in_fuo reperci'it . Sed inquinatum

effe locum- interpretis', fufpicbr . '

‘NunL28.«in fineapud fcriptorem Ae

gyytíß ¿il? t Et exinde [гад/15: fer-miras

i ne тешитae] ex decumanis Бигуди: mi

v'ii [кладе/1 . LOCO enim dee-umani )quam

[ ut Latini ufurpant ]'Graeci utuntur

voce rpmum'as, qualifi гтёапит fluflum

Latine dixeris . Atqui ad eam voçem fihi

-penitus ignotam , tamquam ad MaleaL.'

{шиш ‚ Paulus obllupuit ,- coque vocem

illam сапа: ed praeterveêlus .

v ' i ` f y N п ь

nutrir. 8: meenden' ¿ummm 8c Nonna

[qua voce Paulus heic шиш- , 8e Hieronymus,

&_ alii polserìoris nevi; imo St Огласи: leiptor

ïïPllìlißiwin Domiziano ] nihilo minus indi.

для videntr pro {сапа} nomen  Fortallii cuim

1X.'APRILIS

Num. 29. v. 8. Aegyptia loquitur :

Ipfam'( Deiparam) mihi мель param»,

guar; me fidedixit ‚ ömmp фосфида: xsi

Lillud mi vel ellinducendum , vel efr

sßpaqmo'v pro Et уйдет ‚ aut Et banc ]

aagvœßaâoîa'aw s ш попой: об: спецвы

o'iac sfo'zpaia'frsow, -h. e. ut разгонит Ü

quidem( a me ) ‘m'olatangůl poma: tram

устой: ( а me ) erfgemern. At Paulus

five plura in fuo codice legitx live quod

propius Едет eilt] ea non inteiligensr,

inepte circumloeutus ell in hunc mo

dum :'Ipfam mibi штанг adßare Дитя;

[ h. e. reparan: ] quae me fidednœrar,l т:

mimi me rompellatione вкладах/е furentem,

gua/i prawaricami , _poems prae'vawca

rioni! mihi imminente: tra mucromr contra

me agentem. Ante Едет leólionispluta

quaedam in Latino fuut quam 1n (лае—

со ‚ quaedam etiam diverfa -. ‘ _

§. ro. Adfe’53,0.3z.34.3 5.. Отлет planes

coi-rigumur Ü' illujlrantur.Quid o intimen»

Summa [идите divzfio in babitabilcm

Ü' defer'tamlß'ffa'ßwd# Felii'nare :

«Rims comunioni: .

Num. go. v.3. A.fcetria narrar: Pane:

illo: ['tres ] . . .( aanvaarde ‚ «à Sie»

euvel ifm) vubi eonfumpfißem , feptemderim

anni: nutrita fum berbi: &с. Verum tol

lendam velle importunam`dillin6ìionem

poli ц‘тжбо'цшэ eamdemquc poll ifm re

ponendam , 8e ipfa narratio- fuadet ‚ч &

Pauli interpretatio, quae talis eli : Panes

guidem illo: . . . диет Ú' feptem expenden!

anni: , deinde nutricaóar berôir, quae inve

m'ebrmtur in folitudine.V.15.pro ¿wz/mkb

Paulus legit стыдят/щ ‚ qui'ppe interpre

каше: Игт: Dei malais modi: MISE

RAM animam meam . . . eußodivit .

Num.3z. v. 6. Aegyptia pergit alloqui

[спет his verbis: T6 3i niv Ёхщ a'y ¿i

pn'yp тамады - Non eli dubiumä quin..

legendum fit Exo» neutro genere , eflque

elegans locutio proco quod nos,Y dixeri

- mus ,'

fucritab ch verbo *j sin, quodeflfuäo

lefcere д prolìßcak . od autem medium_cum

Уди lÍicpiiIime alici-mr . Et Налим qludcm

veealgulum hodiedum Italís in ufucü g
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mus , Диод nunc ejl , vade in pace . At is

error etiam Pauli codicem infederat ,

reddentis,His omnibus .ÄCCEPTIS ( i.e.

auditif, quod pofuit loco mafculini Ёхау)

in pace SLC. V. zo. ¿maye'rnr i.\e. Штиль.

babitabilem Paulus expofuitfaeculum.. Id

ex eo yenit , quod apud afceticos fcripto

res mundus ( i. e. бкпкш'т y 8c faeculum...

pro fynonymis habentur , maxime quum

Heb. olam Scmundum attfaeculum deli

gnet . verum hune locumquuum lit ap

prime notabilis , proderit adfcribere rIu

bet ibi Zoíimam Mulier ‚ anno ab hinc
altero cum iSacramentis Dominicis'ac.

cedere ad eumdem locum , addens, E:

exfpeêïato me tum bis omnibus [ in qi fab

(за: т? Iœgäz'ra fm' тросе-‚ужо: frgî- ¿lxs

(Le'rgr ] in parte fordanis quae шт весите

пе ( i.e.orbe,autv terra habitabili ) ¿ammir

titur , ut veniens vimficorum danorum par

ticeps fiam. Quid heic porro ell titum/mi

Non aliud , li me audis , quamcisjorda

nica regio , quae a folitudine Iordanb

medio fecernebatur. @um autem revera

cis Jordanem terra tota habitabilis effet,

hinc difia Palaeflinis eil бивш'т весите.

ne i. e. terra habitabilis , ac dilìinëla a...

Transjordanica , quae Брить Eremu: h.e.

terra inbabitabilis vocabatur. yEa ergo Pa

laeliinis , maxime Mierofolymitis , erat

in ore omnium fumma regionis divifio

in oerumenen h.e. Cisjordanicam frequen

tem habitationibus. terram f, 8c in Ere

mum ( quae vox tertio quoque verbo ос

currit in hac hilloria.) five Transjordani
cam folitudinern.Í Iam vero eas parues

duas diiierminabat Iordanes ‚ ad cuius

dexteram ripam Oecumene , ad Iiniñram

Етгтш diffundebatur . jubet ergo Zofi-h

mam kegyptia ad dextram Iordanis ri

pam [ cui & Zoßmae’ monallerium im

minebat ] conlillere , fe vero ‚ quipped

eremicol'am , ad liniflram adflituram .

Atque ea quae dixi, lucem non modicam

Lucae affundent , apud quem П. r. non`

dum plane confliterat,quid elfes ¿muri/uf

de quo fuo in loco iiidebimus . jam ve

ro quae v.3z. de Joanne Hegumeno nar

катит, ea ab hac hilìoria parabolica@

. . . . l97

narratioms fufpicionem amoliuntur .

Mum.gq..-v.rz. totum illud membrum

[ дроби &с. Аи mea indignius venire il

lam vetuit _’ ] in Paulo decli ; ut 8c illud

huic refpondens in fine . feaionis [ Heu

диаграмм meam l] nihilo magis in eo

dem interprete reperies . omnino vide

tur utrumque polìea fuiffe additum 7

Миш”. v. 14. Aegyptia fuperlorda

nem ingrediensnzt ad Zofimam. pervenir,
cirolanas ai sitim-mel Paulo, defcendens de

aquis ] dicitur . Atqui aquae inferiores

ripa funt . Sed hic fcriptor eadem locu~

tione uti-voluit -, atque ubi de appellem

tibus navim dicimus ‚ eos aia-opdmi , 8:

in terram exponi. Quare illud сёл-бдит:

non reddendum ell defcendem ‚ fed expo/i

ta . Deindc illud „идет, quod v. :6.

legitur , Nolter vertit , Сит magna fe/li

natione : non male : nam ficuti Trepidare,

fic etiam ac Feßinare interdum ad timo

rem refertur . Sallultius : Feßinantibus in

magna inopia patribus . Verfu 6. ante fi

nem Aegyptia ante commumonem i .S'í-Á

mt mo: с]! [uti verrit interpres ] pacis

oftulum obtulit feniori.-ln Graeco addi

tur, ¿n ad :im: з in os . Notandus hic ri

tus : ut et recitatio Symboli & Orario

nis Dominicaed. quam ante fuam com

munionem praemitti a Sacerdote voluit

Mulier. . ' _ —

§. xr. .4d fet-h 36. 38. gg. 4o. видя-иуде

Уст: infcriptio exponimr. Brachia pra

pedibus anterioribuL Dynamix' reßimo

nium fpurium. Prifci interpreter in

terdum fe ut primos autiores gere

дать/22 Aegyptiae multiplex

Neapoli translatio .

Num.3 6. v4. ui шт отд diffida»

Videtur addenda negario ‚ 14' i opiniones

quam Paulus in [uo codarepeŕit , quippe

interpretans-1 Enum invenimus alii/np

rapiti lori дитяти/Беты V. I I. Alîëa'r

pol . mm эмира; öcc. haec'periodus ab

interprete abell . А: v.16. Graeca [quae

leguntur hodie in hunc fententiam : Et

vidit ad eam eius loci parte1n,quae'adorìen

tem тет pertinet ‚ fatentem Sanc-iam ex

am'mem] nonvaffecutus ell Noller,qui fort.

plura
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ринг in luo cod. naâlcus, locum lic reddi

dit:Et in extrema `e/`u.r[ loci zapaßp'oaôír]

parte [пригон [ 1. e. in ripa altera ]vidir

[утащит [ Gr. ¿ria-xover: orientem ] fo

lem , Ü' драйва: vidi: Sané't'ae mortuuni..

jacent сотри: .

Num. 3 8.v.3. А’рагдым ш «15 Midway;

Vtt-umn: Западе reliquia: bumare conve
nit ? Totum hoc in Interprete deell.l In

quo 8c inlcriptio a Graeeo aliquanto di

verla ell in hunc modum: Еврей ‚ .Abba

Zoßma miferae [ at Gr. «nu-uri? i. e, (56)

bumílir ] M'ariae rorpufculum _. Кии: ter

так (57] _quod fuum е]! ,- Орши; arl/'ice

pul'verem . Ora штат pro me propter [ at

Gt. @pas i. e. apud'] Dominum tranfeume

(quod-refertut ad luperius Me :' i. e. pro

me quae tran/ii ') menfe Pbarmarhi fecun

dum Aegyptios: qui ejl feeundum Romano!

Арт?! die попа д ide/l V. Ida.; Арий”: . . ‚

falutiferae> ‚Ритой: ‚ Paß Divinqe Úfa»

trae Стас cammunionem _. Vbi рында ap

polui , ibi ex Graeco lupplendum eli , In

hat ipfa mêle, quod in Paulo deelt, Quac

fequuntur llatim _apud Interprerem , in

iis intra parenthelin interpolui , quae,

plura quam in Снеси-Гит : Ha: [тех

quam legißet Нити [ cogimêat. quidem..

prius, quzfnam effet, qui [trip/it : illa enim,

ur dixerat , Листа: ignoraóat ] in bor ra

men . . . „меда: ‚ quia ein: [тактик/й

crt nomen ‚ v ‚ ~

Num. 39. Seétionis huius Latina Pau

li verlio nullo non loco plura lupta Grae

cum textum ‚ qui liodie "ell ,` admetitur :

itaque lacile Latina heic lelquialtera..

[56] Sie' criant infra num. 39. v. z. рт

Quran' Paulus M11/21' reddidìt » Nam erli T4

«uyo'c idem ell aque-Hamill): at videntui

Graeci nolltates id pro Mayer accepilsct quo

Erf, ut liodiediitri apud Italos Iapjno ißt дайте

lint plane l'ynonyma. .

[î 7] Torun; illud _, Redáe terme, quod

[нит ejlsû .Grieco «bell : nec nécellàriurn etat,

quippe (itis id lequcntibus yerbis _inculcatur -

Videntur autem ex vita Б. Pauli primi Eremi

щ: linee Verba luie ndfcita.‘fuilse- Cetetunii ca

¿enteritis etiam spurl profanos tritilliimliiit ‚

cujulmodi ell illud poeta: apud Trillium, Мял

parte auétiora Graecis diiteris : quod in

vicern comparanti conllabit . Adhaec v.

I7. leo coepit weather h. e. кишат! le

niori: quod reétius ell, quam чёрту-„(ш

.appropinquare ‚ quod in Bavatico legitur;

maxime quum Paulus ’verterit [пиит ,

adulandolcil.At vß7.ubi pedibus anterio

ribus Vleo lepulcrum eflodit Sanêtae , In

terpres- pro nacírnon ineleganter Bra

[Щи lcriplit. ‚Нос leonis oblequium relia

tum reliquit feitto exeunte laec.[h.e.ante

an. 596.de quo vide 'Papebnheic in Comm.

graevio num. a. ] Dynamius Patricius ,

atrimonii Rom. Eccleliae Reëlor in..

Galliis,in vit'a S.Matii Bodanenlis[ apud

Bolland. die 27. Jan. ] u'bi num.9. lic lo

quitur : Si quit» autem non жмет ali

quando [flue/ire: ¿c_/líae ., ртам depo/ita ‚

jujlorum >utilitatibur noverune [шиш-5 ;

„amiral“ Paulo prima Eremita: leaner fepul

Iuramfecijfe , C9' S. Mariae Aegyptiame .

_Ex quo colligitzPapebrochius , vitatnd

muito ante Dynamium fcribi debuill'e .

Verum id non ell necelle, quia ex fama.

id faëlurn lciri _in occidente poruillet an

te conlcriptam vitam. . ATametli quid

`(liu d_illimulo ? Illud Ú' S. Marine Агу—

pu'acae , nemo non vider , ,extra locum

elle politum ,‘ quia llatim poll витала

_id lcribendum fuerat . Atque omnino
quovis pignore contendetitn , id feto

шт; adliitum» fuille , h. e. poll Pauli

nollri translationem, aut poll Hildeberti

Metricam Paraphralim editam., nec elle

.e Dvnatn-ii manu . Adhaec VI. laec. .Ale

yprxa', non ¿egyptian , »ea vocabatut .

 ' ’ Po

д

.l

амида e/l terra terras t quo 8c vetus Jin-yua

» оббит infcriptio pertinet, quae Capuae in pa

vimento Eccleliae S» Benediêci adhuc legìtur

his ve rbi'. : ТЕ. TIBI. ’VNA' WAE- ЕЗ

OMNIA- DEA' ISIS- ARRIVS. BALBINVS

У-С- Ordo ell : О dea lßf l: i-e- о Terra] Arrivi'

Bulbz'mu vir clarify. (dat ) гс tibi', f live terrain

_terme ] quae una e: omni»  Нос ultimum

utrinque verurn ell д` шт theologisel: nam er

prolänorum tlteologorum fenteutia Ilis э [-w

рийущмс difìa, nullum.non “шлеп in le cont

tine-bat j шт рцуйсе ‚ quia ex terra communi

matte снобы 313ццтш о `
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Pollrerno feêlio 4o. tota a Pauli inter

pretatione abell [58] praeter doxologiam

in ŕine ‚ quae & ipfa Latine multo bre

vior ell quam Graece . V.15. pro duo-fir'

legendum ell ¿wir . Ibidem quis illu

(it , qui banc hifloriam fcribi juflit ,- cui

que [ :andava 1 bona imprecatur au

{йог ‚ поп dicitur . Sed facile fuerit He

gumeńus ejus Monalìerii ‚ in quo диат

dcgcbat . '

Ac de Maria Aegyptia multo iam plu

ra attuli , quam initio przevideram : ac

plura etiaml attuliflem , lì hafce animad

verlioues cum metrica Hildeberti Para

phrali conferre in-mentem venilfet 5 ex

_ . . . . 199
qua Pauli назовет )uvaril poffe , non..

dubito . Sedaliis trado haue lampadL..

Interim hu'ius me cujufcumque laboris

in antiqui apud Neapolitanos Aegyptiae

cultus gratiam minime poenitet .

Porro hodie-Neapoli die XXVII. A..

pril.eol Afcetria colitùr . Nam de die IX.

April. jam olim in poßrid. Kal` retraéìa

fuerar; hinc a Decio Carafa in diem III.
'ciufdemimenlis traînslata , poñremo diei

XXVII. [quam pridem ,ignoro : fed id

facile ex antiquis Ordinibus `recitandi

Officii colligere curiofì porerunt ] afñxa

fuit.Eadem'& inter SS.Patronos ссори

ta jam pridem cernitur .‚  ‚ к
.v

х P 's , 'TERENTINI ' .. AFRICAN;

T die XVII. Jannarii Antoninus

¿mung/smic' vocatur is qui eli ce

leberrimus Magnus Antonius , lic etiam

qui non 'aliter quam Тати)“ in omnibus

Graecis Lat-inilque monumentis 8c Ka

lendario Mofcovitico toties> laudato чо—

сашг ‚ is heic Terenrinur dicitur .Homin

autem duorum Primus qui mentionem...

junéîim faciat д eilt Theodorus Leélor ad

fiuem lib. z. Colleflaneór.' his verbis;

E/'zdìlem Theodo/ii Mgni temporiöus ‚

cinesi?" :mation ¿um? sie mi Magnifier

mic ¿yi'as' Erlewine e'v «ri Пётр; uit

[58] Ex'coquod f_izëiioultima ab Imerprc.

te ominiiur, nrîiiude colligcre, eam`feólio>

nem a Gr- codio i110 ,ex quo 'fua Paullus exd

prcllitfabiuilse. Nam ea parapraetermífsahoß»

:iliade cauß fuit, quia tota. шпионаж-Спе

cum tangit  ’e депеш: vitaruna interpre

tes ca tantum in. Latinum nanslimdere inter

dum amabant .- quae unice ad hillóriac «á u'œ'o#

‚ш'дпьу реггйпегшь: atque omnincr ita funs

interpretatioues adornabant ‚ ut opus', non ex

aliena lingua adfcirum s fed domi. natum 8c

,[qupgg vidcretuiF . _

[nl Hace ßahlica por hoc cognomentum

diltmguebatur ab aliis' S'Euphemiae Balilicis ;'

quarummobílillima’crat ‚ quae a Conlìantino

M. in Hippodrome cit acdilìcard. Fuit 8¿‘illa S

Eupliemiae' aedes ‚ 'quae' vuloo Отбив:

Oljóríi ‚- ab auftore fcil. appellabatur о А; dita.

bus his aedibus antiquirate рискам: ett quae'

cognomemo in' Perm feu Barrio vocabarur g

Milam mir ¿71m диет-бра» Тяригп‘и

uur' Афетцуё : ой ‚провисит; налива?

Oxwßgiw ,` дура/да: fum in Martyn)

Sanc-lne Eupbemiae( 9) in Petra Reliquirge

SS Teremii Africani , ¿nte diem

X.Kal.0&obres . Obeam caufam celebris

horum' duorum cum aliis 38. aut 4.2. Го

ciis felliyitas in Ecclelia CPolirana fuit .‚

uti patet ex Balilii y1\`/Ienologio‘,«IVIeuacis

editie 8c Mss.' 5 Menologio Sirletiq Syn

axario Collegii Claromontani ‘Parili'en

[is ,_Maximo Cytheraeo, »Anthologio :

ubique autem hoc ipfo die . Sed 8c hoc

eodem

'l| ' l _ Á

QuaniCodinus quidem ab Anaßalio Dicoro'ßt

Ariadne Augußis aedilicatam _, in fuis отдашь.

pag- 47- proclidit .' verunr non alia commoda

ratione id cxplìcari porelt,quam quod, uti rcor»

earn Апатиты: reûituerit ‚ струей: ‚ amplí

Ест/ей: - Ceterum S Eupbeym'arn in Ринит

re Analhfium Retille ‚' ex recitatisTheodOri

verbis intelligitur . .1шо eadem 8c ante CPolim

ipfam Несет: , telle S _blicaphoroin Chrono

graphia ‚ qui eam a Gallino epil'copol Byzan

rino exlìruótam tradit his verbis .' ¿f1-0; {‚ Ви—

(mudar s iv '70'1er M70/u' уф Лиге/4: : ‘iumń’

giov атм;- Every/as 57am fro'a Map’

frupnootone s Hic Врат?! in loro ‚ qui Pe

"Бит dicirur .v S Hup/¿einige Oratorium д tune

‚за/[и marljriuus-exciravit . Eadcmomnia 8c

in Niceph-. Cnliilio VIII' НЩ-б. reperics s nili

quod epifcopum pro Cûllitw Conßantfnum

vocat . -
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eodem die comm meminît Martyrolog.

Romanum ‚ Galefmius , Molanus ,

quacdam Vfuardi Auůaria. Onzines hi

martyres Africani fuere, fub Decio paíIì,

quorum anteíìgnanus ubique Теплиц:

onitur , tum in Graecorum libris Eccle

ůaûicis, turn eriam in Aûis (60) quae ex

Graeco a Рено Franc. Zino in Latinum

transfufa Lipomanus dedit : 'ex quo Su-`

rius , a'c pofìremoll-Ieufchemus ad Х.А

" л Pia L 1 s »

u

l

pril.pag.861. Poñtemo'quod in his Рам:

hoc die PfrUîo -èoníiguatur, id, praetet

Omnium li'bror. Eccleñaiìicorum confen

fum , diferte eriam confirmant metricae

Ephemerides hoc hexametro :

Фив-‚сет Зэки'тр a' Терта: iugm”

“ЕЁ“ '

Enf: raden: атмßnem лжет , Те

Теп" v . ‘

1

хгдп’ё sTERHANI EPI'NR; д

1 Ic unus ex illis nóûratibus Sanûis

eff ‚ qui nunc primum' ope. hujus

marmoris prîfìino cultui refìituuntur .

Ac пот-15 quìdcm hominibus cx quodam

Menaeorum Ioeo , quem infra excutie.

mus, jam olim'fubòluerat, Stephanum I.

qui VI. ineunte faec. (саг: ‚ Sanêìis cire

ádnumerandum: fed ramen Menaeorurn

locus,pluribus ipfe difíìcultatibuè impedi

{из , tanti vifus non fuit , ut Stephauo

illi veteris сотрет cuItus poffefiio vin

dicaretur . Ех . hoc 'autem `marrnore id

tantum affcquimur , („же olim Stepha

nurn Épifcçpum aliquem caelitibus шеста,

ptum :at quis is Гнет, argumentis ahuri

de conquiíìtis ей colligenduxn. am vero

,inde ordiar . ' ‚ 1

Ех tribus Stephanis, qui in Neapolita

norum Epifcoporum ferie occurrupt, тега

tius_, qui circ. an,9;o. adeptixs eff çathe

dram ‚ huç non argine: , quippe centum

progr: _: annis „poiìerior hoc marmoreo

mouumentó ‚‚ quad medio IX. faeculo

fçalptum fuiffe ,'demqnflravimus . Re

liqui funt Stephani duo , Primus 8; fe

шпат? : quarum uter hoc die colatur ‚
nòudum Plane cci-tum videri pomt.Nam

е

. [60] In iis мы ia Вене {в hab“ ‚ a ad m.

поте verimrem ‚ quod шипы. ниш Foi-guna»

‘mms ртасГсбЪцз Chriítianos ad Y:llicirosY ritus

adigcret ‚ ii magnam щемит: obtempcra

ffmc д pracrcr hos qua raginrn _. quorum Termi

m!" “biqlw llflbetur pnecipuus  Нос inquam h

dCI папы ium in ceteris Chriiiianis, oprime

Ita: cum ~ cinm perfeçuńonc ( ad quam in

Io: Diaconus,v qui рой hoc Kaiendarium

ad Epifcoporum Chróuicon confcriben

dum incubuit , neutri certas fanůitatis

notas attribuit ; idque pro fuo топ-един
Шт alibi Epifcoporum fuor-um cultu

ac'fanéìiratre ( quippe quae eicEcclefiae

Faůis tum: apud omnes cumperta effet)

fuperfedct . Atqui priori Stephane , uti

diximus , Menaeorum locus faverc'vide

tur, poñeriori vero fortafïìs Step/Janine

nomenclatio. Quocirca- Gc equidem'hanc

traûationem infìituàm«, ur ubi de Stc

pham'n primuni , mox de loco `1110 Me..

naeorumdixero ‚ poiìrenio quisille de

шит íìt Stephanus qui hoc die ůgnatur

definire fatagam . `

~ — . I. ’ . 

А priore пе an apo “Боте Stephano

Step/:mfc потел десерт-2: .

1S/'et'erem noûram Cathedralem Ваб

Псат olirn inter cetera nomina pafïìm..

Siep/Janiam тише appellatam, praeter in

numera monumenta, declarar hoc ipfurn

Kalendarium , in quo` Kai. Decembr, le~

gitur , DEDICatio BASILicae STE

PHANiae.: De qua in loco plura dîce

mus . Ar ad çtymoIogiam nominis, quod

l ` ,f ` ат;

»A&îs гейши: hoc martyfîum 'fín qu: innume

rabilcs Chrißinnorum rurmaejulto Dci indicio

Fidem rodideŕunn А: cetera Aůoyum immuni

торец anAo-y/q: labor-ant: nec <1 ßylo Mcm

phruitae, cui ( apud~ßironiumhoc die) vulgo

tribuunrur, abhor-rcnr  @oi-um Aóìorum com_~

pendìuru Метиса ‚я 8c Ваша Mçnologium сди

benr ‚ " ' n
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attinet ‚ тШ'а Chioccarelli (61) opinio- цейтнот Srepham II. .Supl-ama voca

.ne ‚ certum ей ‚ ab aliquo Step/Jano (62) п ‚ oon a_boll_to ramen priore nomme 2

auétore id nomen [ibi comparaíïe . Е: coepilïe viden роге“ . Nec винт vidi

quidem uterque Stephanus veteris Cath- monumeiirum Stephane II. h. сходно

edralis five conditor , five potius reñi- faec. antiqmus , m quo Step/mma: (64)

«tutor fuit . At Щек de fe nomen Balilicae nomen _ufufpatum reperenm . Ar рой

fecerit ., non acque eertum eli . Stçpham hujus tempera nihil en: eo no.

Antonius Caracciolus in Mon. Ecol.. mme ußtatxus. Nuno operae pretium..

Ncap. ad Япет paginac 154. a Stepha- (ней? ufrllmque Io: Diaconi locum buio

no I. id nomen (63) arceílìt ; idque fe- alten (старца; .accomoaodare . De Stc

quirur CL Muratorius in Adnor. ad Jo: phano I_-iic incipit : 5:42: ищиХИтеи/2

Diac. in Stephano II. Huic opinioni vi- Il. Ни „шт alla детищ/Ежа“ óom'mn's

detur veliñcari JozDiaconus de Stephano VOCIbUÍUm _]_01 Власопо ‚ laudatori mo

I. Нс feribens ; „Fair валяет ad ттт dico, non shud, cljcdo,quam fanëtitatem

Salvatori: . . . gua: ujima nomia Step/m- flio tempore сотри-карманная: ) feria

„га 'vacatur . Itemquc in Stephano II. (_1- е. amplificavit ornavitgue' : nam , ut

.Ecclc/ia salutari: , gua: de nomine fui фетр ad Decembrxs , “штат

Лидой: Sup/zanja wait/nur . Ватная: anthulor etat ) _Ba/ìlzmm ad по

Verum hace ipfa v'erba poil'unr Гц: ас- mm (1. e. fub [65] noname ).S'alvamrz';1

cipi , ut id norpen non a Stephano I. fed тратит сит ЕРфЮР‘О 5 9W ( flippin

a II. reßitutore Bafìlicae inditum fuerir. nunc) идти no_mme .Yup/»anis штанг.

Nempe quamdiu Eccleíîa Ша prior a.. Hoc ей ЧП,“ prius( ante 8c poli Srepha.

Stephane I. Гады ‚ . five potins amplifica- mlm I. ) cilccbaturißaßbca Salvatori?, eg

t2, Пей: , ea Валит Salvatori: diceba- шлю ( f_crxbente fell. h_oc chronographo)

tur. At pofteaquam сядет fub Stephano Step/mmf: _vocatur . Eamdemque in par.

II. arfit , atque ab eodem reûitura. fuir , tem accipi gon mcommode ejufdem ver

tum demum de nomine fui тает/‚г h. e. ba ротик ш Stephane II. Hi: im per.

C _C aŕ'h': ,

[6|] Suavis ей Chioccarelii origination» tet-Mira vero ctymologias rradcndi щитам!

id nomen adfeifccnris a an'çœloe Snpbanof ‚ quam Б fe uamur ‚ ncceíiì: eric primos nomi

coronarnimquia in ejus Eccleíiae piéiuris XXIV num impo ноге: id tibi propoiìiißi: ‚ щ non una.

Seniores coronas Salvatori olïerxenc . anue fed multiplici Ниш! ab origine nomina Paita

etymologìa co ей mirabilior ‚ quod Chiocca« rebus ìndercnr , coque paëroV jam zum omuras

:ello obicurus non era: Io: Diaconì locus in de etymologiis lires :plimet in anxcccli'nm com-f

Stephane II» fcribenris : Есс1ф`а Salvatori: д poneren: 

glue de NOMINE SVI AVCI'ORIS STE~ (64) Nce enim lo: Diaconum motor ‚ qui `

PHANIA voritarur » Ромка: id dici clarius? res пикап: Stephane II» vcruitìorcs ‚ Steph.:

Er certe Едите; [ unde Heéìitur feminînum nine nomen ufurpa: , fon- :mi »w ебмфкпрп'

Stfpbam'n _. iùpple Валит ] efì ex eorum amicipan'onem .° veluri quum in талое [По

derivarivorum genere , quae a nominìbus pro~ ai: t Hìcfm't сап/знакомит аЫшатм ínter

priis propagamur, щ АмЕяЁубенк ‚ Адист Fame; major“ ~   ¿.‘ï'jcclrßam Srqabnm'am a

¿Auw Sco-At a :foune live uw», quare- Ь.с- quae Ню tempore Stepbam'a qiccbamr,

nus coronal» notar, Hunt “тайги" › “они?“ ctiî fone amc Szegxlxanung` II-nondum id nomen'

(quod 25er! Suid“ ) 8< “или?“ - Vt omit- adept: effec . ' l

im , quod familiare ей ab auétoxibus quaerì (65) Sie femper loqui amat Io: Diacónus и

Bahlieis лощёных: ЫсароБ Sweríanam abSe- In Vinccntio г Feci: „афишам ладным o

vero Ер, Romae Líberíauam, 8c alia fcxccma. ad namen [лаптя-Я идиш/от Jo: Ьлрь Il

(6 z.) Ab льдом: inquam Stephano Ep- (ive Agnello? Реп? Baßlimm . . . ad namen .5'. jd.

I'. hvc II- Vide Iocum Jo:Diaconi in Миш-6 x  пили? Млн. In Stephane II- Trib/2m том

(6 3) Exû mox pag- 163- eo labirur _. u: Б- рта: _. quae ad nomen S. Fe/h', U' .L Рати

mufexiam a StePhano II 8L a «Ноша: ‚ qua` leoni; ММ. Sanäiq GaudíqïCvnf-¿auctimk

tenus armar» пеним nomen derivandum ри— vi: . Ас рати;
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níti: , Erde/ia Salvatori: ‚ gua: (fupple

nano' ) dc nominefui auflari: ( h.c. li lubcr,

rçílxruroris Stephani II.) Stop/unía 'vo

citatur. . . ign: cromata c_/l . . . . Sad . . .

“milan ( Stephanus П.) renova'vit .

Е}: his Chronographi narrationibus vi

des )am non liquere , quid ipi'e fenferit ,

utiumnc Step/Janine appellationem ad

priorcm , an ad altemm Stephanunì au

ůofcm referat . Ac mihi quidem vidctur

nc ipfc quidem Io: Diaconus fcill'e, тег

nllorum Step/Janin: nominis fons& origo

filent , camque ob caufam ita ambigue

lpcutus, ututramvis in parŕem interpre

tan gus Verba. lcëìori liceret . Verum ñ

nubidetur optio, in Stephanum alterum

promor cfïcm ‚ поп folum ea de caufa ,

quod`Steplmniae nomen арий nullurn au

éfcorem Stephane II. antiquiorem repe

riaçur 5 vcrum etiam ,- quod Jo: Diaco

Anus dc Stcphanialoqucns fempcr prac

(66) De Мерил? Il. rebuf .

_ l. Noßcr [omnes Diac- de вырыт Inlmîs

типе пана: _, . u_n_ in antiquioribus ptaefuliblls

1912: ч: все enim ns quae (upr fecitavi aliud. 1d

fhtf qllfun tcmporum conßgmtîonem quam

‚ш; ехропепщ: . А: in Sxephanì II. laude:v

plcmore alveo diB'undirur  Is Stephanus p0“

qufim Parthenopenjem шиит ( uri Моде! 10—

quicur Lwdnbüí quiete камеей): rexx't anw;

щиплете clade ingui'naría ‚ Idhńc laicus 8:

Conlulmnanimi omniû vormac (inquic)magnìr

frenos: ad cpifcoparum :unc vacuum cx :i

wi: _ha numqnam quidem han: regulam fa ere ›

8i lcxmus (правд Se Stephanus Papa in primi!

n_nunudverut-le quum tantampopuli( Мавро

hum)мостит in шт ( ducem 8l confulem)

cdlmretnonfum .zique rrguLIm'Promotl'one( хе—

guï'srem proinouoncŕn inrcllìge _, quais per fm

-511106 gradgrxxn ordincs dccurrimmequam epi

Ici-»pus ordfuurerur : pm cnirn ordination“ per

Ышп delucvcrant) epi/¿apura co'nferravìnpßpá

Sxfplagnus Sccphnni пони confecrator non alim

ш: ‚ quam cui Adnan@ (uccelli: _, 'nun nollro

‚отв; Diac- :elle , :um etiam Analhiio : nìlî

quod is ab Anaiìniîo Sup/,Mm III-infcribitur,

qw leven~ аёдмтш 1111кг1юс ideo,quia Stepha

nus {Ц rrsdumus Papa] ci! Stephane tertio' coz»

lult» Ним: _vero арий АпзПаНит 1п cod- Steplll’

no III-oydimcioncm tixbirarinm fuamCoutlanri

mgsAnnpopq im det'cndcbar,Ni'bi'l now'ßfìn'ffe

фал/‚дм: E' .kry-'uf .drrbíup- ILovcnxaxfunn

[enti tempore utituf . In Stcph. I. Feci#

балт-ат ad потел Salvatori: . . . gung;

‚фига nomine Step/:anis типа . Atqui lì

а primo Stephane nomen Huxiffetßicen

dum (нега: ‚ „Quac de ciu; nomine Stephe

nin vocaza fuir . Sic etiam i'n Steph» П.

( vide proxìme adfcriptum locum )pro

Ушам fcribere debuiíïet Рас/шт fuir .

Ac plane quidem 11 certo couilaret ,

ЗгерЬап1ае nomen ab hoc fecundo Sto

phano manalfc, videbatur is apud ронс

ros ( а quibus praefcrtirn Kal. Decembris

Ведя-сто Sup/)anim celebraretur ) culta

non caruiffe-,maximc quum jozchronogra»

phus plura de polieriore (66) Stephano ,

quam dc priore prodidiíl'c fanáìitatis 111—

dicia videatur. Sed haec quam fmt in

certa, nemo non vider . Refero me igi

tur ad Menaeorum locum antiquiori ali

cui , quam fccundus eil ‚ Stcphano fa»

ventem .

L § П.

laïcs: exfißem, Arcbíepîfcopu: [лат :ß ,- U'

Slepbanqucapolixanae сшит £9' ф]: laici“

крепи :pijl-cpu: cori/rerum: ф - Hace депа—

fio in Romana Synodo anni 769. produêa fuit

Фосйгса згерЬап1 110116 ordinario ad iniria

Sxephani Papa@ 8x terme ineunrcm annum 768

ell: referenda . A quo 11 numcres :unos gpcum

dimidio (quot ei :ritmi: Jo: Dino) we.: суп

m`o rs incide: in lndißionem Одашт[щ idem

fcribi: 1 fedinrellige tinem ludiâionis (quod

попах-1 volo, ufui рейса furuwm) h. e- ante

Se tc'mbrem( undc Ind-Nona curri: )anni 800.

I- A: noßcr Srçphmxis Neapolim redicns, з

fuis civibus долой/За:jùfceptu1,/îc d: Dìw'nù

cocpìtßudere from ‚ ас/Ериегщщ in ch fui

fn educata;  In его certe Отпав vocixioms

gratin lucnlentcr e prodidi: 

III» Риф: chxnnographus : Romana di'rexít

tre: clericof,quì in Scbala Canterano optimi- fdo

¿71' ‚ 0mm' [всю Каталоги»: ordine (ОШ

ciorum Divinorum ordinem intelligc .' пабе

се1сЬг1$ ett libri ini'criptio ‚ Ordo Roman; )

ímbutx', adproîría redierunr  Idem „Не? в:

Franci) 8c Ang i 8: aline orbîs partes Маца

nm: ‚ ad Romanos plcrofque :itu: acque can

tum fc conformatuxi : quod ex hiltoriaç :nounv

mcmis luculentcr paradis hinc difcimus _. am?

hunc Stcphanum Eccleßae Neap. rhum умер.

failli: там cx ране бгассамсцт ‚ crû Lau

no fcrmone in pierifque Ecclcůis celebrarum .

at poll hoc :amplis primari“ Blûlicos Rom»

ш(mum
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Метит»: [они d¢ S.Srcpbana прелат».

Nunç illud examinabimus , quod pro

Stcphani Lfanůiratc ex Chioccarello all

fertur, ех iis fciLquac „de S. Patricio Рш

Гас Epifcopo 8: Mart.l Raderus ex Me

nacis in Latinum tranûulit in I. parte..

fui Viridarii pag. zzz. ubi fic Prulienfes

alfarur Patricius: Quan “Лимит apud

vos ‚ iudicium per {диет a Dea alim per

адит irl' . Vidi enim Neapoli топит fcx

mil/¿bus pqlfuum ab urbe франт: ( is ell.’

Vefuvius) . . . ex quo divínus ille ignis

:rupi: , Ü' , 'velut [alim unda , пасти:

ulm: ultra monti: штат шт , terram

exußït , Ú’ [ахи deroxiz ‚ guaad Stephanus

fanêïzßîmur illa rampe/lau pantifcx cum..

nil'mum amplexas , plurìbus interim генах:

Graecae narioni Eccleiìis , in quibus Graccani

cui ordo una cum lingua реп-спиши

IV- Porro autem ex iis tribus Romae «(каё

Clerici! “num Leonem _, сидящими Маш-ца

и ( “angina Graeci nominis forman: ha.

bct ) Cardinale» (vides inizia Смешили»

Cardinalium _’ ut hodie vocanzur ‚ Eccleliac

Ncapolicanac ) отит: Prnbjtcrum -De ce

tcris duobus clericis пассива ii,de quibus ftarim

Inox loquìtur, alio Решит: ~ Pergit enim :

Alion ¿dinde cleric” ißManaßerium S~ Вет

для ( Calinenüs ) Paulo Lew'tae [illum imel

ligir celeberrimum Paulum Disc' cognomine

V Vurnefridum , qui circ ann» 766- in Calinenlì

. coenobio тат monaßìcam cit ingrcli'us] de

ртам: ( crudicndos fcil- ) r Imm 'vero de í/Iì:

,Io/Janne: nomine ‚ quípaß Diaconu: отшили“

ф ‚ „рт erudiru: :ful/if 

Ч. Polìrcmo idem Stephanus rot ринита!

fabricas, zo: open re1iquit,quor plures alii non

modo perlîcere ‚ fed ne aggredi quidem рощ“:

fent ~ In Epifcopio quídem Apíidem cum дщ—

bus turribus ‚ val'a д ornament: ‚ piâuhs, miri

Орт: omnia , запасе autem 8c :ria in urbc o

mlìeria confìruxit  Idem Вашем-п Cathedra

lcm д ut ante dìêium , in favillas кебабы!!! гё

novlvit ‚ non [im praefemì Dei auxilio ‚ qm'

( :it Jo: Dino) tri/i: cor T4NT1 РАТНИК

шиит” -dignarxçr :ß  In Nova сытый

riboriwn (l1-e. almris umbraculurn quatuor со.

.lumnis lìlfïultru'n ) ex argento fecit ‚ ibiquc SS»

ММ. Eutycheris 8: Acurii corpora condiclir .

Taccoccrcram viri hujus munilìcentiam . De

quo lic nollcr Шасси“: definir - Fuif aufm

гетры-Ми: Strpbam' С! мыт„фанаты.

2 9 y

fnpplímzione /bllcmni cgrcß'ìv: ‚ штат Ел:

le/lc дериват: , ßsmmam correu/'t (9' ех—

tinxir . Heic autem Stcphanum I. Chioc

сшит intelligit ‚ quo {едете vidctur'

cruptio illa Vel'uvizna evenill'e , de qua

Callîodorus IV. Variarum 50. Atqub

hic детищ ЗюрЬапиз vocatur Sanŕlif.

ßmu: . Sane ob hanc- unam шастают

Stephanum hunc,Aut.Caracciolus,& (67)

Vghellus inter fanëtos retulcrunt ‚г сг11ъ

nihil dc hoc marmore rcfcillîznt . ’

Vcrum plura Гипс ‚ quae parum huic

auéìoritati ñdere forfan fuadeant . I. 'Ac

primum dici hoc рот: , illud УМЕЮТ

muy [ душит ] olim merum titulun'i..

epifcopalem fuilfe. Fatcor. Verum in'.'

llqri contra .poteß , heic non titulivi

C с z ` ее î

.Qd decurßßftuagfßmo anni: flue anno ‚

растет rm'gnwir a [ас—сии - Зеркал: :ß аль

rem in Mondßfrív 5-Iüllu1rií ММ: Abßdau

Лес-[фиг (Ь. е. :ediculac ‚ vulgo Cappella: :

ваш eo feufu Моде: aliquorics Ecclé/fam ufur

Р“ ) S. перил; Fromm! current: [па-012401.

На: ccmporů notas ad ñnê num-Lillulìravimun

Vide quim curiolè hujus Prlefulis rcs рюши

rc ясная; arque тиром chronographus re,

rulcri: ; Prnel'crtim qui in aliis mirc 12: je’

рядит з cxfuccum .. 01Ъ1сапсеш pracítïrc

rit  Оды! miror , ni cjufdem non modo clarig

mem ‚ fed 8.; cultuml argus: ; maxime quurn

idem inter duosflûulos д ( @bos ciclicolis in

hoc Kalendario adl'cripros, erf: Stephane II.

longe minus celebrates ) lnenlius> insertada: 

Acque haec Pro clurîrare 8c culcu вырыт IL,

necui isindich ешь pollponatur _. dicta llanto :

quae ramen quam lint dubil ‚ nemo non vide: Ä

[67] Chiaccarcllus quidcm _, qui Primus

Omnium „ quod fciam ‚ сит Мспасотиш lo

cum рюши ‚ ramen de Stcphani (шейте

mlul Махай. At Anr- Caracciolus pag.343- Stc

phanum I . Caeliribus infuruit his verbi! “ Srv'

удалит 11i/ì S- Patrl'cìw Рифа: :pijl-cpm ‚Е!

Млгг:9и1`А’гара!1/и11 anno 499.0:110 u: Вере

monúxmus; qui; i; ¿evo perlccucionum vixiz)

in Машей а Кадета Mandati: ‚ Sanrhßímunç

душат: ‚ »cmo rra/1mm [ладит ш” : fu'

wfct ‹‚ quue libcnrer fecutus ell Vghcllus  Ac

Tillemnntius [ro~V» Not-X-in S- lfazricium ]

conquerizur ‚ cx Menacorum tantum loco ab

Vghcllo inter caclicolas relanum hunc Steph-.f

nuxn , чист Мсаро11кап1 ЕсёЫЕд inrcr Saufìoi

non Нищета: .' ui fx has Faltps vi'dilïclr д alixet

>mun: certe ccnferec».
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ее poni illud Sanfh'ßímus , fed totum.

lilud Snnäilïìmüs Ша тире/1:11: pontlfex

«aperí?|aßu ( диетой) пес tam dicis

uufa uluxpari ‚ quam tamquam yerum

'elogxum ,` ac Stephani merito privatim

attributum. . Deinde non titulo tenus

zum appellari Sanêh'jlìmm ‚ fequens pa-`

сап ignis faéìum fuadet .

II. At illud gfavius , quod nec magna

.Menacorum auůoritas apud viros erudi

“сов habetur ‚ 81 quod in Aëîis S. Patriciì

iincenoribus (quae Bollandifiae primum

ад 28. Aprilis.I ток 81 Ruinartus edidit )i

quum. eadem illa, quae in Menaeis,quae

ího де thermarum à ignearum eruptio

нит origine copioß: a S. Patricio рента

ё`1е1цг ‚ nullum ibi ramen de Vefuvio,

nullum де Stephano Epifcopo verbum .

lmo quae m Menaeis де Vefuvio affe

auntur, his pavia 111 11119 Aâìis de Sicilia:

:gnrhu's breviterattinguntur num. 5. his'

verbis: ои'одтп Se’ naa'- ( e'x) щ} |`v Бип—

ha; ammira aragón( Haec ita fe habere)

'u ex eo ‚ qui in Sicilia ищи i пе, ег—
fuafmn babe . (bocina videtur hice frets

де xgnxhus fubterraneis diílërtańo a Grae.

cuiq ahquo per otium inguior, quam in

A6115 Íinceris~ ей ‚ effe a , corrafis unde

¢umque ад’ rem facientibus documentis .

Ae де hac tota S. Patricii difputatione

videhis quae ad Patricii Ада ад XIX.

Mau adnotabimus . '

III. Age vero dem-ns, чуме Кадет

де Menaeis traniìulit, ea in' omnibus fin

ccra иге ‚ imo etiam' ii l'uläet , ex aliis

longionbus Рамы: Anis Ьопае frusïs

haullca . Id vero E dabitur , tunc несете

erit antiquiorem aliquem Stephanum..

Neapolitanum admitteve ,» qui non ultra

tertium faeculum , aut quarti initia pro

cellent( he. quoufque perfecutiones de

faevierunt ) atque huir: demum Stepha

по Memeorum narratinnem adpingere .

Ceteruxn: cpifcoporum nofirorum 01110—

nographo Ioanni plures quatuor priorum

faeculorum _antillites ex monumento»

rum mopia 1311010: hilfe , а11Ь11’аеро

’ (63) ванесса! (гадай Pai an°v¢a

{идиш (Stephanus) сит [afflicaainac (le

demonlìravimus . Qroè fi Epifcoporum

veterum catalogurn hoc infupcr Stepha

no аиб’11огеш1ееег1шиз , пае nos haud

levem gratiam _ab originum подшить.

ůudioâs inibimus . _

IV. Nihil autem in eo ропде11ее1ъ ‚

quod Chiocearellus exißimat : qui ut Ме—

naeorum recitata verba de Stephane 1110

primo , qui VI. ineunte faeculo (alinea

pi po(Iint,S.Patricii martyrium ad eaderl

tempora prorogat , quem fub Theodori

со rege paÍIum (iatuit , fub quo celebris

Vefuvii eruptio contigit a _Caíliodorb

memorata . Verum has meras elfe nu

gas , S. Patricii- Aëia a Boliautliftis 8e

Ruinarto produfia clamitant : де quibus

ad XIX. Май commentIabi-mur .

. I I .

251': demum amm'no n habendu: i; , qui

ha: die colitur ‚ Step/Janus .

Ex haéienus ЛЕН: potelì intelligi- ,LA

Neapolitanis hodierno die noftri alicuius

antiûitis Depoiitionemi 011111 effe cele

bratam: verum utrum is fuerit oñavi

extant-is faeculi- praeful,an fexti ineuntir,

an pofiremo antiquior a'lius, qui perfecta

tìonum aevo vìxerit,id vero effe incertif

ñmurn , ac tamdíu certe fore , dones

monumentorum inopiae faltem accura

tio judicii fuppetias ferat .

)am primum Omnium, Stephanunt..

hune ‚ qui Fañis adfcribitur , fuiflèali

quem> priofum trium faeculorum antißi«

tem , non mihi perfuadeo . Nam vquum

Ioannes chronographus haud multo po

{Ем-101 hifce Faflis fuerit,nae is non igno

ralïet,hodiernum8tephammt prioribus Ге

diffe faeculis ‚ proinde immanes chroni

ei Fui perilla tempora hiatus hoc faltem

epifcopo farcire minime neglexiiletNèc

clim ufquam facile in hoc тал-тоге ос

cmrct antillesäqui ab Joanne praetermir

taturDeinde quae de fupplicationd68)ab

hoc epifcopo faëia ad coercendam fiam

mam Menaea narra-nt,ejufmodi fupplica

tionum vix ей ut perfecutionum aevo

veliigia герц-13111111— . Primum equidgln»

{ирри

сЬГеснйопе: диод non necell'ańum ей де ho

д1с101ергессШопёдш a uti vacant ‚ 'mumgctu



‚н'ььJ

S'. STnEPH.

ll'upplicatiox'ium( vulgo Proccßîonugn) fatís

illullre exemplun'aA reperilfe memini in S.

Porphyrii Gazae epifcopi vita ‚ qui prin

cipio faeculil quinti Ноги}: ç äd quam vi

тат commentarium non inutilem intu

limus ad XXVI. Febr.

Reliqui fum Stephani duo (feriti unus,

alter oálcavi faeculi ) quorum uter hoc

die in Fallis Neapolitanis Iignetur , id

vero fedulo examinari convenit . Et ex

)canne quidem chronographo nihil ad

hanc litem dirimendam lucis añirnditur;
Aapud quern lic iufìae uti-ique laudos tr`r

hauntur (citra ullam tamen confelfaL,

гадание; mentionem ç nec сайт hoc il

le allblct ) ut aut unique aut neutri cul
tus lit tribucndus . '

Ergo in tanta veter-um memoriarum

hopia non aliud œlinquiturnaili ut ad fw

pra adfcriptum Menaeorum locuzn tam»

quam ad Гати: 'anchoram confugiam .

(Диет ego locum etfì' non ufquequaque

înculpatum, at a ñélionis 'eche fufpi'

cione alienum ceni'eo .

Res enim lic fe haber . Totum hoc

quod in Медведь de Stephano quedan.

Neapolit-ano Vefuviani incendii pacata

re narratur , veriñimum fuiñ'e oportet .

Q_uid enim Р omnia pulchre cohaerent ,

atque in Stephanum I. conveniunt . Re

enim vera. in hujus pontificatum, 8cin

’ annum circ. 512. incidir nobilis illa eru

ptio Е 69 ] cuius Cafiiodorus meminit .

Adhaec lupplicationum ritus fouine» heic

in Menaeis Frtmentio , jam poil` centum

ipfos ante hunc'Stephanum annos ufurè

pabatur . Poliremo 8L Stcphani hujus v'r
tam , 8L incendiil illius ‚ quod fub eodem

Stephano accidit ‚ narrationem habuilïe

prac oculis CPolitanos tum., quum haec

in Машей: fcriberent, tum cx eo lua

(69) V'itlenda eliI Celebrik Cafliodorî epi

Earla IV.Var.5 очи; remittitur tríbumn'à un

810 ob затмит vaßitatem cx Vefwviana c ade;

quam Sigoníus Sc alii in amsn, confemm .

(7o) [атмarquejïnîr epíjŕaparu: Srepbam'

yriuídemon/fratur, aunque dipoßn'onù

die in туг-с Faßir Душно ‚ Uf

amVфимиам eruprfam'r

ape страшит;

EP. N Е- А Р. за

derur, quod quum Neapolis antiquieus

Vrbi Regiae fubìaceret , facile Byzanti

nis fuit res Neapolitanas callere ; tum..

etiam quod in ea narratione nihil ¿el

quod cum temporibus hiílcoriaque nom.

apte congrua: . At vero in eo tantum..

Menaea(neq.i¿ риски folitum)peccant,

quod humano- capiti cervicem cquinam,

ut> ille ait , copularunt : qui ut S. Pa

tricii difputationes ditioresffacercnt , eis

non tantum'Vefuvianae dailie- narratioa

nes adpinxerunt ‚. verurn- etiam de Ste

phano I. Hamme: illius fedatore mentio

nem injecerunc “д idque non line turpi

anachronifmo-,. quum hic Stephanus du

centis Шиш anais S. Patricio (‚ cuius

деп:- etli incerta , at in perfecutiones`

incidere debuit ) recentior fuerir .

Is ergo Menaeorum locus quum non.'

nißde Stephano I. ( qui- VI..l face. fedit )

lit intolligendus; tum eius eonfelï'am fan

êiitatem docet д tum etim non alium

quant cuml faeculi VLantiílitern hoc die

Faliis inferiptum штатная: . Acque

haec dixille d'e Iris fuñiciat, nempe ut ар

pa'reat , eu-trr qui hoc die colitur ‚ non..

Щит quam Stephanum I. Rulli'. ‚ qui

Synodis Romani: fub Symmaehoduabus,

tum an. 4.99. tum Soz'. fubfcriplit .

His autem longe plus viriuu'r acceder,

ex римском annui-um' atque temporum

hujus Stephani I.. Qui calculî quum pul'

chre cum die Depolitinnis', qui. hoc die

in his Fallis lignaturv ‚свистели, hinc

jam- certo colligetuigeum qui hoc die co

`litur , plane non avlium quam cum faille,

qui faeculb VI. ledit . Verum hace pau.

lo fpi'nolïora cupidi пот-агат originum ,

li quibus ea res tanti vifa' firerit ‚ adulti`

brata in ima [701 cetareperienr. .

" xn

Olìenliuñ' alibi' :me fuit lo.' Diaconî calmi»

los in quatuor aut quinquc priorum faecuiorum

epifcopîf вигвамов elle 5 quippe ifut illorû Бе—

culorum lacuna: repleret, 8: praefìtlum шло

pora ad fuperiora retraxi't ‚ 8: eornm- срисо

parus plus nimio longiores elïecit  A quo vin

tiovpoltcriormn antiltitum, ас maxime Stephlg

ni hujus» notario temporali шт | ma
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хп Р s GERONTII M'ÃR

Каст quofdam Gerontios Mart.

quo: hue pertinere [71] non arbi

tror , ille unus heic elì intelligendus Ge

„или Marncuius cralìino die mentio Fit

apud Graecos.Nam in Mss. Menaeis[7z]

Mediolanenñb. binifq.Taurineníib.eo die

lic legitur: Certamen I'.Mart)«ri.r EIM/:crû

Ради ‚ Ú’ 5. Zaili 'Romani , Ü' SS.

ММ. Tbsodo/ìae, Baßlidì: , Ú' GERON

TII. Sed 8e apud Bollandiílas ( ad XIII.

Apnpag. 102. 111 Praetermifhs) allegantur

praeter fupra laudatos fcriptos libros ,
tres Graeci codices Pariûni , in quibusl

De eo Gc incipit : Sedi: "по: XV» »xn/'a

Il- Мох ejus gcítis вши-1111: ‚' quae fupraïeci

tavi ‚ fic definir : Fuif tuuu“имёнАм

ßßßi 0‘ Symmcbr' Каталог. лиц/Липа ‚ arq

Almßa/ii dug. E.: Auaihlii quidem principatus

nihil calculos juvat д quippe per ampliora

ucrinque ( he :um ante Papam Алтайцы tum

poft Symmaehum ) fpatia скинем. Onare his

tantum fundamenris putatio temporum nxtì ф—

bet: primum Anaítah'i Symmachíque :ifica

tibus, tum annorum numero quos fc 1t Stepha

nus ‚ dcindc едина“ die manuali д ac paître

mo chuvianae valtitatis anno 

Atquc ur inde ordiar. Stephanux quum дао:

mcnfcs (upm anno: XV- federir , depoñtus vc

ro dicatur ( nam tantifper id mihi 1111110, de

Stephani I. Dopo/frime loqui hoc die Falko:

marmoteos) die XI-Aprilis; inire pontilicatum

debuit circ. diem XI» Febr. At шит ipíîm

initae cathedrae hac maxime ratione lembi

mus  Vefuviana clude: in am.; n.. confertur,

hunc vero non incipientem , fed (we medium ‚

five jam vergcntem 9 Nam ex ea fiamma tan

.ta cñ agris illata valìitas _, ut арий Cafliodorum

1?- 10- tributaria agrorum fummo» he- pen

Íitatiouemitti debuezít а Ergo non ante Apri

lem iequentis anni 1 l g- mori Stephanus I. p0

¢uit . At idem non ante Pebruarium апп1498›

[qui (uit Anaíìaiii Papal: fecundus atque роте

mus ] confccrari epifcopus debuit . Nam 11

priore illius Papal: :mno [h.e. 497.] adeptút

epifcopatum fuiil'et , jam hnju: Stcphani anni

XV-.cum menf- .II-in Aprilcm ап111511.(11‹6

ante Vciuvianam Hammam )deliiíl'cnt, nec Mc

.Шсошт 111111110 vera exhiìerct . Proindt- no

11“ hic Stephanus mcnfe Febr. anni 4o8- cpi

ieopatum теснин, ubi заноз XV» duoiquc in

{Орет шс111е: 111 epilisapatuxraduxìíîìrr › оЫШё

eodem die coluntur Theodo/îa ‚ валим: ,'

Ü' Gnontiu: штат . Verum in his fa

cile pro Baßlio legendus Канава/111411:

idque non folum quia in Synaxario Col

legii Claromontani Pariûenfis (apud Bol

landiflas ibid. ) die XIV. Aprilis Eleutbe~

rio 8: Zoilo adjunguntur Theodoßur ( non

Theorie/‘108.45[LIDES` & Отпишу; ve

rum etiam quia die LAprilis in Memeis

Venetie editionis[74]& Synaxario Chi

ßetizno fit de SS. Mart. Geronn'o 8: BÁ

SILIDE gladio peremptis .

Et quidem in hoc ultimo monumento

Gc

reperîetur menl'e Aprili anni gr ;qui fuit Papae

Symaclú enultimus ` Arquc id ‚ 11 non alxud ‚

Chioccare um мыт, qui Stephane huic Re

duccm [ qui д ut ad 1,9. Мак. 011с11<11ши$ ‚ ver

gcntc VI- faeeulo poli Vincentium I'edit ] luc

cellorcm dat ‚ idqne anno ПО- ufque ad gig.

A: hos anno: certo certius cß ‚ Stephane elle

imputandos  Verum id obitcr ~

Acque e: ell страшат Stephanî Клавиша:

quum non tantum Io: Diaconi nin-neri: _. fcä 8c

Vefuvîanae eruptioni an frz- 8: infuper diei

emonualiin bike Falli: (ignaro innitatur g ex

eo acqui eliimatores colligent , - hunc qui hoc

die colitur, adhaee Jo: Diaeoni Stephanum I»,

ac рот-сто Метеотш Steplnnum , qui 111111

mas chuvii eompefeuit, hos inquam tres uuu.

eumdemque 1111 fse .

Atque is quidem Depofitionis dies in his Fa

{tis in criptuf ранив eli ‚ quod cum Stephani

I. caleulîs aptiilime congruit , 11111 etiam ab Ste

рЬзп1 II. ( quem unum prior Stephanus compo

tiro rem haber) 111111: diñîderet . Atqui 31111111

Рг:1[111 411110066. in Hna num. L] docuìrnur .

hunc non incipiente ‚ fed vergente aut medio

anno Soo. ex hac vita mignße  @ocirca hic

dies Depoûtionís, qui in XI. April. incurrit ‚

in Steplunurn II- convenire non valens,paímam

Stephane priori (me controveríiaptribuet .

(71) lios Iicuî forte cupido 111 ‚ videre li

Cebit in Hieronymi Mrologio , in Vfuardo ,in

indice generali Bollandiano ad tìnem Iunii ôte.

(71) Vide apud Bollandimœ ad |3 April»

Pag* 150' `

173) Cujur meminit соф die Bafilii Meno

logium ‚ fed Бис foeiis 

(74) Vtrum que vide арт! Boll-.indillas ai

l» April~ pag. 195
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Geromx'ur uti дик ‚ Bafilides vero uti fo

cius poni'tur ‚ (i reůe dillichon [75] c_o

rum commemorationi adiunéìum capio.

@am rationem Баш noílri fecuti , Gc

rontium pro duce habucrunt; unde pro

confucto more hunc tantum adfcripfe

runt , fupprcfî'o foçii nomine .

Illud magis miror, quod quum in..

Graecor. libris alibi alias, fed plerumque

I ' L I S _ :o7

die craflino ‚Сеговии: cum fociis figue»

tur', ramen in hoc Kalendario hoc dig,

.Paßìonis nota Gerontio pracfcribatur.

Certe id non temere elìzßt habuiffc olim

Neapolitanos Afb ‚ ex quibus id 0011113

ret , credo . Cctcrum 8L hoc fieri роке“ ,

ut hic quidem dies palIionis fuerit , Ге

qucns vero dies(quo cum pieriquc Graff

corum colunt ) fepulturaß .

хш A'rRANsLA'rio BEATI мыт?

Ideantur dicenda ad XIX._Sept¢m.

bris : in qucm diem ea cuam,qua¢

ad Translationis S'Ianuarii Martyris fc

llurn Кредит , rejicimus .

хпп N s TIBVRTu вт VALERIANI 45

N Frontonis Kalendario , 8c in omni.

bus antiquis Martyrologiis, Hierony

miauo(76) Веда genuino,Rabano,Vfuar

do , Adone, Notkero, adhaec Sacramen

tario Gregoriano , Miñ'ali Атм-063110 ,

111 oñicio Mozambico , 8c aliis pluri

Виз MiiIalibus, Breviariis, aliifq. Latino»

rñ (77) monumentis hic dies fuprafcriptis

marryribus amgnarur . Contra Graeci in

Menacis 8: Menologio Sirlcti dc Cae

¿ilia, Valeriano , & Tiburtio die XXII.

Novembris agunt ‚ at in Baíilii Menolo

gio de cìfd.dic XXIV. Vndc,ut in die in

certo( quippe variantib.Gi-accis)heic Na

tali: non Ритой: nota pracponitur. Vna

cum fratribus Valeriano 8c Тiburtio tum

Maximus cornicularius ‚ шт alii plures

marryrium facer-unt: (ed iu hifce Palìis

(10 Diñichon in hunc {водит habe! 2'

1:1: BulAl'Üd-lfrlgo'rfnof Ё: гон,

regi» panix( пирамиды A17. .'

H» с- этим cumfocía Ваш/де gladia parri

сер: [ваш eß pracmi'orun Veröi omniagubrr»

‚шт - In Gracço alludirur ad utrumquc 110

men : quae alluíìoin Latino дерна: -ч

(76) In uo Hieronymi Mrologio ctiam

die XXL April» infer/ibirur ‚ Vía Appia Nara

111 SS- Уди-1415 ‚ Maxim; д Tíburtíi : diver

fo ordine {кликнет g nam hodiemo die in со

dem Mrologio ¿Si longe plures fum: focii _, Sc

omnibus praeir Tiburtina . Adhacc in eodcm

'Hic fonymìfnońpfo quoq-dic Lz~Novemb Ca:

cilixe virgini типами, Tiburtina д Maxi

И: fociiadjunguurw .

perpetuurn hoc cli , ut duces tantum {i

gnentur .

Porro apud Graecos Valerianus Tiburf

tio praeit, fortallis quia ille aCaecilia lib:

defponfa prior converfus ad Chriñum..

fuir, ac mox baptizatus . Ar Latini ferme

Tiburtium praeferunt ‚ credo quia prior

coram Turcio Almachio Vrbis Praefeëio

praeclaram confeílionem èdidit, ut ex

A_ûis conßat . Qua: quidam Ада cx S.

Ceciliae hilìoria dcccrpta ita hoc die Bol-_

landiani profcrunt , ut plane pro Васей:

habcant: at contra flat Tillemontius ,

cui criticorum natio зашей: . Verum de

his vide quae infant-(78) adnotavim'us .

Poñremo occurrit in his Falìis die XI.

Augulìi Nar. S.Tilzurriì ; fed ab hodicrnq

alterius , щ; ibi notabitur . _ „д

s '

(.77) Noranda in primis ell' verm infcri'priö

in cocmcrcrio трепа ‚ 8c in Conlbmœm_&

Cacciliac пятью; quam ex BoÍio Florcnrxmls

ad huxxc dìcm rcfert , his maxime verbis соп

ccptam t SANCTIS MARTYRIBVS ‘TI

BVRTIO BA1 ERIANO ET MAXIMO

VORVM NATALE EST XVIII. KA’

LE D MAIAS. i.c. die x4. April. l

(73) I" 1674 SS» Tíburn'i U' Улиты;

Äpfmadvnßanfr aliquot»

5. I- D: гудел: Тж'иствлп? мышь - Естт

aniquilar exjîrla С!” qw'bufdam интим:

lacuríaníbm милашки:- - Совали! С СО

МИ quid P dbfllx'na.' i'njcripti'o expr/miur U’

îrllpplcmr  Fever; larcbram  Colm-nas exi-ol`

YUC . Быка. Devolare [e . Qolniculariuů ~

c
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. De S-Cacciliae тот i ex qua excerpta

uae ad hos запас: pertinent, in hodicrnum

siem Bollandiftae intulerunt, Tillernoutii (tmp

in NotIVad S- Vrbanum ) judicium rale di,

plura ibi ¿mk-aqu (fbi non софита ) сои

tineri, proinde nec primigenia, nec fincera

laberi Hei fed cadena támcn fatis antiqua vi

deri, if; vel ex antiquo Miûali Gallicano peg

Eninentiillïhomaíium edito pofl'e intellioi ‚

in quod [pag 1.97- in [тешит МШЁе]

quacdam ex hac hifioria illata _videantur . Hoc

Tillernont'ii judicium quum will: (it, _quam

ш: de eo dubitari poÍIiti pote: hinc colligere ,

non tantum aetate media ‚ verum ctiam aevo

lntiquiore ринге: prodiiíie pantin Edele: hilto

rias ‚ non quidem , ut ego Vinterpreter ‚ mala

Мс _» verum per homincs hujufmodi fcriptar _,

in quibus judioiurn-magis quam ingenium deli

derares 5 quofque ut in popularibus ‘ra uio'

nov ( traditi: ) colligcndis fune cre ulitatì

nimium tribuetent ‚ fua ina ‚ uti lit д in Mu

.tyres pia anirni affeöio itxrnulabat 

Ceterum с)“: monumenti antiquitas 3: ex

Лун elegantia . 8: ex un'bus nevi antiqui lo

cutionibus рыси int 'gi : quarum proderit

heic aliquas ad fpccimen lilbjiccre

Ac prxmum videndum _quid illud (it ‚ quod

num. f» itçmque 6 Tiburtius 8: СассШа invi

ccm cognqtídxcantur, quum tins sfu; di

ceudi iuiflcnt.’ _nam rcvcra Tiburtius Caeeiliae

I: uír ‚ .hace vero illius glo: erat . Atqui affine:

то: primo grat-lu hodicque :Itali сорит vo

carnus-An hice igitur locutio ex hèdiemo Ita~

lico petit: antiquitati hujus monumenti fraudi

„заманят omniumNam jam tum aevo Сде

farum Серий vox idem figniiicabat. Арт! Fa~

brettum pag. |47. Aurel. Sceundinus FRATRJ

(Zolimo) ET COGNATAE (._Valetiile Ví

äoriae fratr'xs fui Zolîmi стада ) monu

.entum fecit . A Boilfardurn to. up» 117

Iiibicone mariti cribitur .' P- ,VEDIO« D10

GENL PRßTRI f ,fab щей: voro 2 ,V5

DIdE~ FÃLICVLAE- COGNATAE - N2!!

Vedius aliquis lèublii frater I, депеша: levìra

шито: ponete debuit - Apud Grut. ag.

105:- num п. сшит quaedam i cri

ptio Бс concipitur: В. м. IN PACI.- FLA

NIGGO. sçvTAmvs... . робких/5.

DvLcrssIMvs. 501101110 (3. e. fororis

marito) AMANTISSIMO . Atque ex his lux

ac cedit Abeliinati fanc non facili inferiptiopi

apud Grut. 13.4344. qu“ пашен: Qm

апсида ‚ SP_P i non хрип/ш _. Год/{пера

In див interpretare t at vulgus cam notam pro

p_raeuomine accipiens,tandem in cauíh fuit , ut

Mu anuales а iidcm Scl/puffi `jam clim dice

`"|

.MPRILIS

rentar) .Q ( quadiori ЗАЕМ. PRÄETM?.

ё; ЕТ- (Cor-.Q IT- i»c quaefìori itcrum)

Р- Расти. Лтщйш- Filio- namuli- н. Ma

тки. Grapm maler» душит FILIO» rt»

COGNATAE-pùßmin/ëcerum - Obiter hoc

di notandum ‚ quod filing naturali; Mamerciiu

non a patte naturali Р. Faccio, fed a matxe

Mamcrcia ßtnomcn .Si etilm Си]; praenomcn

[nammatres etiamli herne non elìcnr , ramen

Саше вы appellationcm ufurpabint ] (ibi ad

fcivit : qui idcireo S- P- F.he./r`nrpatrejílíur

dicitur , non vero эрга/гид: nam pater Pu

bliur ‚ поп Spuriuœ praenomina'batur  Id _, in»

uam, obiter . Verum illud COGNATAE quo

зашит refereur? Осей i opinar _, inferiptio»

nis initium,quod tale erat-'PACCIAE(cui Шиш

cognomen non dcerat)SORORIaP.Paecii fcil.

quam тёща Mamercia подшит [uam теса: .

Deinde équebatur i Et C» Mamcrcía 8: cetera

deinccps . Ita hanc inferiptioncm 8: explican

dam 8: fupplcndam cenfeo  De eo, quod prae

diximus д 5 Р- F. explicandum efse [не paire

[Шипы memini nefc'io quid alicubi legifse 3 'nc

quis forte aliena me compilare putet .

His expoûtis, non ab rc luidebitur Aëiorunï

loca dumquorum gratin haec attulimus,heic ad

feribere . Prior locus cxíiat ftatim initio num.

5 ~ in haec verb: : Tiburlùu щитам/шт...

in reía: qua/îad силами/шт ( Cacciliam )

culatw ry? S' Сан-Шаг при: . ritus dt

l diolis попадав, щ 8c quod Ícquituŕdc peâo

ris ofculo . Nam alter locus initio num. а. .Íic

eoncipitur : Haec dicen: Tiburrío , S- Cacci

h'a дарит :ß рейд: ein; ( fuo indutu

contcéhlná ) L9' dixit I Ной: тент te fa~

rear ver: èß'rCOGNATI/M: [сих rm'm mr'br'

amar Ватт; [глнт шит conjugrm fecit д

ira .re mibi C@GNATI/M Contemp.: facícr

шиит. uae Caecìliae Verba quum in Rom

Breviarium illatalegantur ъ c.: gratin non invi

tu: lfecimt in cam Садим] notioncm ( quam 8c

olim_F_abre.ttus animadvertcrat) Paullulum di

gredcrer : quam В: Vandelbertus ройся eil

limitatusßk Сиеста Íîc caucus д

Virgo bint cognatoJanävçnc Иле/иди nua-riu

„Iîodem num@ v. t7'Pa a _Vrbanus dicitur ‚

Ldnbramfuìpmecavare/guado . @d [Эк/о

,were larrbrarb ‚ notavimus ad 2;. Martìi ( p»

¿ot-cold. tin.) ad illa Aáox'um S-Culluli ver

b: ‚ Tutu! Клиент nonfarm” 10cm »diam

bram coínjiwmdam ‚ h- e. occultandam - Vc~

rum in ирга fcriptis verbis pro Sui ne dubita

fuí: aut/ibi тронете: nim. Sui: prarcavrre»

литые lafebram ‚Мох {htimr Iде ( Vrbanus)

/ì мшщш/шт ‚ arroribul длин”/lammir i

Ú' i ш dícìßkt .y centena: „мин . Vides hoc

. pro-l
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.4D .ACT/I SS. TIBVRT. Е’Г VAL.

proverbiale lîiil'se'. Свита: Гирр1е plaga: . А:

hcic _. uti cernis, proverbialiter ad alia quaevis

fupplicia extenditur ‚ etiam ad combulìionem.

Numa r . ante medium pulchra ell operi: ru

iliei defcriptiu ‚ quam necefse eli faeeulo mi

nime barbaro clueubratam . Deinde illud cod. ’

num» medio fequitur t CНИМ: botrommfemu

[ua farlufarmenra....gigubanx . Deferia vi

de Volliurn Etymol.

Extremo num. 14. Тип: Maxima: DEVO

ТАВАТ fe ditemi Fulminei: ignibu: confu

амид - - non титрами Daum сап/[кем - Ve

rum quid lingulis immoror _. quum dicìio tota.

facculi non infelici: fe efse partum deelarcr?

Vcrum de Cornicularii vocabulo non pollum I.

quae lint e te nollra ‚ non huc offerte .

Tiburcio 8c Valeriano commilitones pluri

то: Hierouymiana adjungunt _. ex quibus tantû

Мам'тш CORN'ICVLARIVS in АСЬ: nomi

natim memoratur,ceteri fub domeßicorum Ma

ximi , aut lilbcarm'ßcum( de uibus пилы 5. )

aut poltremo lilbplurimorum i orum _. qui [ u:

dieitur num.r6] млн-ат! Maximo шаше

1unt _. ab errore Молчат conurr 1 , nomini

bus veniunt . Nun.: de Comicularií miniere

videamus . Num. I4. fcribitur : Tune gloria/í

Martyn: ( Т1Ь11гп111$ & Valcrianus ) ехгврш

fenrmtia a a Maximo CORNlСуд/11110

PRAEL'ECTI ducszrmur ad Paguin  Ехгге

lno num-16. Eo quod Maximur Corniculariu:

cum jid! amniátu fdífu! fuißi't Chri/linnn: ;

{гс/[51 гит xamdiu Ингуши} caedi _. quamdiu

fpirixum „дает . Hele cquidem non quaero ‚

quid Cornìtulariu: aevo antiqluore Шея-“диап—

do Corniculo meme’ ею: legionnriae militiae

locutio ; fed quid ea vox fucrit aevo horurn

Martyrurn _. aut faltem aevo fcriptoris hujus,

qui quantum video ‚ ucc Conlìantino M. anti

quior _. nce faeculo V- polierior elle potuir .

)am inde veroab Alconu tempore Cornimlorii

nomen a legionaria militia ad palatinam _. ät ad

prael'eŕiorum oliicia tranlierat; qui auàor ad

Verr. 111- lic fcriplit .‘ лит/ш nomen ЕД ог

dini: а Wpromotionii in militie ‚ и: nunc diti

tur _. Рыж,“ , vel Commentaricn/îr ‚ auf Cог—`

m'tulariu: : bare :nim nomina de legionaria

militia Литра jimi . Tria licic Afconiusin„

nuit _. primum _lxaec :ria nomina principi: ( olli

ciorum ) commentaritn/r: ‚ ёс cornicularii ohm

1111111: lcgionaria , poliea ad praeletìorum oll'icia

fuill'c tradufta : deinde eadem tria nomina olim

vocís Arcen/ì ambitu contenta [mille: решето

inter primiprm ‚ colnmcnlarit при, 81 comici:

lmium parum titille diferiminis- lmo )ulius Fir

mieu: ‚ qui lub М- Conliantino fcriplit , comi

татidem ferme munur,quod comunitarias

:op

j; qdfcn'bit . Erum ( ait IlI- Миф-6.) muy»

ref darumfmtrmiarum _. quae de capizibwрт

fì'runtur _. auf гати-1414717 _. nut соттептг/т

fer  Alibi : Comicularii aux commentarienfe/ _.

quibur damnatarum cura commixmtur ‚ [Ев

стащат; wlшипит cußoder _. t9' guion:

publicarum catcnarum сит „ponderar-@umm

Commenraricn и pro earceris culìode minier in

Marryrum .teils occurrat;etiam qui Maximus il

hac hiltoria Corm'culariuf inferibitur, is in lia

ftlii Menologio ad 2.4- Novembr- xaarlumiplor

nuncupatur . Atqui uanrxàupi'e vox non .mud

quam carceri: cuIlodem aut ciavicularium no

tar; id quod innumera loca docent a Маш-110 8:

Cangio in fuis Gioll- producka  Atque hace de

Comitularii in lus Actis notione , quae nec д

Martyrutn horum aevo ‚ nec a quarto iacculo ‚

quo hoc opus prodiille vrdetur _. abludit .

0- П- All bare dä.: de Gratta лещ/пр fue..

rim*  Nannulla ibidempnfci morir пемзы.

Almacius _. non Almachius, prati/ZW.“

. штат летел (‚ДЕ deba/'t .

ER ramen ‚ quod liifpiccr _. hoc non primi

genium opus fuifse, fed de Graeco )am tunw

faeculo meiiore transfu'fum . Sunt certe о'ше

dam loqucndi genera , quae Graeciii'num re

dolent . Sic num-z.- poll medium .‘ Dubi: eil

_f pauperibus 3 BENEDICTIONEM mear»

1. c.munus _. eleemofynarn : quae notio ex Gr.

:dao-,ia manavit. Et aevo quidcm lequiote fae

piu's Latini eo fenfu (‚шашками ufurparunr,at

non aevo meliore , quando hace feriptio pro

diit : quod indicio eli, lxaec ex Graeco пади

@ta . Jam num- 6» v. 17. far/ere [лифт/и

pro occulta” _. ex Graeco дебют-«у venire ‚

diélurn fuit ad АСЬ: S. Caßulx Тир. Pag. zor

Verum hacc forfan levia . Illud gravin: ‚ quod

extremo num. 7. fc ribitut : _Qui ”И“ до.

die/ine иди/а [1- е- temere ] 'uixi ‚ jam non

jirßne сии/2: quod vivai» . Nam Eixgi in Glof

lis tum Sine риф: _. tum oriana Тети: reddi~

tur ‚ ine-fine certo con/ilio  Num. 9-med Vor

nobilitarir шиш; CLARISSIMOS/ìcit nafti»

Atquìclarißîfnarm per honores acquircbatur д

non per nativitatem traul'mittcbatur . Verum

Graece erat Aaluœ'pofmiwx ‚ q_uod claritudinem

generis _. non tituium honoris in Cfr-reco fonte

notaba: . Рот-сто nimma. Inumire pro 11:11—

pijci. .Yufciperzs pro Credere meri funt Hell@

nilmimcuti шашист; nominis interpolati ori-l

go de Gracco {orfau venit : de quibus omnibus

mox dicetur  Verum li de Graeco hace hiltoria'

manavir( quod eli incertummam id genus Hel~

lcnifmi, 8c inde proficilci poterar , quod qui

liaec feriplit ,is natione Graecus elle: _. puta i

bcrtinus aliquit Chriiiianus ) li inquam cx Grae- '

D d co
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:o fiuxit; Гс cette paßïm едет: is,qui cam Lati

шт fecit , non ram ut Бант imcrprem ‚ quam

Ut primigenium ntlâorem -

NJnnihil etiam in hoc fcríptoprifci moris

afpergîtur: quod' longe ubcrius efscnñ hace non

ad eloquentiae olienrationem compo-uta client ,

fed ily o Iimplìciorc decurrercut. Vel Gc ramen

“snmp-illud eli feitu digniíïimum ‚ quod qulun

Tiburtius Valerianum neophytum de шуйеч

riis fcitarcrur ; Caecr'lía dixit ' De bit mecum

loq.'œrr,qufa tx'rocínií tempurfratrer» mum tibi

prohíbe! dare „фал/Зоя . Ех his vides Chriíìia~

nos paliores ¿Xgauñańtaciturnitatem) Pytha

goricae parcm a neophytis obfervari дыме -

_ Aflhace feiebamus quidem ,- in Chriûia

norurn arci: phoeniccrn fealpi confuevifse .‘

at cur id heter ‚ docent:` haec Ада extremo

num. I6- ubi S- Caer-ihk (S- Maximum) . - ~ f

[рыдай in novo farcopbago ‚ Ú' Зад?! ‚ ut in

ßtrcop/'vflgo ejutjrulperrturp/Jomíx ‚ ad indi»

нит/5:16 @jm д qui' refurreüíotxemfe inventa»

mm, 4:abofinicír exemple ‚ ex то corde fufrfpt't г

Пос ultrmum Sufi-:pit interpretare credi

a_.'t i' nam in Graceo fonte auäor repercrm:~

uwщади r quod tum /uß~r}>1'endi", tum etiam.

‚фиата verbum cli- Sieutiöc praeccdens illud

1uиешишт idem eli д quod Мер/шит : hoc

isle-o,- quia Grecis r'ufti'p paflim cli шарф! -

_ Reliat de pracfeéii cognaminc dicendum, qui

in hacy hiiioria Turcx'ur ¿Imac/Jiu: voeatur .

Ae reële conqueritur Sirmondus ‚ id nomen

use Latinum, nec Graecum. vidcri. Fateor ..

А: non continuo hinc invidia crean'dn elf hnie

iiiiorioe ~ Num unius :ifpirationisv detraŕìioncy

quina temere videntur librarii iruruíifse ‚ ex.

Alch/n'a is evadet Almaci'ur ‚ quod puto ve

Шт, huic praeiL-ëìo fuifse Latinum- cognomen -

Sieuti enim err. Scurra EL' Scurrzcíut (quod no'

men'ugcnris eli in Campano quodam' mai-more

!:epxusirepctimm) lic ex Alm.: Almacr'ur  Al

reaautem primitivrrm nomen veteris ‘Latii fuit,

ex Hehraeo сушит, ur in Tyrrhenicis адский—

mus ; ex quo pofimodum adieftivum кати!

mlnauit Timetli quod modocum librariisex

родимым, quafr nominis рте-{ст hujus cor-

ruptoribus L videndum an nonpotius Забив—

сит primigeni'um hujus- autioremhilioriae ea.

u-rlpa fit eonthrcnrla- Nim- G-raceiamanr pere»

p_riua nanirm fic lcvîterinrerp'oiarc ‚ ur Grac

е)? videanrur- originisr» Ituqllc AAfnt'Xlor ß'

»gelopen Lxäumvideri voluit: idquod 8c ILa

mis eli rrr-nimm:r

DrPrrgo ‚ [ (ie locus> Lisf- voc:1E>at'ur’,` ubi SS

Mzrtyresmorryriumr conllrmmarunt ,- uti legi

‘ar mime. ы- 16], crudir'r. Rom-«mae topo-

grap-'ine inning-¿torts «Майя; г

9- III- De loco certamìm': Саге-Шаг U’ [Ёш'вс

гит  Sicilienfe Сиеста: martjrr'um refil

litur  Nova Aäomm defm/ìo ìnßituitur г

„(то СдесШат cumfoc- non ful: Alexandra,

` fed [и]; Marco Ú' Commode агент]: ,- лес

иVrbano janf Papa ordinato _» fed [ub то

dem rrd/:uc Prrtbytero Rom» '

Arque hace рапса погаПе fuñiciar in АСЬ ho

rum Martyrum, cxccrpta , uti dixi ,ex S» Саг

ciliac hiftoria apud Bollandilìas hoc die ~ Nunc

de loco marryrii horum 8c ipûus SCacciliac

videamus . Romae eos I'ecille martyrium quurn

non folum hace Ach , fed 8c omnisñmul anri

quitas dixerit; nihil caufae video ‚ quin id eis

accrcdam ~ Nam quod doŕliíll Tillemontius ex

Venantio Fortunato eontendir ‚ eos in Sicilia

paños ‚ id non ailentior . Hexameter Fortunati.

lie haber :

Cлишат Sicula profrrt ‚ Sclfucr'a Пилат,

Sed vereor,ut illud .Sicula ( parů apte hic ufur..

patur'n) ex auâoris manu lit : 8c , ut locus (it ш

сц1рашьбуе Caeciliam dicendum eli они dum

паха: , non etiam paílione, Siculam ab eo dici :

five poíìremo tam cfie Sieulam CaCCilìgm o

quam alibi andern ab hoc ipl'o Fortunato Ra

venna@ adleribitur . Sic enim de Качения:

Eecleñain I. »19quin

Iто“: baer.' ( templo ) 1parita' Матп'ш argue

Займи: _»

гуд: genuratquejïdèf, E9' tenet эта/411“:

Заяви: filexandn, fëlìxq'ue Cecilia ранги! .

Adhaec quum piurcs Смешав in libris Li

.turgieis adhuc fuperfint ; eur non шага ab

Romana i'ucrit haec Sicula Fortunati Caeeilia a

tue quidem cclebris, nunc autem ignota pror

Ев? Ad ultimum quum'in Canone Miliae San

óiis Agathae ¿5c-Luciana. fubjiccretur Caecilia g

diñieile non fuit, ut ro Шагни-ь alterutra, quas

Sicula: fuifll: certo cirnus` y incogirunti Рое—

rae Caceìlia obrepfcric. Fortunatus ipl'e, ineun

te hec-VILnrortuur, non» video cur quarti

quintique faecuii monumentis (it anteferendus n

quibufeum ne comparati quidem» роге“ ~

Remota igitur hac una dilïìc.ultatc‘.»A quae

ex Fortunato» Creatin",Y nihil video ‚. quurc vc

tulias omnis- [it deferencia , quae Caeeiliam SC

locios Romae qpronatos praedicavit. Hunc

martyrii locumpaíïimAlÍìa eloquuntur : quae

швы videntur Iert V. fuecuío feripta.. Епгп

флМоснш- Hieronymi Mrologium Luccnfc Se

Corbcjcnfe indicar hoe die his» verbis.' Romae

víßdlnpiain coemeterío Имидж; плит 55'

Til/unil", [falen-iam'> , Maxi'mi ‚ 8e aliorum

comm'ilitomimf ctli in autiquiore Amuerpienli

Romae tantum feribitur ‚ orniilis 17in-- 8c' Coe

111“"l0 r- Mime dic XXII-Novembà in pgmib

c.

 



.4D ACTA SS. TIBVRT. .ET VAL. air

Hieronymianis Caccilia Romae onitur , ut Sc

in Romano parvofivc Rofvvei ano Mrologio

Tillemontius quid ad hacc P Nempe is fulpi

catur _, quia horum MM~cor ora Romam poll

modum torfan translata тент, ob cam caul`am

a polieris fuifle creditum , eos Romae {ilbiifïe

martyrium  Vcrum credibile ne ell , non tun

tum Caeciliae, fed 8c Tiburtii, Valcriani, Ma

ximi ( quorum res gcftae ‚сит Caeciliac Acli:

non folum in hac hilloria _, fed 8c iu Mißäli Go

thico Thomaûißt in omnibusLatinorum Grae

Corumque monumenti: Шт implicitae) imo 8c

plurium adhacc fociornrn [ quos Hicronymia

na adneölunt ] Reliquias шест fuiflè Ro

кпит ? Demus vcro ita наш elle- At earn cer

îe tam opimam Translationem non ante pacem

Beelefiae datam contigifl'e , opus erit . Jam vc

го poll: Eecleñac libertatem quid opus luill'ct ea

corpo ra parurn honoriŕice in cocmeteriis ab

dcrc? an non fub Eccleûartun altaribus primo

appulfu condi dcbuifl'ent? Ita Гале - Nunc cer

to lcimus, ea anno 82.1- a Pafchali Lin Соста

terio Praetextati reperta fuille [ quod nec Til

lemontius negar] _imo 8: eadem coemeteria ad

multam aetatcm nomen‘S. Caetílíae _, itemque

SS» Tiburtií U' Valetianirctinuille , dc uo vi~

de Aringhum to-l «pag-474.478-Imo illu mira

bilius ell, jam olim liib Papa Symmacho h-e-am

te faeculi V-iinem memoratam reperiri Romae

Bccleliam S- Cacciliae dicatam ,- quam 8c longe

ante id tempus Некий: ‚ verilimile ей . Cur non

if'itur Cacciliac corpus de Sicilia in eam Eccle

шт rec'ìoitinere inveétum fuit', potius quam

in coemeterium abderetur P Omnîno autem

quocumque te verteris ‚ in monumenta de R0

щам Cieciliae 84 fociorum pafIione incurres:

nec Абы quae terrimus ‚ etli non optima [ide

fcripta _, at pervetulla ramen, id tam hdenter 8c

impune aHirmare potuifl'cnt , nih a ud omnes

confcllilm haberetur . uocirca n usdum La

tinorum aut вместит fuit ‚ qui alibi quam

Romae Caeciliam cum fuis decertaßè dixcrit .

Rem yero ita tcllatarn ncoare ,id , nequid gra

vius dicam , Садится; mfuplane carer  E.:

:amen Tillemontii {carenti-am láailletus, aliique

ранит Gallorum adhuc admirantur .

At videamus _. quid cx Sicilia commodi ap

porte: Cl~ Tillemontius . Sie , inqui: , libi mc

lius Aóta ctmûabunt , alioqui ruitura; uippe

quae diramfub Vrbano Papa( Лье. [ub A скап

ri principatu l'autoris Chriltianorum ) perfe

cutioncm plenis buctis dccantant  Nam li Til

lemonrium audias,fatis crit, Б Caecilia cum fo

ciis fub Vrbano aliquo Sicilienfi epifcopo _, 8f

Almaehio rcäore Sicili-ae deccrtaverir : cete

ra deindc Гак}: prono alveo Ниш: . Nihil enim

/

proclivius [actu fiút,quam ut poßca Ген-Брют Ш:

ex Vrbano Siculo epifcopo Papam Vrlnnum

faccrct ‚ deque Almachio Provincia: rcêlore,

Almachium urbis pracfeélum interpolaret .

Equidem diíiicultatem , quae ex thani Pa

рас 8c Alexandri principis pacatis temporibus

petitur ‚ еН’е graviiíimam э nec lub еды: princi

patu tam faevam perfecutionem admitti polie д

-fateon' (ed :um ramen difficult-item aliunde di

lui poll'e ‚ falva hujus feripti in praccipuis hi`

lloriae capitibus audoritate _, non difiìdo  El:

Caeciliam quidam non Alexandri fed Marci

Ангел? Ey' Commodi impp- пирог/[мм Paß-am ‚

шт Vfuardus ‚ tum сшт Ado dilertc ad по.

Novembdocucrunt  Sub ciidcm nominati!!

principibus Caecilia cum fociis certalle dici

tur in quibuldam Aitorum exemplaribum At in

editi: plurativo l'altem numero alicubi impera

tores delign'intur  At enim , ais',.quo patio fub

Marco 8i Commode Vrbanum трат relperie

mus ; qucm lub Alexandro l'edille , certii пиит

eik Р Verum equidem contando ‚' quae in Adil

ab Vrbano Papa getta dicuntur ‚ ea Vrbano ei

dem, verum adhuc Eccleliae Romaine presby~

тю, ců'e tribuenda Res autem quemadmodurl.

mihi gcßa videatur д ordine referam

lemMarcus atq- Commodus ab anno 1.76.

ad 180. una regnaverint ‚ intra id tempus coer

ceri omuino debet Сиеста: В: fociorum paf

до. Atqui per cos annos non thanlß, fed Eleu

therus in catlicdra Romana fedebara quum con

tra in libris omnibus hagiographis fub Vrbano

ea accidiflè dicantur . Pateor- Verum ca monu

menta omnia высшая oportct de Vrbano pref

bytero ‚ qui diu pollea etiam Papa fuit  Hic

igitut ille Vrbanus eli ( qui merito in Adi:

num-z. v6 ‚Устой. е- prexbjter inferibitur)

qui cire.a`nnum 180- Tiburtium ‚ 8c Valeria

num baptizavit, quique in crypca coetui Chri

ílianorum praeerat  Et Абы quidem Ghriltia

norum multitudine gentiles ipi'os tun.:` {upen

tos fuille narrant ‚ dicente Valeriano [ cxtre

mo num- 11.-] Iвпитали“: mulrímda (Шт;—

ßianitari: в]? . . . vo;palm'  Id quidem [ahum

с“ : at Certe quidcm numerofior rune сиг plebe

Chrilìiana,quam ut uno eontincri loco ‚ unaquc

latcbra coutegi pollet _. 8c ab uno paltofe docc

.ri . Chicche: praetcr Eleutherum Papini cre

rlidcrim etiarn uuum aut plures presbyteros .

annucntc pontikice , coetus coegiile lidelium _,

шахте catcchumenos , ac braptiLall'e  Lite

Ynim Preibytcris ut doccntli, (ic ctiam eumljuf

lione cpilcopi> baptizandl jus atque morem luif

Гс, Tertuiliauus, Ambrolius, Hieronymus, Ca

non Apoltolicus XLIX. 8L успел-св omnes cou

fentiunt .  ' .

D d l. ‚ AI.’
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XV P S THEODORI MAR

ЕТ heic quoque Theodorur prerbyter ,
vutpote dux , folus adfcribitur : Го

cius tacite fupplendus venit , qui Pau/ì

lypus fuit. @i pofierior varie fcriptus

reperitur , cum duplici aut limplici P ,

aut cum inferto'I. In Sirleti Menologio

hoc die : SS.MM. Theodora' Z9' Pau/ìlz'ppi,

H/rrfriano imp. Ü' Precio pme/ide Еигораг )

(Europam Thraciae provinciam intellige,

in qua CPolis) . . gladio cae/i fpirìmm Deo

rommifrrum . At in Menaeis excufisßt

MSS. focius Намибию: vocatur,quem

Maximus Cytheraeus Рит/лит»: nun

cupavit . Решето in Balilii Menologio

At , inqui: i etíi Vrbnnus alicubi in Ат: Se

nior i- c- presbyter [quod ramen nomen etiam

epilcopis tribuitur ] nuncupatur ; at idem

ramen [пат-5. v»1. ] Epißopm д 8:[ num6v«

1;-1temque шита. “6.31%pr difertim voc:

rur . ЕчнШст nolo heic cxcipcre ‚ Epífcopi 8:

Рарде voculas a librariis intrufas гите, qui non

alium quien Papam Vrbanum 'noíleut _, cumdem
autem antea presbyteratn fungi poruifsc ,i non

cogitarent  Nam age dcmus, eas voeulas е maf

nu i'criptoris Мошки fuifsc . Tum тю fic fe

rcs habere debuit . In prioribus monumenti:

hpmm Martyrum , {iqua hujus hifioriae шае

ri ad manu: i'uerunt д aut (altem in Vrbani Pa'

рае vita feriptum erat ‚ Valerianum atque ТЁ—

burtium ab Vrbano Pa a fuifse (aero lavacro

tinŕios : icl quod hoflieciiun apud Amitalitrm in

Vrbanolegitur  Er id quide sans' Фрбднфп

f per anrìci'patíonem) qua выпуск famiiiarius ,

intcu'ligcndum fuerat, h- e. id che iiläum ab Vr»

'bano adhuc presbytero ‚ quipoümodum Papa

fait  Ac vero Абсент: iitorum eonditor ‚ qui

id darct opcram ‚ ut per longiores fermocina

ciones cam hiftòriam fpilIiorem Гаснет , fie lo

qucntem fecit »Tiburtium , quali (i revera tnnc

Vrbanus ntißcitu hmgeretur  шт! unur'n

veritat'i hxikoriœc porimrnttm i'rautli fuit; quum

meters Íirfque dcquc habe ri рота: .

Verum , inquies, ab anno rSo- (quo mor

omrs clk М. Aurelius ) ad annum zzz» Е qui pri

mus_i’apac Vrbani fuit _1 plus annis quadragin

la писк-сей]: _' nec videtur verifmriie ‚ Vl’

bmum jim ргефусстт _. ad :lios dnosSc qua

draginra швов дыме antequam cpiíïwpuì

folus Pau/ilypu: С fic reÈte fcriptus ) die.;

VIII. h'ujus meníis colitur. Martyrolo~

gium Romanum ( ех Sirleti credo Мс

nologio ) hoc die Theodorum & Pau/Hip

pum pofuit . Iam porro alibi conjicie

bam , huius Menologii interpretationem

antiquiorem Sirleto videri : quod vel

hinc apparet ;nec enim SirlctusGraeceJ

doéiiliimus hujus nomen corruptum де

differ , qui fciret illud ex Arian venire .

At medio aevo paliim a librariis, imo 8c

ipfis auůoribus in hac parte peccatum..

fuit . Tamen hae mcrae Гит fufpicio

лез 1.

XVI

iicret :illud vero muito ей diliicilius ‚ eumdem

Vrbanum ‚ cui fub faeviflimis perfecutoribus

tamdiu doccndi ac baptizandi impunitas юты,

demum poli annos amplius quidraginta (ub

Alexandra pacifico principe Martyrcm occu

buifse . Farcor equidcm ‚ Vrbzmum ad multam

aetatem prorogare' vitam debrufsc ‚ at non eu

nique, ut eine vivacitas hdem fqperct  Is aevo

herum Martyrum quinque 8: viginti anno; na~

tus effe potcrat; per legis fcil. anmriae gra

tiam e (i modo Canon tune ullus став, qui pref

byterorum actatcm derinirct  Nam Месса:—

farienñs canon, qui trigcfimum annum in pref»

bytero requirit ‚ longe eil tecentior; ae vide»

nu' credibilius ‚ in Eecleûae primordiis лет

tem ритм, fuifse ( ut ait Scripture ) «viral»

immaculamm- Seeuudum hos calculos Vrbanut

minor fepruigcnario poutiiieatum iniifset ‚ ас

muito minor oîkogcmrio in pace occubuifset .

In p1ce ‚ inquam : nam hunc nonfuifse mar

tyrio i'uucìum ‚ хе&е Tillcmontius oftendit .

)im vero fac ‚ fi lubet > Vrbano nonnifi пёс:

nxrio танце ad presbytcriucn impolitas Fuifse i

vel he ramen ‚ li paullo ante annum ChriÍIi [80

amm actatis triginza пишешь“; cireiter от»

gcnurius anno СЫНЕ no» obiiliset .

‘ Líx масти dietis illud etiamleonftat , in his

. Attis [ubia collocutionibus, quas aucìor e:

vcriumiiì commentus videtur, ampliticationi

bus,i`or(an 3: epifodiis, difcefseris ] cetera vi»

¿eri vera; praciertim quû eadcm Aft: lperquarrl

antiqua fuiise oliendcrim , quarto fci . аи: 3d

fummum quinto Chriiti {засаде eiueubnta '
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XVI P s LEONIDI

On eli Leonialer Athenarum Epifco

pus , cujus pridie memoria lit in..

Menaeis tum editis , tum pluribus eo

rum manu exaratis & Maximo Cythe

‘ raeo С de quibus Henfchenius ad XV.

April. pag.378. ) quippe quum is martyr

nufquam dicatur: fed eli Leonida' plu

rium Martyr-um Corinthiorum anteligna

nus , de quibus laocipfo die XVI. April.

agir Balilii Menologium ‚ Menaea , 8c

alii Graecorum libri; ut 8c Nicephorus

Gregoras apud Henfchenium hoc dig,

pag.403. At in Synaxario Claromontani

MAR

Collegii Parifienlis de S. Leonidc 8€ So

ciis agitur die fequenti . Nolo heic fo

ciorurn Leonidis nomina proferre , quae

nonnihil variant` in Graecorùm libris .

Piura qui de his feite eupit, adeat lauda

tum Henfchenium- loco cir. Illud non ‚

omittenclum eli , quod iicuti huic Mar

tyri in his Fallis praeñgitur P. i.e. Paßio,

lie etiam in Balilii Menologio prael'cri

bitur A'âMour, quod idem ligniñcar : ex

quo colligas , hunc diem habitum faille

pro horum rnilitum triumphali die .

xvii N s AGAPIT! й? кб‘м

ALatinis colitur die XX. Septembr.in

. Rom. Marryrologio , quo die is

CPoli translatus , in Vaticana Balilica

fcpultus fuit . At Graeci in Menaeis,

necnon in Menologio tum Sirleti , tum

Balilii Porphyrogcnnetae de cod. agutrt

hoc die XVII. Aprilis . Quo argumento

fallo uituntur ii , qui hoc cod. die illum

mortuum volunt: nam in Synaxario Cla»

romontani Collegii Pariíienlis non hoc

die , fed fequenti is politus reperitur .

Praeterca in Vfuardi auftariis a Sollerio

editis,alibi die XXLAprilis , alibi( quod

ulìtatius ) ejufd. menús die XXII. couli

xvm N s ELÉVTHERII

МОЕ Щеп/шит Paparn heic intelli

gere, de quo Romanum Martyro¢

log. die XXVI. Maii 5 fed alterum epi

fcopum ac mar'tyrem ‚ ac pluriurn alio

rum martyrum anteíiguanum : qui га—

теп focii in hifce Раме omirtunrur, du

ce tantum liguero,> uti femper alias . Et

quidem Eleutherii cum Anthia tantum..

marre ejus hoclie meminir Martyrol.R.o

manum , Plorus , Vfuardus , ut alios ta

ceam : at in Hieronymi Martyrologio

legitur in hunc modum: Romae natali:

'55. нищем Ü' Ami“ matrix , Реп/т

gnatur: ac in pofleriorem hunc dieux.

семена: apud Baronium Веда ( Bedam

анаши ‚ поп genuinum inrellîge ) 8c

MS. Vaticanum S. Petri , Barberinum ,

8c alia apud Bollandifias ad 2.2. April. in

praetermillis . Ех ‘diâiis confiar, de huius

Papae die emortuali plane non conllare ‚

fedprobabiliorem vidcri eorum opinio

nem , qui die XXII. Aprilis mottuum

cum Anafialio Biblioth. cenfeant . Haec

opinionum incerta nollrum marmol' au

ger potius quam tollat , in quo non De

poßtio fed Natale (h.,e. merum fellurn)

die XVII. conlignatur .

_l `

nii , Садист) ‚ Febr“, Ртом); , .dpollonii ‚`

Fortunati, сух/щ; ‚ Expedia' , Мирры;

ci , Viŕlorini, (9' Gagi . Apud Graecos au.

rem Бит/ш}! ( quem Illyrici epifcopum

faciunt ) 8c Armar matris' ejus ¿Quan

( h. e. quod Latinis Paßio dicirur ) omif

fis fociis ‚ non hoc die fed XV.Dec. ma

gno Рейс colitur in Menaeis,Balil.Menol.

aliifque libris; idque Гейши апйчцЬШч

mum videtur, ab eo fairem tempore re

petendum , quo Templar»l S. Понг/куй

( verba fun! Codini in Originib. CPoli- `

tanis ) гетрэте .Arcadii imp. ( V. ineunt:

fac

' "wur-f
,__-.TT 1_..



'APRILISarfaecullii )acdf'jîratum fuit ; utique occalio

ne reliquiarum Roma illuc translatarum,

uti conjicit Papebrochius . Vides in..

Eleutheriifeíiivo die а Latinis Graecos

diverfos abiiffe . At Neapolitani , ut qui

Graeco-Latini dici jure potuerint , du

plex de Eleutherio feíium in hifce Бате

confignarunt,femel cum Latinis hoc die,

îterum _cum Graecis die XV. Decembr.

Non quod , uti ego interpretor, in una

eademque Balilica bis illud {спит agere

tur, fed quod~in Latinorum quidem Ec

cleliis hodie', _in Graecorum autem die.)

XV. Decembr.l oñìcium fieret . Patria..

plura exempla lpaflirn in his Раме obfer

l

Non alius elle poteli quam Pltih'ppus

Heracleae in Thracia Epifcopus ,

qui cum .duobus fociis Severo presb. 8c

Hermete Diacono Hadrianopoli marty

rium confummavit; quorum Atta рой

Mabillonium in fuis Analeétis , poíiead

Ruinartus pag. 409. eorreéìiora dedit.

Heic pro more dux tantum Iignatur,focii

tacite Aintelliguntur ‚ Miror autem lrinde

Vluardus & alii Martyrologi Eu/èáiunr...

etiam Phili pi eommilitonem' faciant,

cujus nulla in Aëìisl fit mentio. Niiì quod

fufpicor praeter .ea Ада lincera, Бишь,

alia adulterina а Martyrologis lVila , ‚ш.

quibus plura praeter verum proderentur.

Aué'ior cette Martyrologii eyus , quod

fallo Bedae Iribuitur ‚ non tantum Eufe

bium iPhilippo fociurn adjungit, fed 8c

horum paflionem fub imperatore Julia

no (79) perperam poni: :quod argumen

to eli, .eo :tempore fuiffe alia horum..

Martyrum Aëta , in .quibus & de Juliaui

principatu , 8c de Eufebii commilitio

fcriptum effet. 'At Rabanus Ада Mabil

[79] In Pfeudo-Beda,uti dixi ‚ horum paf

По iiib Iuliano Apoliara ponitur: ex quo id

lxauliiie viiientur rum Molanus , tum etiam Ba»

тишь quorum uterquc in .fuis Mrologiis со:

pugiles lub Iuliano папах/спит: . AL Ruinarrus

8( Tillemoutills Aíiorum (meeriorum ‚ quie

vanturjîr puto Пс fere femper faëiitatnm

тяге, quoties in die afïignando inter La

tinos Graecofquc dividiae occurrcrent;

modo neduorum dier'um alter alio Sanfte

( [ive Graecorum five Latinorurn )oc- .

cuparctut. Illud etiam heic reputandum

eli , uoiiri marmoris auûorem “мы.

maffe( reéìe an fecus „non interpreter )

.diem lîleutherii triumphalem non hunc

diem futile ('qpippe heic Natale praeñgi

tur, h.e. _7mm fc/Ium ) fed XV.Decem

bris , сш diei со Р. Le. Paßìo praenota

vit . Nam ibi Нс legitur: P. S. ELEV

THERII EPI. De Eleutherio 8e Гос.

v. Papebr. hoc die p.528. 8e Tillem.to.z.

X-_VrIH N s .PHILIPPI Ей MÄR

loniana legifl'e deprehenditur ‚ ipfc in.;

recenfendis fociis fatis Verax .

Iam vero mirum id eli , quod quum..

Martyrologia omnia turn antiqua ( ut

>illud Hieronymi Florentiníanum ) tum

recentiora hos Mar-tyres die XXI I.O&o

,bris conlignaverint : ramen non alius ,

quad fciam, quam Grevenus in Auëiario

ad V'fuardum de his Martyrib. hoc dig,l

XXII.Aprilis agat,vel lic ramen triduano

intervallo ab his Faflis. At nofier Auftor'

seteroqui perfuafum habuit ‚ hunc diem

non fuiife Athletis itlis втащил atq.ob

.eam caufam non praefìxit hoc loco n' P.

i. e. раЛ'ю ‚ [ed Natale , commune fefiis

omnibus nomen; live quod in hunc diem

Translatio reliquiarum inciderit ‚ Бук,

Dedication'is Eccleliae , live quod, quum

dies XX-I I.-O&obris Paßione SS.Cofmae
& Damiani (vide vinfra eo die ) occupa

retur , vifum fuerit S. Philippi & focio

rum feiiivitatem loco movere „апчхи...

‘huic diei vacuo afligere. .

(днищами nec diem XXII. Ofi'obr

f . his

habemus, narrationes cum Iuliani priueipatu

cohaercre neglnt , qua; Diocletiani tempori

bus convenire malunt „Ласта ihomm p11li0`~

nem ad annum CCCIV-conieeertmt.' ‘Wod ге

@te necne proceder, in Adnot°83 CXPJIIdß

YLìI'u
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his Martyribus emortuaiem {ЦЕПЬ fufpi

cor . de quo vidciis inferne _(80) adno

tata .

_ Сиг vero de his MM. in Thracia paf

lis,quorum дик Heracleae,qu'ae eli Thra~

ciae ~Metropolis , Epifcopus fuerit ‚ nulla

in libris Graecorum Byzantinorum ( lne.

Thracum' ) liturgici@ memoria configne

tur , nihil habco quod reponam . quue

со mirabilius erir, f1 ( quod pro certo ha-V

[80] De díe 0“ атм enorm/rh' budismo#

` rum pugilum .

Non alio plane argumento Philip i 8c focio

Vrum paliio in XXII. Oftobr. ab eruditis confer

rur , quamquxa in Hieronymianis Mrologiis’

cet-.rifque pollcrioribus eo die de iisagitut 

A: ео argumento non aliud eíiïcitlu’ ‚ nili quod

eo die дышат illorum tecurreret «A At (eÍ

iti diei origo potuit ex aliqua Inventione r

Translationc, aut Dedicatione principio там—

хе. Quid quod in АСЕ: ргохйте linemfeh'quiae

Martyrum ток ut a Humine extraóìae Шее

runt _. celatac primo narranmr in qu'adam poil'

feíiione- ornata U“ MESSIBVS E9’ w'nrù? At’

ubimm gentium' extremo menfe Oëìobri me(L

fes reperias ?4

' Sed crit fortaílis _. qui pro XXII'. Oëlobri lio'

rationcs ineat  Cirqlter Epiphaniae (спит

Martyres `pnmum interrogati torqlica'ique4

cocperunt  Ab eo te ore facile leganti Aûa'

тешь: duo trefve Huxi e videbuntur ufque ad

illud (стриг, quo Bam fucceli'or Juflinus ite«

rata quaeílion'e {иди .f uf i'n'rùrn mittanv

tur in carcerem' ( uti ниш-х.1п1:10^1сг1Ь1-

tur ) U’ SEPTEM conti'nuofmen/ër infilo cw

Yßadfarwnperdere мирским-НЕ porro feptem~

evolutis menfibus', rette eorun'tconfummatio'

in extrcmum Octobrem’ incidet г At' equiderm

еще omnia inter primam Ваш interrogatio_

nem [ quae non [intim poli Egiph'aniam ‚ feciA
aliquo polt tempore contigi `e vicleturv ]in

teni-tormentone diutinam detention'em`,longe'

plus temporis exaéìum' fuille , ex Aéitqrumle

éìionc'colligo, quam ш: feptem' menfes ab luf

Iiini adventu adexeuntem' Oâtobrem fu erefle

adhue po'tucrint f Nec' Jullinum crediciirri'm ,v

quamdiu marc claufum- fuit' ‚ йт provinciarrr

pcrven'ìfse  Nam Vegetio teñe lib'- V'. c-9- Ех‘

из 11]. lil'- Navmbf» ufqu'e in dirmVI- 1dr

Мат „шт claudanrur  'Qi mex addi: :'

Vj'qzu in [du: Maja! períŕulajè maria [стап—

tur- Iraq-ferme non vidctur ante тандем Iuniů

Iuiliuus in ptovmcia'm appulii'se ъ imonec pri#

I L I S' als'

bet Tillemontius in Nota ad hace Asia)

quam nunc eorum Latinarn terimus hi«

lioriam , ea de Graeco transfufa in La

tinum fuerit. Nam certe debuiffent AS:

Graece fcripta in Thraciae Ecelcliis af

fervari . Tametfi vero praeilare nequeo ,

Alia Latina,cujufmodi nunc leguntur,de`

Graeco (81) Гите traduéia; adhuc ramen

Graecorum de hifce Sanëiis Iilentium ad

mirationem ciet . . y

Et'

ino паша appulfix Martpres ( quali íi-e'us tar'`

tum negotii сана: venil et )_ interroga е ; nec»

oilremo exafti: Iëptcm' cuñodiac menfibus я

illico Adrianopolim abduci'eos feciise ; пес ut

eo abduxit a [intim eos fibi [ilii juüifse ас‘ da

mnaíle- ' lae omnia li cx intervallomti par eli,

[méta intellxgamus ; non erit dubium ‚ Рта ho

rum'exitus gloriofus inver faltem anni equentis

incidere debuerit, quando jam fata „летит по

mine appellari ,I Se germinlre vincae coepif

fen: . Ex qua obfervatione li meaudis, non mc»

do cmortualis dies ab Сапы-1 menfe dimovc

bitur',vverum'ctiam annus" paflionis' non 304

( quod huc ufque perfuafum eruditis fuit ) fed

3/0;- fuifse liatuetur g'ctfi :mno` 304. primae

uaeñioni iidem admoti fuerint  Aut (i vero

b Decio' pani fuerunt ( utinfra одевает )eo-q

rum pafïio anno цо- incepta _, решето anno

a; i, confummari debuit . _ ‚

Verum quae де die emortuali difserui ‚ no

eo diâa velim ,f quaii _qui horllm pugilum con’A

fummation'em in hune diem XIX.- Aprilis( quo

де S;- Philxppo'in his Faltis agitar `) incidifie а

perdite cupiamfNam' quum heic vaga Natah'f,

поп autem' Рамой} notal peculiaris'adponatur;

рахит mea intereil- _. quis Yn-mtime dies athlc.

tis hilce ultimus {uerir v .. - `

[81]: Vtrum басе Ада de Graece

тайм/идти! f

_ CI- Tillemontiur in Not.- ad e: Ma рысак,

hanc hiñoria'rn de Graccof Latinam {тат-‚гас,

cittra controveríiae aleam vult poni hoc anoin

dlCio'fquod piedi”, @daanштат-т beef

tur? Iìbiíi'p/zam .‚‚ du heu' Не ЕН1Ь1РРУ5'

(и 3c 'rept' voir ‘lì/Alam» ) fußìf pourprou

ver _, que cette piet@ с]! traduire du Graf ‚ £9'

maLthw'te . liquidern fufpicor cum locum ut

in Aci'is* a Mzzbillonio editi's exhibetur, Tille

momn coìnjefturae qualemcumque anfam prae~

bere potuilse. Ar in editione ccrteRuinartia

na is locus'bellefe haber, nec poteß ad Grae

camlocutionem oía! l' буф/Машей 11110

modo` referri ‹ Sie enim in Kuinarri. cxemplo

еде.
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Et plura quidem attulimus , ex quibus

ea Aëìa iiiuiircutur: cetera , quae adhuc

U

cmendatiorc legitur num~Vvro @Mam 'ue

ro circa beatum P/:illlopum in forofedebant _»

ubi 'venale аноде-туи: proponitur; ad que:

старит-решу}: binc [L c» ab Ecclefiae inceu~

dio j пинта, praejentîáu: exponebat ( S'Phi

lippus )_ Акт:  Ac porro fequitur S.`Ep1fco

pr conero .

щатчцат fr voluntas [it veros ceteroquì

Helleuifmos in his АСЕ: fcrutandi _» hi potif

Íimum rimanti fe dabunt  Num.V we. Tanta

verojùbìta ad садит/{атм РКАЕСЕ881Т:

pro PERVENIT _» ех ípâaaz, quod штутг

сет! _» wm ctiam per-‘umh {igniiicat . Ibid- Ч

14. ante liuem  Едет: гит, quem E beßm'

DEI/'M babere решим: Diauam fci  Nam

Graecis paÍIim [ Latinispcrraro] @för com

muni genere pro Haai dea uiirrpatur. Num. VI.

v» I- Dum bnec longofcrmone MEDITAN~

TVR. : i. e~ funcionarial', eX [alunni _» qUOd

ltrumque notar » Num- VI. v. ц: Ай? Baßiu r

Обидит/21:57” jacnfca FORTI/A A@ i ubi

lic pofuifse videtur _, quiain Gracco «roxy re

pererat ‚ quod Fortuna,” ůgniñcat ~ At fr Lati

ne hace primum prodiifscnt; fcribi debuiiiet

Civimtír Genie  Nam tum in hac locutione

Сидит Latini vocant _» quod Gracci Атаки: _»

tum in aliis pafiim : icl quod 8: ox marmoribus

conltat ‚ 8: ex libris ‚ 8c ex vet- вып. _» in gui

bus Gem'ur redditur o'úxn _» 8: contra. bium-X»

v. 1;- quue ad PRAÄAENTDIM (1-e.ad

ventum; praz/ídùßrwbantur ' пат паевом

urrumquc «садит ‚

lNon continuo ramen hinc colligendum eli .

quam tcrimus feriptioucm _» mer-1m else ,dC

вноса interpretatiouem : tanta ibi proieâo

ubiqorationis majeíiasaLatinique fcrinonisf ut

illa amte1proprietas 8: elegantie mica: - Aut

П _de Graeco haec пабы йшпшс , matcriam in

de quidem dumtaxat шииты; cit ,fcriptor , at

Graeci exemplaris veiligia minime Apreiiit .

Nam fcriptum hoc цифрой [ primigeníum]

ей: liabcndum,i`at icio, lectores mecum omnes

ßatucnt  Pollini id quoquc fuadere ex Нит.

VIII.v.1. Annuwfuccrßizr “шт?! _» IVSII'

.NVS quidam nomine д fed mente [летает/ш -

Verum (ut aequum me {цент judicem ) пес

Latina ad шипа nomen alliuio evincct ‚ non

fuifse hace de Gracco tradufta; quia potuit çam

interprcs de Iuo admctirit nce Graceifmi illi д

quos fupra recenlui , contrarium arguant; quia

hcuti hodie apud halos innumerahiles fun: 10

Guiones cx Низшие Gallica@ аи: .Hifpanicae ш.

„в n_1~~L r1 s

refiant, contuli in fubjeëhxrn (8a) fpiciier ~

giurn . _

_ Ро

genio petitae; Gc quarto 8: quinto Песнь piu

rrma icrrptores verbis quidem Latiuis , fed nm

tionc de Gracco petita eloquebantur . At vera

id fanius eli iudicium ‚ quod ex мамбе uui

ты exiifiit : quae ать heic prope ciamat a

id opus pro primigenio haber-i debera .

(luid li oRendero ‚ non tantum hane hilla

fiam arme primitlls fcriptam i'uifsefed ipfurn

etiam S- Hermen Latine quaedam шве elocu- ‘

tum ?quod argumentum, ne heic longum fa

ciam , in fcqucntem Adnob ad NumXlII mi
hi reiervo . i

Illud tamen mirabile ей ‚ quod huius hiflo~`

riae {Cxi tor adtuilie videtur iis quae gcûa Hint,

maona altem ex parte ~ Nam Num- III. v. 9.

Пс ibquitur : Marron' шла атм: fratrrr ín

ßantc: ‚ Миш argue ¿ingu/fía: civ/'tarif

ЛЕНОК/[МУХ - Татсгб non eli dilIiciie _» Еп—

tcr rot Chriítianos Heraelgae degentes iuiIIe

tune aiiquem Latini oris , qui haee a fe vifa

fcripferit. Porro autem utrum ob hanc unam

Latinae fcriptionis eaulaxn _» S- Philippi notitia

ad poitcriores Graecos tranfmilla non i'ucrit .

viri eruditi judicaverint .

Рот-сто volo tantiQJcr largiri _» hunc hifi()

гит de Graeco'fuil'se traust'ußm. A; iifud сег

te cenforium TiUemontii judicium ( nili vero

adeditiouem horum Aeiorurn Mabillonianam ici .

referatur , quam minuscrnendatam efse ajunt ;

nec enim vidi) illud inquam ( £9’ mal xraduíle)

quis fcrat? Num utrum quid elegantius fcribi

his Actie aut luculentius potuericdeci'or judicet.

(8:.) Ad Ада SS~ шифр: Ep. Herncl- 67/0—

darum _» рте!” díŕîa ínßpcriaribur',

-nœpamro'pwa l; relieìa )plum .

Ф. I- 1Mутопи z.. 3. 4. Едим; judírr'r' pro

pinqurrar . „Quid Epiphania beic  щи Sta

tlonarii . „Quamprrdem Perinthu: eraclea

dici corpcri'r  @lid/it Colligcre . 'Tc/:tru:

emacularur  .Quid Iniuria „@4121 Scriptu

ras olim «voca verirrt  ` ‚ '

Num.Il v8~ Вытащитjam ( a Chrilio

tempu: adm nir . N14/anti: [веси]; мнит:

valium/ur 8:с. Ех imminenti extremo judïCïß

ad pericreudum martyrium Philip us hortatur:

Nam quae Chrilius de Hicrofolymirana valtita

te tamquam vicina ‚ pracdixerat ‚ ea pluie:

Chriiiianorrun ad exfremi judicii каприз refe

rebant  одра quum infiarc credercnt) ea prrr

iimlioue propolita plcbem ad mundi сотсш

prum 8: malgrum pcrferentiam incitabantc» Sie

yn
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Cyprianus inllanrc perlccurionc, Antichrillum

adventure mouebat . Pluribus шрамы» .

Ibidem lic pergit fanëtillimus antilles.' Ер!—

fbam'a: dit:[тат incumbi; .' quae те: admv

niliomm nubi: рте/14: ad ¿loriam  Vix dubi

tavcrim , quin id felinm heic. intelligatur, quod

oodem lub nomine die VI. Januarri hodicque

8L olim celebratum fuir . At vom (ut ad VI

]anuar- monebam ) fuere olim Iieeleliae , in

quibus Natali: Domini die VI- Ianuarii cele

brarctur; nihiloque minus id шиит Epi/»ba

т'д vocabatur: quae vox ряд/Этим :rut ad

-vcmum Numinif ex ufu Graecorum notan: ,

лгать,» live Adventum Domini ligniticare

nata elle videbatur . Соте: quae citato loco

diximus 5 nec non plurima Patrum Graecorum

loca a Suiccro colleéta [ in Eqrioa'rua'numJI.

I. lex quibus luculenter pater _. eo vocabulo il

los hgmlicalle priorem advenrum Domini, non

nurnquamßc Domini штат ejul'que I'ellum 

Heic equidem Heracleotas cum Aegyptiisß'.y`
prix? apud Epîphanium _. aliilque Nalralem Do

mlnxudre VIJan. [8L quidem lub Бур/мим:

no_imne jcclebralle _. plane non praelto . ста

enxm 1d pracllem Р quum Chrliblìomils tom-5

Hom. 3 3. lellum Natalis Domini in 'Ibmcia _.

ut 8e cetcris ad occidentem _Eccleliis die XXV

Dccembr. celebratum l'uilse, telletur ; idcmque

c_olligatur ex Nanzianzeni Hom38quac CPoli

фата videtur . Tamcn _refponderi potell: ‚ non

urli poll fedemimperii CPoli Exam induâcum

luifse _. ut in Nova Roma acque atque in Vete

те _. Natalis Dominicus die :.5- Decemb- cole

тет; ( id quod ibid. Chryloliomus etiam in

Syriam cx Vetere Roma propagatum, narrar)

at anrea Thraciax _Ecclehas forfan die VI. Ja

nuarii ejufdem Natali: {Щит agitafsc cû orien

te  Vtut eli; nefcio quomodo hoc loquen

di genus _. Epilobauiae die: [Маш int-um»

bit, id veluti intento digita indieat- Nec enim

nilifanéìiora fella cura maxima de longinquo

annunziabantur _. ad quae fe наем piis operibus

comparare deberenr  Iam vero li Heraclcae

Геол-Шт Natalis Dominicus die XXV. Все. co`

lcbatur 3 debuillèt E ìfcopus ab e0 porius lello

[ live imminente , we nuper се1сЬгаю1ащп— .

menta ad marryrii cohorturionern espere.. qui

ab eo мы , quo vix aliud olim quam baptif

mus Servatoris~ recolcrerur  Hi: inrellefrismon

uccelli: ell, hanc a Sanéto cpilcopo coneionem

xneunrc, uti'volunt , Ianuario l'uille habitant ;

nam 6c vergenre Deccmbrì anni praeteriti ei

dcm concioni locus else potuit .

Num. III. v. 1  мифами/ш: fiarionaríur ~

De nulmbus liarionariis multa cli in utroque

Codice mcnrio. Suut ferme qui alibi curio/ía'

z t 7

aliilve plutibus nomiuzbus uppellantur , omnia

perle-ruimtes _. öl ad practides perfercntcs , ho

rumque julìtexlequentes ~ De his vide Panci~ '

rolum ad Norîtiam _. 81 alios  I-'it St Rationa

riorum , tamquam carnilicum, mentio in АСЕ:

Numidarum Martyrum 

Num. IV. v. i» Рфед guur» in Нита-[т ad

Dominicana самшит”: Src. Нетели: _. сиди:

Philippus Epil'copus fuit _. Thraciac metropo

lis erat _. aurea Perini/Jur voeata, uti docuiz

Zolirnus . @ampridem autcm Herat-lm dici

coeperìt _. iueertum eli  Ас videbatur admo

dum recens id nomen Zohmi serate titille ; qui 

de ca lie feriplit 1.6. quo loco ait. шпага; Аш

кеНзпо Imp. latta: (оттенят; ирис! Perin

тат _. :i NTN Hpa'xhux [/.sflwya'ìuxçu ‚ ‘

qua: NVNC (li verbum verbo appendas ) Не—

racles rranfnominam :ß . Verum ik monol`yl

labum ny latiorcm interdum ambitum haber;

Sthaee ipfa verbe polìunt lic commode verri _.

им nunc mutato nomine Наташа dicitur .

Cctcrum jam tum Ptolemaeol: qui lub MAure

lio philolopho Horebat] lcribcnre novum id

nomen libi ill.: `wacherat _. арка quem legitur ‚

Пп'рида: баш НраЁкАнщ Perintbmßrw Hrm

tlea. (диет fano P_tolemaei loeú fallo lulpec'rum

Cellarius мыт _. quippe Нед-дива: nomen re~

centins Ptolemaco elec liu'picatus » Fallo :

nam Trujmi numilìmta та cum hue c i~ ’

graphe э НРАКАЕЦТАМ МАТРОПО

.AEITAN _. Ниша-оттаял Миг-вратами:

[ licuti 8c Gordiani Pìi unum codem modo ín~

fcriprum] in Vaillantio reperio  Arqui inter

plures Heracleas nulla elt alia hujus nominis

Metropoli.’ praeter hanc Thracicam :quam nou

aliunde quam ab eodem Ttajano'qu' @pm-551

Primutum illum obtinuille _. ex iifdem illis Tn

jini uummis fuboritur mihi liil'picio . Interim

84 Perimbi nomen diu in nummis perduravit ,

lane ufq. ad rertii faeculi impor-:tores ; nam

etiam lub Gallieno Perintbiorum numilinata

teruntur . Сиг ‚ inquis _. faepius Prrint/iior fe _.

quam Heracleota; in nurnmis vocabant? An,

quod ‘Dit маков/ц: Neocariae dignitas ( quae

pallim in eildcm nurnmis legitur ) Prrimbioi

rum nomini illigata in decreto тещ, hinc

тат]: interiptio nip/Him' 'tanti/wa я all:

B rwun'par. i-e. Perintbíarum ( lcmel aut bis )

тату-шит г Arqui etiam in Graecis S- Acacii'

АСЕ}: [ apud Bollandianos die VIII. Mair' ] qui

lirb Dioclctiano decerravir ‚ ea urbs pallini an

tiquiore Periatbi nomine donatur. lraqaltrurn

vis nomen ad multam aetatem viguEt . Sed SC

utrumque nomen juntìim ulìrrpavit Sozornenus

VI.7. ubi Hyparianum Hfaìcmias' oir'na

¿li/15's i ниши: Prrinrbi ) epilcoptr'n dici: .

~ В с \Qid
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(luid im? Sufpicor ‚ ira appellaram ‚ non :am

и: a'cstcris per orbcm Heraclei! diliingueretur

(nam lacis id poterne adjuuéìo Tbraciae prac`

lkari ) quam ш tb altera ejufdem Thraciae He

racles lccernerelur ‚ quam a Prolemaeo rope

Apro: coloniam rcccnferi reperio- A: Ша а tera,

nemini quod fciam memorata ‚ vix noh'xnor

(швед-ша) l'uifse videtur  1 :aque in Agatha

daernonis rabulis Ptolemaicis Plane, u: oppidu

lum стащит; dum inrcrim Perini/1w Hera

clea mole 8c ambiru {при ceteras urbes cmiuct

@ac ëc рой Ptolcmaeum magis incrcvit, poli.

quam Severus Byzantium iu-vici formam redev 

gi: , ас Perinzho fervire jullie .

Ibidem v- а. Ризе/ё: Вал?“ Src. In Gruteri

îndicibus plures [imt Baß? confulcs ‚ aliifvc ho

noribus Шиш : fed mrum eorum aliqnis liuc

uahi pollinin Adnot- fcquenti dil-cutiemus- Elk

8c Gracca inferiprio apud Grue-rogo» zo» exhi

bens qucmdam Anicium Ватт- ¿râdœafm'

Kapwœrfz: Proronfukm Campania@ Ibid»

v6 pra-ele: [едет imperatori: memorat juben~

:i: пинали COLLIGERE Cbrißiamu . Vbi

coll/'gere clegamius ell: ‚ quam con venire ‚ quod

in MS'Corbej:n-lcgicur-Colhgere lic abfolure di

xit pro МИЛИ/ас:гедчцсшаётодигп E( Graz’.`

cis id vocanur «ul/¿7m ‚ undefynaxí: 'Tertul

lìinus in de luga in рейсе. {karim-initio capiris

14 Sed quemado мифами; , inqui: _» quann

до Dominica jòílemm'a celeòraáimur ? Ad ea

ток refpondc: : Si „шут ínterdíu non pr

te; ‚ habe: падет &c Id imitarus elk рейса

Anaûaíius Bibliorlbpraefat» ad VIIL Syn- de

'Photio fcribens , Сит ей fear/'urn сои/деда: .

Мох illud fcquimr in S.Philíppl refponfo v-l6«

Facile em'm nonquín 'vobír peUímur,í/la(vafa)

сашетт'тш - Prior edicio ~  quae а uobi: ре

п'тш - - ~ quod rolerabilius ей . Sed :amen ex

utraque lcótione [ic fanari locus deben, Fac»

en» quia ambi; fen'mur ( i. е. impetimur) 8Lc~

Ibidem v» z ;~ P/)ih'ppum Е praefcs ВИНЕ]

.1fßígx' ртесерг': ínjuriíx  injuria: appel

le: ‚ ex fcqucnri'ous сопка: . In Glolîis а Саг

Lablmeo editi: Injurífx ( praeter alias notioncs)

cit шиш 1-с- veràemtr'o. Et aim/ae sin» Grae

ciseñ: ,quae in Latina juris prudcnria injuria

шт :rŕ't'ío dicitur» (man-:quam in noßro jure

[пли-[з latins жег; пес tantum ad. verbcra _,

fed ‘dc ad c_om'icium ‚ aiial've ignominias per

line; = quibus nozionibus pieni lim: ICrorum

libri -_ Verum heic afßìgmdí verbum ( quod

.Proprlum iufîigacionis eli ) vaga'n Iпутч?“

пепгпзщ adllnngir  Мех ех S; Hermle ver#

bls 12,11:de apprrcr › 5сп}:!иг:;ги}у по nine:

:fis fr'uîefc Clinfìiani cogefzanrur,vcnil'sc non

iolumjhvmas, Verum etiam quaeeumq. leriptl

au: commentaria ab Ecclefiae doâoribus elu

cubrata , quae in Ecclcliarum armariis звена

Ьапшг ~ Arquc earum Scripturarm, poll illas

divinirus inlpiratas ‚ prima вы: penes Marty

rum Pañiones dignatio , ut ad inizia Obferva.

tionum Biblicar- olìenfum a me t'uic  Porro

hinc Нант, ш: per hace incendi: plerafque

hujufmodi primigenias hilìorias maximo cum

detrimento ami cximus . '

9- II- Ad Дайте: 5.6- 7. 8-9- Ecclfßarum

на; arnatu:  lixpono pro dillero . @mi In

terrogare in judicii: - Heracleae num/»i - В:

decuríanatu S Непале Dí.1canipulcber loca:

exponilur. Derurionc: quîfuerin: in Стас]:

:4r/:ibm .Pfalmì ц'бшщхщ' - Magiítratus pra

Stratego» ‚62514 Claudicare/íh Angelo: Mar

tjríbm ритм auxilio шит .

Num- V- 7.4— Dominici гадит devoluto amm'

гашиш/мидиями ornata  Шс Опиши:

tc'gularum da: inrelligere, non tantum gem

tilium xcmplorum tcgulas inaurari , тоге lo

liclo ex metallo coniiari confuevifse ( vel

Panrlxei Romani седин: qui: ignora: .>)verum

etiam iplius :crtii faeculi Chriíìianos ornamen

ti: huiufmodi [hiduifse  Item de valis aurcis 8€

argenreis locutus с": proxime auéìor num- [Ус

Мох v. n» Praeferuibru expone/:zr [ S» Philip

pus] dicen: . Vbi` Expanebat pro diferebat

Graecilinus ell: .‚ ex fähig-a , quod 8c пропе

re 8c drßìrere Батайск  Sequicur pulchraS-‘

Philippi difscrrario de igncis eruptionibus aliif

vc incendiis ‚ ad quam commenrabimur ad

Xl X» Май _.- ubi de S- Patricii АСЕ: - _

Num. VI. g. Canaan» Mam, quam :emitir ‚

diabolica с]? ínuocatío д h» e- Diabolicam invo

caxionem impliciram haber-In Aëìis SS-Tlico

duli 8: Гос. fub Maximiano ad iimilem yugo

9511“ Chriitimi compellunrur  Noranda

hcic cit Laciua fynraxis ‚ Caenam quam cer»

nin': ‚ e/l invocado . Cui {imilc clk illud ‚ Vr

Ьет quam/7.1m@ , или :ß ; cujnfmodi 8c plu

п cxcmpla enorarunr _grammatici  Ibid» v.: l»

Pb/'lfppum /ìc pme/è: INТЕRROGAT dicen! '

Хитом ш'дйпм numìm' - [nterrogarc indices

dicuntur ,‘quiclquid reum alloquunrur , ас :um

etiam , quum non fcifcitantur ‚ fed jubcnt ‚щ:

hoe loco  In Cyrilli (НОШ: {гниёт [ verbum

indiciale hc examina] reddirur Interreg» ›

Вдпёе v- 19- Air ВАШ-ш : Моим: te ширм

jmri: Некий mm pulcbrunr ас шт ina/:11n:

/x'wulacrum  Porcrat PRAESENTIS рт C0'

gnomcnlu Herculis accipi,qui alibi POLLENS»

POTENS &с- in marmoribus cognominatur .

Tamen lenfus obvius non difpliëcr . In lbro

hay.: dicuntur; in quo Íigna plum ad ornamm

cfse decuie ‚ Si inner cetera Forum“ ciw'mn':

(ad
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S'. PHILIP. EP. HERAC'I.. «no

(ad quam heic proxima v x6 digitum intende

bat рте: dicens : Afpíce quampulcbra, quam

latta :ß ür'c-)itcmq-Herculis ejns urbis tutelae,a

quo 8c urbs Heracles vocabatur  Merito in ho~

rum Heracleotarurn nummis fub Trajano сипя

Hercules flans _, aut fuifocans leonem., in polliea

рапс apud Vaillantium expriiniiurHiiic autem

occaíione arrepta Philippus in Iimulacrorum

vanitatem invehitur : inter cetera contendens,

peceaturos gentiles, 11 quando lign: iu ufus alios

adliibuerint _, quia ex iis ровен: heri Deus ~

Nam quam ad ufur domcßico: lignum clique/.1_

incendimr , du' wßri carpa: exuritur    01—

ci: : щит illud non emr Deus ~ Refpondebo

tibi t .Seil effe рангам quam уделит: artißci~

Plenae Гипс Chriltianorum Apologiae talibiis

irrilionibus - Ас ne gentiles ipli cordatiores a

fublannando tibi temperabant . Horatii Satira

de Priapo fic incipit :

Olin» пиши: eramßculnu; _. inutile Игнат s

`.Qyum faber imma: ‚ jcamnum „ jacereme

. Priapum : e

Маш]: сДЬ шит-011411114? еда/шит aviumq.

Maxima ‚гамма; ~

Num- VII. v- g. vides S- Hermen diaeonum

fuifse decutiouem» Nam immunitas a decurio

natu ceterifquc Publicis muncribus a Confian

tino primum clerieis datafuit  At heic valde

notaudum ell: s S- Harmen uamdam (‚111111111

munitatem ‚ qua poterat s ibi arrogaiie _, ubi

ait : D:curiofurm€f[tamen] Водит; тес in

omnibus riz/fecunda - @ed hane habet fonten

tiam : (путч/15 decurio hm s ramen nec publi

cis faerihciis interfum _, nec quidquam eorum

facio, quae paganicam Impietatem fecum 111

volvunt 5 uti meus me antilles edocuit . Щит

autem штамм heic audis , noli hinc colli

gere ‚ Heracleam fuiile Romanam coloniam .

Nam qui Дамп/аи) [11 е- fenatores ] 111 Graccis

urbibus vocabantur., 11 Latini: reddebantur ale-

cur/'ouen liti conliat ex Vulgato interprete,qui

)ofcphurn ab Arimathaea deeuríonem cit inter

pretatus , quum Graece eliet ßmum'e . Sic

etiam in Gloflis [Зимний idem qui decurio a

Tamctli decurionir vox Graecis urbibus, quam

coloniis Кот. eli convenientior» uid ita Р

(luia in coloniis deeurioncs plures ferme crant :

qnú apud Graecos plerumq- decem tantů eß'cnt;

qui 84 ex eo är'xa opium i- e- ангидрид”; vo

cabantnr . 1п 1'h1.‘oxcni Gloilis .' Derurioner _,

ìs'xe @pam  V-z 1 - Sed qua/i ниш/‚щи:jam

¿ii/jimm jmex „фа/мига terra: lorfan prO

Цуг]: туфа: : раШшт pro verbo aólivo rc

ciproco  Mox v» 2.4. Tum pfaimum сиеста:

Domino  Noli heic de Pfalmis Davidicis cogi

tarc _, verum de hymnis дающий; quoi live

ex tempore pro re nata canebantsiive ex iis,quoe

memoria tenebant ‚ aliquem piropofito con

gruentcm  De eo nos ad Pauli Iipil'toias . V. 7.

ante Enom BABVLIS pro confabulatiom'bu: .

Ыпт-У'ПЬш; v Tum' Если; Mag/fram: i#

liu: лишь. - ad tribunal сит -Q S-Philippum)

рифа“: fuji: adduci  Qui hcic Latine Magi

flratm vocatur, non dubito _, quin ab Heraclco~

tis {троит-удэ- Strategia vocaretur: quae vox

_tritiilima cit in Graecarum urbium magiílrati

bus,uti pater ex nummis ¿c lapidibus,öt ex diéìie

ad Atta SS» Theoduli 8c foe. ad IV» April. ub_i

8c ollendimus _, Strategos iiiosin Nif-Sc 1.211

nis fcriptoribus reddi Magi/[mtu: - .

Num» IX- v~6 ante iinem . SHermes ait:

Ab bac ( fide ) claudicare nan родит  Piilchra

translatio ,- licuti 8c illud IìiiaeY proph- .Quid

claudiran'f in utmmquepartem  Бадена 110110

ne claudicandi verbo 8c Graeci utuntur , cum.

que ea prac ofitionc _, quae nollro huit: AB re

pondet-Gaienus in IV Symptom- era' хамйоу

‘Irap’ ¿una? mi Aa'ys.. щав- ран 4]; orazione

( h. е. dilputatioins icopo ) claudicar 5V. ante`

penuln Кейс/11:11! Hermes.’ Quantumvfr gra

we: dolore: a rc {три/га: ,- per ‚швейную: па

bi: ,pro que patimur Cirri/lu: immìnuet  1.0—

cus ett apprime'notandus; licuti ô: infra num.

X. v.ult. S- Philippus ‚ etti delicata; ac шит

nulla tune fmrìtbat incommada _, ope иди: an

gel/'m . (щи: docemur , .nihil elle caufac cur

critici faltidioliores _, ubicumqne angelorum»

minilterio tormenta five minui _, tive etiam non

crfentilÍei _, aut omnino Angeli caelitns ric-mill

h leguntur , ca protinus naufeabundi tamquam

portentola repudient . Arqui Martyrum duci

Chrillo non alia де canin apparait Angelus

conformm :um _, nili uti dilcamus , quid qui @i

aumrœ'gwa'i (compatiunrur)exfpeciare deheant.

9. III- Ad frö» io~ 11. u.- TLraciarum alia

alii: temporiàuf difpo/ítr'o s Trattare £9' Мс

ditati  Vera [сто tea-tui ‚душит - Duplex

linea  Lígnir атм/11: urebanrur/fafuarii .

uid Tumuli U' Carceres  Нету/юта”)!

in fui: facrír Шиши qua деды . 13п111с1°

pes quid  Admini/ŕrann'um сои/Щит fx ad

fe ore una t9' pluribzu participiliuf соц/1111]?

je, отпада: . - ‘

Ыцщ.х.т;. Tune ( praefes) ddrr'anopolim

ea; ( Martyres Минер]: маис! i ubi o; cos

детищ morte d'minavit . Thracia univcrfa

in Ammiano _, Sexto Rulo ‚ 8€ in Notitia Im

perii feit in provincias tribuitur _, Hui-@Pam ,

Томат, Hacmimomrm s Rboa'a/mm, M)`

/ïnm live Moeñain ( inferiorcm) 8c Jeff/:ian:- ,

quae a totidem rectoriblis regebantur _» duobus

confidaribus Europietâc Thracide, цитатные

' E e a резь
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ч praehdibusceteranń ‚пищит. . Verum

lia-c dilpolitio temporum polteriorum lui; .

Sed wvu horum msrtyrum [ quos medio ter

!io facculo раны in ièqunor. dicam ]una ne

1:1 multiplex provinci; Шей! ‚ nulìiuam prodi

Шт „рено т nce enim Ptolcxmica illu Sna

rqgiarwn(h е- ртешншш ) XiV- Partido

:ib Romanis ей. Inn-rim in his Achs prac

fidi uni non шиит metropolis Heracles , ve- '

rum 8: Нхёйапоройз ( quae capaz Huemi

monti: polie: fui: ) paraba! i u: facile li: солд

cere per lnec temper; ac porro, Штат ufquc

ad Confiancinum, pleraquc Thrasiaxum uni re

èìori paruiíl'e . De Flaccmo ‚ fub quo Europas

‚удвоили: S-Acacius aevo Dioclezianì деве:

avi: , насыпав: in feq- Adnan

'Ibidcm mn.- [и $ЕМРОК1 cßjufdamfub~

urbana . Ncc Graccum irl nomen cit , nec gcn

tis Romana: alicujus , ex 11: секс ‚ quae cx il»

fcriprionibus nur libris innorucrum :- u: plane

vidcndum Ее, :nunon außer SEMI'RONI fcri?

'lèrit  Cererum novae quotidîe genres ex dete

êìis lapidibul cmergunt t nec dìlficila ед _» ex

Semper delicati poxuillè gentil д (i ulla fui: ‚

Semparàu ан: Serpfríae nomen . V. |ç_. a@dd

bm' или: ( fupple mme ) плах/Н? Sic num»

lII- quraéïare SzMedírari 2 uti fynonyma

ponumur -Ac licuri Mrdìmrí in his Ac'tìs pro

сот-[опий ponizur _, fic cri-.1m гидам apud Ес

clclìac fcriprorcs idem ligniticar i 1mde Тщета

ш: fum concioncs-Mox inPhiliEpi verbis qi PV

`NIbTi _, quod in MS legitur ‚ :е&1щ elbquam

‚до/„1 i. Шкет: pracfes :Dilan'o тат Герпет

men lum ‚ quibus in carcere macerari ludus cl't

Martyr] ad тишины tibi (шт: ринита

conßlìum  А: fxmul diurinus il e career in poc

nam irrogaxus there: - Him: Martyr appofuc

„фонды: Cur Магнит „три: impuls: n

quod ( Le. qu: pax-cc ) рапид А: pofurßi,

под cdirum fuí: .. 1111111 cil ~ Hue sPerrine:

' la in hodicrno farò abfolvcndì formula :

Can-er cedar in роемт ‚ i' e- fuis [it pro

poem . V. 17. amc Едет: Ран lined: ‚ quae

bene/lum ( Philippi) реал: „мы: ‚ lnlaefa

Fermin/it: Ша ист qty: dor-fum идет ‚рея

рани тртС virgar- 1:11. ídibus ] difcqß'ernt 

At enim paullo {ирга ‚ Ei crían line.: corporùl

dicicur дыма - (ша ergo а: г an irerum red

didcranc inducndam? An pońus duplex crut li

nea ; 8c fuperiore 1blu: д imcrior “намет:

Num-KI- род medium `5~Ii2crmus air. : Non

ne bis torri: люби/‚ш вышли: de лапта

у: г .Q_nae ergo шиш:- bouim'áur с]! rapido,

U1' adi/‘num 05u/Ilm ( lic enim melius in MI

.¢g§mf , quam 111 edito vbtufwn) ас ku'frrurn

“Рад?” г @has адски: шиш. ligmf

XIXJPRILIS

мышца: confuevill'e Шиш-10: uci ad Батист

cxfculpenda , ad majorcm nim. Ermicudmcm я

8: nc rimas адепт: - Poll duos verÍusAS~ Het

mcs Gc pcrgit f Vor мнет qui cum ingenti' in~

¿unie ‘uc/ii: с? uarpari: ‚ шиш: [ordidi: к dí

fm'ß': ‚ quibu: TVMVLUS E9' tempi): abfc rua

rir ü' CARCERES д viden'ni rm'ln' deo: we»

jira: non caler: ‚ Л d гида-с - щ? loco Тпиши.

rumnominc MW i. c» Colles Intellige, 111 qui

bus dii colcbautur : Сака-е: vero nihil minus

quam noxiorum cultodiam delignant д fed ci!l

‚ширм tive janus au: linea , undc equi cmi:

‚шиш: 1d curfum. Vide Servium ad Acn~ L s 8

8: V- 145. паштет ‚ noxiomm locum dici

num» (mg- Carrera», :it pluracivurn carcere:

eñ'c id ‚ undc шпинат: quadrigac . Confcr 6c

venere: Glolìàs  Circcnfes aucem ‚ и: 8c снега

ludi, pars eran: paganism: rcligionis , nec line

fuis riribus peraucbantur  А: щ1:о:‚ Perinthzos

in fuis religioniìus non гашиш promiíill'c c1»

pillum,fed 8: ус1113111ц71еп1 añ'eâallé? Нас Грсо

¿kant „штифт: hA a- affari mimllrxfacror.

apud Grut»84.;.öc Reincf- I. | м- de quibus dx

саш ad Ofee X. g- Deinde v. lo. :mrc (inem S»

пенис: praeûdí (ic rcfpondet:Nou xe folufmfd

:imam/fante: /ingulox opta fieri Cbrìßíanal .

$1ш1р11с haqc ex Pauli refponfo Aä- ШЕИ-1.9:

Mox ibidtm V. S- ante (inem: Тип:pme»

[e:  « «  communica” сит PdRTIClPIBI/S

(У adfeßare соплив _, taler» :didi  » fen.'

«Xantia/n . œmrivis pretii locus .' ex сшей-1:21—

ligas ‚ quid рты: conlîlium compleâererur,

nim.unum adßßbremmon pluresrnam Cctcri qui

in conlilium adliibebamur, vocabantur Puffin'

ри, (ive conßliarii, minoris mique dignaxionis,

quam „мы ent . Atquc hic locus Pluxìmum

unique Codici lucis afïundin Hinc enum intelli

gizur illud l. un. C- li reétor prcvinciae : @ad

im parere шиши; ‚ ш поп [alum circa admi~

„тмин: ‚ jëd crían circs m Participer (ide/Í

сап/114710: ) . . locum lubeat- Illud [deff can/î

liaria: omnino .videtur heic Tribonìauus inten

Polixiliè: multo apzius Parzicípum vocabulum

utcrprcrarus , quam Gracci in Eclog. dido lo

со ‚ ubi au-ygxâg'äggf Laad/elan: Ша: vo»

сапе - Non пае: qui: ¿xd/Min' omnis ‚ {imul

ран/сер: ( fupplc сои/Ш; ) см: : at non quivi:

pxrriccps ‚ continuo adfcfsor dicebacur - Маш.

и: ex 111:А&1: Ушица/ЕЛЬ: unus с:а:(сц11’ирп

cxcrcmo дышлу. Publio nomen fuir, Гиперт

:1 vaforum facrerum ) Participer plures Item

ddminì/lramíum facil' а: и: participe: occur

Ilm! l» Omni: g- С. Tlœq  de iis quae admini’

ныть“: . РоЦгсто Participamf t9’ Can/idw.

( tumquam fynonym: ) jungungux 1.3.C'Thcod.

di: тещ: пирс u .

` Еще
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Tint-:ffii¿fränanВ?сиг"?Jштат-т

из’—.

¿uq-:xelaumaìf

9-5?

s. PHILIP. EP. HER/ICL. 22:

Num-XII- in orationc S» Severi  Qin' . ..

'Abm/ia.- мыла, ( поп alias quam pollicimtio

nes intelligc ) muli/1i. In сдает t .Qui Iu

difb arma/li _, qui' libera/Yi Sufannam все. quae

quidti-n inter ca rcFeruntur exempla __, quae

ex Sc riptnris petuntur . vides _, qmd tunc

'Thracia de his libris fenferit _, quos ovatorec

fpemunt . ~

_Ó- lV- Ad [Эд- x 3I4If~ Vi'fum Маг-{11}: em

;anízwijufdcm [оспин di'c7um expli'catuf,

Ед“plum inde coüxlguntuf : praeßm'm de [zu

110]: Larineprímiru: мы: ‚ £9’ cur bo;

Мат-дуге: Стас! {гит-т: - РИМ)” loca: de

Ищи- auríum Martyn) притаил- - Vox

Ogctiflyron qua рада fît ‚уйдет -

Num-XII I.; -S-Pm'h'ppu: mníómpo'rtaba

tur “Литраж l h- е. quod antiquis díccbatur

inter тдпш ) dolor fm'mpedum aliter fum fre

марши: Sic fupra num-VIII» v- ult. idem

Philippus ad cartera» или manílm: repor

пшг . Мох v 14. co umba _, quae feoundum

quietcm rfcafgranßimi ciài Hermeti offert _,

liucliarilham notalli: Martyri forfan vidcbatur

'( ac [uit ter'npus, quum in pendnla argentea со—

lumba Luchariltia afscrvarctur ) quod indicio

propinquae ратном; eidem l'uit; quippe inlbntß

шапито communio dabatur .

Ibidem v-z x. SHcrmcs ubi jam in loco Гир

ylicii conllitil'set а Fuße SVSTINENS Нард.

da lu'uc inde veßxlgía ‚ ( quippe laboran: e! pc

dibus ) rifu nimia ß: locura: :ß Лет: : N:que

bei: me д díabolé _, SVST1NEREpom . (mid

tilum Martyri elicuit Р aut quid in his verbi:

falli ей? Luditur omnino in verbi Sußíneo ап—

cipiti ngilicatu  Nam in fpecìexl videbatur

fumi pro Гид—[олений 8c priore loco accipiturx

»at revera Martyr acccpit pro Тайга . Itaquc 8C

скидывал: in fcriprore heic occurrit _, a

quo сабель vox alia atque alia notione ufurpa

zur : at in lolo Martyris diéìo jocus el! limilil

¿lli Augllfìi apud Macrobîum II- 4- in Vettium

monumentiun patri: cxarantemr Hoc eß oer:

топиштштрат’: сайте . Hic autem locus ‚

nih vehementcr llillor, aperte oůendit _, Наш:

liiltoriam non dc Gracco transfufam _. fed La

tine primitus fcriptam titille-Nam nullum,quod

fcîam ‚ Graecum cli verbum ‚ quod duplicem

illam verbi Sußíneo fignilicationem obtineat _,

tum foil. об атрп'бш fulciendì, tum etiam

«à дщери шалит" Atqu1 Гад—Зрю: priore

loco unam , раненые alteram lecutua clk по—

tìoncm . At inquis , l» hace ratio valt-,at ‚ neccf

fe crit 8L Marryrem Latine diclum illud “Гиг

palle : nam liiblato ancipiti verbi Sig/línea li

gnilicatu, доем deperitmcc erat cur iple prior

in хитЫуегсш ‚ Еще: .› ita prorßß Een

debuiflè _, mii 1Ьг5рвогещ live inlèitiae _, live

impolturac accufarc vclimus г quorum шпиц.

que vel limplcx horum Aäorum infpcdio amœ

litur  Qud ergo cli ? An rcvera (icuti Latini:

verbum Jußinfo 8c pro Sußema Eve Fulda, 86

pro Pan'ar live [alero ulurparur э fic ctiam

Graecis unum aliquod verbum fuit utroque li

gniâcatu pracditum э aut li non Стасе]: alii: ‚

cur non laltem Heraclcotis id in ulu [uit ì Id

quidcm licri potuit . At poltremo ñ nec Grae

cis communiter _, пес privatim Heraclcotis ап

ceps Iid verbum luppctebat g quid in eo abfurdi

Шей: _, li fufpìcemur ‚ medio IILfaccnlo Не—

gacleotxrum cultiores non tantum Greece, vee

rum etiam Latine doótos {напев Mittoheic Лоц

giu; petit: argumenta : quod poll Antonini

Caracallae legem torus orbit Romulus civili

тет Кот. adcptus _, Вши! Romanam linguarn

vidctur impenlius cxcoluille: 8: quad in Магма

lmp. fe&. 56. mentio lit Tbracum claim R0

мпоттлА: cette ex eo tempore,quo Thr-icia:

limos itnpcrii laôèaeiůltiva legionibus praebue

zunt _, debuit Heracles metropolis [quae etiam

Romani raelidinßt tot dignitatum arq-olli cio~

rum fub ‹ ifpofitione pracliditifcdcs erat]Ron\a

nam callere 8: interdû шатаю liuguam,in tan

tum ut paullo politieres civel _, iidena bilingues

спец: - QLid or ro mimnur, ü B-Martyr.ltipa»

tus tot pracli is огней: Latini orißjocularc di

élum, non nili Latina lingua свыше ‚ Latine lit

clocutus? Id porro Ii vcrum lit; tum illud mi

nus mirabimur _, l'uilì'e tune inter Chrilliauos

Heracleotaa aliqucm Latine doóìum ‚ qui ho~

nun Martyrum Ада [ quibus ipfe interfuit ‚

uti ipatct cx illo ¿lgnayimm num-3. v.9.] Lati

no ormone conlcriplcrit  Fuerint omainoëc

alii _, qui eadem Grieco cloquio exornaverint ‚

nt in coctu fideliurn legerentur . At in Diocle

tianea pcrlecutioneßcripturis undìquc conqui

fitis atque igni traditi: ‚ Gucci Ша pericrunt :

his interim Latinis ‚ quae extra armarium lic

cleliae lervabantur _, adhuc aetatexn feremibut .

His ita expolitis, non valdc mirabimur .. сиг

GraccisCPOlitanis hi pugile: _, quamvis in vici

по Palîi _, tandem omnino latuerint  .

Ibid»v.z.g pro Velagíum ( quod neque Grao.'A

cum neque Romanum cit ) Corb- Шёл; veloci»

m, fed frigide . Fortallis aut Vrlapíum cx ma

nu auólorìs thi: [ quod Potuit Код-папин: huit:

l'uîl'se nomen 1an: вышит, ii Graccum {uifse

nomen mavis  V«6» ante Encm «Invertir с: ш.

рп|с1пс ex obliqua orazione ad dircâam tran

Не: nam ad lilium hiet: pertinent.Mox illud Сип

отт'дш bene ст verfazum idem ей ac quod in

Ежа: foribitur SINE Q/LRELA

Ешп-ХШ- v' шеренг S- Нектары} шок»—

im



azz XIXAPRILIS

l Poßremo hol-um pugilum agonem..

cur in Deciana pottus , quam Diocletra~

С

tem repc rirur lividi: paulfnger лишит з qua/î

fx cerramiße quedan : ветре quia in pugilatu

auricular: ab antagonilìa pezi folebant, асе-соп

tundi . Porro banc elle vcram loci hujus pul

chorrirni inrerprerarionem ‚ oûendunt видит

fungi _. quos in pugilibus taxa: Tertullianus in

¿c l'peéìaculis extremo cap. 1.3. eleganti ironia

ufus : Tale: enim cicatrice: cae/lum» 4s U’

callo: разломил, if aurium fungo: a Deo д

quumplafmarerur _. act-:pir . Vbifungí Гипс ex

contuliouc rubereula сапой , quae 8: claw'

{ Gr- :iM: )8cfungì appeUantnr-Plinius XVII.

14. Olea . . сшит etiamparitursßucfungum

fldcel dici -

Num-XV. v. z.. Идти/дятлом corpora

Hebro juberct ( ptaefes) Жития; . Ne dubita»

quin fortium fcrìpferit шаек . Nam ad Не

brum id epirheron referre 8c fri îdum 8: in

tßmpeůivum tuera: »` V. 7. ante nem 5m30

rum corpora celata dicuntur in villa, виде/Еп

«one patrio Ogerí/Ijron д interpretation: 'vt-ro

lingua: Lazinae Locur poßëßbrum uocatur- Ea

poßèßio 'd'fomibm мамаш: s 55’ петард or

nata U’ метёт: U' vinti: . Vlrima verba lon

ge aliam , quam exrremi 0&obris (quo con

iummatos eos volunr ) norionem aninao inge

lunt ‚ urcxpofuimus in Adnot. so.Nune quid

illud Ogezißyron Gui vult , au: vero.. ur in Con

bejenli fcribirur , слиты Cotelerius _du

ce interpretazione Latina vult гите primitus

feriptum com; atfrnqg'pw . Verum haec lon

`giflime ab hodierna Летом: аьецт . Qur!

nomen villae fuerir, Зила: xfrnwgw, aut Lall

nis lirreris Ogmof стати ‚ live euri vulgo pro

nuntiabant ) :tiraron ? 0:1пс1ечщуц in verere

‘exemplari, ex quo Cetera (unt propagara,prima

tantum 8: ulrimae fyllabae шипе manerent _,

mediae vero ferme evanuìlsent', hinc defs: ripror

portentum illud Ogni/lynn exrudir . OHM:

autem Eußathlo interprete е& 6 феотешди':

чета: ‚ aratu: locuf, iremque Запаха: хщ‘

пихая-5511: Фиги/а. h» e. pa/iínaria ordine U'

perfukorfîacïa v. Vtraque norio convenir reci

tarae deferiptioni auâoris hujus hiltoriae . Ce

rerum vidcrur is fondus antea incrlltus fnifse ‚

ucc ullius plane domini: deinde @c obtinuifse,

и: cum qua parte quifquc excoluilset ‚ earn par

tem poiìeflionem iuam efliceret ‚ 8C ad heretics

натирание: - Idcircq addirum _xfrnoríßw pof

„Летит '- '

Tandem , ur femel dicam , quod p1urib in

hoc s 8: hujns familia monumental commentari

nea tempera incidiífe , putem ‚ videbis

ш fub)eé’co(83)Schcdiafmate adnotarum .

XX

animum induxi тент; id eo pertinere volui a

ur leéìori curam injicerem , cupidinemquc ЭРГ:

monumenra, gua quavis preríohon , vifendi .

Nec enim animadverlà iltirrlinodi , non adito

rcxtu ‚ cum voluprare legunrur . Ruinarri Alla

Marffrnmf ubi 8: horum haec hiltoria legirur]

fune m omnium manibus .

[83] St'bcdìafma- .Quad borum Martyrum pdf*

` [спет поп in этими; s fed in

‚. 1 Dccii remporta [тип-д]:

9- II. Ecclcßarum ever/ionen» ¿9' jìrx'pmramm

fomáußiorum, non ita Diocletía near ifi/'faa

tionipeculiareffwße s «уплатит s ut non _

ен'ат Doriana@ сметет-Ел: .

Ruinartus hoc-Martyrium ad perfectitio

nem Diocleziani ‚ 8: annum 304. rettili: : quod

8C fecutus eli Tillcmonriur in Nor-ad S.Philip

pam ‚ quippe hujus hilìoriae charaîteres ei po

tillimum rempori convenire arbitrarus . Abfq.

e: una caufa foret д in cladem Decianam 8: Щ

.mum 2.50- is кормите: .

Fareor equi em,demolirioncm Ecclelïarum,`

faerorumque librorum concremationem (de

quibus El: in his Acri: mentio) elle duos Dio

clcrianeae perfccurionïs peculiares indices- Sed

:amen тес eadem non video quin fieri 8: in.

faevimmtheciana procella рощи-Еле, lì non

cx сайт jullione, ar [iveinltigmribus urbicis

magilìratibus , live ex praclidum лампада-у

[тайгу , ad mentcrn fe principurn magìs quam

ad editti complexum 8: continentiam fe con

formantium ;_ live quod plura стая; juß'a pro

re nata , 8: ех frumenrariorum delarionibus,

fuperinducebantur per cpiltolas aut refer: ra

principum : quaeque id genus alia in тис е ~

:entiam dici poflinr .

Verum quxdquid id fuir: prope cerrum ha

beo ‚ a Deciana perfecutione Eccleliarum rui

nas non Мише: quod lic oñendo . Ex lenga

pace , quae ante Decium fuir ‚ ubique pallim

Ecclelias {папе conlìrufìas , (Ли-Швец: propa~

lam faille fervìrum, nemo ignorar. At vero fnb

Valeriani inizia lne. ante exortamprocellam ,

reperio, Chriltianos non in Eccleiiis, fed clam

in coemcteriis egitlc conventos д Declarar hoc

S.Dionyůus Alexandrinus ndverfus Germanum

ерш! Eufebium VII. Ix. ubi Aemilianus рис.

шт Ge alloquirur Chrilhanos: .Nullatenur

„autem voli; licebít cont/emu: agen( Я {к qů \

uuhu'ptyœ nolpnm'ipm flou'ru ) am f.: quae

тогами! светит-[а ingrcdr. Eadem plane ver

ba recitantur in Acìis, proconfularilpus S- Сут

pxílllì

 



E"‘.“|"fБ—‘г

lll'

r¿

“u

í~‘_g191-27k.:
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priani extremo 11.1. ubi Parernus proconßait:

Рта-греют т'ат ( Valerianus 8c Gallicnus )

n: in ‚идти [от „наладимfíant ‚ пес

cvemereria тушами. Arque ca coerncteria,

песцы conventus Herent, ab eodcm Valeriano

Chriitianis ablata fuiile, ex eo ollenditur, quod

Valeriano capto ‚ Gallieni conllitutione Е quae

ab Eul'ebio indicatur VII. 1;. ] Epifcopis per

miflùm fuit ‚ ш loca ( ‘nir 'xaìtqu'yw xorg»

виден ) quae vulgo светит-14 difuntur “1 гет—

рстагеп: . 51 ergo primis Valeriani :mms , 8c

i'ub :plum perfccutionis tempus Edele: nonin

Eecicliis , fed in cocmetcriis coctus :gebaut ;

an non 1д argumento 011 ‚ lub proximo per

fccutorc Decio Bañlicas шагает partem fuiiii:

even-las? Dixcrit aliquìs, prioribus illis Valc~

riani @unis Clrriûiunos fe cryptis continuill'e .v

non quod Ecclcíiae decrant , fed recentium

malorum cxpcricntia doétos » @libris ego re

fpondco, lullum fuill'e tempus tranquillius Chri

itianis _, quam priores Valcriani annos , unter

quam is princeps a Маш-11110 111 С1111111со1а$ ir

ritaretur . Nec enim folum noliris is impenfe

favebat, venrm etiam domum Auguûam to'

tam Chriltianis repleverat . Eccleiîue quam

aulae fimiliorem. œccirca 11 per id tcmpus eli

bi quam in Hafliicis iynaxes 1101111 celebrabant,

non impediti timore, fed cx tcmplorum inopia,

quae jam olim fubruta ferent ‚ 1110 fe modo

gerebant ' non aliter ne remittente Diocletia

nga perfecutione ‚ ад1111с tamcn Chrilliani in

составил-115 conventus agebant apud .Eufebium

IX. „Сиг Рп111 quia Eeclclias Diocletiani pto

¢€lh fufiulctat ì

)am vero' ad fcripturas quod attinct; ез—

rum nadir/‘o a del'cc'toribus Cluillianis fach д

peculiari: .levi Dioeletiani fuit [ 1е11с Auguíli

no in VIL де Bapt» contra Попка.- ubi a mor

гс Cypriani ad lradítionem :edit-um nlunerat

quidraginta 8_equod excutrit annos 3 11011 item

earum pctquiiuio 84 concremitio .

9 IL Prarjìium поттмрег/ссип'опй x'm'tl'w»,

quod :adem отпел cumpli»Легат! а acfupplí

ci@ rum lentitudo, пап Diouhtlîaneac/,jtd Dz’

cianue inßír'atiom'congruunr- ¿d banc :am

dem Mut-apar digi/um intendi# Mucsporcm

[шли/”ат: jab .durrliano durer» 17:74:11“

mitix- bumJthuL-.zporem in bi1 Ac'íif те

тотшт non :iff стат ab Aurelien; ínter

fijciorc  Him cx elogio ‚ quo if in bi: АЛЬ

погани, “три: tuju: fcn'ptae bi/Íorfae рт

xime пиф/11:11:17, poß annum fdl. 17S» De

8.1170 U' Ju/Íina pratßdi'bu: свидетели ~

Уши ‘Il/agian» param [телестих прай

lur ~ Epl'logu: 

L Cenrum pluxai'unt _, quae vetant hunc paf

(ionem in tcmpora Diocleziani conferre  (llo

rumillud quidam leviílimum elk ( quod urge:

Tillemontius iu Nota ad hos МИ.) quod his

Асы: parum conveniat cum Aâis S Acacii fub

Dioclctiano in Thracia pafli: nam in his Plac

cinus tantum Europse ‚ non item -Haernimon

to рисе“: ‚ quum in S- Philippi 111110110 re~

6101- unus utramquc provinciam modererur-Le

ve hoc inquam ì nam fatis fcriptori fuit Flacci

num Europae praelidcm dicere , qua in provin

cia is Martyr pugnavit ‚ fuperfell'a jurifdiflzio~

nis parte altera, quae ad rem non faccreb Con

fer ditta in fuperiore Adnot nurn« IV- initio .

II» At illud gravius, quod Flaccinusis,quem

modo nominavx , 111Ь quo `1111111: elt Acacius ‚

videatur plane idem atque ille Flaccinus ‚ qui

( telte Lactantio ) de mortib. perfecutor- cap.

XVI. praefeéìus praetoria fuit, 'id vero [ub an

num gof aut go6~ Id Íielt; neceflì: crit, Aca

ciurn non anno goo’- С quod- vult Tillemontius]

fed 304. ab eodem Placcino reéìore Europee

five Thraciac t`uill`e damnatum  Ita enim faci

le intelligemus, hunc ex Eutopae reétore ad

praefeéìuram raetorianam anno íequenti fuifl'e

promotum ~ uterina vero (i anno 304- Flaèci

nus Europee praefuit; quo 1&0 eamdem pfo

vineiam содст anno in 5.1) ilippi АСЕ: 8111119,

:1c poll cum Iuliinus' regcrc potuifl'et? Nec enim

ierius anno 304- S» Philippi quacßiouern( in

qua initia perfecutionis deligmntur ) litet 11 е

1еЩос11-са поп aliud relinquiturmiíi 111 SP xi“

lip'pi martyrium ad Deciana initie retnhatur .

Et luce, uri dixi, слепа: tantum valent ‚ 111110

do Flac'cinus Europae reëìor idem fuetit э и:

qui рейса praefcâtus praetorio (uit ~

Y III-Adhacc 11 ад Diocletianeam denuntiatid

nem S- Phili р1 quaeltio pertinerets nimiun-r fu»

pine le prac es geilifset : qui um exeunte Pc

ruario anni 303- ediéia пиры-111111 prodiiii'ent,

ad ufque Ianuarium fe uentis anni Eccleñam

Heracleac Metropolis ciaudcrc, ac erfecutio

nem inchoare diltulerit  Nec fupimtatem tah

каш т1г1оге tantum praeÍidis ingenio defendere

pOflis . Nam quantavis Baíii lenitas ( cujus ACM

mentioncm faciunr )ut fanguini ‚ non ut 1211111

cis 8L Scripturis parceret _, ñimulabat А;

Decianis edicìis haec pulchre quadrant з quibus

fub iincm anni 2.49. propolitis _» quid mirum 11

поп ante ineuntem annum 7.50. procella deto

nuerit Herzele-‘lc ?

IV- Accedit, quod in his Aftis шип-плут

8i alibi ediéìa gencralcm facrilicandi песет

tatem omnibus Clirifiianis imponunt . At in

prioribus Dioclctiani cdiétis ad рант; tantum

ea j_uilio perrincbat; nec niñ anno altero рой

РЗКЬЦнй Е111еЬ1ш11 interpretantur) :adem

jußîo
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511030 ad omne< Chriflicolas novo cdifto proro

gata luit . Contra vero Dccîauum cdiótum ini~

zio jam uuivcrfos complcötcbarur .

V. Dcindczlongiiiimae Cultodiac maccratio

[ cuiufmodi in his; martyribus ccrnitur ч quos

dîu а Bafso сетов ‚ crimp ejus i'uccefsor ЛАН—

nus jullit fromm mini тратит; ‚ gy'feptem

rominuor muli/_u if; ì//o сие/7041411“); [pudore

сопла/г; , _ut dicitur num.X~] career _, inquávm

ram (Шиш-пи: _. iicuti а lcniora fupplicia _. non

[un: Dioclezianeac fed Dcciame perfecutionis

сын-дает g uri сопка: cx Cypriqnì cpiùolis ‚ 8c

cx quolibct illo Dccii Ediéìo Tolofae edito au.

1664 1d cnn» agebazurßt longiiiimo сап—секс,

aut limiorum tormentorum diuzurnitate lafsatí

мы“, tandem vidi i'uccumbercnt  Hinc num»

X- v'ipluihnus S-Philippi animum adhuc per»

xcntans _, ait : [щи by; или „лад/11? пат

мат i'ßa ( c tem темнит) adтаит

‚гм/мм ратуша „плит . Nec in hac paf

Боле fupplicia э niii штока осени-шк; - Vide

prac ceteris num-VIII. :mrc Gncm ,

VI» Poûrcrno loco id aß'eram _, quod mihi

cam сих-ат injccit д ut hos manyres fub Decio

ponerem  Num. IV» medio iiç lètibìtur I Ad

[тес S. Минут [Philippi ] verb/i спите“

moxpracfa jußît шиш; ~ Тиш- ípfíu: идти:

exper; argue lmmßiroti: Mui-opor iß

дпшшт . .Ex quibus verbis polpß CQIÚÍSÍ Ми

mfom» Щит carnificibus praefuifsc _, (ive »fub

nomine principi: отд; 9 (ive митинг-[спр]

aut шимми; - uumquc Мucoporìt nomen

Б: plane inuûtritum 5 ficubi eodcm патрон: ас

loco ‚ nec difpari cum o_Hiçio, id nomen repe

liatur ‚ non dubitavctim ‚ quin unius ejufdtrn

же hominis [it habgndum ‚ Atqui Vopifcw in

reliano pip. 35. extremo (ic ejus imperatori:

mortem narrat-.QuumlfAurelianuq irerfacnet;

apud Сапер/житии ‚ таи/Едимquqnßfinte»

HERACLIAMUianc ‘Uni-adac metropollmkï'

Bjumium, шиш noxariìfuî. и‘ падлу {Wf

CAPORISimerrmpru:ф - Ea ncx тиф; дн

annum 2.75. Nec quidquam caufae efi'c video

quin Auteliani раунде: ille idem fit Mucápor,

сиди: iii his A6U: lit mentio. Ab ацво :min 1_; o.

[quo Ballils Philippum quaciiioui афиши“;

mihi videtur] ad :.75- anni tantum z5. intel

ccliètilot . A'dhagc mrpbiquç Mucappt сига

>l'lsrraclcam ponizur 5 не; difpar urrobique ot'

Ecìum ~ At' cnim ‚ inquics _, ctiamli Мыса _or

hujushilioriac litlîs, qui Aureliauum осей 1_: g

cur is nonPotuit alios :riginra zumos poli AU

xeliaui песет ndvivere ‚ nempc ulquc'ad Dro

cleriani perfecutioncm? шло modo potuit 5

quia Aumliani Gicceß'or Tacii ducmtr/ïmß

trim' luce тех-Зин; inqui; диким Vi/:ior cap

R I L I .Y

56-1 quam итал prim ¿Morex житии: пед

ci: э maximcqul: .HVCAPOKEAÍ DL' "CEM,

quod ¿oJ/fu: [Ли vccfdcrat, nrrunlzvú'ßi  litfb

ut obircr moncam ‚ Zoiimus occiforum Aure

liani ncccm ad Probum auétorcm _, ipfo fui 1m

pcrii initio э refer: .

VI L Verum interim hunc Mucaporcm videl

а Viéfozc Вист: nppcllari- Qn: dignìtns cujuf»

modi tcrrio faeculo "mit, brevircr dicam- .Dz

¢w id actntis tion alii ferme voclbmrur ‚ qlum

qui Duce.' miiitum in límirìbuf conßi'rurí l. un.

_Cf de vcnat» fer. dicuntur . Itaque Muccipor

dux crabuti non temere auguror,limir is Thru

,Cíî-ÃEI _ii quídem duo etant ex Notizia Ипр-Ед.

‚ьЫз чргЬ15: Prr Tbracia:(duccs) duo.' Moc/ín

[нищие p ,Tort/Jia: . Sed fub Aureliano unus

fuìßè videtur ‚ telic cod. Vopifco in ejus vita

çap- 13. Alì'idcnte lefa Crinita duce щупом.

w' limiti; U’ ТЬМЫ? . Ex quo ctinm affe

quimur , ineunte Aurelimo imperium,ducem

lllyticiani 8c Thracii limiti: non Mucaporcm

fuiñ'c , fed leium çrinitum. Quim: non ab

alie», quam ab Aureliano ncccHe cit polled Mu

caporcm ad ducatů ThraçiiQniii forte ulterius )

limiti: {ДЕНЬ promotum. Certe Aureliano hunc

Mucaporem mtimum Бишь,“ leo poteû inrclli

gi э quod legitur apud спишет Vopifcum ibid.

сар- ъб. Epíßola ípßu; PAureliani] саг/1.1: ad

Mucaporm шт?! de be lo ‚ quod cum Zeno

bia высь“: quam 8c ibi recita: . Ergo Mues

por i; _, qui Aureliaui favore :ltquc gracia ad li»

mitaneum ducatum prorcpfcrat, idem antcn (ub

Desio (quantum ex his МН: potett теша; )

five princeps oíl'icii era: ‚ Eve commentaricn'

iis д aut cotnicularius , aut talc aliquid .

VIII. _Sed 8c illud heic magnopcrc unima'd

vergi vclîm ‚- Aůowxn fcriptorcm hoc loco ve

luti intento dígito non aliurn quam Mucaporern

fui principis' proditorcrn deligoarc тише -

Scripfiffc videtur hlec шею: hand diu poli Au

reliani ipfquue Mucaporis тонет: quo пещ

Pore cx nece principis de fe optimc meriti ho

mo fcelcüiñimus ubique ‚ fed potiflimum Hc»

veleno», fumma invidia infamiaque Hagrabat .

дачи: poil :jus fup licium , uti финише me

morize viro, male iccbatut ab omnibus . Hinc

ctiam noiter шар: ai obtreâandi occaiioncm

arripit . Стати: ‚ inquit ‚ max Proofer izq/'it

шипе!- Типа ipßu: NATI/RAE EXPBRS

gique HVМИNIТАТ]S ignoran Mucofor [11—

lc lhmolìxs tanto fcclcrc fcilicct :,alioqlu quot~

fum pcttiucbnt nnius c mulris nominatim mc

rninifsc Р ] ingrodimr . Ac vidas , ut сядет

opera limulcpocha coafcripmc huuis шпате

dctcgirur, rlim- houd diu poil Aureliani песет

ßçhiixcnyoris fupplicium ‚ (ive poll ann-275’
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' хх ы` s PAPN'VTII м'бы ‘д

HEliemus dies apud Graecos in Me~

‚ _ naeis 8: Anthologió dicatur me

mori'ac S.Paph‘nutii [oponen-„pos he. epi

fcopi ¿g martyr-is . Eik & alter Paphnu-`

tius Aegyptius( & quidem Paphnutii no~l

men videtur Aegyptium)fub Diocletiano
cruci lulïixus5de quo plura Synaxaria MS.

(apud Papebroèhium ad XIX.April. pag.

62'3muìn.5.) ctiam belier-no die agunt,at`

Mcnac'a & Balilii Menologium die XXV.

Septembris . Puimßt Paphnutius vitaux

Onuphrii {criptor ', 8c alii quidam , de~

quibus vide eumdetn Papebrochium ad
. r ' . .

IX, Sicutiautern in Mucapore resleliciter

proçeliit, utinam 8c praelidum duorum _, quo

rum in his Aidis fit mcntio _, actatem camdem

fuifse. _, Иссл: demonltrare . Sed tamcn in Bal:

‘Го -id practer propter tentare таит, чаш-п

in Iullino _, licebit  Nam eirciter Decii prim

cipatutn plures fuere Balli свыше: ~ Mitte

Pavlponíum Валит confulem anni н к. aut Се

{опЕищГ/Яйит ВаЛшп anni :.71 -quippe alteru

t'rinque a Decio rcmotiores . Mirto uod anno

246, Albini coilega _, qui alibi Praeîem diei

tur, in Бате Plor-Majorib- Шло: Вали: vo

catur, (шиш, quod utroque cognomine йог

naretur . Verum a'nno :58. Balm сит Tufeo ‚

8L anno fequenti Baß'ut alter cum ‘emiliano

conful procellit  Nec diñicile eli _, Носит 11+

пищит litilse illum ipfum, qui anno но. du:

etat Thracii Быть-А: vero ne propc qui»

dem a Diocleziani perfecutione ( non modo

eadem faeviente) ultùnfquam live conful., Favo

vir illuûris острие: ‚ qui lla/ß cognomervtu

lerit [ unoexcepto Sepxìtm'o Baja _, qui imm.

ri uo latcrculo praefeéìòrum urbis recenfetur ‚

fed non nili ab 'anno 317. Ь.`е. tertio decimo

pol! cum annum ‚ quo vulgo ЗЛЫЕ imart- 

‚шт ůatuuntj 8l, exinde in Сад-Т eod- p 11-—

tics] muito-minus Jut/lim', Nam Iultinonun

inopm etiam Введен; aetas laborat  Nili quod`

quemdam Тэ'о силам, Iußt'nmn dcmonltrare

Бесы: y vqui asilo Chrilti 188- alae equitutn

гнетёт: fuit; сиди: щит hic `mollet' liveÍ

iilius live перо: clie poterat  Occurxit is apud

Grup pag- шов-э. in hunc moduni : I O» М

( i- c» Jam' OptimoMaximo )' ALA, AVGulla.

ОВ- VIRTVTcm, APPEUata. CVL PRAB

ЕЬТ- TchriusClAudius~ TIBerii- E, I- [fed

“(Ищешь eil mediatici@ litten ‚ ас pro F. I,

XX.April.pag.7 5.num.z.3. Nec omittatn

Paphnutium Epifcopum ‚ qui Nicenae.,

Synodo interl'uit ‚ eumdemqùe СЫНЕ

Confcllbrem . ‘ `

Verum qui h'odiemo die in Falli,

Neapolitanis proponitur ‚ eli idem ille ,

de quo hoc ip_fo die in Menaeirsl {cri

bitur äli ¿afs Пифий: хамит,

i'. е. .fungi Рар/тшй PIicrofolJ/mitani. Ac

квас fe rcs haber t nam~vox 6am @ß

monachorum propria: 8c hunc Mmm'

фит revera tuill'e marmol' подтип...
oßcndit hoc die . Ac {шпате de hoc eo.,V

_ ' ’ _ I: f .Y J.. dem

lcgendum ell PIL- h~c~ßlfut ) [ДНО-М, (quod

torlit eruditos _, varie has duas n'otas cmenchn- i

tcs: fed pronum crat interpretarii' LING@

пят: Municipia ) IVSTIN'VS- PRAEFeâtus в .

швалью. 11? шт.- зхыыо; u.; cos.

h. е- antw Chrilii 1.88ï Haéìeuuslapis A finge: д

#um num'tipium., linde domo Ahic )_ullinus crit,

ab Eutropio IX. 1;- (implicite: Lingerie; _, in'

Notitia auteur provinciarúm Civita; Lingo

num appellatur, quae hodiè cit [лязг-г: . 5mi

idem oppidum :nunicipii iure' fuil`se donatutu.

[ quae muiftcipia non multa in monumentis re

periun'tur extra Italiani ] ex hoc pulcherrimor

lapidcinieunm viti eruditi difccnt  lijul'quç rc1

gratin magishujus epigtammatis expoñtioiièm i

attuli, quarrïquod lpcrarem, )ultim inde nog'

Rri praclidis Thraciae maîbr'es' одевай polie . _’

х. Itaquc ut rem in panca «щитам; _ngn'

eß dubitandum _, uin ‚11‘ beatiliimi Mairyres 1

fub dtiolntsDeniisr eeertaverint ( undo 8c plu»,

rativo n_lmieroŕimperatorcs .in мы; фейащдъ:

tur ) дышащим hace hilìoria tctti'o ver,

vente faeculoßcreeçntf'adhuc Aureliaui Елене)"

lcripta {ueritQCui aetatì diébionem l'cripti liu

jus eonvcnieutiorem,fquam quarto faeculo д

efsoccnfco . _ ` " " ‚ n

Antequam manúm dc tabula, топишь ro- '

derit _, quod fupt in’Adnot-l8h:( pague-éol-`

1 . .circa medium ’ŕínimadvertii Latinos шаг.

fe Geníum pro oo quod Graccis ell qq’ »i h. е.

Бакланьи non eli'c rorfus perpetuum . Nam

vel illa Reincliana in criptio Ща111-1;8.( quae

Пс incipit : Naming". Sera '. et. сета; _

FORTVNAE; гита: . ш KME ),132

tisdocebit acvo pollcriorcIAtinos locis ‚ u

ctiam perfonii a' Gettin acque ac Parrainer,

Pnepdl'iìaii' - ‚ ._ 'at ian
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dem intelligendum elhquod in Synaxario ai ¿als rat'rpo's i545' Haoud: ¿rxxœpn'w

Collegiì Claromontanì Parilieníis fcribi- Кают ,patria подтё— Радия; Амфот—

шгСарид Bollandianos hoc die р.75 7.11. i.) rae` . . - ’

Еваххър s~ -MAXIMI Е'Ё: сб'ы

Axìmus hic ( (ive Maxìmíanur ей )

aheß ab> omnibus Larinis (84.)

Martyrologiis t at idem confianter in..

omnibus Graccorum’ codicibus lirurgìcis

hoc die colitur , etfi nomen varie fc'ribi

tur. Nam in Synaxario Claromonrani

Collegii Parifìcnfis ’‚ in Sirleri Menolo

gio, itemque in Menaeis , Maxima: [85]

peraeque ur in his Fallis vocatur : ar ve

ro in Balilii Porphyrogennetae Menolo

gio idem derivarivo nomine маниями:

fcribitur ._ Quod Гане а!гегипт"`ий:агйиз

ejus nomen fuit ; quantum ex тух/бум

monumentis potell, intelligi , ut ex Aůis

Ephefìnae Synodi , ex Socrate ‚ ершо—

Iifq. tum Maximiani & Cyr-illi ¿paar/Saúl:

(мидий ) mm SS. Pontificur'n Caelellini

& Sixti . Eid quibus monumentis conlìat,

hunc [ qui quidem nufquam aliter quam

.Maximianur vocatur 1 in~ Nellorii de fe»

де dejeâi locum fubleëìum fuilfe . Inci

dit ea electioin annum 4g>rfa quo ufque

ad an. 434. Cathedram tenuit , telle So

crate , qui & diem emortualemwfcriprum
. ч в l в

reltquit in V_II. 4p. ш hunc modunr_.‘:'
Maxlmtanus 'vero ,quum bierml'um’ ас men- i

[и V. Билла: pacate Рта/ища , топких.

fß Cof: Äreobindo Ü' Ä/pare ., XH. Jiu*

Affili: . .Ätridit ашет ‚ и: мышам ef

fet jejuniomm ‚ Paß-bßtìr ‚тратта ; ста!

_» ‘ (84) Nam Maxim” ille своими; ер?

fcopus, quem родина: Ferrarius Catalogo {ge

nerai'i inferuir ruin ‘die XXII. Иным-й _, rum

etiam XIV.'mt-r|fis щита logge alms-ille foil.

de 'quo Hieronymus de l'cripror. Бесы. сли

in hunc щадит fcriplit." Magi'mufpbílofilpbur

(Cynréus) mlm AllfauwdrízrJ ‚ Cfoh' артерии

fd'hatzolfr/Ísû" рати ‚ fra/111mm dr Fide ad

‘ch[ш Анд/Ъ: fvrx'pßr Li'brumì qu», Mediola

nî Е an. Im:- _} Gral/'ańo principi d_di'r . Ar do

gro [iodio Falli mmorei ‚ iaplm :rr'mis quin

qsraqmra reccnrior ell , 8: ful: itmiore Theo

douo lean ; ша четы швец Maxr'm'ano tiri:

тст die: Шляпами 'uoc-ata., i. е. Сосна.

Domini ; quae revera illov anno in diem

XII. Aprilis incidir .

Atque hunc quidem cpil'copum Libe

ratus Diaconus in Breviario de caqu.

Ne'ûoriana cap. 7. 8: Socrates VII. 4..

Тише [ermone штат marrant. (Мод non

eo регбист .‚ _ quo vult Henfchenius :

Quad ,'inquit , ipfc Romana: ‚ non afleo

naar' Graue [щит—ти- ( id quod ample.

@tens Cuperus. in Chronol. Patr.'_CPolit.

tomar. menf. AAngufri ‚ hoc infuper шаг,

р поп mirarŕ`Mnrrmianum [тешил Gmc.

cam отита non oalluìlfe : quod cum non

mirati ,tequidem magic miror ). auf quod

in commun/ii: fidel' . . non effet eminekm'

in/lru'éîus .Verum , G me audis , fermo

¿inroads prorfus non aliud ell диет/110

beim' , quo vulgus homin'um urebarur,

quurn contra горите cultiorem (116150

nem [ibi fepofitam haberenr . Нос puto

Liberatam 8: Socratern Maximiano шо

nachum proñtenti [audi nö virio vertiffe.

Illud autem non male conjecit Hen

fchenius [ _quem vièle> hoc die pag. 849.

murray; ] quurn Maximiani corpus diu

inhumatum ‘manliffet ufque ad Pro

cli elefìxonen'! ‚ qui illum' fepelilfe fcribi

tur; hinc faůnm ut°eìus мишек XXI

Aprilis a Graecis celebran-erm", quo Гей].

~ ven
n

1

81) Necdîear mihí мы: 3Ы8шг2 Гег

fan illum стали aequxlem. de'quoin ш

perior'e Adnoratione для ; nam ¿req huyls

elogia in illum polteriorcm ac Neitom lucccef~

forero unice con 'eniuntínCctcmrl lieutiA/ln

rom'uv" 8: джигит Bt alia plan codcmmodo

ратный vidimus ; fic etiam' in Maxi-’mo а

Maximr'ano faóìum- Praem'um чаши на сад

fede )am ame inmunes Maximus ‚ nique latte

celebri: fame, шиш ; ad внеш praeouir _,

nr hic alter Maxi'm pro Mulini» NUI'

bererur ‚ штатlike ‚щи »¿
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veriíimile ей illum fepulturae traditurn .

Hinc in пойте marmore non Вера/Ела ‚

I L I LS' _ `'2.2;'

fed Natale ei praenotatuxn tint , quam..

fcilicet conßabat non lioc diecxcelliile '

Йххп Pfs GAI îP,Ro.MIS.1.„.

MErito heic.’ P. h, e. Paßio (quae

 eli in Manyribus diei сток—щадя

nota) praeponiturznarn S.Cajum (ive Ga

;'um L ut-heic feribiturl cumG more Graev

4corutu : quod etiam in (axis (ub Caefari

bus haud ratto Latini Гит imitati ) hoc

die decellîlfe , oůendit'ur ex antiquiifimo

.Catalogo Pontificum Rom. чист-Во}

:landiani tom. I. Aprilis praepofnèrunr:

qui Catalogus medio IV. („еще recen

tior elle nö puta'tur. In eo,Catalogo_ haec

de Clio habeutur: Caiu: anni: duodccim

[ errant Catalogi ceteri, qui undecim an

nos er attribuant : errar & ЕцГеЫцз '‚ qui

quindecim eidem imputar : at Bede (in

ce'rus hoc die verum аппошт numerum

tenuiat ] шеи/2644: «quam , Айва: fepcem .

-Nimirum enim creams exeunte anno

283. [äquo deceliit Eutyehianus ex , cod.

catalogo] h.e. die XVII. Е non die XY.

ut haber ‚ Fleury ) Decembris , ad taelum

emigravit anno 296. die XXII. Aprilià :

{ic non rnale БЫ сайт: hujus Catalo

‘ rationes. Nili quod in Catalogo'dirs

. unus fupe'nt: 'quod Scifanari poteii , Ii

pro XVI. Kal. legamus XVII. ( quod 8c

_ videtur fecilfe Henfchenius, quiin S.Ca

jo папы. diem XVI. Decemb. ordina

tioni allignat)tunc enim non ¿die XVII.

Sed а XVI. Deccnabris calculi proceden

tes,numerato utroque пел-штоф” [aprem

illos reddent. Ceterui'n dies turn сгибе.

nis, tum mortis in eodern monumento

diferte exponuntur;‘íic enim pergit . Fuit

temporibu: Cari Ü' Carini , cx die XVI.

. ( corr. XVII. ut inreîligatut dies.: бод

сеть. ) тёти/3415615; C_qïp ILÓ’

.-’Carinoßqun )LKaleldur Mau”Видами

‘VL Ü? Conßantio ronfuliêus. Cetera quae

-ad hunc Pontiñcem fp'eâant 2 videantur

@ad Henfchenium ad hunc diem 153543.

& Tillemontium torn.1_’\l'.` „3 Wj.. „д r

‘_ Ех diéiis vides., mento .tg his Falli;

„diem S. Caii - emortualem hodie notati a

` iniquo confentiunt omnia Martyrologia,

ipfum etiam, quod {ub S.Hieronyrni по—

mineambulat., ac praeterea. Кератит

Bucherii Kalendarium medio IV. factu

lo 'fcriptum ‚ in Aqui) HIicnotaturf : хны.

Май Спи" in Callißi „ Et de__hoc quidem

nemo dubitare At шах-суш palmen.,

quam ~ei шитой: noûri (cui confentjt

Baila cum fccutis omnibus Martyrologis)

nota P. vindicat , vetuliiora monumem

n modo nominata leripiunt ‚Сациви,
cuius verlaatn {ирга recitavi ‚ _de martyrio

_. promote гасил: Hieronymiana Mrolç

gia Вера/3210711: você de S. Саш ufurpam.

`Bucherinnum , quod tuo-:lo laudavr., Ka'

lendarium Caium lignat fub щипцам,

Depojîria Epifcoporwnq. Etfi temen (ub

codem lemmate @atentar-,85Min, Sre

pb'anus, Felix , de quorum martyrionpa»

rum dubitatur . Quid ergo eli? Сощдсъс

-Tillemontius ll\_lot'.VI` Сашки iis marty

`_films videri annumei'andum , qui quam

, vis Марат ‚ perfeŕtum ramen marty

rium fufoper judieis (степная; fangume

non Гипс adepti. (дива non роют: non

probare . ‚ . > . ‚

XXIII .ÍN nSlo-Eon'cit-1*ivifiilzï, .1.,

ТЕ A&À,S.Georgii( quae tolerabiîio=

' ra (86) ceteris protulir hoodie Pa~ '

pebroehius)'in fine peg. na. num. 2.5.

vige/ima tfm'o die; Aprilisrpaffutn `hunc:

(86) Sed eadem ramen (puri: 8c ßbulofa :

de quibus ihtis erir Tillcmontiupx confulerc,

штимнёетт _( unmQ'do epm Graeçi

appellant ) teliantur: ramen nec 'fans

antique ea fu'nt, 8c go quuiernneerte tem

.pore fcripta , quo )am ci die: afhxafol

- F f 2. lemm

{отд/Ч ubi de Ьос 5- Georgia martyre д На:

u I» '
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lemnitas ст . 1am enim ab aevo S.Gre

gorii M. âie XXI`II.de eo fiebat,ut appa.:

Yret non tantů ex eius Sacramentario, vc

rum etiam ex ejufdem Antiphonario per

Thomalium edito: quo etiam die illum

antiquitus a Graecis cultum , ех hodier

"nis eorum libris Eccleíiailicis argui po

'tefi : ut l'acilis Íit conieëìura ‚ idcitco

'Aélorum fabricatorem illius palïionem in

diem XXIII. Aprilis conjeciífe „quia eo

die fiebat de eo oflicìum. Atqui his Aûis

tamquam lido duci , opinor , infillens

- Metricarum Ephemeridum ( quas vidb

apud Bollandianos tom.I.Maii ) auëlor ,

diei XXIII. Aprilis hunc hexamettum..

Vadpinxit t» _ ' ‘ —

"Hg: Гене-11.51: Зачёт tryin ¿uxl'nt Xaneir

`I/Iejlruit enfe гари: terna Ü' piceno Georgi .

Qui verfus non pluris gli faciendus ‚

quam Ath. ipfa, ex quibus exprelì'us fuit.

vSane quidem quos Papebrochius С in..

Comment. praevio num. 27. 8c 28. )init

fiar ‚ delìguat ] fed Palfwnir heic praeno

taire-nt . Et certe Neapolitanis in hac re

haberi fide; nonnulla potuit , quippe hu

jus Martyris cultui deditillitnis ; quod

vel ex antiquitlima Balilica ‚ quae ho

diedum exilat , ejus nomini- (“саги ро

teli intelligi : сщцз memiiu't Io: Diaco

nus in epifcoporum Catalogo , ubi dg.,

~S. Severo `: Prik ‚ ait , forit urbem jacuit,

тис vero quieTeir in ea {И}: Ecole/tía, quam

alii S'everianamv [ lic appellatam ab au

ftore fuo S. Severo , qui tempore S.Arn

brolii Mediolanenlis (edit ; non vero a...

Conllanti'no conliruůam , quod quidam

exillimarunt ] alii propre»- Отит-гит Y.

Georgia' ibi(87) faEiungÍ.Georgium vacant.

Eodetn fpeëiat quod quidam Petra: Раг

rbenopenfu' Ecoleßae Le'w'm Petri de Suj

rento Archiepifc. Neapolitani [ qui me~

dio faec. XIII. fedit ] hortatu, huius

. Мал-губы“ pallionem phonon: Закопать

.omputazis ‚ un teílatur in Prologo , com
/lçalculog ’ gx .ii5"ta.nfum offending' ‚ ро— >c pOfui-t t (I6 qu() Vide СЫОССЩ'СЦЦШ 9 8(

tuilïe S. Georgium' die 2 3. Aprilis coro

nam adipifci ,. fed ita faèlum effe , non

demonliratur. Illud fortafiis áliquem mo- '

verit , quod Notkerus in Martyrologio

{quod decimo ineunte faeculo fcripíit ]

ad VII. Kal. Maii fìc.p0.fuerit:“Cúìu.r

[Georgií]P/!SS!0 apud Romano; er pome

alia; omrml IXKol.Maii(h.e.23.Apr.) ecle

bris baóeturßed laxe nimis Notkerus Paf

jïom's vocabulum fumplìt' pro diefellivi

tatis . Ceterum quum videam in veteri

illo Hieronymiano] nonnìullzm in die fe-y

ílivitatis „нашит; faèilc adducor, .

Vgliellum in Petro de Su'trento, & Pape

brochiumheic pag.104.. nun-n.13. .

Et huc ufque diëìa eo pertinent , ut .de

-die paßionis hujus illuilris Athletae ni

.îhilvlconliare ракет : adllipulante hoc no.

ilto marmorgin quo diebus n_on fuis folet

Natoli: nota praoponi , дани/рож: autem

«i DEP. aut ‚ ubi de martyre agitur ‚

РАЗ. live quioni: nota . Cetera. quae ad

hunc ¿MQÚKMWP [ celeberrimm ] ри—

_ . gilem pertinent, videbis apud Tillemon

bus Kalendariis ac Martyrologiis [étiam_ - tium -1tom.`V. A& Papebroehium in lauda

to Commentagio praev'io ad hunc diem.

Quo die vel ipfae Mofcorum Epheme

ut credam diem pallionis olitn ignora- . tides eliigiatae ( a Papebr.editae torn. I.

tum luiílë'. (Щит-11 nono ineunte faecu- »Mau )S.Geotgium proponunt, morimo

lo [quo' lroc'rńarmo'r fcalptum fuit] Nea

роптал? tenuilïent , non Natali: notam

»[ quod fellumquodlibet, quucumquc die,

(.81) — Foriaßis tion ab ipfo S. ngero _, fed

polie.: id oratofium hâum fuit : quod proinde

poile; .5". G:orgù' Jppellationcm Bahlicae illi in

491111:  Ceterum li oftendi рот: ‚ Ещ- S 0.21“

g1» nommclmoncm ‚ live oratorium ‚ ad îpfum

S- chcrumtamquam машет referti poile; '

nihil jam ‚ poll Ecclelias dus: quns volunt 111110

do omnia paflim Graecoru'm Latinorum

que monumenta. Ac vix ullus ell terrae

angulus , quo non S..§eorgii cultus реи

. ‚ 'va

norem S Georgii a Conllantino Е Diofpolì

un-un ‚ alter-.xm CPolí удал. ап11с1111щ Нас Se

vcrxann prot-fus elle; . Nam ceterae vel anti

quiñ'ìmne Е de quibus :liquid littetis ската: l

VI. {icculum non tranftcndunt; quam contra

Severus IV faeculo federit . ‘
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vaferit : 111 tantum ut' 8c ingens Aline,

traůius , qui inter Ponturn Euxinum &

mare Cafpium protenditur , Gem-ging;

'. ’ ’a

Uae ultimae notae PP. R. quum

’ lignificent Pupa: Rami: ( licuti in

tegris ferme litteris nudius tertius in S.

Caio die 22. April.- fcriptum reperitur in

>hoe marmol-e , idque Graeco more pro

сайта p'álm ) aut Papa: Romani , dubi

tare non linunt , lquin S. Innocmtlus I.

hoc die colatur is , qui SS. Hieronytni 8c

Angul'tini -laudibus fuit celebratus, cuius
hodiedurn exßant egregiae epiliolae. At

duo fum quae difiicultate'm trennt', I.

'curyqui in pace obiit ., is uti Martyr co

1111111- , пат illud P. non eli dubium quin

Рашель nota lit -: II. cur huic'diei рис—

ter morem inferibatur , quum in aliis Li

turgicis> libris {ìve die XII. Martii , livè

« "XXVIII, Julii _, live XXIHDecemb. li

gnetur , nufquam autem hoc с11е, .' Quas

' duas diñicultntes difcutere heic operae

'fuerit .

._C A P, I. - `

De Мир}: elogia, »quod Лимита ‚ ftd

‘ поп ртет' morem , мыт .

» Non praeter morem id'fìeri ,_ pluribus

_ eremplis „etli pollerioris aetatis', otten

dam: quae quidem Sollerii viti mihi dum

viveret amicimim diligentiae in Vfuardi

nis aufiariis ,debeo . In eis aué'tariis ad

 XXVIII. _ Iulii ex штифт/2 Illax. ex

Vlrrajeäl. ‚ ex Leydenß , 8c Штат/Ё lic

recita'tur : Item Romae atll/rfum растит

` S. Innocentii Papa: Z9' Минут): . Item

in ‚Шёл-деп]; eadem & plut'a infuper de

Innocentio Al'mbentur . In Bruxellmf .

Romae ad Vr/itm pilearum Natale S. Inna

' sentii Papae (91 Минут ; 8L quae plura

ibi fequumur. In Bellino: Et Sigmarentii

A_Prtptleíß' margyrís t Grevenus`: Romae ad

Vif/’nm pile/mma 5. Imiotentii Papae primi

(T ßímtyris: han; Vfuardu: О“ :dde байт:

IV'. [dus Marrit' _ Sed _et praeter Vluardi

auëiaria 1 _in catalogo Petri de Natalibus

ii'tem S. Pontifex dicitur тушашом

ххпп Р s INNOCENTII

ILES
. . . “9

_ ( 1псо11$ Surg/lan? оЬ еаш caufarn libi

nomen impoluilfe eratut .

PIJR

tu: tempore Arcadia' principi: : qui tame!!

`nec-occidentem regcbat,& diu ante Inno

centiumobiit . Galelinius in notationi

bus: S.Innocentit' Pont. (9' _ConfeÜizris,

alias Маг—пут): , _ut in Mrologia Romana

~( Bellini Mrologiurn'iutelligit , editum

Venetiis ann. 1498. fecundum тотем.

Rom. Curiae ) le itur ;'quem tamen lidar

tyri't titulum relärt ibi Galelinius :zd/um»,

тат conßantiam сит Marg/num fortitu

dx'ne comparandam .- Quae ratio li va.

leret , quotusquisquc Sanůorum Ponti

licum non effet inter Mattyres referem

dus? ' Itaque dum aliam magis Мопсы“

‘caufam inquiro , interim praellabit ani

щипцы: , шиш elfe ad hanc diem

hoc nolìro marmore antiquius monu

mentum , quo S. Innocentius Papa Mar

tyrisfelogio cohonelietur .. _

— At haber ramen idem elogium Innœ

centius сит pluribus aliis veteribus Ro

mae eptfcopis commune , qui revert..

Martyfes non fuilfe putantur: de quibus

mirto dieere _', ne lim longior . Verum

'quod ad anticprioresl Pontifices lttinet ,

qui ante Conliantinum rexerunt Eccle

liam ; ut ii inter mar'tyres referrentur ,

quaedam anticipata öpinio effecit, 6111111

mantium `, eos oiìmes qui perfecutionurn

aerzte vixerunt , martyrio ali'câios fuill'e:

quod in Innocentio locutn non haber .

Quaclergo verior caufa hujus eri-Oris ñiit i

Caufas mihi dnas in medium абы-гс poll

fe videor : quarum haec prima elio .

I. Perfuafun'x oli'mífuit( idque veruin

eli ) Hierbnyiniano, Mrologio non alios

ferme Sanëioá , _quam martyres fuiffe in

fcriptos ; unde 8c Магу/тому! nomen ei.

primo quaelitumfuitlneo autem`Mrolo

gio die XII.Martii lic legit'ur :_ Romae S.

Innocentir' орд/фр}, Ra/i арф-орг . De quo

nam Innocentio , Romae ne an alterius

urbis epifcopo,id auûor ejus antiquiliimi

Mio-_,
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'Mrologii intellexerit , non ей plane ex

ploratum, deque ee adhuc [88] in исп-еш

que partcm difputatur. Sed ramen ,am

ante 1X. faeculum (qtgo hi Falli mar

morei Italpti fueran! )Romana Eccle

На Innacmtium RAI/i Iocium in Hierony

miano memoratum videtur prg Papa..

Romano habuifï'e . Liquet hoc ех Vetere

Rom. Mrologìo , quod . Rofwcidus edi

_r dit', quod IX. faeculo antiquius effe ne

ceffe di.; in quo die XII. Martii fic 1e

' gitur _: Sanëïórum yPamifîcum Gngorii Ü'

Imocentii ‚ Ех hoc yMrologio id ранто

> dum Ado arripůit, aliique ejus aetztis

Martyrologi ', ut diei XII. Martii Inno

 centium infererent , .quibus omnibus

Rofwçidanum , uti dixi , ducem Гс prac

b_uerat; utique quod ejus auéìor judicave

nt , Hieronymiani Mrologîi Innocen

tium ‚Каб focìum, Páparn Затащив

~ Саше r Et hi~quidem , quos: д1х1, marty~

l rologì fefe свою: ргаеЬиешм ‚ _dum

‘ штат martyriî notam Innocentio vin

diéarunt, Ar alii minus muti ex eo tanti

quod puxarînt, Romanum Innocentium

Hierónymìßnis Faůis [еще inTcrîptum ‚

cum continuo martyrem pronuntiarunt .

n quo dupliciter ее: ratio щи, gri,

и. ' » ' ` ‚ "

A [883 Eptcrnacertfe наступив: Mrolq

gììapographum ‚ quod habetur сцен; ann

quîus ‚ die XIIM1rrìi Gc fcribìt : катер.

`.‚ Y

‚шт; Eplyŕqv'ì ‚ Rafßìüìqí, It; 3111: apud _

Florentinium apogriphis áddirur то: Depo/í

` tío ‚ еще videbarur nota Сонеты-1: поп то:

- tyrìs ._Sed 8: die XXL v~1)e;:|:xxx_lz_i|1 eîfdem Нхеч

. гопуш1еп1здрогпрь1$ end_em `de l,Itlnotnßtmo

 дебоши: g at де Rafa-aut Rafa lnìlul-. In Da

вьюн-15:15 ejufdem Mrolo 11 apògrapho'eadem

ей mrobigue~anmmtìan ifprmgla. _Haec de

' Hieronymimih ‘ ° '

At Rofvyéìdnnum Mrologîur'n ñve Ronn

А шт bres/ius д Ado, Уйди-дн: eoderrx die XII . 

Маш .duos 'Pontiñces [Maritim 8: Grego~

ring» um защемит ; iidem vero die XXVIII'

.. Julii ( quo nunc Ingocßntius çolitur )'de co ta

ccnt ~ Quo fan: hi Marryrologi уйдет“: Hie~

ronymìànum lnnocçntium dici XI'I- Märtiì

habuiil'c pro Innocenti@ I. Papa . Eamquc opi

nionem fecuri fun: plums , cum primis Ра

gíux 5 fermequc содещ 12Ь1шТ1Це-ют1ш t

R I L I S

mum quod fieri Роющие Innocentíus Е—

pifcopus Каб focius fedis а Romana di

чех-Гас praeful fuerit , ac tantum Romae

five funůus martyrio,ûve fepuituszdcindc

quod etiamíì is Innocentius Papa Елец—1: ‚

non continuo martyr dicendus ехал: ‚ fed

tantum fedis Romanze epifcopus ; quum.

8: S.Martinus Turonenfìs, 8: alii quidam

4_:0ńfeílores in eodem Mrologio locum

mvenermt . ‚ - .

_I I. Er haec quidem una elfe caufa po

tuit,ut Innocentius Martyr putarerurrAt

рощи 8: шт fubeffe pròbabilior, quae

ralis eil. Certum'eßJnnocentìum 1- plu»

:a Chryfoûomi caufa feciífe ‚ -in tantùm

щ: поп apud Theophili feëìatores folum ,

чешщ 8: apud Arcadium imp. offende

>rit Quod Iì monumentis-a Baronio pro

duëh's quem vide ad an. 407..) Credi

mus ; is Pontifex etiam Arcadiurn cum

coniuge а fidelium communione femo

vir . El: yharm quidem Iènrmriam, & m0

.numenta quibus Baron. innititur , Т1Пе—

» montius commcnritia cxiíkimatiüo. Sed

‘ramen five illa Latinorum,l§ve potius p0'

ßerior-um Graecorum ( qui commento
rum hujlifccrrlodi fcitiffìmi architeëhl hl

bennu') officina cuderit: еа cette qualia

` ь ’ ` „сит—

, r . 

At jam antes Henk-begins dc eo dubîraverat;

8: еадеш дцо1щ1о Gail. Сырец-1 ад 2.8- Julíi

_animum fufpenfum tenuítJîtnc ille Raf: focìus,

qui die XII. Митей in Hicrońymînno legïtur ‚

idem 1c Papa Innocenrins  (дед Бсп1т Hie

ronymìmi ilii Innocentîus ac щам tpifcopi

`èllßcri Шейха: ‚ Romae vero adfcripri Бус pro

ptcr pamonem (we fcpulrunm? (Luid (1 [jap:

finnocentìus numquam Hierònymìnnìsggabuhs

jnfcripms (пей: ?Н1$ ессед1:‚ quod in со Hie

»sonymìano npographç :nnte> mille anno: fcrìpw,

quod edidìt Edm- Макетов rom-g» Anëcd- die

XIIfMartìi fic legìtuf: Комм: Inabccmí ‚ E9’

муфт S- бидон? Рдрлъ Qur emm ранено:

,Papa difenim dìcìrrur , prierA non item ‚ nìů

quia Hieronymìauus Innocenñus МЫ: ,Romae

epiicopus numqmm {швы ? Adds под Raba

‚пи: 5-1ппосепс1шп I.' non die ХП. Marlìí,fcd

XXVIII- )ulii ofurìt ,z id quod 8: Auûnrirl

тэта; рзГГнп е uuntur д Ex his vides 3 ПО"
immerìto Bollanâlinnos addubitaße ‚ UtrUm Шс

хан focius Е: ídem щ: »Pçpa' лаосский“: .

l
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Cumque monumenta cum nollri hujus

marruoris fpeciofo martyrii titulo junfla

argumento Гит ‚ поп tantum de ea ех

communicatione plures пап—анонс: ода

vo ac nono faeculo circumlatas Гите ,

vcrum infuper Саше шпс_ perfuafum ,

eumdem Innocentium» ea delcaufa ab

Arcadio forfan plura решит ,imo etiam

inter martyres annumeratum: id vero nö

alio plane fenfu ‚ quam quo Marcellus'

aliique quatuor Romae Epifcopi hodie~

dum uti martyres in Rom. Breviario со

luntur ‚ etfì (anguinem minime fuderint;

unde ö( commune his quinqueviris 083—

vum Refponforium attributum' fuit, Во—

mme расту!) шт &с. Ea ergo , ni fal-A

lor , verior caufa. vulgo crediti martyrii

fuit `. Et cette non de nihilo id' eil', quod

Petrus Equilinus Ep. a me Гири ylaudatus

nolìrum _Innpeentium martyrio corona-l

turn fulïAmxdio' imp. fcripfit . Omnino'

euun песет: `elt , Equilińum {мышь in

monumenta( [ive vera fiver potius ialfa )i

ex quibus id live slate five per сошедш—

tas cliceretur... - « . „

Addendum hoe etiam, quod ( ut I'upra'r

ad 2.7.1annar.t‘lem0nllratuml fuit) Neapo-f

Iitani duplicem Chryforìomi Draaoíitiœ

nem difererirA inter fe diebus c'eIebravef

runt; Quocirca cos.' decuít & in Innocen

tio prolixos {меди cum uti martyrern...

colerent rquam crederent Chryfollomi

caui'a in maximas- aemmnas' incidiÍfc д

С А Р. l I.

Сиг e/'ur РаЛЕо in his Fа]!!! boe die рте!“

morcm colatur .

Quo die S.Innoceníius ad caelnm emi

graverit ‚ nondum certum habctur . Prol

die XXVIII. Julii id maxime militar ,

qued- in Vetere lcatalogo Pontificum..

Rom. quem edidir Henfclrenius to.“ t.

April. quemque VI. faecul'o I'criptum pu~ _

tat , lde Innocentio fic гсгзьгшпшгв

липа: XV. mmf.. I. die: XXLßepultu': ad

Vrfum штат И Kai. Jug. h.e'. die 28.'

IuliiAnallaliusetli eum Гири annos XV.

fediII'e dicat menfesduos ‚. dies viginti ;

ramen confëntit' in die ac loco fe ulm-_

ne. At qui' paullo accuratius caculoi

inirevol'ù'erunt .‚ hujufque pontificis an»

nos' diefque I'edis cum decefi'oris Anali» t

'Iii педагога; Zolimi annis co'm'ponercgg
iníìituer'untl , ferme eo laßunt'ur, 'ut' Irl- _

nocenrium menfe Магда оЫЩе педаль.“

Sollerius ìpf'e',` С ad 28. lul.` ubi de S. In~

not. num. t5. у tametíi сетей: non~ af

fentitur putantibus H'ieronymianì Мю:

Íogii Innocentiurn' Каб fociunr effe hunc

Paparu , tamen fatetur", vid)`erieumde'1ń4
Arn'enfe )anuario ordinatunr', ac Martio

mortuunr . Q_uod fr fern'eiv admittatur з]

duol inde'colligi роде videntur. I. Quad

in Henfcheniano catalogoöc Analìafio

is V. Kai. Aug. f'epultusv ad~Vrfum«Pifea«

tum dicitur, id de* aliqua translatione

live potins Ícpultura lìabjli ,. poffe accipi .

III. Accedit poilremq quoddarrri> eins „ jlì'ortallisœnirrr poll mortem ubiprimum ‚

пр›{ои5и( putativi ) martyrii in' Коша

no ipfo Breviario vcrlig'rurrr.` Namur--r

d'idem certe y u'nde т Ьос Kalend'arlo

martyrii gloria. tribuítur Innocenrio ‚—

manalfe id exiilimo, ur non lieti aut nu~l

азы: rertius( etlì quam pridem y поп. На

beo dicerc ) fed in annquißimis' quibuf

que ‚ quae viderim , Rom. Breviariis S.

Inunecntius' die '28. Iulii cum aliis tri“

bus Martyribus iunffh'mpcolatur ., & qui

dem cum officio plurinmum Martyr-um'.

Ceterum monumentum понга marmo

re vctu-iìius , in que. Innocentius 'Papa

uti martyr fïgnetur , Indira', uti diri ,

шедшего . '

temporis caufa is` aliquoin loconierilibus'

quatuor гасит: , pollmodurn V. Kal.

. Aug. julia. Iepultura donatns' fuit'in' coe~‘

meterio'adqufurn Pileaturr'r , ubi 8e eins

deccíior Anaíìafius _' fepulcri honorem.,

adeptus ruit ‚ Ea vero quia {labilis dei.

mum Innoçentii Iepultura fuit , quum

prior тетроду}; fuiITeF, 'id'circo _de eo

fcriprum reperitur, Карата r/ÍL non vero'

палили) ad Играл Pil. V. Kal.

_- Quumqucin Pontiñcum catalogis id'

finca-nut dies fe шпагата obitus,enote«

tur; id fraudi е e potuit anno: fedis Pon-_

-tif'icum colligentibusßurñ alii üatimgioßf

nulliferius jutta щита donaretlitlnr.

a - _ a

In 'l ` 'I
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II. Hinc etiam colligifur , quum re vera

Innocentius medio ferme munie Martio

Iivc decclíillct., [ive decelfiife crcderetur;

hinc racium , ut quumin 'Hieronymiano

Mrologio ( quod vulgo purent , tempore

S.Grcgorii M. Rom'ae in ufu fuiífc ) _die

XILM.trtii quidam epilcopus Innocen- .

tius infcribererur, cgi pollea pro Papa In

nocentio habitum r, idque 1n poileriora

Mrologia induclum ,- _ut S. Innocentius

I. pafïiin'diei XII,` Martii infererctur ,

interim> aliis Mrologiis (89) 'ob fepul

turae diem in antiquis catalogis сноса

tum ', diei-XXVIII. Julii cumdern añì- '

gentibus . 1

At vero nemo unus ante hos marmo

reos fados deteëìos repertus eli five ve

тел: _, live'fequioris aevi,_qui hunc Rom.

Pontifìcem -die hodierno iignaret , nec

tantum Iigaaret, Verum 8t notam P. h. e.

Paßìonis addcret : quae nota. in Martyri

bus diem emortualem figniñcar. Quid

_fane hoc die Neapolitani fecuti fuerint ‚

ignoro , A_n Ист alibi pallini, fic 8e _in

Innocentio G_raecos' fccuti Гипс rincer,`

a quibusfortalfe repercrint Romanum

Innocentium 8e ut martyrein coli,

hoc die confummatum ? At hodie apt“,i

(ёмко: Inulluml eti 'de urroque чёт

3111111, âpud `quosuie locum quidem is

Pontifex in'librisliturgicis, quod fciam ,'

0Ь1111с1 .` _Anvero Neapolitanis aliqua

communie caufa cum Andega'veniìbus

fuit? quum hpudutrofque hoc сметам

S. Innocentius Martyr celebretur . Vcd

rum 'Andegavenlls Innocentìus longe ell

('90) alius '. (дна erg-o Neapolitanis in

mentem venir non -tantu'm Papam In.

nocentium martyrem façere ‚11:68: ein;

rnartynutn in hunc maxime diem con

)icerc ? Experiamur ecqua ab augurali

arte praeIidii I'pes fuperfiì ‚ '

l [39] Rabanus, uti diximuplnnocentiumle "

dici 1.11. 111111 ini-critere; : idquc auâturia Vfuar

dim pafïixnfcquuntur . At NotkcrllS витает

Ропинсст шт dici XII. Motril 1 'tum exim

XXVIII. Iulii inferipíit . 1 '.

[90] Apud Задавайте: hoc die XXIV. Af.

prin] he legitur in Practermiliis .‘ 3° Innocen

Ix'm Marry' суд/ш hodie in IEcrit/ía dudegaf

/1PRILIS

Jam illud fupra attigimus , Neapoli

tanos, qui in honorando Chi-ylotèoum

mirifice enituiffent , decuille 8c in Chry

fotiomi propugnatore Innocenrio par

aliquid praeilare . Quare Iicuti illiuc '

" prueter letlum , etiam duplicem injullam f

D_epolitionem lduobus difcretis Kalenda

rii diebus inlirucrunt ; hujus etiam lltc-.

nuiliimi pontiñcis, quem `plurimas Chry

follomi caufa paífum acrumnas “111111111

runt( Falfo an vere, parum intercll)

colere Paßìonem inllit'uerunt . Sicuri au- 1

tem in Chryfollorno ( ut'rad 27. Januar.

diëhim fuit ) Depoßtio- diverfo prorfus

{ignificatu eapitur , nec tam pro mortali

die , quamv pro ejus exauëioratione ;lic '

in Innocentio Рати ‚ quae hodierno die

honoratur , nonA martyrii confummatio

nem defignat , fed aerumnas Chi-illi сап- '

fa exantlatas ‚ earumque'annivcrfariam

memoriam ;' ‘ five quod revers hoc die

purarint in Innocentium defaevitum..‘

fuilfe, live quod eammemoriam inl hunc

diem vacuum conferte placuerxt . En fe

Ilivitatis diei hujus veram notioncm,~

duplici illi Chryfoflomi Depoíitioni гс

“ fpondentem . l .

A'c (ane videndůçinnon ñrnili de caufa

fluxerit,ut quinque illi pontiñces,( Mar- "

се1111$,]0аппе$, Silverius, Martinus, Pon- -

tianus ) hodiedum uti martyres , etíì non

fufo fanguinc , colantur . Eorum , credo,

Ватты eodem intelleëlu quo heic , h.

e. »tolerataruna aerumnarum ) memoria

quotann'is olim recolebatur . Atqui id

fatis fuit , ut- pofiea eorum ofñcium de

-commu'ni mart-yrum peteretut , tantum

mutato oéìavo Refponforio'. Idem & in

Vercellenfi 'Eufebio , 85 aliis valuit .'

Et quidem Ii hodie ab Romana Eccle

Iia S. Innocentiut feorfum ab aliis cele
brauetur,v credo is antiquam ab aliquot

' f (асси

om 1 obcopur eo "дышит; ßrque d.' eo ф:—

cíumfùb ritdß»1|'dup~ cur» pro ii.' шить/1

1:10:41 подати; - De eo ceteris' que MJT/_ff»"bl_u

Agnmenßbu: _, ex чистит nun,.- rofui.’ д ipjo

fumqm'. du“ S- Maurirío ‚ agemu: 4 ушат: d.“
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faeculis tituli martyrîs ( quo in pluribus

vluardi auûariis-donatur) poffefiìonem

adhuc tueretur , est de communi unius

Martyris ( mutato tantum Refponforio

VIII.) fextus pontificum obtineret .

Nuuc quia cum Nazario , Celfo ‚ Vi

flore Martyribus таят celebratur ;

quod unum третей ‚ communi cum il

lis plurimorum Marrynun officio hono

ratus fuit .

I L I S 353

Atque haec ad meum penfum fatis:

cui curac elle debuit ofleuderc ‚ quid fibi

hodierno die velit lnnocentii Papae Paj; .

130. Nam cetera de lioc magio Pontiñce

qui noíI'e cupit ‚ adeat l-iiltoriae factae

fcriptores , maxime Tillemontium ‚81 ,

»qui ultimus lnnocentianas res anigir,. -'

Guil. Cuperum focium Bollandianum a .

XXVIII. Iulii . '

~XXV P s МАКС! EVEN

T heic fcite PqUîonir notam Aufìor

appofuir.Nam in AëIis perquam bo

nae frugis hoc die ab Henfchenio pro

latis dicitur in fine Marcus martyrio af

fcêIus die triœßmo [ meuf. Pharmuthi]

guod cfl apud Rom/mor VII. KaLMaii h.e.

die xxv. Aprilis . Edi nonnulla hoc lo

co ex manu poileriore accefïiffc viden

tur . Tamen non temere is in A-egyptio

rum , Aethiopum, Syrorum, poftremo &

Graecorum iuxta ac Latinorum libris 1i

turgicis & Mofcovitico Kalendario Pape

brochiano eod. die infcribitur. Nam quod

in hifce Paflis marmoreis dici XVII.

Май Marcus Evangelißa itemm notatur,

id quo pertineat, in loco exponctur . Ро—

llremo Iicubi alio die is conlignatur , in

telligendum eft de Translationis aut al

terius rei memoria . Sane & eumdem

hunc paffionis diem defignant metrica@

Ephemerides in hunc modum :

Emaiäi 'nlp-rn Meißner e'm' 9:9”; Jop:

ues einer 

Q_uimz in fe dufia Манит traxere frc

leßi .

Ac de hoc quidem S. livangelilla qui res

huc ufque difputatas nolle cupit , adeat

prae ceteris Tillemontium to. 2. ac Sol

lerium in Chronol. Patriarcharum Ale

xandrinorum tom. V. Maii . Ego intc

rim de AcIis, quae modo nomiuavi, non

pauca quae fentio , quibufve maxime in

rebus a viris eruditis diflentio , ita huc

aíFeram , ut exinde & res fciru pulcbcr

rimas nos affccururos, & quaeñiones an

tehac diñicilcs decifuros , confidam .

D I А Т R I В 'A

De S'. Alam' ЛЕН-1 Hefsz/míanir [ату/г

.Graecifgue : ac de Grnrmrum ¿Flr/mm

ignota adhuc viris doíìir mira ami

anmte ас pretia .

C А Р. L .

Vlrormnym ЛЕЩ-щи norit/rtr uti-rr torum

primigmia : in eadem ради-с:

Animadver/iones .

Habemus ab Henfchenio ad hunc diem

Ада tum Latina tum Graeca . Et Lati

na quidem funt uniuiinodi ‚ quae is ex

XII. Mss. codicib. inter fe collatis edidit

pag. 347. Laudo diligentiam . Scd hoc

amplius optandum erat , ut variantes

codicum leftiones ad calcem fubjctlac

apparerent . .At idem chfchenius Grac

ca duplicia vidit : quorum quae prior@

loco гаек, ea vult ( num. 4. initio )

de Latino fuifle in Graecum transla

ta XI. aut XII. faeculo per aliquem

forfan monachum Cryptae ferrata@ .

Atqui ab ea notatione temporis ve

hementer diffentit Tillcmontius , nim.

ratus , Henfchenium de iis Graccis Aëïis

loqui , quae in fine ejus tomi pagXLVI.

proflant . Sed vir accuratillimus in eo

fallitur : nam quae Herlfchenius de La

tino iu Graecum tradufta dixit , ea non

edidit : proinde de iis judicare , eccuius

aetatis videantura non poffumus . vidit

autem Henfchenius & Graeca antiquiora

altera , quorum meminit род. num.4.

verfu 13. his verbis . .Alia 1180 ‚ afm:

prima origine Graue campo/ita ‚ invenimus

in Cod. шт. 866. Ü' m , quam-vis mina

G g
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т аЗЛуи/тгй Ú’ „Ланит fínt , quam

Latina ( illa (cil. quae ex XII. Mss. col

laris ccliclit )idcogue non fuer/'z орете рте—

xium «Ji/ifm ipfa Latine redder: ‚ Стасе: ta

mm „мети: ad calrem [zu/'us tomi z nim.

pig. XLVI. Quibus verbis duo dat 111161

ligt-re' . I. haec altera Graeca diverla

prox-fus a Latinis effe , nec una ab alteris

fuilfe interpretando transfufa, nec ройте

то Сгаеса сит Latinis quidquam ha

bere commune: II. Latina longe anti

quiota effe Graecis hifcc ‚ quae ex Vati

.(91? l'. АЗ: Latina S»M4rrí non (fe а Graf»

и; ad :af/1i ищет rtjtâl': dífverfß .t WC

un_.¢<1 [15.1: [mer fc dfßèrre ‚ quam гехш:

рптдстщ ‘Ё/‘Ц {пгсгргетп'опе tiffany/1l .

Id quum slugs mediocritcr Greece doëto

[it minileñum , mirati lilbit, eecur chfchc

mus loco proxime recitato ниш judicavcrit -

Зад omnino mihi vidctur chl'chenius tum,qllů

Соттгпшгх'шл prat-vim» fuum fcribcbut a ill

plures curas ШАНСЫ; , АСЬ: Gtaeca non exa

mlu'lun cum Latiuis contulillè.'qui дне-[Го щхо—

manque principio , Bt aliquibus inter цинична

fe r1pttun поп magni momenti dillidiis обсыпь

ддриез Гег1р11опе$ elle ccnfuit  Atqlli ПОП

Elus unum fcriptum ab altere, quam rivus a

toute diFrl-rt . Ceterum сведет utrobique ab

initio ad calccm narrazione: , idem prorůß 8i

ordonarrationum, imo 8: eaedem utrobique

fententiae 8: еодет plane ordine leétorì pro~

pmmtur  Hoc tantum interelk, quod ell inter

pretatiopaliim laxior ac libcrior ‚ nec verbis

‚(ИШЬ fed tantum fententiarum генах: quod

m plurimis antiquis translationibus cerœre

pollumus  Аддс quod modo plura Latine func з

quan (Змеев, modo contra: idquod 8: ad IX

Aprtl- in vita Maria: Aegyptiae , obl'ervavi

mais ‚ ö: alibi pañim occurrit  Poíircmo mihi

videtur Henleheníus iple a fuo priore indicio

моешь tum , quum .1d Graecum monumen~

tum in hnc tomi cdcndum ventum fuit .' quan

tu.n quidem ex Íimili utrobiquc feéìionum di

`viîione , 8: ex paucis iis quae ад vitae calecm

:ple .tut alius illevi: ‚ potelt intelliqi 

П- Чтение S- Marci bf/Ioríam Ú' la »ige anti'

qu."arum ‘Latina с”? Ú’ primígcmlzm.“ ß Чип

femur aliquando Larinam _» quam идти: Ь

i'u.'crpr_ft»lr.‘iofh.`jfe наш/ирга .

_Hoc etiam cmvis mediocriter in utriufque

linguae Eccleliiliicis monumentisvcrfito lilrlî

per leliqtigbït.N1m li d: antiquitate дизайн-1115:

Gtaecus textus minm ubique maritiem., ЕШЬ

ХХИАРК1Ь-'1$ "

cano сод. ` eruta. ad tomi calcem reiecit .

Atqui equidcm, cur a viro doëlo'in utro

que diffcntiam», inferne ( 91 ) adnotaÍI'e

non pigebit . Ceterum quam maxime

aetatem Ада illa Graecanica referrc vi

deantur , tum dcmum reïtius coniicere

¿abitur , quum :adem cum Latinis con

tulerimus , & ncceflariis obfervationibus

illufiriora in fubjcëta ( 92 ) Adnotatiouc

fecerimus . Interim in feliinantium gra

tiam praediflum volo , Graeca illa mihi

videri antiquiíiima .

CAP.

nus autem nonnullam aevi fequioris barbariem

prodi: ~Ex quo Et illud fequitur, textum Grac

Cllm д Ut Ote antiquiofcm ‚‚ Pro Pl'lmlgclìl-O er*

fe haben um  Vt omittam ‚ quod A.Mil-ei rcs

prius ab Alexandrinis letmone illtc ~ ulitato

fcribi , quam lingua Latina _, oportuifle . Nlů

vero ufque adco' auf aäoEoÄo'yz ащ [illdcmuso

ut non tantum Evangelíitam hunc Latineferi

Ринг Evangelium [ quod revcra Graece znltio

prodiit ]vclimus , Verum etiam iplius rcs ge

ltas Latino primum fcrmone conceptas l'uillc 

Verum quid Plum ? pallini interpretatìouismec

vero bouue, tn Aétis Latinis ligna deprehcndun»

tux»Num»3-mcd.io Latine legitur: [ул]: futori 1

calceammlum (difruptum) "сайт CORRI

GENDVM Ihoc ideo, quia in Graeco прайс

Зшддйиадщ: quod etû primario elt ton-ige

n-gtamcn eleganter ac proprie heic notat терз

тге «St integritati reitituere.' quam contra матч

rigen' сайт: parum Latine dicatur,fed [атм

aut reparar: . Sic etiam pro {пушной 'rollt'

cœaâta( quod Biblico liquilicatu Pro punire

legitur num- 10-) ponete Jebuilket Biblicum La

tinum ui/ìtandiverbum ‚ поп vero штурме; ‚

П aut fcriptor primitivus , aut faltem bonus

fuillet interprcs  Mitto Latini fcriptoris hujus

olïenliones` plurimas ‚ in quas illum Graecus

textus non intelleéìus transverfum egit : dc qui~

bus confule Adnot- {eq

[9z] Ai Gral-ca S.Marn` AH.: cum Lalínì:

Collard' Anímaduerfíont-'s priore: 

6. I» Ad Дай/пи 1. z.. De Marco dupl."cfler

Витями: loca: dfjfïcili: expedfmr  De

Mart'i'pra-uìncíil  INCIRCVMCISVS ido'

loiatrac fjnoraymum fèrmanc Hellem'ßft'o -

.Qyíd «mimi идее/шли - Mdm' РИТМ ~

Locus fnlerprrn'; farm/:rm -

Prima ACtorum Graecorum periodm', под

n_rihi vidctur ex primi auâoris ingenio prodiil;

ic gpracfertim quum cadena ab interpret-Irion:

1.a
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Latina abfit з St illud Wina:- де Verbo poli

Nicena tempera рати: ufurpari coeperit  Fa

cile igitur hoc fuerit hifce Atti: initium: Аш

yeçiaatpt'wvv. murr-` s'xaiyo ‚миг; finir агу/ну

Agorum am: ‚Блага aina/¿Évry ‚ ¿Mmc

ми ¿Meu new: rre и} кадра: {uu/»aigu

nw д luxe» ii- . - Sanrîia Ара/5011": pir ID

( non [DbM д ut in Latino nunc legitur )

„три: orbcm гепатит parti'entibu: ‚ шил

alii: alia: cit/irate: ac regione: одну] т! ‚

fortitu: :ß Marcus Aegypturn _' @om nos

locum capJV- expendemus-lítiam Actorum fini

quaedam ex polteriore manu acceflille д infra

Obièrvabimus 

AIbicl- in Latino 11.4. (ie legitur : Vàil: in Ae

gypto fail-1 «um [ Matcum j E'uartgeli/lam

рте?! Синапс: -Cat/Jolicae t9' Apdlalicae Ес

clr/íae денежном  Et conqueritur Tillemon

tius Nor. I- his verbis declaran: auétorem vi

deri ‚ S- Marcum non alio Icnlii Evangelißam

dici, quam quo S. Pnilippum Diaconum , netn

e quod Evangelium in Aegyptum-intulill'et :

quod i'alhiïimum ед. At quod Graeca heic non

melius ie habere expolìulat , id vero решено -

Ibi reëelßgirllrî Ёдеи .„ pro quo male Latinas

VQbì ) 1mi Euer-numb ¿wir {Поищи

и ganar/ai Karo'nç >tc- Aa verbum: Vuile

U’ Erlangen/lam гит fauxerunt beati [live

Di'vini ] Cananerjanéhe i3’ qußalicae Eccle

jíae  @id Canone: vocet , intelligitur ex epi~

tlieto #enigmi  Loquitur de fcripturarum Ca.

попе ‚ extra quern qui [unt libri д xi Äuœra'yiçal

appellantur "Idcirco autem numerum plutari

vum ulurpavit ‚ ut notare: diverfarum Eccle

liatum Cananeuin quibus omnibus Marci Evan

gelium inferitur: a quo ille Evangclyçae со

gnomen acccpit . Auctor proxima ixerat,

Marcum primum omnium e'uœyyim'dadûu

‚выдели/р in Aegypto - Мох ltatim iiibdit ‚

P'nde U’ frripturarurn Canon ei' Evangeli/lae

titulum флейта?! , non tantum feil. шара

Evangelii ( quod ut vulgo notum . fupplendum

lectori ell) verum 8c ejnfdein praedicati gratia.

Hace vera Gracci textus fententia elt, quam

Larinus ‚ una partícula perverfe rcddita › ob

шит. Huic veriíiimae interpretationi acce»

dunt Eufebii öt Hieronymi paria ferme diöta -

(Донна ille in II. Hilì- i6- lic pòiiiit : Hunc

Mar-cum ferunt _primum in 4qu шт fuif:

mißum, ibique Evangelium'. З n' паи о'ш

цеёфят) quod а” confcrifjìrat ‚ рте`

стат ~ Hic autem in de Scriptor-Ecclef-de

Marco diferte dixit  ,jy-umpto ifaque Evange

имам ipfe confeceranpi rrrxit ad Aegypturm

er Primm Alexandrine Chri/‘lum annuntiam э

сопрйшхЕссЪфлтоНос 8c fcqucuîia eólirmaut»

in quibus illud e'uiipuEt/v 'i duz'yfyihtoy t рте

dicevi! Evangelium in Aegypto ät viciuia pri

mus)capiendum cit de ipio quod fcripfcraruion

enim (quod alicubi legitur ) Matthaei Evange~

lium , aut alterius ibi admintiavxt  @ne чащи

ita lint ,inde etiarn colligitur ‚ Marci Буднее

lium (iracce primitus' fcriptum Рите; нес enim

Latinum Aagyptii intellcxill'ent  Sed jam de

praedicatione cx interprete audiarnus .

Nam in Latino fequitur : Pro/)rrr quod рт?—

marin rara легли; regione _» in [ ex Graece

corrige Et in j Libya _» Marmarica ‚ Атро—

niacn ‚ ttf Pentapoli prat-dicevi; . Hinc Ada

S. Petri Alex tribuunt Marci forti practer Ac

gyprum семени/па: regione:  In banc Апо—

rum chorogtaphiain intra Adnot~ 7S ita com

mentabimur ‚ ut inde hujus liiitoriac antiquitas

maxime eiueeat .

Moat queritur 2116101- , iucolas regionum illa

rum incircumcifo: L9’ шита; l'uill'eJd quod

criminatur Tillemontius ‚ ratus poll Cliriili

mortem nullam fuill'e in circumcihoue prac

Iiantiam , aut in incircumcilis opprobrium 

Verum negari non poteli ‚ Judaeos [ maxime

extra шипит ‚ qui expertes Chrilti cacdis

Метит] comparatiores ad recipicndum Evan»

gclicum iermonem шаль, 81, Н nihil aliud ‚ сх

pertcsiinpietatis . .His adde quod Alexandria@

primum Eule/iam тёлками” Hieronymus

dixit,de illa loquens, quam ibi Evangelilta con

Itituit . Hi funt enim admirandi illi ¿freine In.

dailinum cum Cliriítianifino, quoad licuit , co

pulintes : de uibus mox nonnulla ad нит-3.

dicentnr  Objicit Bc hoc Tillcmontius , Ac

gyptios, )olepho кейс _. fuille niliilo minus cir»

cumcifosVerum Iofeplius de antrquis Aegyptiis

loquitur,quorum nonuulli circuincilionem tilb

ibant, non de fui temporis . Vide Jofepliurn

VIII- io. ubi Herodoti locum тают, hue

dubio antiquos Aegyptios intelligit . Pollremo

Noltcr incircwm'i/br tamquam fynonymon ido

lolalrarum, quod fubjicit , „пират; idque

Helleniltica phrali ‚ Iudaeus ipf'c, uti cenfco 

Ibidem ltatim'in'Gr-aeco тмин—‚Афина;

illos idololatras Гите plenos 0mm'.r imma/idi

нм, падалицы „видам - Ропо п

ßat'dfßamu llmt qliaelibet reiigiouis Graccanicae

objecta , ac praccipuc ßmulacrm Verum eur

eadcm титр} Lbßxa dicuntur PAnnon ltatune

etiam portatile: etant . Verum ne dubita, quin

ibi airxfiór (it idem, quod manu ‚сжатию.

compadîum ac ¢uqui ( naturali) oppe-nitur

Tcltis hujus notionis Helycliius, apud quam in

Пита: Ajacis mors vocatur Птшдг @aiya-‘roc
ll- е- warned? i;î Qudixo's' ‚ marffaíia ‚ поп пл—

turali:  Нос uno argumento idola Chiifìiani

~ g L im»
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impercbanz, quod client шт fac'ìa . At Larimxs

inretprcs illud «aux mi» pro arrivai» accipiens,

imperirc venir .infinita едете: : quod fwn

cra: Зале: genrium abominanda maximum 

Ibíd- max аёдфобц Larinns verri! diuerricu`

l L1 1 non xmlc,quia Hefychio 5c Suidie дрыг:

fum 81631»- ln Gloñis autem 5149052 funx com

pila» .r Si двойке ‚ compixaliu 

Numa.. v. ;- 1щегркза5: .' Eran! illic Е in

Cyrcnaica 1 /ëcundum gnam :ju/'drm religio

ш'х [пфзсплг-РеШте : quumin Gracco de 1pib

Marco lir fermo ‚ de quo inretponirur in hunc

:Bodum : [ й’у 'yáp .j 1c'vaf ¿x ф: aiufnis'

quluç днищам: j h-c~Erat :nim [ Marcus]

¿enne ex :adam rfgíonel: Cyrenaicaj отдадим

tive prfßfeéïuf  Arqnc luec cadera , rcor, primo

inrerprca lic rcddidcrat ‚ Ем: [ Marcus :Mè

czmdumgcuuf ejujäem REGIONIS indigena -

А: poli/.1mm in codicem Шиш , cx quo cercra

Polic-a cxcmpla Цинкит, proReg/'om'x irrepli:

Religioni: icouiequcns fuir ‚ ur ho»` forum non

B-Lircor[ quippc idololarricae impicraris boûi ]

fed Cyrcncnlibusrribuererur  Hinc вход-га elt

en depravarillîma. Леше, quae nlm: Latinos co

dicrs выше: . At zu ne dubita im hunc locum

hircrprcrari, ut Шри. pofui: сх qu@ loco dithi

mus , quo tempore haec de Мисс hifìoria Гей

Pra fuir ‚ perlìufum flńße, MarcumCyrcnaeum'

wille [ive они. live falten: origine : чашам

zumvidcrur illud «à уди: innuerc .

9. II» Adfeü--gh D: Pbaro Ú'Pbarfrid: Alt

xJndr/'J ‘ ¿lr штамм: carrigiae :li/iufm:

amen : Vuur-Deu: propria/n шамот» Dei

:mmm  Миши Afueramm in Асу/тю рд

Хгст/ИДё-Ео: ‚4Дегл:[и{[е guidi w1.: Illa'

мрет}: Pbilom'ani; diluer/b: .‚ ftd шт :if

для zam'm non tenure соц/иди шит, а?

qua d: caufß ~

Num@- vz Москит a Spiriti: Sanft@ Marcus»

в! FANVM .ilrxandrx'ae pergere  Ac miror

Е" Mss-Xil- a'n l-{enichcmio viiis nufquam ali.

_ :er mille-Atqui inferprcs ( nílì íì-ipcs fuir)primo

ibriplèrar ‚ nd РЕДКИМ медлите ‚ u:

Grace: icgimr - Мох „ы irnpcrirus aliquisprßI

Р/тго PHANV1W[HÃ @cid oiim'alpemb |nr].(ì,

ve Ездит ШЬЬЫшЗгуш Ruiptura codices omnes

indr: propagaros occupavir  елке heic c

nim legitur Ё“. 759.9аддгту ААЕИуЗенашг

qixœiáortalfis imrio turc Ё“ wir ¢a¢pifuäzAAs§

in Вши )idem dkxandriam: nam aitcmm illud

mitculum cit ~ Enh Шее: ‚ noni-aro hujus for

mas genrilia cum fubßanzivis femincis copula

15mm alibi д rum poriñiënum in» Euiebii libro

Dc loci: rcpcri , grue male Cierìcus iniaireram

l'ormaml: rcrminarorum in к , [.1180: ] риск:

librorum f¢ripcorum tidsm recuii мае: . Gen»

R I L I S'

rile Шип! a Srephano Ethnicographo ‚невесё

tum ‚ ufurpavit ramen Hirtius , qui in Bello А

lex.cl7~P/Jaritar dixir : id quod aziam cx Cae

fare citarur- Porro hinc difccs, praercr notas A~

lexand riac partes,Bruc/Jium [ in quo Мидии :l

Sama , Нитрат» э fuifi'c criam Pharizn: im.

Pbarum infulam; quae pofiquam ponte cù Ale

xandria coaluir, pars una non ignobilis Alexan

driae fuit. In ea arrc Scniorum LXX inrcrprc»

rationem fuiii'e câboramrmlibcr Ariûcae tribu

tus prodidit  Ac (anc conjicimus , цапф

in Pharizide plurimoslxabicalie ~ anuc mil-.i vx

detur {uiiie инд: , cnr Marcus in Phariridc pri~

mum {ubitirerit  Nam fratribus prius adnlmria,

rißiuiftum- oportuir ‚ ащсчшш gentiles Alc~

xnndrinos adorirctur 

Ibid. in Graeco v» x4' primo in Pliarum зр—

pulfu Marcus реи/сите dicirur in locum appel

larum Внуши: Bennidian . Latinus id nomen|

omilit : a: alii,qui рейса. e» his-Aétisihaufcrunu

{cribunc мелким аи: жилищ; in Grac~

cis Mss» Íìmt excrcitari, de (imilirudine duaruru

мышцы ß .5L [.4 сапы ‚ ut Гавре una alteran)

nicnriarur, expoíiulaut  Hinc crrorum tous ~

A: quum Mende: oppidum _» 8: оШпт Мая/1:—

fum ‚ 8c Namo.: мстили, [in: in Асдурсо ce

lebria а fatis tir veriíimilc , nomen illud cum М.

fcribi debuili'e,Mu5i5nu Mendids'an ГСП . Q9

locollîcdcfiamyotìca exßiriiiè( in g'xßa'a'w:

utiquc Marci memoriam ) argumcnro ей, quod

ab Epiphanio [шаг-69- capa-inter diverfas Ale

xandrine Ecclcfias rccenfcrur 8a n' mi Mwäräfg,

Ели/Га Мепф'ёй . Ex quo б: vides д curtum

illud Метит! ( quçd alicubi legi pracdiêìum

tlrir)c1iminaruium ellcnc rcrinendú Mandir/fian

lbidcm Latinus fic haber v- 1 z- Мох и: in

grcßiu aß cir/imam, miriam-»rum :jur тут.

plum e/I [ h.e difrupra corrigxa: quod рыс

fcrrim valet in Judaica calceo,qu¿ крот ape:

rus, loris undiqnc adlhingcbatur: unde dill-r

rim liut)'cl\i‘\s,Dij/`ríngitur caler-i ein: CORRI

GlA-,ncc Шве: clironicon пасами Er beam:

Apo/lohn 1'пишущий : Vere nunc {хе-т шин»

вхрнЛшт e/l  Нос Marci dictum Спаса dc

iidcranur: quod ät Tiuunonxius Not- l- Mar

coindiguum puta: r lillo- Tamerli non prorfus

indxguum arbitronN-lmcontra videtur cudicto

Apottolus vanis gcnziiium. obfc rvaúonëbus соп

tra ИШЬ .Cicero in [L dc Div-L40. ubi quac

du-m fupclsltitionum, genera` olifcrvari vctuißet,

adding/me Lomina] /i jújèipiamunpcdir ojb;

/ia zza/:if д Wabrufria L'URRIGIAE _» Újh r

nummznm erun! ao/¿nunnda . О!” 5 Tuihus

riclcbar, ;. an'non» шип аЬ Aponoiis rideuia.

Гасите 2 Ergo hace non :am ferio ab Ниццей

щцщыпш, quam ur auguriis iliuderct. Tan

lhìm з



‘этьнчс‘и'тк'

‘rita-aluькч

:u

«iva-u

s'. MARCVS видном ’ 137

ст ‚ inquit, abcß, llt a difrupta соц-11311 quid»

quam lac-vi cafus тешат _, ut potius mdc pro*

фетиш milri lucceil'um pracfagium . Itaquc ve

reor ‚ nc Graecus lioclie tcxtus hoc difto man
сиз acl nos pervcncrit . In Ecchellcnlis certe

Orientali clxronico hoc dictum трети-г; quod

ex Graccis potins ‚ quam cx Latinis Aäis mil

lud типах-е dcbuìt .

Statim ibidem fequirur omen alterun'r .

Nam quum difruptum calccum Marcus {11:0—

ri rcparandum rradidifcct г hic vera inter

iiicndum linillxam шитье: ‚ Exclamawít 45—

cm: ‚ Vnm Deur [Gn in 955€ ] quo :udito

Мысы: ай intra [Этс11)_/пст3агдден: .' Projpe

rumfew't Deu: iter mmm . Refcrt hoc diótum

Tiilcmontius- ad illud'Tcrtulliani in dc гей-аи};

ma@ cap.zubi льдами“ ipfos nec cogitantcs

lunes Deumlingulari-nluncra ellerre  Scd ni

liil limllc aut communcìquum aliud lit Deum di

сзге [Епдишйгегщиоё Graecis,pracfcrtim cru~

ditis,tritillimurn eít)nliud difertimJ/’nur Deu:

Poxius cx-iñimavcrin), futorem- Hebraicam vc

rì Dei circumlocur-ionem inco inopinato'cafu

incogitamem lLÍìirpafsc Iudaci Alexandrini al

gentilibus interrogati ,. qucmnam colei-ent av

uodvc Ею Deo nomen; pro more fue refpon

êcbant , Vnum Drum fe adorare : quod perinde

accipicbatur a tamguam ii id ci! proprium no~

тсп dsc; .ld ubi lutoris illius animo infederat;

fubito vulneratus , Dci luducorum norncn in»

clamavib, dicens, Viau-Dem ,-illc fcil. чист

Judaci colunt  Nam 8c illud fatis conllat ‚ Iu

dacorum cultura plum cthnicos cum idololn

:ria copulalle .«

Ibidem.in<G=raccotemrvcrftr ante Ehem nm

по Ясдйшьблог Anianus Marcumfdomum Нит

invitall'c,il_atim ut miraculum», necnon cjufdcm

Marci qi'œdxnwxo'» vidio.' qui vaccin-interpret

шиши vitae comincmían Item mim.XI.v4¢

in delcriptionc liabitus oris corporifq; S.E,van~

gcliltac dicituris l'uifsc d» адепту йткдсэ

штифта: prol o Эпикриз, Афиш

continuu- Nam nod m Chriíìiana. plulofophìa

¿mman antiqui: iccbant, icl Latini Parres rcel»

dcrc amarunt Continentim. Itaquc нос! ЕцГе—ьзшп. 16~ primo Marci illucoppuliiir-innnme

ю; fe ad (ilarilli religioucmlapplicuifsc fcrì Gtr

5;' càrm'aanc'f штамм: In' xxi» см po

дами id Hieronymus in de ScriptEcclubì clel

Marco , Напавший: ‚ Тата daärínntì' vitae

CONTINENIlA', ur отпел/Эстамп: Chri/lí

#J rxcmplum cogent-Sed rcdeo ad Actorum

Marci lixiptorcm:l cui( е:— Graecao vocis^bis'

Мигрени: kil-indicio) perliiafumflilit,Marcum

а ‚наши liiifse, 8c primum Afcetnrum in-Ae

gyptoinltituranem с Б: hoc totum шиты

fe ‚ judico . At deinclc nofìri Iongìus progrefl'ï»

etiarxr hoc contenderuxrt ‚ quos Philo Tbcmpm

rar vocat , libroque ferme integro ddcribit д

eos non aliosl'uil'sc , quam ludacns )gemani

Свищ ( CМИ!jèäntorer) ad earn vitae for

mam- а Marco redaàos Id quidcm Eufcbius II

17. Sr'. pcrfuafum habuit, 8c Hieronymo За aliie

рогами: : at rccentioribus quibufdam , inpri<

mìfque interpreti lilo Valeíioíd perfuaderc non

potuit, TlicraPcutas illos' pro meris Judaeis ln

bcntibus  Quid nos de ca чистота ccnlcbi

mus? Sanc quidem Plrilomanos` Therapeutas

pro Chrillianis habcri , praeter argumenta ab

aliis producta „,` eriam- ratio встроит vetara

vidctur  Nam Philo, anno Chr-ilu XL» Ко

mam aetatc proveâior venir д non videtur diu

ultra annum Chrilti~L.vitam protuiifse  Acqui

Chroniei oriemalis- ab Ecchellenû editi 11:61:01

( quem cum АСЕ: hike, quonlm- auŕftoritatcm

efsc dcbcre maximam inl`ra demonítrabo,pnflïm

confcnticntem reperio) Paullo ante annum LX'

Marcum in Acgypmm, zpf'o vero anno [АС—Ме-`

xandriam venientcm facie  Ex quibus intelli i~

tur , nec Plxilonem Chriflianae tidei proce sus

in. Aegypto vidifse ‚ nec Therapeutar a Philou:

dcfcr'rpios tunc cognitos Marcofuifse. Dixeris,

ox aliorû fentcntia Marcum multa maturius fu

rafcripto temporel iiiam provinciam attigiil

c . At ui [ic fenferunt ‚ iidem annumhbrcî

omorturilem Iimul marurноша: : qucm ego Зи

fra certis argumentisconl'eramßin annum Chri'

lli LXX~V-%ocirca diñicillimum clk ‚ Магсцш

ante appuiiíl'c in-Aegyptum', quam Philolibrnm

dc vita contemplativa fcribcrct . Artigit quí

dem hoc argumentum- Tillemontius Nota IX

Scd idcrmex igmrata :i fo vero anno Marci paf~

Bonisrejufdemargumcnti vim enervavit  M1~

neat ergo ‚ ТЬехарещаз Plńlonianos nihil ha»

buifse cum Marco communeI . At nilì Eufcbìurni

virum-tanrum-manil'elii erroris arguimus,Íirnile

aliaqllid Therapeutartun' inllituto pcrfecer-it in

Acgypto' Marcus uccefm cli , (Левит fcil

focietatem', ‚тем ipfe : mm nunc ‚фиат

fuifscex duobuohorû Aftorů loci@ modo hujus

difqnihrionis initio 0chdimus'- Nec dubiurn

eli _» quin-plurimos ad fui exemplum , idemque

inllirutum cnpefscndump'errraxcrit Apoûolus .

Hnbeatur ergo Marcus in Aegypto primus Alca»

tarumpater-Atqui Afvelarumvocabnlumctiarw

Philonianis illis commune fait ‚ ut crininio li»

bri Davita-còntempl. 8c alibi pallim- сопим :

quo fic ,-ut illud my; . . [кризу intitulo libri.

illiusfPlxiloniani , Sàndius malucrit legi alam:

qáp :ingeniofe ‚` (i minus vero  Hinc ergo vul»

gata illa Eufcbii aetate pcrßmlio ‚ ТЬегарсншз

Philouinos fuilsc Marci мышек ‚ orta с: со

_H a
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fuit ,squotl tant Philoniani illi ‚ quam difcipuli

Marci, utriquc Адаме vocareutut-Inciderc 8C

aliud potuit,quod huic Гати vires najores {ub

rniuiltraret- Fieri inquam potuit, ut Iudaeorum

Therapeutarumplurimi Mirci praeconio iuei~

:au s AIL-etici: видавшие inltitutis adliaefe

:int : cx quo feulnn Ãil'solutis Therapœltarum

focietatibus [ imo синем in Chrilti Bt Mar

ci nomen concedentibus ] Гон dcinccpt Marci

‚(Леше vigucrint ; qui proinde cum illis priori

bus mere Iudaeis al'cetis confundi a fera polleri»

tate coeperint - Et caufae cetera ui multae

выпьем conlunäerentur- Marcus A cxandriac

Eule/fum judaùanrem (ait Hieronymus) initi

tuit , credo .- щ: Indaco: lucrifaceret .° uncle 8c

Seriptor hujus hilloriae num- l~ de Graecorum

incircumciforum multitudine д ipfe ex Judaeo

Chriltianus ‚ queritur  Re vera in his АСЕ:

lulquam luclaci ,L qui alias Sanélis liters inlen

lillimi ] Marco obltrepuille , au» cum gentili

bus confenlille narrantur - Que omnia nos eo

ducunt, ut Iudaeos Alexandrie-los, maxinae The»

rapetitas, Marco öl taville 8c aghaeůllc creda»

mus  Ac de Therapeutis ita cenleo .

9. III- .dd fedi'l'onrf f- 7- MILIVS пиит/ис

ce ori: Aniani nomen ‚ поп АЬШш . Depri?

ma Alexandria: Erde/ía in lot-i: Bacoli -

Num. 7. initio Latimu texmf fuppletur .

ш Stuff-aca ходка/и 1 ‘yusûA/g ¿afir

те:  Latina {тетрада/в corrignur- Pula/m'

rima Стаи! rextur :xpoßríol ex gua appa/fre

' collx'gímr, Манит/афиши difuípulor- рто

dirían: иврит/шт - Lora Bacoli conn/'rago

[а « „Quid Bubola: .

Num. V. v-S- ln Latino lic legitur.' Ordina

И: - ~ - tref радует; ‚ i. е- Melíum [ alilni

tcŕtius Mx'lium , cui fcriptioni Graeca Acta la

vcnt ] Saóinzm Снами/т . Mflíum hunc

pollea Alexandrine Epifcopum l'uilse .- .8:

Ániani fuecellorem ‚ tradit S- Petri Alcx- vata

a Combelilio edit-x; in qua Anianus Marcom?.

celiilse dicitur,Aniauo МЕИш-Аг alii Marcum

excludentes ‚ Anianum primurn epìfcopum la

ciunt:d¢ quo vicle dicenda ad num- I 1 .Ac Tille»

montius tam-V-in S-Petro мамам -i'gnotum

БЫ else hunc Milium queritur, nec alium vide

¢i quam Eufebil Abilìum - Id quod ita concedo,

ut ramen Abílíi nomen corruptum else conten

dam» qui vere Mr'líur dicebatur . Nec enim lo:

lum in S- Marci О; Petri Alex- Ат: fic fcribi

mr , verum etiam in Coptico Kalendario( in

quo die zp-Augulli S - МНЕ! hujus memoria ce

lebratur) Sein aliis pluribus monumentis apud

Soller. in Chronol- Patr. Alex. tom. V. Mail .

Ceteroqui livc hoc nomen majnfculis {cribcrc

Wr litterml'acilc М in dnas A Bdíl'solvi реши:

live miuoribus; tum vero in Mss- есть у 8c

[I ita lunt limiles ‚ ut dillicile una ab altera

dlllmguatur - Itaque Eufcbio Miklos рго Aßt"

ma: rellituatur , cenfeo g non vero Animas'

Лещи, quod ccufet Valclius, nullo Ms- motus»

fed eo tantum quod гены uília Romana luerit

Atquiôt gens Melia apud Grut. occurrit: 3c

fatis hoc clt quod МЛН nomen haber , uudc de»

rivari polli: ‚ ut hujus viri nomen elle queat -

Ibidem verfus finem Marcus Alelantlriam

poll biennium rcdienx s invenit ibi время,»

con/lrßüam ab ei: [ Chriliianis] in loca ‚ qui

подати Bucoli  Gracce ‚ s'zxknm'aw ведша

а'шшг ¿munis ‘l'v wis ицхцрёюп Быкам

De loca Bacoli ht mcntio 8c in Ь. Petri Alex

ACtis Combelilianis - Non prorl`us publica lucc

Ecclelia fuit [ nam tales tertio primum lacculo

poll Severi pcrfceutionem ltcterunt1fcd clam in

abrupto loco crabqui Bacoli dicebatur: quo pa.

¿lo ät Tillemontii diHicultas Not- 1 . concidit .

Sanebracca locutio au' Днём Е qll-1e in his

Aclis Гавре occurrit ] dor/¿wnВши proprie li

gnilicat : qua locutione non tantum profani

ut untnr , fed St livangeliuml: fr qui: wir ПФ

Argos ya s proprie In domo Patri» mei'. live

Templo, oponer теч”? ] ôc millicsCodinus

alilquc fcrî tores Codina antiquiorcs de С1’о

litanis Ecc cflis - Verum quutn Donau: [лисой

dicitur, Виста appellative liunendum ell pro

[идиша aut ишиас-то ; id enim Graece 63:12

fica: - AtquiDauw (mlm/fi quid aliud clt quam

liabulum five mandra bovum P Itaque in Chro

nico orientali illud l'v frais дном Arabice lic

concipitur , ut ugmńect ln manera bouw» .s

ut infra ad num-7Nidcbin1us- @are hunc Chri»

lliani inacccllum 8f abruptum locum ( politurn

детсадов иридий › 1и6рмесф/г1и) idcirco.

вы delcgerunt ad eogendos coctus,ut occultio

res спешишь: mox dicenda acl num- 7-8t l I»

Num. 7- Радия: с” autem, ш beatijjìmß

fëßívitaœ »v_/1ra Paß-bali: ì- е. Damim'cu.Í die:

[видах aucun-ere: туфта die muß: Pannuti»

quod :ß VIII- км. Mai'i : qui ell dies XXI V~

Aprilis- Iam Лиры animadvertimus s else le

gendum [fige/imo nono die meuf-Pam. nam fr»

quais dies Marco Huismus' infra num- и...

numeratur rricefmur quidem menlis in Aëtis

Latinis - At a Graeco rextu heic & num- n.- ca

temporis notario tota abelt , in quo heic fo

lum lcgitur 1n hace vcrba : decidir autem ‚ ш

бели: fe/iiví-'dtìr fendi] Paß-batir Dominica

fand-1 oucurrertt - Ceterum infra ad num- lz.

olicndam _» tunc Pafeha in zgAprilis ineidifse .

Statim in Latino fequitur: .Qua temper: u1-l

тт ( gentilium ) Serapìsca agebarur мышц

т: : Саг- Zapzvnami ita/.taaie i-c- Балтиец

сету);—



ь'

s.

“литий . СотгЛЪЙо ißlmcc vident! diverf.;

finllc а 5сгар1д151е11о praccipuo,quod num. из.

тени: ysya'âmor Natale Serapidis , 114-12

ft'um mju: лишим-1217114»; - ltaque illa «wmf

[ап'а ern: forian faagzluqfi ( lar/reparatie)

(шведам тщопз 1011ип111111113‚8‹ in с)“: @pomp

'noiî (pcrvzgitiù) pcragcbgrur  Auty 11 torce

wyxdfœ 8L 'yen'ÚAioy ut lynonyma ас falta.

quidam generis lixmuntur , tunc dicemus, Se

mpiacmriduum plurcfvc dics Alexandrine рег

дц1-111е ‚ ut quacclam Romanis Graccifquc Mh

cran: dicrum plurium . Ceterum xiv/Mwah ( 11

in unum сошёл-атм, quae de lib/40€ 8L cogna

tis vocabulìs Hefychius , aliiqnc rradum ) im

udica. cantìca ‚ ерша: ‚ :ripudia ‚ nihilque non

ifciviae д tcmulcntiae , furoris ‚ ini'aniac com

plcc'tcbarun Et hac quidam derivarivum my.:

в/ц hand alibi facile reperierur .

Ibidem v5 Нас igitur opparlum'tate Adu»

n.111' [JLM/'mwen proxima dirfgunt Stc. Verum

шишки cli poli [аритмии dxlìinötio [quam

дсЬсдс else accularivi cafus] esque rcrrahcnda

рой illud ‚Мании! - Atque тес pracllabic uri

Graccc fum: , cognofcere . Bum“ l” 120111111"

Ац.35итвг›ха; кирас ¿ai mi: евр—71,4: духа

ее ms- тд'щастс ‚ xafriAaßw özc- quae fic

verbo rcddidcris : Taler» nu?! opporrunimtcm,

увит quojdam per детишки [ 1:е- per сей:

11оп151Ь1Ь1уаеоррохшп11аест . цад pro Per

eleganter ufurparur , de quo vide H- St- Thcß]

тратте; nl .v {помнит сит

С Мзгсцт ] fauŕîa; prem fan-ae Oblatiom':

praga-mem  Sed :gc ‚ те11ога quacramus .

Ercnim quum Ефима": 111тш11165 au

dis , neceilà eli ‚ юз non vi irrupillb in locum,

ubi Apoiìolus Гам-15 орегаЬашг ‚ fed пищит-п

ГутшуПц: 81 myltcriornm confcios, habuîflè

faciles adirus . Onnino proditio intervencrit

opone: falforum (капищ . lijns prodirionis

nullum in Latinîs Attis vefiigium exñat; in qui,

bus 8L quaedam defunt ‚ quae in Graeco legun

tur ante Verba modo recitata . Ervo шпат

Gucci textus comprehenûoncm рой illa verbi!

( Scrapiaca agcbaturßlhmnítaf ) totidctn 1.a

zînis verbis'redddmus  Kef onkel' ¿E сгиб,

сёмги-122114510: Src' Et [ quidam] multi еотит

[ gentiiium ]erant д qui шагания errori renun

tiaveranhfcquc nfld: дебита: adjunxeraru

Нос torû interprcs omiûr,ranu id nihil ад rem

песке ‚ imo eo interpoliro hlum narrarionis

abrumpi . Sed falfus ‘cit ~ Nam his verbis viam

lim munir ad cxponcndum, quinam ii inlidinro

rcs fucrint д. nim~ ex eorum numero, qui (we

11116 idolatria@ rcnuntiavermt д five Гр: lucri

lllcóti 131151113- Magilìrlím prodcre :mimum in

дышит  Swim cui» Graece 6c {equixur :

МАКС—УЗ ЕУЛЫС. 2

Po/lquam ¿girar gum/iran( Макаки ) mân in

venerunt; ea opportunimtd turn fcil. Palchaiis

falli ‚ шт е11зщ1Е11Гогцт difcipulorum ] u t д

quam quafiamper cqfaríoncml: l’afchalam ] in

filiíatorfffummißß'em» {пипетки} сит ( Mar

cum )jìmíŕu Ривал’с-где Oblatiom': рву-десп

tem ~ At д inquics, nulquam hoc difcrtc dicitur,

illos infidiirores fuifsc [ive veros _» [ive falfow

Chrilìianos- Rcí'pondeorin Graeco id diiízrrif`

(ums verbis inmii , modo пасти: animus atïel

каш: . $с1епд11т efl igicur ¿p7 im; vocabulum

heic pro crßim'an: рамп; poni : deinde illud

«fait sind гл}: фд-‚ш еодст тодо dici,qu0

o', ¿nä ггдх 219i; 111111: Slain' д 8c о; ian'

штат fum condenaron: бес. (ic Sc Helleni

itis oi ¿x тритий (АсьХЬа-ОЛ-Пца-Со—

loßlV-l 1~Tit«Iro-]ûlnt qui circumcißanemfc»

Дарит IbeJudaei  Ergo avais ¿vré 'is ¿fr

«yfqç verre див/дат crßatíoni: [h- е- мы Ра—

fchnlis jobfervatore: › per quos imeliigir Chri

Rianos live veros live iimulatos  Vlrima igitur

lic reddes: Taler» пай; [ dici Pafchalis ] oppor

tunímtem ‚ quum диодам ex «fazione [_ h. c~

шит cefl'ationis Qdacoresöc fymmyltu ]ín~

[Лит—е: m'ßfem _. дерн/„Метя!шт Mill'as

celebramem  Haec tandem ver: clì 100111111

cherrimi fenrenria: quam non modo vcrus in

tcrpres ‚ fed ne nofìri quidcm viri srudiri Гипс

añ'ccuti  Tillemonrius certe in Marci hiñoria

illud elvis' ein' wir ¿lv-yin Шея-ритм ›

uelque: гели, qui n’ avr/icm ríen a'faírcî

rigide, 81 pracrer aliûoris жмет! Arqux

cx hoc loco Шкет [ uc c: aliunde paÍïim 1 vd

invizus (atebcris, Graecum quidam tcxwm efsc

fine dubio primigenium : Latinum vcro пи:

пш elle imerpretacioncm , 8c hunc imperiti

interpreris  chcio quo patto отшили ‚ 11108

(упадёт u'urouplyayénç все. [им/моте:

qui f: ‚па/90: fimulurcm Luc~ XX» 2.o- non т1—

niman liniclocolucem focncraruros  Conifer

locum .

Sequitur = M'a'jèrunf fum-m in гонит ein .v

Ú' падете: жидам : Trabannu bubalum in

lois Вис?“ - Gr- du'fwlaeß air Детям: :r

пап _ßsmhs  Qlod ndnorator Gracci rcxrus ад

tomi calcem, queritur malc cxprcfsum in Aéiis

Latinis efsc _, rams verri dvbere, Пирита: [ш

lvalurnìn Luci: [ non [am )bucolí ; mox addcns :

¢_In фр: enfin compa/:enfui 1 при ad 130];be in

ярд: трат: ¢ß~ Scd neccfse non ell: nam fre

menribus in Marcum gencilibus,fbrfan is non in

Bucoli Есс1еПа‚Гед alibi clam convcmum Chri*

Hinnorum cgit ~ Scio quid adnoracorem оден—

derit д quod fcil др quicmn non motum деб—

griet ~ V’eruminfxa oílcndam , fermone Непе

milice и pro »'n рати ufurpari. Начав criam

511111
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мы пцт.9- Marcus ex carcere raptabatur jr

:reir örc- iu loca [non in lucir] Васей, Sanc

vero laca Виси}; faxofa спас ‚ imo rnpes mera

(we promontorium _, uti coiiivitur cx uum- g.

extremo ‚ :SL липы х. Hinc viçiizs , quanto cou

«ñitcrir впадайте per contragofa loca тарта

ri  l am ver» Bubalus quidtproprie lit . .docehit

Bocliartus .tn Hieroz- 11.1.8- pag- 2.3:- ¿dde 8c

antiquorum loca produda a »Valelio ad Ammia

ni XXII-1p L; .iis aliifquc plura difcimus,quae

hue l'aciunt  1- Ех loco cit Marcellini , Palla

.dii Lauliaca in Macario Alexandrine, 8c Philo

ftratç апатия Aegyptum ac .maxime Nili va'

ciniam bubalis дышишь . .IL Bubalurn animal

сне ex caprearum 8c damarum genere : id quod

ctiam ex Graccis Scripturae interpretibus ge

nere мехмата; conltat , 8: er. Hefychiorcui

дадим: [fort- ßs_GzAlc'] di Задаёт; »III

»k-'allitur Lindebrogius ad Ammianum loc» cit»

bubalns conlimeiens cum Philoíìrati ßpg'ygqß

i- c- àobw ауте/‚ЧЬИ: : nam elli muitorum тес

fuit olim opinio ( ctiam цени: Plimi vulgo bu

balos ей uri: i-e» bobus Germania contundente)

ramen нашит. utrofque commune fuir . IV.

Potius in lo@ Pliilofquti ‚. quem paint Linde

brogius a ßa'frga-yaa [ quaíi Ii bovino: dixeris ]

iidcm liant ac bubali » Сш- ? quia chronicon

Orientale Rechellenůs ( ‚шире: adoékiñl Ань

-mano accuratius Latine redditum) hoc Alexan

drinorum in Marcum diêlterium his verbis сеть

cipit : Trabite bircum in пишут barium-_P’.

Pri/Irma id quod ltalis vocatur il bufalo а «hud

ab antiquorurn шиши cit . .

5» 1V» ‚км/этапе: 8. 10. п- Inrerprer argui

шг . Vazícinario Angeli duplicim- implem

МанитИдёт Chri/lupi in camarilla bacc

innuum  Marci сети: Яшааитд rqgofaif,

Моет/ш ТШетот. De .Natali детищ: .

Detegirur лет: inrerprerir- „Quid Аы'фиищ

lc ‚ОИ'ЁААФ . Dejcriptío famme S- Mam

ex Стаса praprirtare enuclfafur - Locur ob

ß-ijf Evangrh'ßaepqllinâura exponirgm

Pmua ‚Идите carrigimr  дум fegelirv

штдитя; - @yid диодами: - Fal/ß inter

ferir mammie-411 Marcurprimw Alexan

шт итак”.- a

Ыиш-З- Gracce verfu 8.. fic Angelus in carce

fefolatur АроЦо1цш:1›7-уггм Q_ ”НЕЁ!“ qqs

”шутит? : xçti qu Mr_«ngqz en_ ш 'yay

¿u ¿,»qôqugß .Pro lus Latine lic legxtur : .So

riru mim jaözu ufuprrnae ‚ш'мши : лат Ф'

in caelirfpirilum шит дышите 4aererruf

„qui“ U* [таблиц lux попустит; Hacç h

сит Graecis conferis ‚ vidcbis , quantum vat

lnerit interpres ‚ qui in Arr"l,aya¢ vidcrc (ibi

vìfur ей fuum illud Inde/12km .» 8c alia porro

hoc loco): mii corruptus hac parte cH.’ nam ali

bi fcrmc'tidclior] pro lila libidine шипит .

Verum hunc mittamus ~ Graeca autem roridcm

.uerbis (ie Latine Гоши: : Angelifpírirum шит

wßgdiunr, FJ reliquia: шле in mm поп реп"

bunr . Polterius hoc vaticinatio elt сдав , quod

panino-.narrator _» ubi gentiles Apolìoli reli

quiasßammxs ablumerc conantes ingcns exor

ы tempeßas in fugam vertit . At Lutyeliiu#

8c Tillementius cgrcgie .falluriturJ qui Mart-um

Crematum ‚шпат I dc quo vide ток ad num

ю- I_nrerimillud ‚(и wir intern: quid iu con

ceptione oraculi facit? Nam liboc tantum arve

batur, Marci corpus intaâum abiecendio loic,

[itis tuera; dixifse „'x фасции“ паирип'диш.

Nunc non temere eli › quod шахт In hrm .

Forralïis pra-eter artuum incolumitatcm ,hoc

inluper pollicetur Angelus , Evangeliltae Reli.

quia; in omne tempus notas celebrcíìiuc in сег

ris Шипу; xd quod pluribus Запасти: mini..

me сопит: ‚‚ quorum i'acras exuvias nunc i'ru

iti-a quaerimus  Nec ea vis ,abeli a verbo ¿wa

”у”? _, quod non tantum cli Jiri-dí aut effin.

¿ur ‚ led 8¢ amirri 8c ять-„шт : lieuti 8c Lari

пап? Perep урчащие (ignilicaç . Nolim Ьасс

9611050 асс1р1 _» quali Veuerorum auribus clara.

)f_cfumlamcß “НЛО под tempore Marci Не}:

pignon nota 8c celebrara Гиен—им, Alexaadrìae

primum ad ufgue poni весим initia ; рой illud

vero {страз ea Veneti {ulìulerunt , apud quos

hodiedlun magnoin honore Гит: - Locuplerif.

Qmur с)“: rc1 :ellis Bernardus IX. Гасспн то _

nachus ,_ cuillerelìimonium habe; apud Mabìi
Шиит ш Anual. штамму. num lA B

_ J  L. er..

nardus cmm iiD-_ 87o» Alexandriam prefeäus,

“паронит-орошают; monaíicrium S. Marci

cum monaclus invcnit.' quo cx loco Veneti[ ait

Bernardus n_lvigio tulerunt litrtim corpus S

Marci __» m luam infulam dcportarunr 

подщш lfm a.CSPHÜS_telìimouiuna ad roborau ~

dam Venetorum pollefïionem validiñimum сС

{с _. n_nerxto cenfet Mabillonius .

Ibrd.vcrl`us hné Iuterpresrl/mif „d еитЕМаг

сит) DOI/lfm" Irfu: Cbri/Im iu eujìirma 25' in

bßbllß J «ив/ист! сит dxßilmlíf fuí: _» JMC'

qßain parere/ur: quem 8c дёшевы Marcus

[_utxquc ex farm-1 U' [тайн] narratur  Hinc

parc: д quo tempore fcripta hace hifioria fuit _,

"ëllgû Pcflülfum Alexandrinis павшим Mar

eum unum cx LXX._ difcipulis exftiriůe a Ню

Ыгеш vidxfse Dominum in carne mortali .' de

quo шефа: antiquorum fententias vide apud

T_illcruontlum Not- 1.- His vero verbis ibidem

Max-cum alìatur Clarilius: Paxtibi' Маке » па

ßrr @vangeli/la» Nec video, cur Кинул/74:

словит д quo Marcus лапше ormrur ,raw

tapete



SÁMARCVSnEiï/'ÄNG 24:'

to pere ofenderît Tillemontinm not» r- Vtut

ellmoller auBtor vulгагат l'uo tempore Гашиш,

five {criptam five orc traditam, in bis fequitur.

Num- lo-lic Nolter incipit rotidem cx Grae

co verbis .' м impiarum Grnecorum multitude

ignemfucrendemu Е Grldya'lwmiquumfuc

símil enz ] in loro qui Кати? госапгш'С Gr

u; qu: кастрат; А77ёмг_‚ quod vetus in

terpres reddidir , In loro qm' томит Ad Angl’

lo: )Iußí Religuíaff {mug-aw jwmbuf/'erunt ~

Sed mox Dci providentia exorta immanis tcm

pelìas gentiles тёще папани, ira ut Chri

llianis с)“: Reliquias fcpelire licuerit . In qua

narratione illud fxauaaw i.e. „Летит E_uty~>

cliium opinor adduxit д ut Marci corpus crema

rumdiceret  Exlilltant in hoc Eutychii telli

monio Dallaeus in IV. cle Religioli cultus objc

ас c» zz- 8L Ernellus Tcnt'Lclius ad Hierony

mum De от: illu ríbuf, забиты, Venetorum

traditiones Eutyc ii andoritate convclli . At

vero Tillemontius, quali qui hunc ‘Áfrorutn lo

cum cum fcqucntibus narrationibus conciliare

fatagat ,_haecin hunc modum in Ню Marci vita

componi: : Le: Раут; пе fe сашептт par de

lu] avoir oßê la wie ‚ BRVLERENT jim

corp: . - -`Мдй - - - le: Chretien; ramaferent

св .QI/I REsTolT афиш i es'ïfw

пиетет . пае 8c Baillerus tori em l'ere verbi#

in Бит Marci vitam tranlìulit, Itaque hi fe»

miullas Marci Reliquias ad Chrilìianos per-'

venifse tradnnt  At то modo uwt Marci “Rio

cum ejufdem fepultura eoncilietur ,l at cum

Angeli certe oraculo proximo ad num- 8~ reci*

rato, vatìcinantis ‚ Marci Lipfana non perim-v

га, Coire in amiciriam nullo modo poteri: .

ycrum quo paâo , inquis , verum erit illud

snai/:nw [ crema'verum ] quod difertc heic

fcribitur Р Relpondeo , in re`Libitiuaria vcr

bum хщ’ь tantumdem efse ‚ quod in гадит in»

ferre _» live abfumptione fecuta ,live non  Vi

de de hoc lignilicatu Н. Steph. in Theil ubi ex

Bud-ICO Нас! locum alïcrt in or» pro Pyrrllo _.

qui ralis eli : @i em'm плати» s а quo Ьеги

rrlìüur в]? я nec шиит J nec [ 'e'mudcufl'íß

гадит íntulerir, диорит fr non ímpiiyjîmfr/ir

habendm P v(luocirca Aftorum locum а qui пс

gotium l'accllit, non dubitabis reddere з t@mmv

pvmm [пришит f {каша-ш mi' 3mal; «i

Аг/фииоу] Iu/ìi Кабан!“ in гадит inrulerunh

At lìatim imbrium vis rogum reliinxit . Sed

8c paullo aliam rationem hauclquaquam {рег

nenclam vctus iuterpres iniit ‚ qui in illo

:xœuo'aw comburendi dumtaxat liu ium,quam

vis lifcceli'u deliitutum agnovit ‚ quippé in`

hunc modurn interpretatusiVOLI/ERVNT

дедами: fanäa: COMBI/BERE ~ @am li

fequimur, qi кщ'ну [comöt'u'efe' ] licic tan.'

tumdem erit ‚ quod comburmda @perm dare _,

quamvis irrito сопли - Нос vero cx Helleni

lìicac dialeéti ingenio petitum eli д ut alibi

dieam . ` —

Ibidem verfu antepen Ali гл? 'yrveßìu'u .

Scrapidis fellum »yayéâMoy l1» е. :11ml: vocatur.

Nam quaecumquelèl'ta quotanuis recurrentis

Grnccis ‘ysréom imo 8:' yavíûìtnz vocabintur ,

ur Si Latinis Natali: nomen fortiebantur . D¢

co nos pallini hoc opere: fed plura in Praefatio

ne dabimus . Ас vidctur fane inter Serapidis

'yive'âmoy 8€ ejufdem xœpœa'fowffdc qua num~7_.)

icl liiille dilcrinxinis _, quod ibi attulimus .

Ibidem: Гипс wm'enlef ( ¿usps? r'vìiaßu's')

'vin' relâgioffu/Íulcrunt Relz'qaìa: LQchlud e'v

Aaßlïc i-e» ниша/г ufurpatur ctiam a Luca '

Act-VII. 1. de iis ‚ qui Stepliaui corpus cura

verunt , ubi Vulgatus vertit ‚ Vin' шиш; - At

heic vetus interpres no'n Víri religíoß, ut Отбе

се elf, rcddidit, fed Gmpliciter Religie/ì  Ша

vidctur Manac/Jo: intellexill'e : nam Кушай; pro

vita monaltica 8c катали pro monache paf

Íirn in Salviamo prinminlegitur , ток in aliis.

дач-{Мирт in ea opinione (uit, cuius Calii1.

nus 8c Sozomenus I» n.. lundanienta ljecerunt _,

onachorum inflituta ab Afcetis illis Marci дё—

cipulis elle profcéìa . Atque hinc certe inter

pretis hujus aetatem allequi conjct'lura licebît .

Nameo tempore vixit,quo 8: КсЦу'ф l'ubltan

tive 'pro топаем: fumebantur -( cujus notio

nís ante Salvianum l'criptorem ßeculi “Нита.

cxcmpla requires ) 8c vita moualìica ab illis

ul`que Marci tempo ribus repctcbatur Quocir

ca V.aut VI.l`aeculo haec primum interpreta

tio prodiit; Vcrum interim пс dubita, quin il

lud дубрав" ¿iMac/Isin ‘viri religie/f, li minus de 

monachis ‚ at ccrte de ¿fenix a Marco inliitu

tis (de uibus ad num- 3» difputavimus ) per

соттодс intelligatur 

Типа _» inquit ‚ `u`em`enter viri religie/í ertu

lerunt Jußi Reli ulm-Hoc ultimum lic Graecc

concipitur ‚ тлении frei its/4.1m ‘if 31m/u,

quod vetas interpres reddidit ‚ Iußí сотри: cal

legerunt  Hanc libi commodam „шашист

libentcr amplexus ell Tillemontius , lic eitlcm

interpretatus ‚ RAMASSERENT ce qui КЕ

STOIT defun corp; . Arqui nec Анилин nc

ccllhrio func relidua corporis' femiulii _, fed

idem quod Latinis Ведущие ‚ quae vox etiarn

de corpore non crcmato ufurpatur , limiti , 8:

initio hujusnum. ад M1'«LzyopAlilmiti1r:& тл—

¿camu ’slt quidvis potiusquam Содержит .

Nam heic certe au: ell Corr/:donut potins Sul,

ducu feu clam aufermNauziau'zenus de Cllrillo:

Пирамид: iavflo'y дойти caminar, овсо

' ла
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‚отд-е fe [игре [c medio]Маши. Sic 8c Mar.

ci dileipwi corpus ejus поёт ( nam tempeltas

ad vefperam perduraverat ) 8c clam fuliulerunt

@amquam alioqui AStA/.6. idem verbum [me

ulla c'lanenlaria nozione ей lim liciter' ст":

'mqrtuum ad fepulturam _, ubi illi-ld a'un'mìtow'

„1y-j, Vulgatusrerldldit _, Атеист”: sunnita

rim acldcns,y Ó фишек: fepelierunt . Fortallisv

& in GriecoA x'Mßch-V-g- eadem fubeli notio 

Poílrexńo demus ‚ reële hoe loco hunc feri~

ptorem. collìgmdi verbo ulum: at crit Сош—

lgere illud non» tamumdem quod RAMASSER»

fed exludaeorumlin ua funebre-m lignilicatio'

nemtrahet rA nain He raeis colligi ad patrol ‚

aut popular fuor ей elierri ad fcpelienclum' ~

Num-x1  forma corporis S. Marci minutim.'
8c curiol'e deferibitur,in qual deferiptioue Lari*

nus in’.erprcs parum. vidit'  ni lic incipit :

Longo пи о‹5с‹1 (ìraecuml [шк 436 ("179607 [ quod

eompoutum non alibi-adulte reperi ] lignilicát:

Longo-ríen  Hoc Itali dicci-ent, Difaciia lunF

go .- fliegt/7X0: eiul'tlem-notionis vox ей : qua.v

lcnpltor merito abliinuit _. quia pifcis apud Ae

gyptlostfacrt nomctrerat' ,. quißt urbiSt noma

(Дуплет, ubi. is pifcis colebatur, nomen indi

dxt- Sequitur', Subduéîo [ h-c-ereůo :lfzqrercilío-4

Std mitto quodiltud liiperbiam носами Greece.

certe ей аи'уодоиьчиоёЕпоп feeusae „(509 и],

de eo. dicitur ‚ cui fupercília клеит _1. cui isil

nullum ей fuperciliorum` interllitium ~ Уматы

que _vec_em Pollux afiert--Pergitrl'ulcàer осинн

Gt- sua-Mmm; i quae vox lrullra quacretur in:

Lexicis „выпад: Касатик/1:7..Ыоп2 potuit mc

lms exponen:l Graecum ¿mooi-Antwor- Graecel

ЁсЧшиуг mara-Xga» [iQe- tríriceícolori: ]_C[U0d~

ln-Larmvldcclt-Mox .' Prolixß: barà'af At Grâc

св-сгас'. amwaiqwr i'- e~ denfam aut brßu'dam

(‚методист-- Tum.: Velux _" quo Gr- afd:

op time explieuit-Adhaec: Habiìudinir optimum

h- @habit/'arr live corpnlentior а: id'enimlioe

loeotlignllizarc debet Gr- яда-шить Pergit in@

mrprçsf г ладил mediàe _» слпй а[рет[ш г

Acqui haeed'uo-aut ризницы aut ratillimc сот—

ponunrur . Cereroqtn’ Marcunr actatc prove-

ttum-liidill'e (Вызывали-‚ч infral ex. сгниет аш—

no- emottuali ollenl'o» ColligoturA -~ Atqui4 ртов

«шт: ` medias. Cinese- legitur' heie: уши?

kiâ ,- quod. vulgo quidemx virumi aetatis- me

dlaeМаше villeturtf verumiquum нытье»

peßlu-umm ligniticet;,non: eltldubitandumaqllìnl'

hoc: lloeonotetur'litille Marcusimediae/lízrume»

Color tritieeus',corpushabitiusg Natura-media»

triallilntîlaune habitltdinis-Mltrci indicia ~ Po`V

ltmemtiggîëtiiom comí'nem : prequel Graecœ

regimi? _» mio' щадит сбит-тебя _.. дне.- шт

Емышиtennuomiueinxelligeoris-hahi'tuun

R I L I S'

gellum ‚ iugrefsum ‚ vcllitum 8f lxmilia ] afk-_

tico - De quo dixi ad num- 3. At interpret noli

male Afìéîionem nozione philofo bien ulurpa

vic pro citadine  ln Cyrilli Glo flßìäiv elli

Андами - Hue demum pettinet ‚ quod НсГу

chio, liomini Alexandrine, Exim: ей {тары},

и. e'- газели?) ‚ qua quis` ГСП. fe rep rimit - Fuerit

iqitut аха'пс unum cx afceticis vocabulis . Ad

tiltim um : Plcnu: Deigralia-Qtomodo hoc I_d

corporis foi-mam pertinent ,- Admit-«97. expli

cabltur ..

Ibidem рой cam tlcl'criptionem in Latino

lic fequitur: Faéìir {уши orariam'buxßpelie

runt fum /icut confuctudo civitari: роде/74: »

Non cxprellit vim verbi ¿miäaua'aw , quam hoc

loco obtinet- Кидай: lignilicat quidem fopelire

[ quod Iofephus extremo lib-VII. mira transla

tione ufurpavit etiam de divitiis ‚ quas Salo

mon cum Davide aunxriäsudev i-e- шифре

livit l fed fecundario : at primaria notione

ей Curare ; lpcciatim autem ей curan.- corpus

fepeliendum , lotione (eil. 8c pollineìura. . Hu;

enim relertur illud mdr-is :ía: щ? nel“ s

Леш; confwtuoloI cioilari: с]? : uri 3c eam

dem vim haber illud Io: XIX. 4.o- ubi dicuntur

Jofeph öc Nicodemus unxiůe Clirilturnßdditox .

“Hok vos ~ . - fiom то: eß милей jìpfli're 

Nam lepcliendi mos ubinam- gentium> non сиг?

at condtendi confuctudo peculiaris Aegyptio

rum fuit ‚- :quibus h_o; ¿Y Palacllini , ¿5c alii

orientis> populi didicerunt » Legendus de el

„fixe/qt [ свистит] in- Herodotus'

Mula fecunda -- Verum Herodotea curatio ope~

roliot'etat ,_ inqua Se multum'ltetnporis inin

mcbatur- At aevo- poltcriorc licuti-Chrilli cot'c

pus brevi tempore inunttum lixit ;; lic-una nox .›

quae. Apolloli mortem ejtildemqtie fepulturam

dieXXV- Aprilisperaótam-intercelïit _. fatt» furti

ad ejus Reliqnias eorulieutlas ‚ more fcil- Ale'

xandriuorum tenuioris Гоните .

btutim- l`equiturr Е: depofuerunr iii loculo liu»

Pl'dl'ìfxff'ß: Gr- ¿r frito» мистерии {пумы-

i'u-loco [_ Locuy autem tautumdem quod fqml»

Crum! inzcrprcs oprime дашь, ]-'excifo itz-rupe ~

Namiu-rupe feu promontorio Ecclelia iilaprir

ma` exlltutta- liter-abad cu jus laws-orientale( ut ii

mowdicitut ) excifum-Murci (epulerum l`uit ,.

quoti toti pqileri'tatifveneratioui' fuit .

даёт/дыни ( inquit Latium-_ ) тиши;

lapidi: exczI/Açum gloria отпиши memoriam

di“ .‚ Verum' illutl пищит referendum adi

anteriora ей ‚ а praecedens агат-7546 (fubdxï'

fliìleîio ) promovendi ей рой Gloria : utireele

i'rrlsedae hace Mrologio vorba dillineia l-:girnus

Ead'emperverfa interpuu'c'tio Bt infn-aoco textil'.

eltcot rigçntla -- Sepelir: cumglorìß cambi-1c

0
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De dntiquitate , ßylo , 'vernis разгар/яме

periti“ ‚ Ü' “Зайти Äíŕorum

Graecarum . '

De S. Marci Aéiis doítiíïi Tillemon

tius haud nimis abjeëie fentit : qui рой

quam ex iis pleraque hifioriae capita...

haulit, eidem monumento medina-em fal

tem( 93 ) auêioritatem impertit , ratus

( Nom. )faeculò V. aut VI. fuiile com

pofitum . Bailletus paullo aequior, qui

libro fumptum fuit .. în uo XIV~ п. 13.

hace losutio @sian-Hr s'r ¿Erve reperitur ,

quod aptius rcddideris щит» uonurißce  Се—

lex-um illud штат: memariam :ju: ( Gb

#threw »nir ,lavigne ) quo pertinent,in fc

uentibus dicetur  In Latino амина, сит

¿hieran ü'precíòur, totidem verbis cx Grae

co exprellum ubi legitur „шаг aaegoa'u'rnf

:ai птахи - Arqui доживём i quod

proprie такт ¿unitari-m поил; ) apud Xeno

phontem opponitur fr.; мои/е! “при:

ас iurori- Vult auetorChrillianorum ritus,qui

bus Marci memoriam renale-bant, nihil habuif

le commune cum inlànis acque incompolitis

gentilium circa mortuos fuos caeremouiis д ex

стопа 1c iin-inta mente prodeuntibus 

Statim in Latino fequitur: Gratulaiuenquod

[ Marcus ) Primm штата?Рит/амплит

4l'ßit Alexandria: thorium- Incptiilime  Dixe

fat _. Alexandrirrbs :i- Marci memoriam ad ejus

fepulcrum fludiofe celebrafseßubdit д à: ergä

eo: хншйщ ir Аде-Ездит: тщш'уи -

h-e- cum wlmiprzecipuum иле/дитя: Alexan

drìae радиста  Arqui haec vera fentcntia in

Latino corrupta cernitur , idquc de амина:

neo judicio _. ветре и: Marcus Primus Alexan

driae Epifcopus numeraretur : contra qtum lo

cuta el't antiquitas . Apud veteres enim Marcus _

` quae ata in compendium yrerzlcgit ‚ ut emm loAlcxandrinae Eccleñae non tam Primus Epìfco~

pus audit ‚ quam fund-‘iter . quue tum ex his

АСЕ: confini; vide fup.num.51 .j tum etiamex

Eufcbio II. x4 quod lic habct .' qQuarto Вот?—

:inni anna (même) PRIMVS Alexandrínae

Earle/ia: [ Epifcopus ] Аппйпш . . . marilur :

cuifccundurfucfeßt Abiliu:  Hinc дядин La~

time interpretationis novita: (с proclit ‚ tunc

fcil. (nämquando in catalogis Marcum primum

d»_Ãlcxandriae Patriarcham recenferi cocptum

fuir  Hace vero quum dico ‚ nolo decus hoc

tantum Alcxandrmae Eccleliae detrnâum ire ~

Fuerit per me licebit Marcus Primus urbis illius

L'pifcopus ‹ De loqucndi катит Confuetudine

difputo : qua prioribus Ecclciiae facculis Mir

( запьет.) quarto nur quinto {accu

lo idem .confcriptum pronuntiar. Ar cla

rilî. Sollerius,quod illud сед-неге: Нашла:

аЬ Гс hypothefi adverfari, Apraeclm'um...

hoc autiquitatis {родит ‚ quod Неп

fchenius magno in pretio,habuerat,(94)

non_videtur magni facere . .

Equidem ut Latinum Aäorum Шо

rum interpretationern valde .antiquaub

elle praeliare non polfum( etfi fine >con

troveríìa. Веда (95) antiquiorern; facile

" H h 2 .vero f

cus, utifundator, extra numerum »vagabatuh

Anianus autemprifnw numcrabatur . Hand {i

mile eli illud quod apud Eufeb. _IIL L. dicitur

Paß Pauli Panique тянутая [ЧП/МУХ Rw

_manne .Eede/¿ae ‚Бум-таким рт'гш дню:

mm hic Prima: dicitur» [ed lia/I .mar-¿friuli

Perri; hunc opiuoridco Paulo ропеггщш по

minans ‚ ut ei Linus (uccefiilleintelligcretur .

Ad num. ц. commentabimur inl'r.; capire

III. huJus Diarribuc .

(9;) Tillemoutius-ubi de S.. Marco ( Acelit.

Venct- Pag» 93- )J D’ un: amerik' medion: .

(94) Heui'chenius ad XXV. Aprilubi de S,

Marco numq» De-vcni'mu: in/iисстт notizia».

,alitiquijßmarum ¿Hamm д qua: de vita U’

M4rzyr1'oS»Marcifuerum афпрм. Quin

со шиит falliiur,quod Latina divcrfz a Gru-fy

ci.I 8c nntiquiora putnverir . Nec ab Henfche

nii judicio «Perte difcedit _Sollerius : niñ quod

in couiignanonem tcmporis,quo aflus el): Ми

ш: .f quae quidam in Aelis Latmis pellimc fe

habe: ita in 'urgir ‚ щ ca Ada'videatur p1rvi

pendii 'e , aut? quod „они: puto, non предам:

1e ‚ muito minus eadcm cum Graecis contulií'

fc'. Vide tomo V- lumi Fundamenulem Sollcriì

«lilièrmtionem ad Chronol. Ран-Лаг. Мех. runn

n-zg» 8c alibi, ac Praefcrtim шип—32. ‘g

(95) Appare: ‚ Bedum мы Latina legiíie; .

cutiones quafçlam rctincat liujus translationis

lpeculiares ; cujufmodi cit illud ‚ ¿d loca Висо

lz' . - juxM mare jùb т íèuffítcmquc illud quod

Мал-сит {cpultum Adixit In loro lapidi; ¿xvi/ï

:umgiaria : 84 alia plura ìin quibus ta'men ipli:

Latinus inter res paullum а Gracco defiexit.

At quam pridïm :inte Вести `ca translatio pro

dieru: _, incertum eil  Null: uidem in iis lin

дымя; locutio cli :levi Тетки lianci ‚ out lub~

fequentis- Verum nec continuo V-aut VLfaecu

lo recentior videbitur ut Adnot.9z..ad шип-ю

ex voce illa Religie/í conjiciebnm ~ Nec quem

quam illud olïcnderit ‚ quod Пюре fenfum eu

¿toris lui non afiequitur: nam is interprcs 8:

plfum
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xxi'. artelista*щ . .
vero polleriorem qumto faeculo ‚ ut ex

„Religioforum indicio in Adnor. 92. ad

num. lo. obfervavimus ) ita Graecum

rextum (quem ex diëlìs cap. fuperio

re primigenium elfe ‚ luce clarius eli)

aio elle antiquilìimum ‚ ac facile alte

rius Chrilli faeculi , aut fummum tertii .

.Hanc штат antiquitatem non alia evi

.dentìore ratione ei vindicate polïe mihi

videor , quam ex minime inficianda ora

rionis limplicitate , llyloque eins generis,

quo Judaei Hellenillae utebantur : ut

prorlus non lit dubitandutn , quin ab Ju

daeo aliquo Alexandrino ad Chrilliana...

lacra converfo id fcriptum prodierit . Id

quidem qui exaudiendis dialecli Helleni

iiicae monumentis tritas aures habent,

fat lcio,rnecum fatebunrur . Tamen quid

«vetat ejus rei fpecimina heic fubjici ?

‚ дичи .verfu antepen.de Aegyptiis ait,

vuuu 'raam sdram: Superpreis» Еудиуо’ен

aap’ :it/frois- . Interpres: Omnifque comra

На 'virtus apud eas шубки . Sed Издаёт

u' Graeco legendum,idque e prima inter

pretis manu fuilfe oportuitr: quod tam

quam fcil. improprium expunxcre pollen

ainanuenfcs , fubllituro *vigeóat . Verum

quam vim haber heic ‚уди-уст?» feu издав

Orr-mino non aliam , nili quam` Judaei

Helleuillae ei impertierant . Арий Dan.

lV. ro. "Py Ir.i.c. Vigil , nomen..

nppellativum 'ell Angeli: pro quo A

quila & Symmaclaus Eypn'yopac Le. ‘vi

Í‘gil pofuerunt . Adhaec Dan. V. п. r4.

щитами: (Le. oigilmia)pro eo quod ей

j'aeulms angelica , in textu LXXvirali

‘.)mieli tribuitur. Poliremo quis ignorar,

in libro Enoch apocryplao, fed pervetullo

:lanen ‚ ак13с10$ defertores vocari pallim

Egt-:goro: i.e.vigiles? Helychio,in ejufmó

» di vocibus corradendis haud legni, Буи.

gaga: éxponitur {проб—хода: i. e. Репей.

рати Graccecmditus fuit , 8: id magis cgi: ‚

ut ad Hylum Latini Bibliorum' imcrpretis fe

_conlormaret : Гане landandus quod oratiouis

implieitatem aPrl-(iavcrit 

(96: hlquc tum in Ьопаш шт malam par

ëcm  Exempia Гипс ubique obvia» Alleram tan

A«um illud П. XXIX» 6- dc clade Hierol'olynú.

Ex his vides , verbum Mumia peculiare

apud Helleuilias fuilfe inne/a: ( opera

riom'r) angelicae, live daemoniacae. Er

go in adfctipto loco r'wn'ya'gu verti debet

Operabatur , quo fenfu fcil. operandi vcr

bum in N.T. vulgatus inter-pres ufurpat.

.Et hunc locum line dialcêii Heilenilìicae

praelidio quis enodalïet г Nec minus

diñicilis eli , qui fequitur .

Num.X. v. to. volentes idololatras S.

Marci reliquias comburere ingens coor

ta tempelias exfequi id vetuit ‚ ас fuga..

dilabi coegit . Tune illi irridentes r'M-yvn

«is 541 o' Za'gœau »irán miv étwrdxnœriv

ai u'röpâs ¿iranien-'m an'plpor s 3mi fri 7r

raûm'u . Interpres : Dixerunt quod beatif

mur Sempra* полет in [па hodie feßivitnte

bum штат ( Marcum (cil. ) 'voluit imiifc

те . Vbi interpres .‚ [lylo Biblico aiioqui

addiciillimus , li pro Inni/ere poluill'et Vi

/irare_( quo verbo (96) Vulgatus Biblio

rum interpres pallim utitur) minus que

rerer . Nunc inni/ends' verbum nullam de

Hellenillica locutione , quae heic later ‚

fulpicionem injicit . Sciendum ell autem,

я'гпюи'тташи 'vi/iro ‚ ¿Sc {талый 'vi/ita

Налет in Graecis Bibliis voces elle mc

dias , in bonam ac deteriorem partent.

accìpi lolitas :quod eo lit,quod Numinis

interventu res magnas lieti putatentfive

prolperas live adverlas . Ergo 'vi/itatia

modo Divinam орет ‚ modo vindiclam

notat . Excŕana Scripturarum lum paf

Вт trita. .I In hoc autem Aûorum loco

íawxowâ line dubio ultioncm delignat.

At , in'quies , quis БЫ perluaferit, genti

les Alexandrinos locutione Biblica ufuros

fuilfe? imo ne illud quidam fatis elle vc

rilimile dices ‚ feriptorcm hunc ( quent..
vex Iudaeo Chriliianum (щите, non ell du

bitaudum ) induxille gentiles illud db

Serapide loquendi genus ufurpantes,quod

' ' ' ' in

tana .' Vr'ßmbimr in tanirruo Sean Gracco f

Enlazawri 7i@ :cui 8cc Ad verbum! Vif

ип'о enim ст шт rcm'rruo ‚ E9’ terr/temor“ .»

t9' 'voce magma , распил х'ггшш , тратта

ign/'r cvmburem . (Lune Verba eo huc_attuli_,

quod niliilhorum in ca tempellareutuie ш Aâis

Marzi delcribitur д lernte мышц -
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in Divinis Scripturis tantum vero Deo

truibuitur. Sane quidem do manus. (bud

ergo eli 1 Omnino песет: eli , _eamdem

illam phralim non magls Judaeis Helle

nillis , quam & gentilibus Alexandnms

in ore fuilfe . Id quamquam ex recitato

horû Aëiorum loco manifelio colligitur ;

ramen ö: ex Scriptoribus Alexandrinis li

dern faciam . Hefychio Египет-11 ( т]?—

zario ) eli ¿xäi'xnmf i.e. „гита . Ас folet

quidem interdum Hefychius Bíblicas no

tiones affette . At heic certe ex popula

ribus fuis haulit ; quum ceteroqui in Bi

bliis vox ea lit media . Adhaec Clemens

Alex. (Pacd. I. 9. initio pag. 123. edit.

Colon. ) ¿firmar/rn' ¿qu ifrmrAnEß поддай.

Vi :ratio ищет гЛ ге/эетеп: increpatia .

Quod ubi is dicit , nec cx Scriptura. id

(97) Ad Grana Stimm'Ада Апйпаа‘иефа

ne: ради/отв: t per qua: fcriptum illud 4 ед

pire' ad сайт; Hellem'ßira U' Alexandrím

dialeéïo decurrerc д o_/lenclx'tur 

Q¿_iu mera Helleniltica dialeéto, (uti vocant:

nec enim Salmañana Тире: eo nomine praelia

inltaurareelì animus ) hace hilioria pertexta

fucrit ‚ поп ей dubium - Nam [ive Verba lingu

la _, livc coujunâa fpcëtentur ‚ Не11сп11'сат Iu

daeum , fed Xgaçzawffowm › exaudire 1111111 vi

deor . Ordior a vocibus lingularibus, ac pri»

пшш a particulis 

_Et illud quidem non motor _. quod и': (in)

cum notions quietis ibi perpetuum ferme lit ;

nam& cetcri Graecorum’ id pallim uliirpant 

Verum ¿y pro ad, id peculiare Hellenilìis elf,

quod 84 in N. T. palIim ufurpatiir _, ut Matt-X

16Marc~l.16- Luc VIII- 8- 1о-У4-ад1111ес 1

Cór- VII-15. Eph-VI-z4-8t I-Tim.III.16. In
his vero Aäisnum~V~ v13 nikki’ a'r Амбив

Зов/ед . Item VII«vx 1- 41; еды -- ¿y wir Дн

„am . O`u‘od adnotatori Во: 1пд1лпо11зацд11`п1ь

verri jubcnti Tra/24mm in loci: Bucoli,quurn ta»

men venus interprcs verterit [n loca . At eadem

locutio occurrit eriam IX. v. g . ubi non potell

non motus ligniñC-'lfï' ° Iam Katíu'c fica tx' fre
чист Iudaeis Hellenxl'lis eli, heic quoque num.

XI. W6. 8c alibi ufurpatum . At ab co yogi@

alegantiores fcriptores ablìinehant ( quod Si' a

Plirynicho damnatuln memini ) лада: ul`urpan

(с:  Будда-911111111 XI. v.7. [ quod inter res

vertit сит `gloria ] in re fcpulcrali Hellemlii

cum cli , lumptum ex Tob» XIV. 1 x. ц. uti

mouaiiwim Atluotçm ubi '6. priv-.xm шашис

. . . . 245
docet ‚ пес Vlfitûttom: Biblica@ interpre

tandae gratia id affert. Решет ЗутТЕПо " " " "' '

( apud H.St. Thef. ) qui non lolet Bibli

cis locutionibus uti, ¿maxon-»ì 915 ell Di

vina in improbos animadverlio.Sed hunc

ramen locum in ацб’соге non vidi. Ех his

lit ‚ Alexandrinam hanc fuilfe locutio

nem : Bibliorum vero interpretes , utpo

te Alexandrinos , ¿am cum aliis pluribus

( & iis forfan prac eeteris',quas Hefychius

fuo lexico intcxuit ) in dialeëium difiam.
vulgo Helleniliicam intulilfe . Iam ‚ uti

vides , duo attulimus praeclara fpecimi

na, unum Hellenillicae dialeéii ‚ alterum

Alexandrinae limul & Helleniliicae.Ve-

rum quid opus eli ire per lingula ? Vel

vide, quae in fublìratam (97) Adnot.

comuli : ex iis intelliges ‚ toram quanta.

eli

nem correximus . Et haec de particulis .' nec

cuim nili inligniora perfequor  _

Ad nomina quod attinet 1 пещшш 512311011

pro трат profani non ufurpant .’ at eadcm

voxë( A&XXIII16& in Graecis V.T. inter

pretibus millies, item ue in Sapientia , Sira

chide _, priore Macllabaxco faepil'lime occurrit»

uam uidem vocem Bibliorurn interpretes e:

Alexan rino lerlnone, Alexandrinos ipfos , in

tulille in Bibliß, Certum me facit Hefychins:

apud quem proparoxytonnm Е'пгри fcribi

tur : quod namen male ejus lexici aduotatores

pro l'cminino (quod nroxy'tonum elle debuit)

iabuerunt . Atquì i neutruln Ёпё'рц Noßer

num.V-v6 llfurpavit . Item {найдите pro ín

fídz'ntare profanis Yiuulitrttum ‚ reperitur heic

num- VII- v» 7- ut 8c bis in Graeco )obi inter

prete, itemquc in N. T. Aclhaec {щедра pro

сдайте feu Millae Sacrificio ,'quod heic VIL

v.9. legitur _, ex eo venir, quod in NT Pamm

íßaqa'pa ht отл-е lilcriliciurñ . Vide ad Heb:

VII-L7-IX-zS-XIII-Iç.Jacobi11.1.1.8: l-Pctrl

II-g »8c alibthem in Graeco V.T.totis id pagi

nis lcgitur _. etli ipfum derivativum nomen

¿raevpat' non alibi quam in Graeco Pfalmi L'

zo. occurrit, ubi 8l Latinus Oôlzxione: inter

pretatur.Ae Chrilìiani (трюм: pro абвера/111.

#gedoofd ufurpabant . Itaque in z.. Can-APOR

pro avaqooga' quod nunc ibi legitur] alii 11:1

Ьеп: «гротов: - 5ед3‹ яма/МЫ, furba [ quod

in his uum- xo'. habes']ter in N. T. obvium ‚ at

in l'acris vcreris paginae Icriptoribus 11111111

mum вши: vcrba Метит/Со , 8c мим-жён:

Dquue ЧИЩБЩ 1b Alçpndríllìif lXQUlla . Hcfy!

Chius
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:bins рыли: MIM: д etiam жадеит:
atïcrt  At ex prol'anis :Lubi ab Homero dilcef'

fcris ‚ rariffimus ‚ей ejus nominirufus  Eodem

iwm-io-verůl penult~ irse“ „Äuhœßu'r ей cx

Aâ-Vlllrzgl: quo ibi Lucas in еж]. re icpulcrali

mitur ] Sz Il-g. fed 8c alibi pluries in VT« Ро

йгетоеод-Уегйп o' Пища: fubllantive Митра

tum [ ut 8c ¿woßnpäs ] ейpui'us pmu: Helleni

Ihcus Hebraifmus. '

Tranfeo ad yerba. Eunsa'a î- e~ радости

5:2? ртедеод ш: translate fortuna ‚ profpera _,

huic Scriptori acque ac Graecis Bibl- interpre

tibus ей tregucntiflimum . А'уидйуомш РФ

' gaudea ( quod heic I V.;.lcgitur) eiidern Grae~

cis interpretibus ufitatum ,’ exteris Ynon item -

бедами fundo ad _fpiritualia стыдит

[ quod mlm- Y' y- и. legitur] ей ex Helleni

iìarutn confuetudine: cujus exempla habes Iu

dith XY- 9- .8c i_Pet_ri У. ю. ',ßc alibi . ‚Еп

микщр:;ш i-e- fubfanna (num- УЬ 3.) No

йег ех спасти iuterp. habe: ‚ ignotum profanis.

П1x'Си сотртеЬеп40(чцо‹! heic VI-8-pro ‘rn Ka

occurrit ) ей peculiare ferme utriufque T

pagiuis д .Éven'Mu fepulcrali notione[ сник! На.

bes питает-рений] ей ех eifdem Не cniñis:

cujus notionis exempla protulirin Adnot~9z

At ue hace panca Ipecimina _de vocibus {in

дни: anis; nunc рапса de vconjurnîìis . Соте

dcre (au: aliud afíine verbum) Мудр ¿pau

I-Reg'XXVIII-zz-_Sr 3-_ch- XVII. ii- Prov

XXVIILIl 1 .legiturfitemq-in his АСЕ: III-v-xo.

миа'аё‘циш -meo'y ¿for д ¿gu/lante: buccel~

Lampard:  Id quidem Tillemontius ad Enel-ia

rilìiam refer: . Non „Pugno _. Sed ramen earn

locutionem Bíblicos interpretes ab Alexandri

nis mutuatos , conjicio exejufdem num. vcrf'u

fexto ante Едет . ,ubi Aniarius adliuegentilis

`livangcliliam invitan: ait, mu' фас-убивец Бди;

ЧАО/«еду ¿gaat .v _if ycorm-demur un.: [шеей/ат

Рад/1 - Ex qu'o „8f eam phralimorigine Alexan

drinam fuifsc conjiçiasiîimulque non neccfsario

ad Euchariiìiam rcfcrri in priore loco deberi .

Ей 8c illud conjunékumII-’á Magik {мигри

“у [ cor-_i'xaâqípmev :enden-ique cor rectio ad

hibenda Vl. v. 6.: nili надира?» `.“ь1ехапс!згйпёз

peculiar-_e ‚Шей: ) lepra/'af mundauir.: quod

utroque T-„obviu'm ‚ in pro/thuis minime legi

ШК . At lIrenacus apud Enfcb. у. vliilic. cccl- 7,. -

etiam a daemonibliè liberato: vocavit _zaßapl- -

(“как а ,mundajor : quod 8c alii pofimodum

fum imitati ‚ ut oblfervat Valelîus  Sed 8L Ша

conjunóta ex ingenio (im: linguae Helleniilicae:

num-VI» v-4-„swaiaßua'aa ¿dui 8: IX» „и.

«miam sa' апдмцдгойгеЁпо conjunëtio vcr~

bi liabitantivi cum alterius verbi participio in

,íîgnis ей {annonig Helleniûici charaéìer a сц—

XXV. л Р А 1'L'1’f'3~`*««

jus in N- Т. t'otis разы: exer'npla рига occur-~

runt . Чес minus Nolier VIIl v. 4. девиза:

_pim new prO awr-ńîzyw  Siceriam ibid

verfu qixarto ante iincm ¿dew т'тпа'ш : 8‹ Х—

V~ l_llt "u ¿drinkbaar  (Док! ultimuna no

лап ,venin : nec enim id [quod lbriprurae сот

mentatores yolunt] паи: continuationcm de

Iignat : imo contra heic verti debet _» Vbipra

ratione: [им peragerefob'tí етпг ‚ ex interval

lo Гей. At vetus interpres haec ad ipfum Mar

`cuni retulit ‚ VH orau'onef {olitur frat Dwm'no

[не ce/fationefunder: ‚ Et u inam quaefo is in

terpres non gravilïirnc offendit? quem ramen

,Hciifchcnius ro auóiore primigenio obtrulit .

Nec minus ila Judaica conjunéra font: mun.

VIII  v. antep- ùgn'm au, pax tibi, pro Heb

‚фиат: lac/1 I4 ö: quod num-XI пл;- inter meras

.corporis habitudines numeratur boc,quod Mar

cus tirerit мети [ xa'fmr @ni ] тап'а рея“ .

uid enim in corporis fbrmae efcriptione

gratiac grarum facienti [uri vacant] loci crat а

Atqui ibi intelligenda ей oris, corporis,_íermo

nifque gratin : quae пироге in Marco mirifica ‚

ex Iudaeorum conluetudine adjunëto Dei no

mine, amplificatur ; uti fun! 8( i111 томе: Def»

`cedri Dei щ. —

_ Е: ,hace >de Hellenîfìicis lo'cutionibus {uffi

.Clant .' quarum nonnullae mihi videntur ab

Alexandrinis manalìè : de quibus jam рапса ad

dam ‚ conjeâura magia, quam certa ratione

fretus . Nam quum iuperiora illa ( ¿ma'xcmi

pro w'ndiéîa .i 8: l'vssfíoy ) Iint fine dubio Alc

xandrina; facile намок, ut credam 8c info

litas quafdam locutioncs peculiares Alexandri

norum faille  Vt illud I- v. ю. хдсш амида

.дпо'ш ‚ quurn porius ара Apoltoli «Angaríîń nu

díeendi Luiñ'ent. Мох v-iz~ Емхш Profor

и сотая?!) мату . . -,Ёиц715м'адади - А:

ceteris Graecorum longe alia ett lyntaxis ver

bi Ага-„(сбив лЫЦдЬУЬУ-ЩЬ _gentiles clamant,

ямы; ß/au «n» gai-ys.: ubi _ßfu num-.plun

рис/щита: Бзтнсл‘и Homerico notat ‚ ant

(quod locus poilulathagicas где-‚5,21;- . Ibi

`dem ‚цвет сшиты, impe/iamplanuf а

ut Hefychius in ino lexico exponit »De ящи

pf'ç д поп alibi .obvio_nomine) infra «насытив.

Supereílbrpvis _illa ¿defenGo  _Nam dixcrit

,aliqnis , cx (при produůtis Hellen'ilticae ‚аше

I`éìi lpecìm'inibus .non ncçeil'ario conñcifcripto

rem („явь antea лишит . @denim? An non

guifquis is fuit д Ipotuit ‚ utpote .Chriilianus ‚

idioncm (uam ad Graecorum Bibliorum (tv

lum conformare? Audio . Verum quacdam in

hifcc АСЕ: func д quae-nemo, nilijudacus Hel

lenilia t'uill'et, Icribcrc potuiiiet . »Talia lilnt

illa duo Е {удар-ритм, îtcmquc {шагая} de

. erg.
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el'l banc de Evangelilla nollro hilloriam

Hellenillica 8c Alexandrina dialeéio con

textarn fuil'fe Y

Arqui fermonis Helleniliici fcripta.,

primum Chrilli faeculum faire quam plu

rima fuppeclitarßn primis Scripturas аро—

cryphas , alterum pauciora , tertium auf

nulla aut paucillima . Fortallis ea. diale

clus Alexandriae aliquanto diutius quam’

alibi viguerit (_ пат indidem a Graecis

interpretib. ea. prodiit ) fed non opinor

ultra- faeculi tertii 1111113, . Qlocirea,` non

Serapicle nlurpatum j quae initio polini г quae'

retrufiora Гипс, quam ut cuivis non Iudaicis ali-

quando imbuto> difciplinis fponte' fub liylurnv

cadere potuerint - Tale 84 illud num-lo'-Pl¢nu:

grazia Dei'-v Tale 8l monofyllabum [y cumI

notione motus : talia- Bt pluraquaedam liibtilic

r1  Cujufmodi eil St illud ex penitiore Helleni~l

Rica Propri'etatc petitun'f.Nam vcrbum`droìa~'

11142 (и pluries in Vetere Novoque T- legirur

pro Hebraeo Mira: quod cli "probare . Verum

fcmel tantum cum praepofitione notante Мяте

de quis deji-citurf, iclq-Sap»lX-4'Dd mibi'_. . .ja

pienn'am ‚ ¿9" noli те reprob'drc a puerir tui: =

G r» pn' до“ итогам/лёд: нс - - -1‘.е. N: ne'

n'jz'cim e num ro puerorum: N5 illudîlîcclelialìv

ХХ- zz  Ex[ Gr- das' jorefazui'reproóabirur'

[ ie« rejieietur ]‘ parabole ‚ ad' rem non l'acir ,»

uia videtur lynraxishaecell'e, fra адом; li;

avra' eifixfroe'ßtc--Parnbalaabtare uln'pro/ì»l

En ìmprobabitur . Sieut nec ad rem'l'iciunr 10-

ca Marci VIII. 31. Sc Luc- XVII zy- ubi ¿mil

eli pra dira' ‚адепт fcil» perfonae.- Atqui uni

co illi Sapicntìaeloco parimo`gcrmanus ell :ll-»

reFAâorum illorumnurn- VIII. v'. 16. [Mi [uf

подотрёт" are' mk Xi'g'vro'efe'ü'rNeme

njiciar [ au: l'aci'asexcidere'] a grafía та ...

Hue funt inteYiores- illu dialcdi' Hellenilticae'

gane g: quasi ubi- abJud'neisdifeeß'eris y nemo'

апмршреш: habere potent .

(93) In Marci рептилии сЬонр-р

' ybízm' ex' anx/'quorum meme in hir

_ ŕ ДЛЯ: dcfigl'dtam .- .

пешем-жив num. r.v. 17.1е31ш1: Аде

ф);- 731! wfâene'_&c @ae'totidemïverbis lic

coneipics s' I: c_njm'prx'muì inflat.: лгут? re

gime [ quo Пашка: ‚ гати Aegypti nomine

etiim Tbebuidem, 8C dùgußamm'cam intelligi]

издаем £9' Манная/ш, Ammaniacaque С?“

Femapoh" praedi'cavx't Huungelíum мастит

Domini' E3' Servatorìi noß'rí jcfu Chri/91'? Non'

potent ахти: ncque verius партиции-ге—

2 _arbitror, hanc Marci hilìoriam miglio`

tertio faeculo elfe pollerioret'n , fortallis

8c antiquiorem .

His jam ,- quae de flylo diximus ,~ non

parum roboris acceder ex geographical..

provi'nciarum Marci пирах!“ ( forzin'a

я]: ) deferiptione tali,r qualis- alter'o Chri
ßi faeculo' in ul_`ul ста: ;- quae mox` quarto`

non mediocriter' mutata cernitur' . Quae'

cujufin'ocli' lint , rejeci- in fubjeéia'm' (98)

Adnotationem . Ex quibus uti- [pero hu

135 Greci de rebusl Marci: commen'rarií

‹ ' intl-

eenl'ere inqui in Ácgypto i 81 quidem altere~ s

uti reor ‚ Chrilli l'aeculo fcriberet  Nec enum

ovů ovolimilius elbquä haec quae recitavlrnusgz

Ptolemaicae heruml provìn'ciurum'` deferiptloni

рай: funt v Ptolemacurmnutem patillimum no

mino , quod ci» , игроке Alexandrine', ш Ae~

g'yptiacis» elle credendunr prac' aliis eenfeo o'

(Едет vide ipfoexordio lib- IVf ubi ab oCle“

оттает: verfus progrediens’ eafdení has'pro

vin'cias'eodèrn ordine ‚- nili q_uod reçrogradux д

enumerat~Vide Sl eod'- lib-cap-g» Ac решен-10

confer inter Ptolemaicas tabulas in aes incilas

eam quee'eß: Africae tertia :' in qua fr occiden

ternïverfusï progredizxrisf,l primo1 tot:I fe cum

fuperiore inferior-'Aegypturinconfpeélum da.

bit г Ьап'с Lib/a excipit ,~ in` cuius lian/immo

m'àca in` mediterraneis'cernitur :‘ 1.1ЬуатМт“

mafia: ,~hanc pofirema verfus occidentem Cf

renaa'ŕa( quae inhis Afiis'fyn'onymo'vocabuld

P'mmpolí; dicirur ) fubfcquieur .l Цап-1: lane

пышки non invitus heic inferuifl'em ,- ad hunc

locum' illulirandum` peridoneam`, nili operaruin*

fcliinltio: id'prohibuilletw Ватники“ in mtl

dillirm Prolemaei edizione' Вешать сощсшъ'

plari'poteris _. I 1 ‹ ì

At lìquis alius тес eadcm Marci gelle quar-`

t'o Clu'ílti'laeculo-_, aut' fequerrtiburperrexuif

fet y пае is' geog'raphicam deferiptionenf fuif'

tempuri-congruam fecutus- elle: .- фашизм ?

n'empe штучная: in‘Anùniano-,~ alììfquc ejuf

dem-8c fequentis‘aetatis` ccrnimus'. A`mmian^^us`

enim'XXII. eapuúfiniriofcribic .v Ae _ Prüm

fno tempore iulAargußIMieam' [ en c orien

talis' Aegypri' regiozcujus ,fugußmnicar emm

A'thanalîus» memxnit lip'.A apolog. ad Сомы;

riumjzdègyprum'ôc медлит provincias di

vxl'im l'uill'c 4 anmquam' in‘ сеют-111111115 раь

rum'a Мота diilidet ,-qui й! гамм-дур; ff“

¿iene dicens', 111Ь11о'ш1пи5115'усгь1г tres

Ammiani provincias~ deli navir' . At quasldely'

deNolìer q_mtuordiliinäir nominibus provllrß

. йод
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antiquitas extra teli iaéturn conllitue

tur .

Quod commentarium in Eufebii ma

nus non incidille, haud valde miror;

ut quem limplicioribus cifdemque 12131

wärmt (тонут/‚г ) lcriptis excutieudis

`cias reeenlet ‚ eas Ammianus Pro more fui

remporis in duac tantum contralut , in Libyam

atque Pentapolim » Nec dubitu'n ей ‚ quin hanc

rationem aequales 8c pofleriorcs Ammiano fcri

ptores l'ccuti tuerint- Eamdem in his iplis Mar

ci {поить recenfendis fequitur 3c Baßlii Me

no ogitun hoc die in S» Marco _» ubi feribitur :

Èv 'fraz'ap Alyu'œfnp s :ai Ат]! s au'

Hwamro'M-a» In tota лазури a U” Libya t5'

Penmpoli [nulla Marmaricae ё: Атшошасае

_ mentione {ста ] Cbrißa' 'verbumpraedicavit .

Et auéìores hand clubic hujus delcriptionisrquos

lequeretur а Menologii l`criptor habuit eos a qui

Nolirolongc polieriores fucrunt : quo tempo

re fraltra Marmarx'cam , Erulìra дист/шт;

[ hane Athanalius Apol. ad Сопй. num. 32.1.1—

byae difettim attribuit ‚ «ply Appwwaxtir

mic Аддис vocans] tamquam a Libya 11111111

¿tas quacreres:quippe totus is traëlus lola Libya

8e Cyrenaica feu Pcutapoli abfolvebaturdìadcm

previnciarum tantum duarum delignario 8L in

Plinio cernitur V» 5 - 6- qui in eo univerfo tra

¿tu tantum Libyam Marcelin (in qua 8e Mar

интим populos h, e. Marmaricae incolas re»

. ccnlet ) 8c Cyreuicam( in qua Нажимай от

culamponit i. e» Ammoniacam ) agnofcit . Et

Aegyptii quidam fcriptores Ptolemaeum po~

{Макет fuum fequi altero Chrilìi liteculo de

uerunt  At mox Ptolcmaei ( quem pallim an

tiquas partitioncs in locis iplis ulitatas fecutum

rcperio : quod de Thracia ad Acta S~ шифр:

Hemd. ad 19. April. obfervavi ) delignatio de

l'uevit s illa altera Pliniana pall'mobtinuit, ma»

xime 1V. Chrilli faeculo ; quo Bt ea opinie ob

rinuit _, duas illas provincias ‚ Libyan» 84 Сугг

nax'mw , regum Aegypti duorumliberalitate

popula Rom. alim legata: vluill'e: quod ut de

Cyreniica Verum ей ‚ ita de Libya lallum . De

quo vide Valeliutn virum liu'nmum acl extre

mum XXII. Ammiani libxum, ubi ¿5c commenti

hujus originem Pandit ‚

Atque ex huc ufque diâis vides., S- Marci

`biographurn altero Chrilti faeculo, lumrnum

.ineunte жито, Гст1Ьеге debuifl'e : quantum qui

dem ex provinciatum _Ptolexnaica recenlione

comici potelì .

Verum quando in his litmus , faire liber _,

acqua pars Alricae fuerit ¿fida Libya д liv'cßc

ciw s. cujus с11в1осо M_iÈCellipLß memiuít »7Mi

R I L I S

non magnopere deleëiaturn , in celebrioä

ribus ceteroqui vcrlatillimum , compe

rio . At ex eadem hilloria pallîm Aegy

ptii fcriptores fua de Marco depremple

runt ( quod ingenue fatetur _Tillemon

tius) nili quod iidem hujus hilloriae lit»

ceri

ror _» quod Cellarius extremo cap. 2,— de eo non

confiere tiixcrit» Omnino ей 111111/егй15 ille tra

Ctus inter Aegyptum 8e Cyrenaicam , quem ex

Ptolemaei mente provinciae duae _» Libya St

Marmarica occupant _' _(ive ell quae Exterior

Libya aliis dicitur ‚ Plinio ‚Мм-саг]: Lily/4 

Cur , inqui'.` _, ea id cognomen ab Ammia

ne “прений A? senape quia itgraeciñat in

omnibus . Graeci Libyae nomine univerfam

Africana intelligunt ' unde in illo Act- II. to.

El parier Libyae , quae fum circa Cyrenem .‚

Auguliinus ¿frime legit . IS ищет traCiLlS о

quem Itricte Libya» appellarunt,& Ptolemaeus

qu', [Шт- 111515”! ‚ quum lit mire liticulofus,

Graeci olim dixcrunt Engomßu'mf Xerolibyam

h. e- üccam Africae partem , telle Servio ad g.

'Acn- Similitet Thcoplirallus IV. 4. circumlo

eutus ей vocans mi» ,uu' бандит! wir Аид-1“:

h. e- earn la'byae feu А11-1саерлтгт _. quae шт

made: Ямы-[вил Earn porro circumlocutioncrn

Marcellinus inletendarn libi duxit in Latium ‚

dum earn quae non modo Latinis ‚ led Se Help

maeo .Sr Graecis aliis limpiiciter [Ли/а voca

rur, Gracco [сбои]: aut aridae cognomento

donavit  . .

Sed St in eo nuperi quidam veteris orbis de

feriptores errant , dum Libyae ‚ dc qua tamdiu

loquimur _. tres conllituunt provincias , mari

timas duas , Миши/сит «Sc Cyrenaiuam, ter

tiam vero ab laarum tergo Libyan» ‚ушат in

mediterranei“ quae cx diûis facile rcl'elluntur.

Nolo 8e hoc in tranûtu omittere ‚ auc`torcm

Chronici Orientalis Ecclxell- in hunc modum

Marci xAnpuXiaw deferibere : Obtígit ¿Marea

Eyangelí/iae _» utрешета: in Acgypmm ‚ ¿le

xandriam ‚ Pentapolim occidentalem › Afl/Jio

piam 5,9' Nul/iam  Iu quibus etli nihil fani ; ta

’.rncn videtur Libyae nomine (quae in his Aóìis

ita recenfetur , ut lit omuino Exterior) Nu

Мат h. с. Interiorcm Libyam _, quae a tergo

Еды-10:19 meridiem ve rfus dilïundcbatur _. in

tellexilie .1d спица; fuit _» quod aevo fequiore

`¿5t hodienum illa Exterior non Libya _, l'ed mu

tato nomineRegnum Barcae vocabatur-Iam vc»

ro 8c Aethio iä Marci forti idem admenliis cli»

fecutus ‚ far ¿im l'alfas aetatis fune traditioues.

Poltremo Penrapalim uccidentalem cliitirsforů`

tan ut hanc Ali-icanam Pcntapolim ab altera

_alla lfalacltinae difccrncrçt .
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ceritatem nonnullîs additamenris pollue

runt , quorum foi-fan aliquid 8c in haec

ipla Аб’са ( Latina intelligo) polimo

dum redundavit .

C A P. III.

найди/дат ‚штатива: orcurr/'mr . De

anno ac die prigioni: S. Mm'cì. De dupli

с) eßo Ударит concurrente cum fol

emnitatc Рад/лаг! . Cbranotaxir

‘ prigioni; 5. Marti . .

Non frullra hacienus labos-alie milai

videor , ut fuam antiquitatem 3c antio

ritatern his Aciis vindicarem . мая &

alia linceritztis argumenta policnt a re

bus iplis petits; cujufmodi illud in pri

mis non leve cli, quod in eis num.7.cum

die Pallionis S. Marci Serapiaca. celebri

Ias componitur : quod cujulinodi lit , in

fra expendetur. Nec omnino quiclquam

сдано huju's hilloriae fides семена pof

íìt . Nam quae Tillemontius Not.r.obje

c_it , ea nos Adnot.9z.diluimus. Id folum

relinquitur , ut iis occurram diñicultati

bus , quae а temper-um notatione in fine

Afiorum lignata. petuntur . '

Ac primum Omnium ut in ceteriä

omnibus , lic maximein .notations te

решит, Latinorum Aéiorum fidci nec

auûor nec Fundus accedo .- quae live per

interppetis ìnfcitiam, live 'quodAad priva

(99) Etenim li tantum fcriptum fuill'ct, fub

Tiberio cocpill'c Marcum in Aegypto Evange

lium dilïundere _, haberct hoc cum Mcnolo§io

Balilii ad XXV- Apr-8L cum Syoaxario Collegii

Claromontani ( apud\Sollerium num. 3 -) com

mune- Nupc'autem сшивает Apoßolum lub 'Iii

berio pallum s nemo dixill'c rcperitur praetcr

Abulbaracatum ( putidiílimum auétorcm Pa

tńarchar.Mexandr-Catalogi ante annos СССС

Arabice 'fcrípti ) in quo hoc portemumlcsi

tur : de quo vide Solleriuru пит-хо- Ас formf

lis _, qui primushacc Aâis adfuitßätanturn e'rn'

Tm'au Km'a'agoci~¢fub Caja Caffarr( qui Сл

ligula dicitur ) fuerat : dcinde alius audacior

criam Tlße/u'u inferlit ,_ parum curaus ,` Cain.' 8p

ТМИН pracnoxnìna ncmmem copulafse princi

pum-Aut vero is interpolator fcripl'era: potins,

¿ai Tißsp/u Kìtuaäíi Е pro quo eolica fafa

irreplit ] Kaiaaeos s fub Tiberio Claudio ( qui

fimplicitcr (‚Мити dicitur) Curfare  @od

cur credi potucrit ‚ infra dicamin Adno: io;

ras opiniones fcioli aptare quaedam ad

nili fuerint : utut eli , immane quantum

Ша paliim aGraeca fide aberrant.At ve

ro Graecorum non delu io шастают:

nilì quod ea quoque nuxit. ult. a'liquid ab

interpolatoribus _palTa fuer-int.. Nam quis

illud Бега: ‚ quod Evangelilla decertali'e

natratur im' Знаний: rxfu'Trßegr's Kan'i

«dgac , [146 princípuu Caii Tl'óerii Cae/2:

rjs? Deinde ne illud quidem fufpicione

vacat, quod idem Marcus depugualfe di

Citur Menaje Pbarmuzbì, fecundum 'vero RU

manos( meuf: ) Apri/l( die ) XXV. Сш‘

cnim Romani menlis dies delignatur,
Aegyptii non item? Atquil auêiorin Ae

gypto fcribens Aegyptium tantum men

fem zppoluerat , non Romanum , multo

minus Romani diem . Idem vero 8c dc

imperatore (Наста: ‚ Ac feto demu'm ali

quis exliitit , qui & in principio primam

illam perioduul his Aéìis praelixit,quac'a

Latinis мы; i-ililë fubjecit follemnem

conélulionem in Матушки pallionibus

legi folitarn , nim-quoto menlis Romani

die obierit , quo fub principe, & quae

dE more fcquuntur . uocirca ne dubita,

quin fcriptor iri ea Verba dclierit дм l

фарш“, mmfe Pbawnutli . Cetera Гит

е manu longe rccentiorc, ac facile cir

citcr millclimum Chrilii (99) annum .

. I i Jam

Verum quid his immoror? Tam c manu liu' «r

étoris eli illud Sub Caja Tiberio Спи/пс, quam

quod iu A6tis_L1tinis chfclicuianis legirur ‚

.'1шт М: ronir imp-effi' quarta ¿trims . Nam

alia щит Aéla Latina manu cxarata' [дубле

Sollerius 1: in Dillen- cit.uum;g.]in quorum

nullo Е inqui: ] ттш Nerom'x XIV~ exprimi

mr д fed [тщис- variant _, alii.: Сии? _, alii:

Gland/'i tem/:ora adducemíbu:  Silxithacc cnim

omnia reccntiorum additamenta _, dum pro l'uo

quifquc captu hujus nur illius principis annos ad»

fcribcre {мчит ~ At fcripxor Снеси: ( чист

cx llylo perantiqpum clie ollcndi ) li {строп

tolerati mntyrii поп-хе voluillet ,id more-an

tiquorum., adlcxiptis conlulibus tacercrlelmíl'

let . Nuno` quiais', quantumvis antiqqus, a rc

tamcn gelta lougiufcule abcrat gfaris liabui: ad.

notalle eos charaïtcres ( Paß/mii: lcil- Зем—

piwuan SL Pharmut/Ji menus) quos cx continua

и traditione fcirct : есть fuperfedit .

.
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_Iam illam aggredior (ane quam arduam

rliiiicuiratcmde Pafchali follemnitatb ‚

qua rapratus Evangeliña in Aëiis dicitur.

Et vero Marcum die XXV.April. pertu

liífe mortem, omnis retro anriqnitas Ае—

gyptiorum,Syrorum,Graecoruirí, Latino

rurnq. conlentire in fpeciem чистит-‚дат

со die fcßû paíiionis ejus celebravit. Ac

.ccdit quod Serapiaca celebritas,qua Mar

сие дерцщшйцйп eumdem (юо) Aprilis

XXV. incorrere creditor.. De die igitur

Paílionis vix videtur dubirandum'. At

veroy quo рада in. eumdern diem eo an

no Pafclanlis foll'emnitas(ur in Aëiis num.

71 legirur)incuri'crit? quum toro illo >rem-

pore (quantumlibet Marci mortem five,

prorogari ,. five contra, maturati libeat )

numquä eo die Pafcha celebrati potuerit.

N iii vero volumus , Evangeliiiam an

.no Cl'iriíii XLV. реи-шит: martyriumi

quo certe anno Pàfcha in 2'5. Aprilis in

синева: . Ar is. :mnusV pluribus de Caufìs,

quas (roi) жмете atrigi „ Marco ulri

nius elfe nonpotuit [edi aliquando olim

_ гм crcdiiurnl [rozl fufpicor 1 8c , in quo

Caput ей ‚. Evangelifia non ipfo-'die Pâ

Шт]? obiit ,ut ex his Aáiis сопйаг ‚ fed.

poliridie Pafcharis . Quocirca. u: is die

(mo) vIn' ‘ruiiico quiJcn'i Kalendario :ipod

Grutcrum pn 58. in iin'e Aprilis SARAPIA no

rantur' ‚ fed quoto die menûsx non adfcribirut

promote ejus’ Kalendarii è At in Kalendario

Korn; 'quod'medio IV» fueculo `Í'criprurn ful:

Conliamio dicitur ( rom-VIII- Thef- Grae'via

m )menfe Aprili e regione diei VII» Kal» ( ife»

“Ты-“щ -)_ lignaruŕSIâRAPIA . Prima [ ut
рыке: dicam шунты cum A yam: Е. fcribi fo

'.`È v ' ` ’ A ^ -

` (по!) Cui MarcusannoXLV-non ßarferir.

i.ngu;nem,praercr ШРИ allatam rationenůnim.

»i-¿buiiic armo emorruuli. Marci celebrai'i Pafcha

¿ce :.4.Apriiv ) l'aciunt hac aliac caulhe - I- Si.

:animarure is Apoiiolus em'igravit ad caelom Ё

fproeßm anno'appulille in: Aegyprurn diccmus 3

Ьд-Атуо‘ХЫ/г Marcus Риг-пнё- Romam fecun

ею vemcurcm comitatus cxiftimarur. IUE-Iîviln-u

gelmiiran maturiusab co Romae fcripturnv vo

шиши. ацп-фрсошетцпс ¿at qui Гейш, in nonr

45!- ат porro - i ` 

)_Uw-)1 Sulbicorinquam», olimnoncfcfuiliia:

морем (эшафот, qui ut Mn rcil diem certa-

,mais cum Paicliare conci-liars: д @naw XLY.

XXV. Aprilir стаде animam reperia

tur , fcligendus is annns crit, quo Domi

nica Palclialis in XXIV. Aprilis incide

rit : qui certe,quocumque te vertas, nul

Ius топят reperietur .

Mirto heic aliorum fyliemata , dum

alii Marci' Aña hac ipfa >de caufa con

tcnmunt , alii Paichatis nomine quem

cumque Dominicum diem Pafchalis tem

poris inœlligi iuybcnt : quod altcrum mi

ror Tillemonrio ac Sellerio placuiíie .

Atqui etñ in XXIV. Aprilís ( 24. in

quam ‚ uti proxima expofui , non 25. )

numquam toto eo tempore Pafcha inci

дяди in proximum certe incidir cliquan

do diem. Nim. enim anno vulgaris acrae

LXXV. die XXIII. Aprilis Pafcha Celc

brari debuit: ifq.e1i annus paiiionis Evan

gelifiae , nili vehementiíiirne fallor . Jam

porro videarnus , quo раб’со in eins anni

Pafcha convenire omnia pofîint , quae irr

his Afiis narrantur.Quae Аё‘са num.71ß

quidem Graeca totidem v'erbis transie

ras ] lic ordiuntur : .decidir autem, ш bea

те feßivimtir [лиг-Н Puff/Jari: :zd-verzint

вида Dominic# ,. in gufi ст: Úa'p атм

lexandrinorum ]S`erapiaca( хами/ц )

„делало . _Deincle narratorl Marcus со

_ _ ¿ie

(it деками:- Sui'picioncm i'nìicit additamen
tum lllud ad iinem Actor. Graceor- im' _Paris

Tißeg/s Kai'dœpoç . ‚Мат is primo карет

Krauß/ß, ток ulius fubfìituir Гёи'в , uti. Бары

Adnot-99- expofiti . Amqui annue XLV- in Clau

dii principatnm incidir; qui princcps in nummia

Sr lapidibus Ti.“ Claudia; @ae/ar :riferibirur -

Ех corrupto autem Grat-co addiramcnto mi

ra variatie in Latina excmplaria invec'h'iiiir»

alii: Caii', „шмыг/ш: [quod' (”лити—

dicio cfi'fcriptionis 'primae ] метрит addurcß

tíbur ‚ inquit Sollcrius :' dum interim Abnlba

racatus in Ix'órh'í principaru {ibi placuirdn Nc~

¿oneßëra Latina chfclieniana-  Ita icl дамы

mcnrum ,ubi corruptnm- Graece fuir, in plurès

fengcntiaeLatinqs 8c ArabesV fcidit  _

Sed 8c alioquiannus Ä; Смесей rimo- addin
шип рсгсотйтоёпзчуйс‘сЬашт agTbcrapt-uras

Pliilonianos> Marco' auërori- adfcribendos : quod

tion-aliter evcnirc poruille Iintclligebatur, nifl

Marcus quam marurrime in_Acgypium profe

а“: cl'ìer- En vera o-rigo, niii magnopcre (allor,4
additimcnti illius ad fmcm Graéci rcxrus ,nquod

щшс anl'c fafa pro Kidz/51's exhiber »
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¿lie prehenfus , ac raptari coeptus, poliri

_die redintegrato-certamine obiilfe . Ео—

demI§10er , quo excellit ‚ die exanimati

Apo oli reliquias comburere fruilra со

пап gentiles, ас tempeliate ad vcfperam

Jufque protracia deterriti , tandem ab in»

cept-_o _delliterunnltaque corpus intafium

Chrilhani curarunt ‚ ас fequenti die [ qui

tertius а prehenlione & Palchali Domi

nica elle debuit ‚ 11. e. feria tenia ] lepe

ltverunt. (Дли: Pafchali Dominica l h.e.

die XXIII. A-prilis , iniquem anno Chri

[11 75. РаГсЬа incidit] Marcus cruciari

coeptus s die XXIV. confummatus fuir»,

ас poliremo dieXXV. fepultus .

_Atqui alibi faegea me obfervatum fuit,

dient fepulturae apud antiquos paris di;

gnattonis fuilfe ac diem emortualemlta

que utrumvis ‚ ut libitum fuit , recurren

tibus annis eel'ebrarunt .'N ee lemel hoc,

{ed m pluribus Martyribus animadvertif

fe memini ‚ modo даты fanguinis .,

modo fepulturae(quae duo ceteroqui plu

ries uno. die fiebant) a polieris fuilIe al

ruverfatio conventu honoratum .-Itaque

.Aegyptu primitus die humati corporis

recurrente memoriam Marci colere coe

perunt [ id quod Aëlta innuunt липы 1. ']

aqulbus id tnox Gracci , Latini', Syri di

dicerunt . Atque ut femel dicam ‚ errant

gravillirne fcriptores hagiologi ‚ quoties

ele die fem-I: live дара/1110715: live paßîoni:

aliove fub nomine j conlhmtcr antiqui

1119 obfervato colligunt,eumd.diem emor

tualem fuilfe: qui contracolligere debuil

fent , сит haberi debere diem live mor

tis live depoliti corporis . Poli'em id plu

ribus otienderî, nili- fexcenta pallini ali

bi huius rei documenta protul'ilfem plu

.ra in Praefatione daturus . Vel viâe fe

quentem diem f quo S. Balilei Pajßo in

hifce Faliis Iignatur,V quia eo'die is {ёрш

turae traditus fuit, ста idem die 2.8.Маг

tu languinem profu'dilfet.Ergo 'flies XXV.

Aprilis non oonfümmati mart'yrii , fed

depolitionis Marci propriedies fuit, ¿Se

:amen eod. die Paßîo notatur .

Fortaffe dices,` ex {ирга recitatis Адо

rum verbis colligi ‚ 1п'с11ет prehenlionis

8c inchoati martyrii duo felia сотый-МГ:

illo anno, quo Evangelilla pugnavit,nim.

gentilium quidam Scrapiacarn celebrita~

tern , Chriliianorum vero Pafclialem ;

quare qnum Serapiaca in XXV. Aprilis

inciderinaßle quo vide Adnot.ioo.]etiam

Pafclia in eumdem diem incurrere'de«

builIe.Atquì hoc argumenturn nimis pro

bar . Nam li Serapiaca follemnitas illa ,

qua Marcus captus cruciari coepit , in

XXV. April. incidifl'et ,' exeo fietet ‚ S.

Evangelillam [— qui cette politidie emilif

.fe in raptatione fpíritum >narratur A:l nonu

die XXV. fed XXVI. fuilïecoronattum,

omnino pollridie ejusdiei ¿quo ab anti«

quis omnibus ~colebatur . Verum quid

motor ‚1 Duplex in his Aclis .Serapidis

-ce-lebritas notatut , una num.7. quae че—

сакнгдидтгшцй xœpœm'z h.e. Serapiam

tomejïativ: altera extremo vnu_m.ro.voca,

vfur Гт'дми h. e. Natale: de quibus vide

Iup.Adnot.`9g..ad n.7.& to. Prior eo anno

concurrens cum Pafchate, in diem utiqtíe

XXIII.Aprilis incurritgat polieriorf quae

videtur fuilfe major feliivitas ] five in;4

fequentem diem h.e. XXIV. Apr. live in

XXV.. Et Ада: quidem innuere videntu'r,
id Natale ineidilfe in XXIV. quo exorta.

procella fuit , vulgo diëìitantibus gentili~ -

bus,Serapidem in die fui Natnlis( fymâm's)

¿menos-ir h. e. Майдан: in Marcum ‚

immilfa tempellate , exercuiffe . Hoc'li

verum lit , tum Гане 111 Kalendario( illo

de quo diximus in Adnot. too. ) Катара,

quae e regione mi VII. legimtur, luxata.

dicemus , ас tetrahenda elle in VIII. h.e.

diem 2.4.' Verum nihil impedit,quominus

re vera Natale Serapidis in XXVincide

.rit , quo fepultus ell Marcus . Nam ubi

gentiles elïutiebantßerapidem' in Гuo Na<

tali _ultionem in Apollolum enferere vo<

luilfe , id; diéieri'i ètiam in шрифт,

$егар1ас1 Natalis op'time conveniebat .

l-Iis vilis', jam omnia in Àëlis p1'ona_.

futit': quae iuvabit uno lub afpeëìu pone

re., Die XXIII. Aprilis[ in quern eo an

. no Pafchalis Dominica , ¿Se Serapiacà со—

тсГГайо concurrebant'] tentus ell: Mar

cus, & ad vefperam nique гарпии; ‘No

’ . ¿lel 'L
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fic illa,qune fucccíiit, in carcerë detrufus

vißs caeleilibuß ей recreatusDi'e XXIV.

Yam... iterum raptatus стати animan: 

iïxam 'matum gentiles dum inccnfo rogo

in favillam redigere certatim fatagunt '

incredibili vi tempefiatis ad vefperam.:

ЕЁ]. perdurantis,ab inccpxo deterriti pro

iugerunt . Ita fub @jus diei vefperam da

вит ер: Clmíhanis Apoíioli reliquias in~

«e затеи; . Quas' antequam fepelirent ,

more patrio condiverunt . In earn condi

~luram ( quae Aegyptiis operofior & diu- _

‘.âurmor , Chrifhanis ,limpliciorfixiffe Vi

çrurq) tota _illa nox , ac forfan & pars

diei XXV. infumpta fuit . Ita curatum

corpus eodem_die XXV.in fepulcro(quod

m rupe illa,_ in qua-8; Ecclcfm iietc'rat ,

excifum .fuit condiderunt ‚ «Mil/‘1K

( additur m Añis' num.: 1.) a'uaäfn'n ¿uní

да: _, i. c. “Афише: memorias ejus . Cut

porro num. plut. memorias dixit Р nimi

rum quia non femel ‚ fed quotannis ca

dem memoria eodem die XXV. quo fe

pultus cil, recurrebat . Quibus verbis da

~ tur intelligi , )am tum {ЦЕПЬ iníiitutum

ut S. Marci anniverfaria memoria dig;

2,5. Aprilis recolcretur, quo fcil.fepultus,

noäïqtlixo martyrium feccrat .

i es ut ex iis cha ' ' 'ыгсе Ааяз деядпагоЁаЁЁЁЁЁЁД “а:

. 1

‚ annus diefque pafiionis S. Marci сетт

xńc detegatur :l ut me plane non pigeat ‚

quod h_ac q_ualicumque opera debitus ho

nor huic tanto monumento ( vili acihuc ,

praeut ‘merebatur , habito ) videatur re

ihtutus ; quus unius openen tantum tu

ram rerum gcílarum Evangeliíiae noti

nainfed vcru'm gloriofi martyrii tem

p'us ‘aífequitnunl Nec video adverfus hanc.

remparts notationem ecquid objici foli
/ dius (шеи ":' nam imanesV ratiuuculas ,

quas спой obtrudere non defingnt , nihil

motor . .

. С А Р. ч IV.

Байту?- argumentan» altcmm ex jbrtìtíone

i ‚идите/агат ab Äpoßolìrfaëîa таит ;

demde temum ex lnferiorum дай-отд]...

ronßitrm'ane, б" {р/Ъ Clericarum nomine

Решит . Vic Багдад-ат mini/fromm

V:mtl-»tívzzrtrs

Apo/lohn: трата bin: demonjlrmr;

Emjc/:ii vero 'vana commenta expladuntur.

Рек-50 ad objeûa alia, Nec enim foi-fari

dcfuerint , quos Aůorum initio offendat

tam clara kMgaxíaf(ртам )provin

ciarum inter Apofiolos Гада mentio : id

quod facile quarti faeculi fcriptorem re

dolet : quo facculo partitionis ejufmodi

difcrta teûimonia recitantur .

Poffem heic facili negotio hunc по—

dum fccare.Nimirum enim fiéuti primae

Aftorum periodi, quae ab-Latinis exem

plaribus abeft , novitatem in Adnot. 92.

ad num. l. deteximus; fic nihil facilius

fuit ‚ ,quam ut 8c quod {iatim de fortitio»
ne fequitur ‚ ab годен: interpolatore flu

¿Lerit . Accedit quod Latine nihil de for

тяж legitur, fed de ‚Шрифт: tantum :

Per ¿dem “три, gua difperjì стат .dpa/lolx'

toto orb: ten-arùm, comigìt бесит: Манит

ad Лгут; regionen» 'divina ‚подтипа per,

zingnje . At Graecus textus haec amplius

admetitur ‚чёМои [Li-r ¿van то'дш «le

xm' xaìgu e'uMgóöndcw д aliis guident: aline

urbefgue Ú' regione: Лат: ищет: . _

Sed fecare nodum nö eli neceUe,quum

poffun folvcre . Nam hoc toturn de me

_ tapborica Tortitionc ей capiendum ; quae

non eil aliud quam Divina пойти: Q ut

interpretis verbo utar ) ac providentia ‚

quae alium alio., live divina revelatioue

[-cujus heic mentio fit initio num. 3. ]Ii~

ve qua alia ratione admonitos,defiinavit.

Deinde nego,an_tiquos de vea partitioned
tacuißeïxůat apud Eu febium in Y'\ï.hiit.

x8. Apollonii( qui altero exeunte (асси

lo fcribebat ) me'ntio ех осветит {татом

refsrcntíx, Sn'vatorem Ярд/10125 praecepißi',

ne intra 9mm дышат [ ab afcenfu fue )

ab Hinqßßßfmi; ахи-ватт , h. e..in Гаага

quifque provinciam profici(ottenuti-,namv

ceteroqui .intra id fpatium in ’vicina lo

ca , tamquam ad pugnae proludiurn , ali

quos divertiíïe, non efi dubium . Vtinam

vero nobis Apoiionii Verba ЯРЕ; Eufebius

non invidifl'et : profeélo non tantum Di

fpcr/ianis ,‘ fed & partitiom': , 8c ртам:

[ metaphoricae foiilitan ] ibi vocabula...

minime deiiderarcmus . „ -

Sc
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Sequïtur >objeflío alia . Nam_num.

5. v. 6. Graeca llc totldem verbxs red

di poterunt : Animad'ucrtm: тет 'áca

ш: 1Иатсщ еотит ( А1ехапд1-1пошпь

‘adverfus [e )con/Elia, умет nrdim'gßìt cpg:

fmpum Aninnum ‚ ас tre: радист: i Ml

Нит ‚ Sabinum , Ú' Самом): , feptcmquc _

Diacono: , Ú’ alla: undecim ad Eccle/ïußz'

сит ( u'wngwàuv) mini/luizen: , fuga' di

[ар/и: ‚ r'mum nbiit in Pèmapolim . Vides

heic птицы—05 diaconis inferioresAt ho

mm inllitutíonem longe recentiorem..

Marco effe , forfan aliquis díxcr'rt .. .

Nos illud rotunde negamus. Etíì cnim

dc ínferioríbus miniílris documenta an#

щита Tertulliano, Cypriano , S. Cor`

nclio Rom. apud Eufeb. & Canónib. A

рой”. 1.11. vix forfan reperientur шатен

quia eorum inflitutionis exordia nufquam

comparentgemû conflitutio ab ipfîs Apo

{lolis ell repetenda : Il vera ей Auguůißi

де his notiñlma regula.Verum quo minus

nunc ad cam Augullìni facram anchoram

rcccptum habeamus ‚ integerrima hace

S. Marci hilloria Гас}: : qua' docemur ,

ipfum Apofìolum Marcum jam tum.. ‚

quum Alcxandrinae Ecclelìae fundamen

ta jeclt , in cà. praeter epifeopum prelï

byrcros ac diaconos , etiam inferioîes

undccirn miniñros ordinafle : ut »proind'e

( níll íìquâs haec Aûa. impollurae дёгтю.

verit ) de Apollolica inferiorum mini

l-lrorum( etfì alibi phares, alibi paucim'es

eorum ordines elfent ) inflitutione dubi

tare pomme no'n liœre videamr«` l

At illud. gravius aliqu'is effe dicetìquod

in fequentibus verbis etiam Clrrr'ermfum..>

vox legitur ‚ quae recentioris aevi vox

effe videatur . Sic cnim Harina Течи-Ест :

@almibi (in Pentapolli ) anno: duo: Мод

каш: elfe: . ... ordinaßïtguc ißi атаки

Epzfcopos, argue (имений) Clerico: re

gionarim ‚ 'venir rurfm Alexandriam .

Veni-m novum non elle (Устоит no

men, doceanpoñolicî canones I. & II.

in quibus (Жене a presbytcris 'diaconìß

que of Мига; xmrpmaì гейш; мат; дШЁп—

guumùr : docent praçterea Cypriani fcri

pta , in quibus ca vox trìtìilîma ей z do

1

cet Rreinelli infcriptio Chriůiana ISK.

4113. quae non videtur altcro aut fum

mum tertío ineunte faeculo recentior ,

Docet praeterea Tertullianus , qui etli

Clericos ita circumloquitur ( de Молов.

mz. ) fum In Clero; ramen Cirri 1/0—

cabulum {Вере ibidem ufurpat 5 & ita...

ufurpat, ut horum Aäorum fcriptori in

ejus vocabulilufu plane congruzt. Nofìcr

cnim in eo quod cinica: ab epifcopls di-\

Llinguit , clerŕcnrum nomine mi-nillros

omnes practer unum epifcopum comple#

{Ешь Nec aliter Septimius loc.cit. Улей

cnimV Epifcapi L(9' Clem? Нос quippe ab

epifcopo cla-u: , quod a principe fenatus

(ЩЕЙ; . Ex his vides , nihil abfonum fo'-"

re ,Il alteroChriñi facculo horum A&o«

rum fcriptor dícat-ur Clericorum vocabu<

lum С Primus fcil. eorum auůorumrquos

terimus ) ufurpaíïe . @am antiqlútatem

тащат}; 511.1пц5_1шреггачег1шцз: falter“`

fcriptor idem Terrullíano«[ h. е. incuntc

faec. {сто 1recentìor non eri: :aut po.

ûxemo faltemCypriano aequalis, qui ’me«

dio tertio faeculo Horuit : quibus Clcvi<

comm vox paíIìm ufîtata fuit .

» Hoc jam ultimo итого fcrupufo , & .

horum Aůorum antiquitate conlìäbilìta,

praeter cetera commoda, ad quae ватт.

inrendimus digitum , etiam Eutychìi, re»

centis memoriae nec íntegrasy fidel _fori

ptoris, commenta putidilñìna concidunt,

de XII. (cil. presbyteris Alexandria@ a..

Marco corlfìitutis;V quorum ńumcro Ра—

triarchae demortuo novus effet ab ipfìs

presbyteris fubrogandus , ab eifdcmque

per manuum impoůtionem ordinandgs :

qua fabula hodie novatores Hierarchiac

fùnclamcnra Convellerc adnitunrur. Etlne

vero credibile , horum Aéìo'rum fcriptori

antiquilïlmo nihil horum inńotuifîe, aut

‚П fciret ," non prodidlflè г} Tamcrlï quid `

moro: .7 is pïoïfus contraríum prodidlt

~loco (ирга recitato.Quum выпаде: (Маг

cus )epi/601mm Anianum , ас tres рта/гуде—

‘for (т: diferte dicit, quos & nominatim

memorat , ‘non XII. ) Mil/um,` Sab'inum,

Ü' Cerdonem , eptcmguc diacono: ‚‚ Ú' alias

щиты: mi ecr/ejïaßirani mimßerium 'l Pros

‚ Г
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fugitif; гит/и: aôiír in Pentapolim. Verum

Eutychium ‚Щит decimi faec. fcripto

rem , fimulque nofiros iíios Hierarchiae

fubverforcs mi'ífos farciamus; nofìraeque

potins aetati gratulen'iur ‚ qua egregium

Bañleus Amafeae in Cappadocia ,

_ five Helenoponto epifcopus fubv

Licmio martyrium confummavit non

lloc ,fed dieXXVIII. Martii . Verum

cuis reliquias [ 8c quidem truncum feor-l

fum a' capite ] projeëias in mare , рой

_ modum lAngeli adn'ionitu Elpidepljio'tusi4

ac Diaconi рой dies vXXV.(103)a pame

ne exaêipagetis (104) ope extraxerunt,8c

caput divinitus corpori annexum'inve

nerunt . Quo faéìo , facras reliquias in

Ecclelia , quam ipfe Затеи: Amafeae,

t'xliruxerat ,‘ fepeliverunt . Ea fepultura

quum incidiife't in diem XXVI. _menfis

fequentis (105) idcirco manfir,ur ejus fe

Iiivitas'hoc die celebraretur . Haec quae

dixi luce [unt clariora ex. quantulaecum

que (106) нам А&1э‚ quae Impresb. Ni

comedienûs S. Baíilii difcipuli vencrandů

nomen menriun'turrqua'e Aéiaa Sirleto in

Latinum transfufa dederanr` Lipomanus

ас Surius, ac ройгето hoc _die Henfche

nius , qui etiam ad tomi ealcem textuur

Graecum exhibuit ‚ -In iis _A@tis pag.42 I

num. aa. Пс legitur: Oóiít mammary/

rio funffur beata: . _. . Ва/Лсщ mmfe Mar

tio XXVIII. die: fepultur verá fia) in fari

jid ¿regir uráemen/è дралХМ Et rur

(из 111 tine Aéiorum r Е/ш autem memoria

_ t - ‚и _'.

„ ч I. ‚ ' `

[tog] De bis ¿Mx #modi um' 'ri'mlv'pí

uçreltatur Encomium hujus Martyris; quod`

` ollandiani ad calcernŕ eìus tomi сх МЗ-Сагб»

Зйогпс’сшешпьпит-х8. ag. LX- Рой eos zg.

dies impenfum opprtuit aliud quatridulun, quod

reliquiae Sinope д quo cas mare vdcrulcrat', A

malcam западе _, ibidem inlxumarenrur die

XXVI» Архив ‚. к ' ‘

. [ю41. In Aëtis S.Pliìlippi Heracleae Epi

fcppi ( :id quae die XIX. Aprilis commentati

fumus )'fimilis captura corporis cernjtur 

[105] Nim. а a8. Martii evoluti's rimutn

25. diebus ad c_apruram ufque ‚бейте a iis qua

xxvi Р vsja Анны; — Е'Б'г

или“:

hoc-monumentaal’ in iucem protraëium

fuit; quo non tantum commenta Ша...

_damnantur , Verum etiam Apoßolica in

feriorum tniniíirorum antiquitas[ quod

пицц; adhuc dciiderabayrnus ‚] adûr'uitur .

relebrazur( in Graeco. ей x'upu'aasru am

„шпат: quod ch&at ad anriquum mo

rem annuntiandi in Eccleiia memorias

martyrumv) XXVI. die ‚тел/5: Арт/Л: .

His adde 3c Encomium,quod Adnomog.

citavimus.Haec ideo plurxlms adnotav-i,ne

diHimulaíTe videar , quod in hifce Faliis

praeter morem vá P.i.e.Paßîo 'die non. fuo

confignetur; quum alibi,qu0ties dies non

fuus> effet , Natali; nota apponi con'fuee

viffet . Verum animadvertendum ей ,

.diem XXVI. Aprilis non Translatio

nis _effe , aut Dedicatiouis Ecclefiae,

aut alterius rei extrariae , fed primae fe

pulturae reliquiarutn , quae ufque _ad il

_lum diem inhumatae jacuerant.Nego au

tem , diem fepulturae diem non fuum

cenferi debere . [то tantumdem digna

tionis арий anriquos habebat, ac dies

рыжими, Ас ficuti ex pluribus exem

piis ,.irquae haeic affette fuperfedeo , in

telligo , in Sanêiis non martyribus dier-n

tum emortualetn ‚ tum etiam huma

tionis„utruinque promifcue- Depo/itianem

vocari 5 idem plane ¿t in Pri/gioni: (.quae

in-martyribus паролям; refpon'det ) vo

cabulo ufuvenit. Ас ne longe abeam 5 li

mile exemplum heiierno die in S.Ma'rco

babes. Vide ibi diëia cap. 3. Вечно more

. plura

tuor tranfaëìis ‚ ‚донес Reliquiae Sinope Ama»

feam peribrrentur? ita demum'dic 26- Aprilia

íëpulturaeiionorem is confccutus rcperietur  p

[106] ,De  horum Aéìorum minimo Гане

pretio videantur Valeiius , PagiusI ‚ 'Г‚1Пешоп

' Irius ‚ alii  Спасен: eorum iiylus redundans ей

atquc ineptiorì мы: ea legere aggrcflus , ad li

>nem ufque perlcgere non fulìiuuerim: .tantum

аЬей .‚ Щ eam anriquirarcm , quam pollice-mur,

redoleautßcd ramen libris Graccorum Liturgi

cis facile antiquiorn fncrinr . Епёбт1нп1 quod

ad tomi Япет ВоЦап<11йае (Знесе cdiderunt ,

pilulo melius Adi: ей .
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Рта in Pratfatione dabimus . Hinc non

immerito heic Paßîom's nota praeponitur.

Ubi fi Natale praclignatum Юты, facile

fufpicari poterant , Baûleum die non (uo

coli ;nim. propres' -aliquam reliquiarum

translationem 5 aut certe quod ejus cclc

britas loco {uo-mota , huic diei non fue

aflixa fuiffec. Hinc in Baůlii MenologioI

lloc die Ahum' lr. e. статт five рама

S. Balilei confignatur, ut & in aliis Grae«

corumlibrislirurgicis. Sic' etiam Mar~

tyrologio Arabico-AEgyptio (apud Heul

fchcnium heic ) 3c Typico S. Sabbae"

hoc die, inferibitur, 8c ita. quidem ut

Pagio five Certamen `praimotetur n Рас

tiren-no quum paflìm in pluribus libris'

hoc die А'дмт; i. e. Paßïo praenotaretux“

(quod ramen cum ШЕЮ jam tempera

mento erar capiendum ) metricae Ephe-4

mc rides longius' prove'ëìae ,_ вал/шт hoâ

1 L I S 255

ipfo die obtruncatum cecínerunt .

Ema'âi app’ {югу Ваши): 25/95 a'uxefm

fryifân  i '

Enfe тет Вадим? fcxm (9' 'Luke/ima rol

lum .

Quo Sc aliquot aliis excmplis doce

mur ,lhaud- paíiim tutnm elfe has Ephe

merides in die Huma/¿udp duces fcqui . `

Verum uái plum m'tcnr j» carm'im' ‚ пол :gd

рлисм

Óß'mdar- тати: .- -

Ceterum idem Еву/21:14: etiam' Катма

rio Mòfc'ovitico' emgiato* hoc die inferi~

bitur .' Platz de Balileo qui fcire cupit ,

заев: prac ceterisî Tillemontium . Ejus

martyriumi antea negavcrar Valeíius ‚

qui poflea” in Noris adl Philoflorgium..

communi' GTaecorum' fententiae accef

fit: cum'quibus 8: Fañi Neapolitani {ф

ciunt ante amies` nongentos fcalptí .

\;c ~

vXXVWPISÍÍRINVÍJWAR*

Vislit' Irinus- ille, &' an divérfusv aß*

Irina illo ‚ qui in hoc' mai'móre [if

д XXVIII N’ S
Ih'ill rota Italia ceiebrius SL Vitara

marnpatre ( ut aju'nt )V SS.Gervaiii

&l’rotafii fuit¿1n‘cjus honorem non tari-A

tü Кал/спице, ubi is paffús Тащи; Rormle,_V

fed in diverfis" Italia: urbibus condita@

Templa xecenferPapehrochiug ad» diem

28.. .Azpriï.~p.> 562’.` n'. r. Eins' Гейш-кг Bçdai

Omnium primus','qu0d« quidcmlitterisi'

cxiìet ,. hoc die'fquMartyxjológio inferi

pût ineunte' УПЪГгесифн Веёэлп' ccteriï

Ilvîartyifblogi'A (ecuti ,l Vitalern Киста-5

tem ceden; die' recenfuçrunt . qum- au«

[i071 AGM Papeßrochio Бос dièdata'

conlarcinavi: _, is mihi >vicletur aevo Petri DL

uiiani mailtoïaécentior lllifse ы КЕЁЧЦЁЗ enimis'

' f_ulz , liv? был: repetir. liiftorias,.$.Vitalis unam,A

.Si Val'ciïlae: coniugi? alternan, uns a fé locis`

'aliquot mtcŕpolacns m“ unanŕ _, un vòcabam ‚ lé

gcndum сотрет: :1 (ivi: jam апг'еа conjunéìis

[ ЧШРРС cognaris] nurrarionibuí, Tulum iiiigulis

Meana ф: Ша репа ГлЕз-ЗпйщЬЫп'щ-шЗЁксхё

gnatur'die XXVII. Iunii ‚- ad huncaltea

тй‘ diem` De_o‘ dante expçdire conabimura

vrTALrs

feml Vitalis hujus` cultus' longe latequu

difi'ufus lf'uil’l`et"~; mml decuir in eo colendn,

_Ne'apolitanos` fegniores' Гите ,- quos in

ter` 8c lRavennates olim necellitudiuii`

aliquid interc'eclebar; quippc Néapolitani

duces aliquamdiu' fubdifpofitione Raven

ńatiur'n exarcliorum fuiffe' videntur

Ác'doleo' quodl hujus Athletae.A&a‘_...

Habemus' >ejufm'odi; quae Papebrechius

ёеУО‘ tantum P_etri Damiani diu ami

quiora elfe putat :'- de' quo famen ipfo

aliter'CIo7) fentio'.- _In ii's Ailis num. 8.

 y . marty

pofiiit . Шёпт'ропб qui' hqc feci: ,' id fe (Ест:

declararnxìm.7'.,2ualifer` . . Valeria `ma`rryrium

риЪа {Meri} 3‘ boi: moda 'veridi'cu'x Идет/1611775“,

L[cx quer deccrpi: утрам/Ли:- Сит Ела-14516

S. Martyr-if Vitalis) сопим B- Valcrín 86C'

Is autom u cas duns hillœias' падшим: _.

qunmdîlicx illis haurit-, non' inlbliciccr rcs ас

lhs папа: ‚ ira ut аррагсас д` illus lxiiloriflf Pa

:xo quidam Damiano' di@A ppgiiluìgrçs laïc»



2 6 _ .d Р R

тату/Ниш: ille diciturfuá diequam Kal.

Maiz' . Sed vereor , ut auëior id ех v-ero

fcripfcrit . Ita cette fcriplit, quia jampri

dem eo die Гейши S. Vitalis Ravennae

& alibi agebatur: quo Гадаю, ut Affo

rum interpolator diem cultûs pro die.,

_pallionis habuerit . Atqui ego exiliimo

diem pallionis jampridem гите ignora.’

ì'tum . Ceterum ubi ad felium uni certo

diei alligendutu uentum fuit 5 ille çotilli

mum dies deleñus fuit, inquem alterius

Vitalis (108) in Pannonia paIIi felìivitas

incidebat , pro more vêterum Kalenda

riorum ac Martyrologiorum@ Auget fu

fpiciotiem meam ваши Porphymgenne

r

led temen non „дерматит quae‘idem con

farcimtot dc lilo admetitur, prac'fcrtirnnum-ó

8: 8. ea aperte .oltcndunt :tcvi intoleraudaxn

barbariém . Qljim enim (invia ill: (un: д quae

num8 interponit  Gaude Ш‘ ¿aerarefelix Ra

zmma . . . quae B' Vitali.: ßpulcrali meriti/lu'

„wma-[1.a auna'iq. ,pme/21111121 гидры:

qui excepti: спай , que: цветущими/Вши

шаг turrime cvyx'tqdinißlwfotuit ф banali.

Nec minus jucundi~ funt , quae mum 8- ‘legua

tur .

Одас de В. Valeria ab idololatris Sylvana

'icrih'cantibus din caefa :ic fcmineçe :dich

sunny. {oribuntnr ‚ ea 8c bfevítatc: SL teruçn

conveniencia fatis Гс lcötori , ut opinor „Proba

bunt  Ita dc hoc toto monumento een eo д in

uo novns ifie collettor duorum conjugum hi

xurias С utinarn non a fe alicubiintcrpolntas]

eomplexus eli  l ~ _ n

[1683 In'Hicronymiani-Mártyrologiiapo

graphis duobtu: Luccnlibus vencmndam cam

liem pradeferentibus diei XXVI II-Aprilis tale

eli initium : In Pannvnía natali; S. Vitali.: ы

Eufebì Epijìopi  ”Ту/24112 -‚Р0Ц:'ор1: - Со:Ье)еп—

fe метры; lupparis antiquitatis ’in hunc n10»

dum orditut .' In Pannonía Бил-61? efíjŕopí, EJ’

Vitali? , Ротик]: ~ In Kalendarìa Hierony

miano Lucenû _. nullo indicato paflionisv loco

fclibitur : Il-II-Kal- Vitali:  _Sed ib'i quoque

Vitalis Panaonius clt intelligcndus , quia id Ka»

lendarinm cx mente Hieronymiani Микроф—

ii loquitirr . Ceterum ab AntucrpieniiS. Vil

1brordi Martyrolqgio quod ctinm Hierony~

miannmeli] co die S. Vitalis al*  ` _

[1091 sive quodl'orfan lieti Potucritmtis

Vitalis _, cttjus nunc vera Aâavtlclidernntnr ‚ е—

gico pus Ravennae literit _. aut cette alicubi' id

„маг; Auâot fcrîptum терн-ей: ~.‘ fige

I L I S

tae Menologium, in quo non hoc die ,

fed XXIII. Iulii conlignatur Aâmiawnâ,

1'7le jepo/¿œgfru'gw AfwoMuagíu und Вк

uzlu'u .e'fwla'xo'vrg Paßs'wm: , Certamen ffm

Еотт Ьтатащжгит( lic vocantur Grac

cis pontiñces martyres) Арии/пат): ‚ Cif

[Литву/сор; Ештпае.Ыес dubium eli,

quin hic ipfe Vitalis (inde quo nunc agi

mus . Ceterum ‚ curepifcopatus ei alli

ëius fuerit , multae (x09) fubclfe caufae

potuerunt . Haec eo pluribus deduxi ‚ ut

apparcat , non de nihilo elli: , quod- in.

-hifce'marmoreis Fallis non Рифа , fed

Natale. S. Vitalis hoc die conlignetur.

Nam пиит Fallorum auélori lubqleret ,

.hunc

quod quum is pallini Vitali.: Raum/:Jl: ad

aliotumß'ywu'yœy diferimcn ] diccrcrur , id

pcrinde acceptum literit ‚ quafi illud Ravenna.:

ad fcdem pertinent, in eopraefertim д quem

cctcto ui conltabat, civcm non anennatcrn

fed Megiolauenfem fuifsc = five рот-сто quod

confufus l'uetit cuni Vi talc alrcro amico Vc

nantii Fortunati , _quem` Е ifcopum Катит:

luifsc Вагоны: ad z8. Apri is,8c alii pallini cre

diderlmt g Perfunfi tum lemmatc Venanginni

carminis I- 1 ~ Ad Уйдет :pzfgopum Ravenna

ид, gum-illo carininc Ё 1-‚2- ] quod infcńbitùf,

De templo Водители quod штат: Vitali:

фторид Ravenna: ~ Hine добив Vcnantii

мощны Brovverus cum индекс Catalogi Ru»

veunatium antifïitum expoltulat, quod Vitulcm

lumer [ inter Petrum fcniorëm 8:1оаппсшйп—

lerenclutp Jnon agnoverit '._

Verum in hocCarmine verfus linemlic lc

gitur : Hoc гати ann'ße: д Vitali urgente , Ja

hannt': Condídil града ‘vi/Eem [ямба [ост

Nec dubium cli ,‚ quin Iolmnuts'in hoedilliclio

memotatus lit ille lohauncs Ravc'nnze Archie

¥ifcopus , qui Poli Pcttùtzißeniorcm ottime

 editi, ut oprime :mimadvcrtit ,Bac ‘in'ius :td

Agnellum Rávcnnítcm tom 2.- Scriptoriltnl.

pág.: тыс. Quid ergo :ella: ‚ nili ut Vitalis э

qui`4 Johannem pm fuo Metropohta :ignolce

bat, alterins fedis in сдает Provincia upifcopuc

‚Шейк? Ceterum quod civis Качеств cfsct,l'tinc

in titulìs cai-minimi Ycuantii Epnfcopw Raves

naxivocarur  Sive ‚ quod mngís credo i Chore

pifcopus e'rat alicuju's Ravennae .vici nut calici

Н - Сссешт nullus Vitalis Кислые Metropo

‚Выдай, quiPpç in Agnelli libro Pourilicall nul

lns hoc nomine occurrit .-Vcrllrn delhoc ‘Vitale

amico Fortunati obitcrr quocum fortafse V;

taicm Мшугст Gucci ссадин-Зап:



APRILIS'

hunc martyrem die non 1'110 coli ; idcirco

Natali: notam praenotavit , quae com

munis ell cujufcumque generis {011111112

tibus , quocumque die peragantur . .

At illud minimum difficulratis haber,

quod in hoc marmore Матч—1: titulus

diliimulatur: id quod & alibi faëïum де—

prehenditur, nec Paßione praenotata, nec

titulo Marg/ris. Quid quod Ravennae 111

lporticu Balilicae S.Vitalis lic legebatur?

Beati Virali: ( д1111111111а10 marzyri: 113110—

mento ) Вид/Шахт mandato Eule/iz' Epi

fropi ]uliam¢s Argentaria: дед/114111: ота

:uit fugue ‚шит [ 11. е. encaeniavit ;

fammimßrà la fpefa per l’ apertura ] confc

сттс 'vera revermtlßimo Maximiano fuó

2
die XUII. Kal. Mah', fcxíes P. C. Bsahú

]1т.( is ef`t annus 547. шагами: X. Ad

quam infcriptionem adnotavi quaedam

in Diamßa d: Dedicmionibus,quam Com.

ment. ad tit. Amphith. Camp. inferui .

De hoc S. Vitale :pillola fub S. Am

brofii nomine fuppoûta , non fine fubje.

@tis S. Vitalis Aëtis circumfertur; quam

Bencdiûini in Append. toma. pag. 485.

1пГе111е111111. Quocinca nihil de tanto pu.

gile nunc quïdem antiquius relìat, quam

Venantii Fortunati [ quetn Ravenna@

educatum narrant ] diliichon [1 10] quo

diflicho de martyrîi genere , quod 81111

116115 is pertuliífe natural-,seniores eva».

dimus a

Xxvun ñ? s SEVERI E'ëx NTU

Nte deteëhxm hoc шагают dies

Depofitionis S. Severi aut ignora

batur 5 aut potins [ut quod res ell , lo»

(no) Iglîba. camz. ínter Relìquias Ес—

clelia@ S. Andreae,qu:un deferibit,illatas,etiam

S» Vitalis pignon ibi «condita гейши his

_verñbus -

Vitali doma: Илplacer .v qui viva: armi:

Вафли: ‚ тп'ш': perdere morti: iter .

Vbi videndum _, an non pro Perdere poeta Pra

dere ‚ aut Panden ( fuppleto Síbi) aut quid G

111110 Гсг1р1ег11 - Нос 111рр11с11 genus in Aóììs

Papebroehianis num.4. judex im deferibit .‚ 0f

!ìcium alloquens: Dach: bunc rebellen: ad Pal

mm Q icl ei loco nomen)  ~ quod/ißcrißcarc

сопке/щади? a - facimtnfbveam in ferm , quo

ai aqmm ufquepervenîatur , ibi гитfupinum

depom're.' ег шт terra [шиш ас [армии

obruente: _, ala/'que bur/uma cum штиле .

(x 1 1) S» Severum revera dic XXIX~ Aprî

Iis ad сшит evolall'e ‚ modo nos quidam ante

detectum hoc m o: ivnorabamusr at ante

ducentos anno: 1 nollns homìnibus non 1:1

1111111, Colligo cx ejufdem S~ Severi oflìcio ,

quod iimul cum alii: quibufdam Sanâor. Nea

politanorum Oñìciis Neapoli cditum fuit an.

xg ц -Щ1_‚еш libellum (ane quam rarillimum nu

ре: 1111111 vir amiciíl. Cyrus де Alterixs , miras

ejufcemodi gazîrum conquilitor ‚ соштода

vit s 11е1с 8c a ibi 111111 permaono Гашиш -

Ergo ejus Oßîcium почет Чешем: ro

'more ìllius тат de S' Severo habe: а с: que

О

quar ] ante ducentos quidem annos [1 ul'

a пот-15 is dies tenebatur, fed ramen fe

ûum diei non fuo afñgebatur.At nos qui.

K k dem

cum vin Ша Severi ‚ quat'n Vghellus, 8c Bol'

landiitae ad 30.A¿uìl.atïerunt,fatis confeuticn*

tes . Inque Lcóhone VIIL hoc in Olïicìo 1e

gitur : Е: DEPOSIТУSф Sanäu: Se'uerm ‚

191110111. in Domina TERTIO KALEND16'

MALL? ‚114:- die 19» Ap rilis . E: пашен 111 fe

ůorum indîculo , qui :ld calcem ejus libcllî cdi

aus 011 ‚ lic fcńbitur: Die 30. Aprili: Ефим

Sand?? Severi . Ergo ‚ uti diccbam , ducenti:

ab hinc annis _, quo die Severus obiill'et ‚ 1101111

homínesf а quibus id Ollìcium ст dic non fun

[сейфам-З 11011 1дпогаЬап1 -

_ Et en qui em periocha in Severi vita quam

Bollandiani aferunc , deûderatur . At cadena in

Vghclliano exem lo lcgitur . Сш- , înquis s cam

Bollandilìae omi etant? (Mia id totum ex en vi

ta refecucrunt _» ubi auâor ad univerfalem Ес—

cleliac hiíìoriam divrcditur . А: eo loci poll;

Marci 81 Iulii ponti cum annos ea lacínia laf

tcm , facile Bollandiftarum oculos eñìigït .

Sed 8L illud пощадит ců,qnod ineodcm 5:5:

veri Qfïìcio duplex praercr morcm adfcribitur

orario, una quae incipitßmníp.ßmp-Dew qui

bediend die bedrij-Severn», Con/Traum “que

Pont-AETHEREA REGN)l PENEТЕЛЕЦ

fccißi 8cc [caquc vidctur ante 1`е111 папГроЦ

tionem ufurpata ; quœ poli eiufclem p_rocraftîna

полет ramen in i.Vefpcris retenta 11111, quip

ре quae adlmc in diem :normalem щадят: l

s  'A ' IC*



a. 8ßemscerte e5 depoiitionem nunc demum

non in ultimum Aprilis , fed in praece

nientem diem incidiife ex hoc marmo

ее айй1Гс1ши5 . Сиг autem aut quan

do Severi Гейши in diem fequentem..

‚агайцаиш fuerit -, haud quis facile expe

diverit ‚ praefcrtim quum ea tranfpoíitio

:nö heri aut nudius tertius accidcrit.Nam

in Vetere Eccleliae Neapolitanae Kalen

dario( apud Ant.Caracciolum pag. 307. )

die XXX. Aprilis legebatur: Severi Epi

fcopi (r 1 2) Canfqüizrir , Neapolitani . In

-altero MS. Kalendario (113) Capuano

‚арий еитйет pag. 31 1. Не Гсг1ршт fuit:

‚Рта: Kal. Май Severi Epijìopi Ü' Сап—

‚шт . Verum haec Kalendaria tantum

аЬей ‚ ut fatis antiqua putem , ut ea..

XIV.faeculo,aut fummum XIII. exeun

te , vetuiiiora non effe, plane ргаейет.

Quid motor Р (ltiando 8c qua. de cau

fa S. Severi feiiivitas de XXIX. Apri

lis die in fcquentem traníierit , non tam

112110101- , quam intento dígito demon

firaturus mihi videor l Anno 1274. [ te

{ie Caefare de Eugenio ] rex Carolus II.

nedern , quam hodieque admiramur , S.

Petri Mart. regali magniñcentia funda

vit ditavitque. Ех 1110 aut roximo rem

porc procul dubio creden um ей , Ре

trum Mart. non tantum annuo Гейо'а_.

Neapolitanis cultum fuiife ,' fed & inter

altera, quae in 1.- Vel ris proponitur[ recitan

da utique 84 in Laudi us 8c per Horas] quae or»

. ййшы Omni'p-frmpx't'Deur _. cui cum'hfamw

Ватт elemente 8tc- quae orario nihil de obitu

in cum diemincurrente monat. Itaq- miran-fû

gaciflimum rerñ nofìrarum rimatorcm Chiac

Carcllum nihil horum vidiiie.' cui (i Severi OFE

cium inauditû fuit, at тын qua eadem omnia

de die depofitionis leguntur ‚ ad minus fuit .

(1 I a) Ex interpunâione рой Соц/21721751

arguit Cafacciolus ‚ Severum civem Nea oli

tanum fuiiie . Fuiße 8c ego ccnfeo : Гей 1й e!

„ illa interpunáìione [ quae nihil aliucl agibquam

ur ablirahat ai Nтратил; a proximo Сдал/[о

ri; vocabulo,illudqretrahat ad praecedcns Epi

_ffopz' ] argui на: vcro Kalendarium iftud hand

fans anthuum ( uti conliat ex addito Сип/ЕЛЬ

fu) idoneum efle гейеш ad Severum Neapoli

fgana civitate donandum s id vero pexnego .

[из] Mirar. 1199 нашит Mime 11111:

ХХИПЪЛРК-ЕЬГЗ‘

patronos [ inter quos hodie numeratur ]

adfcitum . Quandoquidem autem dies

Petri omottualis in eumdem diem cum

S.S_everi Гейо concurrebat °, Regis ac p0

puli favori, atque in recentis memoriae

Martyrem reverentiae hoc datum fuit ,

ut Severi Гейши loco fuo motum trans

ferretur in fequentem diem . Pari de cau

fa S. Pomponii [ qui minoris prac Severo

dignationis apud Neapolitanos etat ] fe

fiivitas de XXX. Aprilis( quo olim , te

ñibus hifce faiiis , colebatur) in XIV.

Maii traduëia fuit . Confer dicenda ad

XXX. Aprilis . En tranfpoiitionum 1йа

rum epocharn. Verum quando nunc ope

marmoris hujus de vero tum Severi tum

Pomponii depoiitionis die certiores eva

iirnus; praeliaret , quantum ego judico ,

utrumque Antifìitem in fuas priiiinas fe

des reponere, ac Petrum Mart. [111111112

xat in Neapolitana dioeccii] in vacuum

diem XIV. Maiia Pomponio reliëium

traducerezli quidem ita furnrnis Ecclefiae

apicibus vifum fuerit .

Nolo heic autem in vitarn 8c aetatem

Severi hujus longius commentari : de

quo videantur inter antiques S. Ambro

fius epiiiola ad hunc ipfum Severum ,

Symmachus VII. ep. r. Jo.- Diaconug

in noiiror. Epifcopor. ¿htonico , ac po

íiremo auûor anonymus vitae S. Severi ,

quam

nacho Fuîlï'eignorum? inter cujus antiqua Ka

lendaria Capuana tantum in primo _. ad diem

XX. Iulii (ie rcpetio : Depoßn'o S- Severi efi

fropi  Verum is Severus nihil cum Neapolitano

commune haber : пес quo pertineret, fcirem,

niii id ex Vi'uardi apograplio Vaticano didicif

fem , in quo( apud Sollerium ad Vfuardi XX

]ulii ) co die ХХ- Iulii , omiifo Paula Cordu

'ben/i( qui in Vfuardo clauêit agmen ) adjicitur

Садит/Е Звони: Ь1Гсе crbis: In Cil/fno .s

natali: [41151 Sewrí epífcopi 

Hic ей 111с Severus д qui Íilb Felice III- Papa

211.483. сит Aquinate , Fundano. Capuano Epi

fcopis Копите Synodo fubicripiit ; quem â:

alteri concilio ab eodem Felice спаде adiiiilic,

Petrus Diaconus tradi; , qui Stcjus praeciaras

virtutes peculiari libro complcxus fuit  Sed 8:

Leo Machanus III. Chron. Caf. 40. meminit

Ecclr/íae SanBi Severi Epift'opi,quae[ inquit :l

in bcc meme [ Calinenli] /ira g



S.SEVERVS` EPISC. 259'

"quam & Vghellus edidit , & Bollandiani

diei XXX. April. pag. 768. inferuerunt :

ei: recentioribus autem Chioccarellus,

Ant. Caracciolus, Vghellus, & Bollandi

Нас loc. cit. `

Verum temperate mihi non polïum ,

quin de auûore vitae iudicium теша.

qualecumque interponam. Chioccarellus,

Caracciolusl , & poil eos Vghellus 8C

Bollandiani focii putarunt , hunc auëlo

rem 10:Diacono diu vetuiliorem, imo 8C

ante .Siconem Beneventanum fcripfiiïb

[ qui Sico anno 818. corpus S. ~lanuarii

Neapoli Beneventum abduxit] quippe.,

quum in hac vita num. 6. dicatur Seve

rus Corpus B. januarii Sacerdoti: Ü* mart.

‚т condidiffe' manióus fuis in Eule/in...

fori: parta lou/'us атм: milliario une ‚ in

gua NVNC REQVIESCIT VS VE IN

PRÄESENTEM DIEM: quo n'emo

fanae mentis poil illarn translationem..

fcripfilïet .

` At rnihi longe fecus videtur,ílatuenti,

vitam S. Severi diu poil Ioannem epifco

por. chronographum fuiffe elucubratam .

lit quidem ‚ niíì vehementer fallor, res

ipfa loquitur . Vt inde exordiar: multa

Joanni Diac. cum hoc biographe com

munia funt . Nec enim folum omnia...

quae in Joanne vere Severiana Гит ‚ ea

dem hic admetitur,fed 8e quae in Diaco

no de more Гит: extra oleam plurima, ex

univerfali ejufdem aetatis hiíloria petita ,

quorum nihil ad Severum attinet, eadem

totidem fere verbis 8c auflor vitae reci

tat'. Vide hujus vitae totum num. 6.

[ apud Boll. 11.769. ] ac praeterca quae vin

Vghelliano exemplo fequuntur, а Bol

landiflis praeterita ; ea omnis lacinia &

in Diacono eifdem ferme verbis reperi

tur , praeter narratiuncularn de transla

tione S. Ianuarii Neapolim a Severo fa

ůam, quae huic biographo peculiaris ell.

Nuno illud ell decernendutn ‚ uter ab

altero hauferir . Equidem chronographo
joanni vifam fuiffe hanc,Y quam terimus,

Severi vitam ‚ numquam adducar ut cre

dam . Quid enim ? Is erat Joannes ille ,

ur Anaílafii Biblioth. aliorumque , quo

rumcumque facultatem haberet , cxpila

re fcrinia non dubitaret , quo Chronicon

fuum pinguins faceret , fi _non epifcopo

rum gellis [ de quibus nihil fupra quam

tradidit , compererat lat rebus faltem

extrariis & ad univerfam Ecclefiae h_iilo

riarn pertinentibus. Eline vero credibile,

fi quidem umquam Severi vita ifla in..

ejus manus pervenilfet , illum res longe:

pulchcrrimas ac praeclarifiimas (МГЦ

praeteriturum, veluti quod mortuum fuf

citaffet ‚ quodque morienti SS. Защити!

8c Agrippinus fe videndos praebuiffent ? .
ut de Translations S. Januari) taceain,v`

quam Joannes non tantum „депеш: ,

fed & contrariurn fcripiit . Ergo fi me

audis , vitae fcriptor Joanne Chronograu

pho recentior ñiit ; qui ut vitain eoncma

naret fuam ‚ non tantum quae in Joanne'

reperit , totidem verbis arripuit , fed 8c

raeterea ‚ quae de eodem Severo corra.

äere undecumque potuit , admenfus eil.

Et quidem haucl paullo recentior miht

fuilfe videtur . Nam( ut infra a me ani.

madvertenda praeteiieam) vitam illani

commentarii loco fcripíiffe fe ait,iis fervi

turam, qui res cafdem verfibus commen

dare cupiebant , ut in epiílola proñtetur.

Nunc , quantum video , nec nononec

decimo faeculo paffim Sanêlorum vitae

verñbus perferibebantur.Mos is [ etfi me

lioribus faeculis aliquando ufurpatus ] ie

rius omnino reflitutus l'uit,ac facile XLac

XII. ac porro fequentibus faeculis . Vt

autem verliñcatori veliñcarctur Anony

mus , pigmenta omnia , pro captu illo

rum temporuin , ac „также exhaulit .

Vel illud argumento eil, quod ut appa

ritionem SS. Januarii 8c Agrippini Seve

ro morienti faâlam ornatiorem retlderet ,

plures circumflantias ex Iimili придаю

S. Paulini ex Vranii epiílola eil mutua-

tus _. Utrobique illa morientis vox , Uli:

Рт: [faire: mei? utrobique immotis aedi

bus , tantum decumbentis cubiculum_.

contremifcit . Ac Гане videndum , an..

non 8c illud ab Vranio fumpferit , quod

in epiílola dicit , fe illa in verfificatoris

gratiam confcripfiffe; ut in Adnotat.: 14.—

lí k a. m0
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тонем, ubi de aetate fcriptoris рта.

и .

At enim , inquis, illud quo patio рто—

ceder., quod corpus S. Ianuarii ufque in

pmefmtem diem in eodem loco requiefce

re dixit, nili autior vitam antca elucu

braverit , quam Sico inde corpus abliu

lilIet г Refpondeo , hace praeter Verum

а biographo fcripta fuiffe . Non enim Se

verus,l"etl inox Joannes[ ille,cui morienti

S. Paulinus adliitit 1 in Oratorio manu

[ил condidit Beatfßìmum Штат]дпиа

[1I4] .Ian vit/1m S. Sevfrz'fcrunfìumfilîíomf

." edrlxabi: Bollandxßarum ad XXX'

. _ _April- лапами aliquot 

De :righe: /mjiu'vimc prologo ,' quorum tem'm

cur biograp/n: Nfapal- communi: [или ›

Qvumßvc .Obum quid-De Campania: гедо—

film: -..%ш1 С1еп'сш in Буферы! aula fw

, te? - Ттгтмш‘ выйди/ха: . Etf; ffm i»

'vcntum Severo [тес т'га m'buere videtur .

Ртасетапит fab Crurí: шхШо amiguita: .

VNDEpro De quo' ~ Conicllbtpro non таг—

- tyre  Литий S. Januaríía Severo tram

Ian [МЛ/1 oßendilur 5 ut f3' illud qullc in

praefentcm. diem  Plum cx Vramoín banc

шшт lranffufa- Vita Severi/incluía XIII'

auf XII» mm „наши . Severi míracula

apud Vgl/allzu» 

His , quae iti-Severi vitamßc fériptoris acta

lcm modomimadverfa тешит, juvabit 8c hace

_adjungerc .

In apographo vitae ‚ quod cx codice mom»

iena S- Severini lilbmillilm Bollandianis fuit ›

praeibat haec periocha : Príw quidam ab Iп

тёмном Dorm'm' ferma nubi: fumendm e/I;

¿einde 4d [кают Apoßolicor- ferien» der/:nire

[oportctlproß'quemer cominm fe/[ìanex Nea

yolzrajzor. ami/linnn  Id tamcn in hoc feripto

non lit  Itaque id proocmium videtur forlitan

lnmptum ex limili prooemio ,. quod clitoniccl

уо: Diaconr qui Apoliolicos cum Epifcopis

запрещая“: contexuît, praemiûìim- гипса fue

rit. Nilil vero hic anonymus chromicon cou

{bribere m :mimo habuit .

Seqtuturvapud Vglicllum. Sc Bollanclillas epi'

ñola hac initio : Domino Шири; [line ulliuu

«artpvaominej душных omnibu: ‚и Cbrï

_flo prima»  Litter/'J мытый 've/Ime item-v

м nice [вид-{хот 8‹с- Qta@ cpiliola line numi

не h_ginenttim redoletrêc alicltndc fumptae fett

aenniae here unommodatae videuturJllud cer

ючтетЕдетапачиtermali дат шт

ХХИ'ПЬАРК11118'

film: n Marciano fublatum : Verba Гит“
Joannis Diaconi in eo , quem dixi, Ioa.n'l

ne . Verba autem biographi illa Муж in

pmefentcm diem , five ab inepto librario

addita fuere [ nam vellem faire , qua poi;

fem,biographi exillimationi parcel-e ‘j live

potins auëloris infcitiä argu-unt, cui Ano

nymi Salernitani narratio de Sieone Ia

nuarii corpus abducente ignota fuit . Vi

de de his plura in fubieëìa (x x4) Adno

tat. in qua digredimur in Severi vitam .

Ас de Aëiis haâienus .

De

Шт: illu/irai! вещим ‚ vita haec fel-ibi diet

tur , fumptuin eli ex Vraniji :pillola de obttll

5- Paulini , uantum meminillc pollum  At il

lud magi; mirandum д quod hace vita tric-fp!

jute dici poterit; praetcr enim duosl hafìenus

dcßgnatos prologos, fcquitur 8: terrine.

Nam опись-Нс orditurrSrcretum Regi: cela

re barium :ß Stef HOC initinm ex Tobi-.le libro

fumptum vitae S-Mariac Acgyptiae :meto: fuus'

declcrat . Bam vitam medio IX- faeculo Paulus

Ncapolitanus Latinitatc a fc donaram celebrcm

apud Neapolitanos reddidit  Hinc autìor vitae

liujus limile exornlium fcripto fuo lecit ,I din

Гане poli Paulum illum . Poltremo 8L Io: Сите.

liarcha faeculo XIVwitam S-loannis ЛЬЕ ifc.

Neapolirmi faipturus, nondubitavit 8: ei dem

cxordirï verbis  Vides u: ‚Вис! imtium com

шипе- biographis Neapolitanis evalit  Nam in

libelle ,quem Adnot. III. lautiavi, inoflìçìo

5. Agnelli Lefít- I- ptope ab mino fcribitur :

S. Карма]: Angeli muniti: abnmpergmcnqm’

медленна”: regi: ... Bt quae porro lequuntur.

Item in Officio 5 Candidae cifdem verbis or

ditttr Leâ'io VI- nili quod Salomon ejusdifti

анаш- citatur  Sed Sz inollicio S. Agrippini

indidem Leftio' II-incipit .

Ibid. vq- Rem novum E9' Жилищная in Ы:

remporz'bm асам?! nobíi Severin» Nтроим

пае fedi: rp:]iopum,/x"fut U' Antiqua: alim fan»

Ho: .i operan' ‚туями ‚ quae per Щит орт

der: дитяти: щупали eff  Hace ex Vghcllo

adferilïcte mului ; nam Bollanrliani panca im

шипах-пас ‚ ne auétor aequalis S- Severi vidcre

tur . Verum liaec сдаст, quantum eommemi

nix! proocmio vitae Aegyptiacae Nol'ter hue

tranflulit ‚ parum cui-.Insiquod ea fcriptori ne.:

aequali, nce fuppari difconvcnircnt  In OHL-ii

S~Sevcri [стопе I. me; cadem lic paullo :liter

leguutur : Re: now L9’ inaudita in bi; гетра

rìlzur uccidi: nobx'f _» ur ín Ser/emr»   „рык;

in» antiguo; alim [saña: opnam' mirabili'a D9

”ПЛ“!

 



S.`SEVERVS EPISC. 26:

wîruuфунтам - Ouali Severus д qui exeunte

fueculo IV. ledit _» inter autiquos numerandus

non fuerit . Vcrum quid l'ncercs, quum eadcm

Verba in prootmio vitae Acgyptioe :tuc'tor na

étus ‚ lìbi arripicnda putarit ?

Ibid. 0mm _, quod pro balneari“ folveba~

tur _, bcuetconjccerunt Bollandiltae s elle то`

netnc genus . At in exemplari _, quo utcbatur

Ant. Caracciolus , legcbatur Obum s quod t1

men nihilo minus pro Ovum politum putavit ‚

' alternantibus, uti lit _, B 8c V confono  Atqui

ful'picor ‚ biographi :revo plerofquc crcdidille,

Obolum I: quae vox acvo fequiorc etiam pro mi- _

nimomonctae genere apu Cnngium lilmitur]

elle diminutivum o primitivo 01mm ; orque 0b

cam сшит Обит pro @bola ufurpall'e .

Мшхщ- v-4» Surgemlf balneator 1 interpel

lfwit сайт; terme ели [мрет uxorrm fju: . Ас

метре: is шах Dux terme voeatur » At in le~

@tionibus Гаере laudatis Одной S- Severi [in

quibus integra haec vita recitatur] dax cívi

ttm': idem ubique nuneupatur _, aliquunto fi

ne aptius . Sed quocumque modo leges , ad Du

ces Neapolitanos _, nliter вилле: appena»

toi _» ca verbo Гребни: - Atqui IV- cxcun~

te faeculo adhoc Neapolis cum tota Cam

pania antiquis ‚замши: ГцЬсщ: ab'Hadriano

iullirutis: quos Hadrianus quidcm Соя/идите:

appellavit : at iidem nonnumquam 8c Correßv

те: чосаЬапгш-Е: olim equiclem rettorumCam

p_aniac indiculum ex inferiptionibus 8c libris

haultum collegi: quam Deo dante aliquando

dibimus  Ac fune tempore S~ Severi Decium

Cnmpaniae rcétorcm lilifse ‚ ex Symmachi

( V11. 5 х. ) epillola , qua Decio hline Severum

commander ‚ collata cum alii: cjufdcm spillo'

lis _, fatis aperte colligitur .

1Ь1фш 1 o- Аи: ipfc debitor baberet fam una

rumßlií: fui: in fuoferfvitio  Pro debiror le

gendum Clt C„шт, uti rcéìe in Vghello' 8c iu

Lettionib» S- Severi feribitur  Atque illud ju

dicis decretum non male _, E quaeris, cumjure

Romano congruit : nam Leonis Novella, quae

liberos-homincs fervos fieri veruit _, diutiufculc

Pott S» Severurn [cripta fuit .

Ibid. v« 18» Et Щей mibi jur/'uam In me ha»

bere. Sed In jm [нит me habere ( ut in Vghel

lo 81 Leétionib. lagitur ) legurn verbo aptiu»

exhiber . In legibus пикет Injur [ pro {п

jure [но )habere tritum ей ‚ quod 8c ad jus lie

rilc pertinet .

Num-4. v«7 Веси: I: Severus } лишивш

lum Cleric-o jdo ~ Ilìud Clericafua tempera feri

ptorisnton S-Severi redol'et  Nam aevo lequio

:e ex Lccleliue CPolitame morctad quam Nea»

politono in pluribus fe сотыми/ехал) сити:

на! dome/Íicorum Epifcopi nomen. In Catalo

go Ofiiciorum M~ Lcclcůac apud (Вопит ad

Luchologium pag. 175'- {и ¿tps/AH Scc- Non

aporte: mim Sat-erdotem :je CLERICVM 5

guía [истин incrurmům Дать-шт от"!

Сипаи jul/rt s non дшет ( бис/тис ¿um tri'

Аехидеы) Art-bi'rpifcapi DoMEschz/M

{ЛЬ - Ergo Clerícu: in Aula Patriarchnli idem

qui o'm {тут domlßícu:  (man: loqucndi con

luetudinem et Ncapolitani funt imitati 

Dalit, inquit., „тащит; clerícofuo › и:

tìrcui'ret ciw'tatem {неё/Ми s U' .zd/imm rin

rinnabulìcur/fm orme: :Merz/:rim ad Epiß'upìr"

Ectlcßam   Salvatori!  ~ ~ спящий-сип Rims

hic convocandae plebis ope circumlati. tintin

Mbuli apprimc notandus eli - Ceteroqui Vetere!

tintinmbulis ufos ad lignn dando, 8: liomines

convocando: ‚ pluribus ollcnclunt Hadr. Iunius

[тайнам—1114 хСаГацЬопи: ad Suetonii Augu

llum c-9I  Polyd. Virg- Baronius ,_ alii .

Vcrum ante modo recitnta verbo ianliello

lu; fcribitur: Max ткет лопат confuttudì

new[иле Ci'vftdtz': demon/[ravit . Dedit tintin

Mludum, 8c Cetera uae fupra adlbripß  Ез

dem verbo 8c Bolla mnî in {по apographo rc

pererunt _» fed c1 Е: expunxifse iu Adnot- fuen

tur, quin [inquiunt] fenfum штамп: . At

fmt: omitti line piaculo nequiverunt-Ho: cnim

biographus ille innucxc propolitum hnbuit д

nim. campanarum ufurn [ quem vulgo S- Pau

lino Nolano шиши] S- Severo ‚ qui paul.

lo-antiquior fuit s el`sc tribucndum . Haec nem:

pe clt nava стрижей _, quamfuae ciw'rari (lic

cnimfcri-bcndum pro cit/iran) ) ата/тихи -

Heic autom moois quid biographus fcripferit s

quam reâc ne 15 fcnfcrit., quaerimus» At in Le

ctionibdaudutis aliter haec legunrur hoc modo:

Vt то: erat ciw'tati: [ jnm- nnte Severuxn {cil-1

#edit „штатам Btc

Statim deinde пап-шп- multitude cum S-Sc~

vero fub Crucis vsxillo cx Ecclelia Salvatori#

ad Crypmm ( live светится-Бить quod nunc Ес

clefiae SJanuarii extra mocnia adjacet ) prn

cellifse . НаштргоссШопцш ГцЬ ventillo cru

cis cxllat geminum exemplum in vita S» Por

phyrii Бате epifco i _, quam Hervctus Latina

civitatc donavir : a quam Нарта die :tí-Febr

anímndvcrlìones fcriplimus. Porphyrius autom»

:lc Severus in eadem temporn incidcgmt 

lbid--v- 18 Ad memoratam щурит ретиешг

mnt _, VN.DE fuferiu: Дебит mantienen: .

Sie 8c 11.6. v-o. E: ЛЖИ-124611247. Р'А’БЕ[и

Periur те›1п'а;ит[сс1`п›ш . VNDE pro ho»

dierno Gal'ornm DONT , jam pridcm ul'ur

pavercmz TrebelL- Pollio _, Iornundes s Orderi

cus Vitalis apudCaugium .

Num'
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Narmgdic incipit: Типа beatìjjïQ/Jrilli Corr

fqßor Severn:  Щ“ appellario ciîdem verbi:

paflim in tota lnc vita uiurparur . A: Confcjfor

ro non Marryre quurn numquam in поте K_J

Yendario occurrat; ferius пом: uíůrpara щ—

derur : etli in Cangii Glofsario Egberci Ebo

racenlis ( qui oítavo faeculo florebnt) ас pollen

Odonic Cluniaceníis, qui decimo faec. vixic,

ae porro poñeríoris aevi loca co Íigailicaru af~

fernntur .

Миш-6. Sedi: S«Severur Ерши липа: qua

dragímaffx, тиф: duo» die: индий” - Huet:

eifdcm verbis , ne lictera minus , in Clironico

Joannie haber . Sed 8c quae mox heic [intim

fe uirur balilicarum пашет a Severo Басня-шт

de egipcio ad Япет u que {côìionis hujus, ea to

ta ac verbis roridem ex Ioannis Chronico elk . '

Nifl quod Nofìer initionarratiunculam de S~

Januarii translatione ab hoc Severo fach Еп—

terponit'. одре ramen quum extra locum lit д

8c contraria Joannis chronico; gravem falli

cine fufpieionem injieir  Nam age loannem

chronographum cum auûore virae hujus con

feramus  Joannes incipit.' ch ( Severus) fe

cit Baßlira: quatuor: unamfori: urbem juxta

S. Fortunatum э rt ali'am in civitare mín'ficae

operationir 84C» At biographus nolìcr in hunc

modum: Hic[дай Baßliaa: quatuor( Nam Ü'

игра: В- Ianuariifacerdotí: E5’ martyrí: ípfe

сотый! manióu: fuí: In Ecclé/ia fori: рота

bujut шпат milliaria una., in qua mutere

„иге/си ufque ín praefrntem diem g Е? ipfarum

(‚арт-шит i und: juperiu: mentionem feci

wlu: ) шагали-Щиты”: juxta S. Fortunatum

[ nominifuo муфтий ] 'e9' alíam in сдайте

mirifme враждой: &с- Qiae porro fequun

tur ad (eótionis ufque Япет , nihil additarncn

ú Гири chronograplmm complcâuntur . At_in

his ‚ uae recitavi , quae parenthefi Coercux э

el No ter de fuo addidit . Qiae quidem vel fine

parentheûs indicio quivi: per [efe internofce~

te: _, quum (in: extra locum роба ‚ 8c filum

narrationis interrumpanr . Poltremo lo: Dia

conus S» Маний I-rribuir en, quae heic biogra:

phus de Severo inrerponit ~ En chronograplu

Verba in Ioanne L In eo oratorio. ubi ”ИМ/144

dicitur сшит beatif- Мат Januarium a

татам/„шит а“ ip_/ë parte dexrra brama»

Inu quiwir.-Atqlu_ Diaconum hoc vitae [cripto

:re longe,f1 non aliud, anriquiorem cile.’ jam f“

pra demonllravimus- Porro ur obiter moncnm,

~Am.(§v.r.}ccic»lus mira loquitur pag~z43fpcr=ln$i

Ъаес а fe paradoxe mejore çoneiliari рой}: .

Vul: enim .v dò “traque Идти” : ab Jaamte

videl. д Ú' Severn func prelbyrerír wl diacaní‘

¿au ‚ рта: eprfcopí:  Vul: praererea [nullo

г’
l l
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telle producìo] earn Тишайшем anno'gzçä

eonrigille: quo ramen anno Severus vix natu!

ешь Joannes ne vix quidem- Vt ornitram quod

Martyrum reliquias condere peculiare Epifcm

porum l'uerir , non item prœbyterorum : quod

pluribus oflendercm, nili fellinarem .

At haec eademì, quae ex Boilandiano virad

exemplo recitavì , quaeque cum Vghellianio

ferme confentiun: _, in Leétionibus 5. Sever!

paullo aliter procedan: ; in quibus lic legitim

Leä-VII. Hic_fl-cit [ил/Шва: quaruaf ‚ in qua”l

rum una carpa; B- Januaríi Epi/capì E3’ Marte

recondidil manibuxfuì: _, quam ein“ norm:

m' confecravít ‚Лют extra porram бойцы;

bujm „гита una, irl-qua nunc пеним: ufq»

in praefenum diem  Рт? ES’ alíam кафеле

extra urban {яхт S. Fortunata» д Ü' ринги:

fue сап/Энда?! ~ Harum Balilicarum pollen@

rem tantum [quae vulgo dicitur S.Seoefo a Ре

mazzo] тетею: lo: Diaconus , 8L vita Seve~

nin Bolland. 8c Vghello . At Lectiones, un и.

des, eidem auétori artribuunc etiam priorem

alreram h. e. Eecleúam S. Ianuarii extra moe

nia  Per-git Leéìionum auâor - I:am aliam il

:irritate mirificae operaríoni: Bi cetera u: in Bol

land- Vghello 8c lo: Diacono .Ex his vides аи

¿tori Leéìibnum non conüare illum quatuor

tantum bafilicarum лишении; quia praerer jam

diéìas idem Severus [u: ad (inem tum in Leëtio

nibus 8c vica Severi _» zum ab Jo: Diacono dici

ш: ]е:1аш monaßeriuna S~Martini ‚ 8c Щецин

S. Рост fecit: ur omnmo quinque ab eo bali

lìcas (пав: admittat oportear, contra Едет lo;

Diacouil .

Асе vero animadverfione hoc dignum cH: ,`

qlmäillud thuiejl'it ufq- {артериит diem

quod ab auêìore vitae Severi per infcitiam feri

ptum vidimus ‚ etiam in has Lcétiones rransñx

fum fuir . Nec mir-um, quia in cum linem ea vi

za elucubrara vidcrur, ur ex ea particularim 41—

vifa Leëìiones Officii exliíìcrcnt ; chti 8: in

eumdem ufum fuam S-Ioannis IV. vitam Cime

liarches compofuit- Poßquam autem illud Рта.

inpraejènrem diem aevo illo tencbricofo rect.`

ptum in OH-icii Leâìiones fuir ; etiam Íiquis in

terim paullo erudirior cxlìirir, qui contrarium

doceren ‚ ramen privata шпат-Еще de Leñio

nibus quiclquam detrahere nefas ducebar  @ed

ufque eo рюсеШьцс etiam XV. iacculo, [quan

do Neapolis litterarum laude praecellebat .1 nec

ignorarerur S. Ianuarii corpus in Monallerín

Mantis Virginis aller-vari] id in Leéìionibus re»

cirarecur; ас pofìremo ut anno 151.5- ( quo Sa

veri Oíficium r pis Neapolitanis cxcufum pro

dii: ) idem illu quue ínprefentem diem, Шаги

ineo Officio priltinam напоят tueremr 

J am
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De шаге vero qua vixìt Severus , jam

in confcífo efl,cam ad polleriora {строга

effe porrigendam , lic pofcentibus tum S.

Ambrofii ¿t Symmachi cpiiiolis ( quas

Cliioccarellus, & ex eo alii recitant) tum

etiam S. Martini obitu; poll quem de

buit Severus ei Balilicam dedicare . Et

iam alibi [ vide (Еда de S.Ioanne ad III.

I I I 'S 263

April. ]animadverfum a me fuit, Joan

nem Diaconum quartiöe quinti faeculi

epifcopos muito antiquiores reddidiífe,

nempe ut lacunam impleret aliquot epi

fcoporum; quos ita ignoravit , ut nu

deeife eos quidem lit qmquam fufpi

catus . At in VI. faeculo 8c fequentibuß

idem digellit accuratius t'empora .

XXX DP PoMPo'NII ЕЙ Nîíi

E Depoiitionis die nos minime du

D bitare finit hujus Kalendarii inferi

prio, ejufque experta toties in coníìgnari

dis diebus emortualibus ñdes,quam 8e in

dies magis certiorem deprehendimus .

Ac Paflis hifce adftipulatur тагпю

rea tabella antiquitus fctipta , fed anno

1503. inflaurata , quamad pcdes arcae ,

quae corpus S. Pomponii compleëtitur ‚

i ц—ч

Iam vero poli ecclefiarurn ab Severo ищи.

адгит catalogum J quem biographus ex Io:di:i.

cono exlieripiit ‚ fequitur tum apud ciimdem

»Diaconum , tum in Severi vita Vghelliana re

rum aetate Severi in Eccleíia univerfa “на.

rum ltriëta пап-то - Напс totarn пап-тонет

Bollandiani omifcrunt : cuius fui faóìi rirîoncm

ipfi ( in Adnot-fllb liti-Él- ) “СНИП! -At nollem

omißíl'cnr: nee ob cam oiú caufam,quia eidem

rerum externarum narrationi intexitur mcntio

Severi depo/ilî III. Kal. Maja: [de quo qidc

quae fupra Adnot. lll-morini] verum ctiarn

quia antique monumenta fempcr integra dare

praellatNel linee rerum externarum in hrsAëìrs

notitie habet minutiora quaedam ab Io: Dingo.

no 8c Ariallalio divcrfa . Ex iis ctiam nrriufq.

textus aiicubi felicitcr corrigi poteri: . А: ею

dem cxternae narationes ab Oiïicio S. Save.

:i non immerito detraáìae (herum: .

Num. 7, ad linem terme ufque auétor Vranii

ferinia com ilans _. eadcm omnia , quae ille de

S. Paulini o itu mirando narra: д S- Severo at.

tribuit  At idem quid (it Oratianem сотри

[quod expofui ad III- April. ubi Vranii epißo

lam сил-1110: Cimeliarcha contulirnus `|non in

:elligcns ‚ Severum decantfintem Pfalmnm in

duext , quo decanmto adclit з Deínde collega

отбивший- . Videfi: dieta ad 3. April. pag.

14„.in Adnopn. _

Ex hue ufque animadveriis hand diŕlicile crit

de aevo biographi nollr'i десен-деке . Hum; °З°

biogrn hum per omnia limilern Cimcliarchae

illis qui faeculo XIV' vitam S-Jor IV candidi;

б

exflantem in Ecclelia S. Mariae Maioris

refert Chioccarellus pag.51. in hunc mo

dum . Pomponiu: .finti/le: Neapoliranu: fo

_dit ann. VIII ас XX. , diebu: X. obiiz ul

timo Aprile: ‚ fepultufgue с]! in Биде/Ел S.

Mariae Maiori: ‚ quam {т Псаро1Ьта—

gni: fumptióur acdißcaverat. Claruit autem.

temporiáus Ormifdae ‚ Falici: ‚ fammi: , Ü

Валдай pontificum Romanorum , impe.

 _ . _ rami

[de quo plum clixî 2d g-April-loco cit-:|rcpcrich

Idem utriq :c vitae initium eil , Звенит; lie-

gi: öcc. uterquc :iuçtor ex Vranio plum :irri

puit : utraque vita 1n ufum Lcëtionum Olfieiì

confcricpta hut ridem utrobique genius ‚ 8с vi

tas Sin orum quovis modo pinguiores elíìeicn»

`tdi ardor . Sed tamen quo minus eumd. utriufq

vitae nuétorem Cimeliareharn illum fuille pu

rem , ipfa [пес сапы {imilitudoprohibet  Ас—

cedit quod ltylus vitae Severi facile eil vita S

]oannis IV- antiquior  Sed ramen haud longif

(imo intervallo Severi biograplius antiquior

Cimeliarehi videtur, nec facile XIII» aut fum»

mum XII- faeculo vetultior .

Sequuntur porro apud Vghellum ac Bollani

diano: ibid» miracula duo : quorum alterum fic

incipit : Fuif quidam vir, Репа: nomine, пл—

zione Ответ, cognomenta галет, de Атип

tea сдайте Calabr-ine . Siint haec non multas

rmtiqilitatis : quod 8c cognominum uliis often

dit, St quod Calabria еа ipfa intelligarur ‚ quae
hodie id nomen gerit . At Шкет ullquc ad Bl

filii Porphyrogennetae tempora Calabria in Sl'

lcntinis crut д ut ex ejus Tlicmatibus lieet 1111—

madvertere . Hexametra quae шок fequuntur д

ex fcquioris :levi confuetudiue profae admifce

ri folebint  ~

Ad ultimum in eodem Vghello quaedam Ele

gia legitur , qua prius miraculum ab Joanne

Archipresbytero deferibitur , qui nomen fuum

ultimo diíticlio legi voluit hunc in modumrHo:

шеф“ cecim't Joanne: утащит-47:12]- Cufu:

vom Deu; compleet aliifouu: .
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rantiiirs Динара/го (9’ ртам Augußíi, [ub

шамот rege . In 'vita Ü pojl mortem

multi: fuit mimi-uli: infìgnitus .

.Fu/'th 15)ínßauratìi аптВ.МССССС[П.

Idem confirmatur ех eo quod Bollan

diani ad hung diem p. 713. in praeter

millis tellanturzfe reperilIe Neapoli inter

chartas Antonii Caraccioli Teatini Mar

syrologïum Patricianum ( lic enim & alibi

id appellatur; quod apographum alfervari

dicitur a Tcatinis SS. Apollolorum ) in

quo die XXX. Aprilis lignabatur 5.170»:

pri/Em ( corr. Pompom'us ) Epifr. Neapoli

слитое quo hodie agitur die XIV.Maii.

Quod li quaeras , qua de re ejus fellum

cx hoe die ad, XIV. Май tranlierit ;

caufam fatis ‚ uti reor ‚ certain ad diem

praecedentem protuli . Quia pollquam

S. Petrus Veronenlis S. Severum de fuo

loco moverat ‘, Severus ( cuius maior

erat , quam Pomponii, celebritas) Porn

ponium ex die XXX. vicillim expunxit ;

cuius tandem Гейши diei XIV. Maii af

fixum t'uit , fort. ob Translationem reli

quiarurn eo die fafiam ex loco prioris Гс

pulturae in Ecclelia S. Mariae Maiori: ,

id ell ex uno loco in aliumintra eamdern
_Eccleliam . Vttum autem ea, de qua lo..

(ug) Vbi INSTAVRATVM audi: anno

'1703.çave lic accipiasmanc inferiptionem tori»

dem verbis in antiquiore tabella fuifse (сирым.

Satius ell dicere, fenlìma, non item verbi, prio

ris inferiptionis шве retentum . Nam cette

куш: Гассц1о XVI  ineunti ‚ чаш: anreriorix

aetatisàltribligiui, ей multo convenientior . In

hac inferiptione omnia eadem reperiuntur,quae

in Io: Diacono [ praerer emortualem diem .‚ ac

miraculorum mentioncm _, quae a Diacono ab’

funt ] lic quali unus ab altem (ua fumpferit . Sed

tationi magie ell confcntaueum ‚ inferiptio

nis auàorem а qui pluri alfort .t ab Io: Dia;

quor , Translatio inciderit in annum

1503.( quo anno marmoreae tabellae in

feriptio , quam (ирга. recitavimus , in

llaurata dicitur) an in aliud tempus

nemo praeliare poterit . De S.Pomponio,

praeter diêla a Joanne Diacono(quae

auëlcor inferiptionis Гири recitatae ob о

culos omnino habuit ) videantur Chioe

carellus, & Ant. Caracciolus pag. 37.4a

ac решето Papebrochius ad XIV. Maii

pag. 373. Ceterurn ubi num. t. prope Не

nem Papebrochius innuit ‚ fera Neapoli

Latinam linguatn ufurpari coepilfe,quum

anna Стасе facra ibi Ест” , Ü' рорши:

Стасе logumtur,id non modo de Ретро

nii aetate ( qui VI. faeculo fedit ) fed ne

de proxime fuperiore quidë credi ратей ‚

nili tantum in Eccleliis Graeci ritus. Ve

rum de hoc alibi commodior crit dicendi

locus . Interim ubi primum Romanum

hodiernum Martyrologium prodiit ‚ id

Гейши ‚ quia iam apud Neapolitanos

diei XIV. Maii aflixum reperiebatur ,

eidem diei inferibi placuit: unde 8e Ва

ronius Neapolitanae Eccleliae tabulas in

fuis adnoratis in tcliimonium celebrati

со die (синопсис.

r

cono pleraque Гц: hanfil'se _. чаш contrai

Fieri 8c illud potellmt œ' INSTAVRATVM

non ad tabellae inferiptionem lit referendum ‚

fed ad Барменша; itaut trauslationem aut reco

gnitionem corporis eo anno faâam deßgnet .

Id ell; tum vero in priore tabella non aliud

fuille conjiciemus ‚ quam limplex S Pomponii

lpijioyi_nomen д aut aullo plus aliquid . Сете.

rum recitata epigrap 1e (ex viri alieujus шаг.

t1 ь quale: tune Neapoli florebant plurimi.’ ca

lano profeéla ) fatis indicar _. anno' 150;. diem

obitus Pomponii innotuiíl'e: qui Шее NYI

coañrmatur .

\

M. MAIVS



'IB,'.i_’'Q

н-вч?Ч‘

265

ADMONITIQ
Ad [депеши S. JA NVAR I I epi/2. Ú [Зайти

Murrjrum Ar'îaßnrera . . Ч

Ximium hoc, quod hodie viget, Neapolitanorum erga beatiñi Januariuni.

liudium non heri aut nudius tertius enitere coepilfe , fed elle antiquilïimum ‚

iam tum ex ineuntis V. faeculi telle locupletilIimo Vranio (I) presbytcro , deinde

ex vergentis VI. faeculi fubfcriptione Petri (II) fubdiaconi didiceram . Nec vero

intra unius pornoeria Neapolis aut Campaniae cum cultum {ietilfe , fed longe la

teque proreplilfe , tum ex Kalendario (111) Carthaginenli V. faeculi opere , turn

etiam ex Hieronymianis Mrologiis ad 7. 8c 19. Septembris , aliifque Latinorunu

Graecorumque libris ZLiturgicis deprehenderam . Temen dolebarn una cum viris

omnibus eruditis , veris ac genuinis Januarii ac fociorum Aëìis nos hodie carer@ .

(luotus cnim quifque eli , quern vulgatae haůenus horurn Commilitonuln hilioriae

[ quarum infinito prope (1V) numero laboramus] delecient г In quibus porren

[1] Vranius in Epilìolade obìru S-Piulinî

Nolani [ quam ,ut ad ;.April.obfervavi., anno

431- debuit fcriberc ) huic decumbentì 55-12

nuarium Mart. atque Martinum apparuilìe feri

bit : Е quién: ( inqui: ) ‚шиит-Еж epi/¿opmß

ma! 63' martyr Пиратам: urbí: illu/frat

erde/iam.’ utique quia proximo ab SJoaunc I.

5. Paulini aequali illius Reliquiae e Marciano

Ntnpolim translatae fuerant, ‚

[II] Vide lixbl'criprionem а Petro Subdia

cono Eccleliae Neapolitanae codici vBugipii

anno 58'l~faétam [ quam ad 2.9» Martii Шайка

vìmus ] ubi per coußj/ionem тег-‚Меде В. Ja

nuarii Margrit obteltatur _, ne ullo tempore

is codex alienetur  Ех quo manilclium ell _, S

)anuarium primarium rum lixilli: tutelar-em .

Nec cnim quifquam alius Sauûorum ibi nomi~

natur prat-rer bearill, Iannarium .

[III] In Kalendario Carthngíncnli Mobil

loniano lic legirur .' (XIII) KAI. 05. Sanäí

Лишай marr- [IX] KAL 0,4?- Зала; saß' .

Numeri Kalendarum _, quos in parenthclibus

interpolui , in membranis dccranr ,

[IV] Complurium Адепт; .S- Илим};

U' forforum reccnria ет judicium .

Duûm gcncrum Acta viderar jam pridem Ba

ronius: manu fcripta una [ quae dil'criminis

caufa polilnc Baroníana vocabimus ] quibus

initium hoc fuir , Temporíbur шиит; Ino,

‚атлет/ниш Conßanrií дикции UMa

там; Stc- altera ab Jo: Diacono [eodem qui

chronicdn epifcopor- Nclp~ contexuit]per

fcripta X- faeculo 5 quae poli Mombritium Su~

rius die zg~ Scpt- evulgavit  At пире: demum

Nic» Clrminius Palconius líb~z Vitac Маша

1. 1 ЮГа. '

rii non tantum hina jam diëìa s fed 8c plut-a alia

is ejufdem monument-1 bono publico in

unum lafciculum colletta dedir 

Ad Baroniana quod artiuct _, ea milii ceteris

haéicnus vulgaris facile antiquío ra videntur .

@ae equidcnz et coruna compendio apud Ba

ronium ad annum gog. jam anrea animadverte

ram a Lcérionibus Ollïcii S- J anuarii ( quae e!

Neapolitanis prelis anno lçzgqnodierunt) non

dillidere-Sed jam urrum uc monumcntum apud

Falconium conlercnti ad oculum patcbir ‚ tum

Acta Baroniana ( quae ordine primarecenfct )

tum diéhs Lcétioncs ‚ Bc eas praercrca quae in

vetcrc Breviario Bcncvcntano etant _, eifdern

plancwcrbis a capite ad calcem decurrcre . Ас

Breviarii Neapolitani vctufiioris Lcttioncs _,

quae apud eumdem Falconium pag-CXIV-prœ

ltant _, multo conrractiores [unt _, lcd eildem ta.

men narrationibus verbifquc . Et auétori qui

dcm Baroniani, de quo loquimur , monumenti

Acta lincera, quae infra dabimus, prac manibus

fuillc,'non elt dubirandum _, quippe ui rua

ximam horum parrcrn ( qua parte cum uis nar

ratiouibus convenirenr)in fuum copiolius com

mentarium cifdcm vorbis infudcrir : quod luis

locis obfervabitur  '

Venio ad Io: Diaconum, cujus lucubratio in»

fcribitur apud Surium .‘ Certamenglarioß   

Sq/íìDiac лампам]; Epifr, Benev-Ufocio

rum  Ex epiliola vero ad Io°annem Abb. palam

lîr,ci quidem tum Pallîonem,tum etiam Trans~

larioncm S- Solii ( cui щепы: )fcri bere pro

решит ГЦШЬ - фас palIio quum S» ЛИНИЙ ас

locior- certamini conforta ellet _, hinc ab co

narrationcm univcrfarn corum commilironum

f трень
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ЮГа omnia 8: ad admirationem ciendarn comparata quivis facile in his litteris те—

diocriter exercitatus deprchendet . Itaque haëlenus eas viri doflifiimi fufpeůas fal

Iern habuerunt . Vide prac ceteris Tillemontii de iis (V) judicium .

Atqui anno ab hinc altcro quum in genuinum Bedae Mrologium [quod Bol

]andiani юта. Martii evulgarunt ] incidillcm 5 in menfe Septembri elogiis duobus

cximiis miriñce me captum fcnfi 5 quorum unum de S. Januario ac fociis , alterum

¿c S. Sofìo pertexitur . Ea vero heic lfubneálere non gravabor .

Bedae elogium S._]am¢arii .

XIII. Kal. ( отл. ) In Neapoli Campaniae natale fanâorum

Запиши Bcncvcntanae civ'itatis epifcopi , cum Sq/ìa diacono Mefc

natac civitatis , 8c diacono fuo Feffo, ôc lcétore {по Dqßderia : qui

ParfcribiturJ-Ioc eo dico,quod magnus Annaliû

parcns ad an. gog- ita de Io: Diacono loquatur ‚

ali qui ex prioribus Aâis ( Bnronianis) fua

ublcgerit , rcfecans ramen fuperliua 8c nece!"

faria addens ; quod 8c Tillemontius fecutu: ell.

Earn fcil- in partern accepir Baronius Stephanì

EpifcNeap. di&l|m,quo Jo: Diaconum салага.

bundum ne relnâantem incirabat  В]! ( inquit

-Stephanus in epillola lo: Diaconi ad Jo: Abb)

guardar» frriptura [ерши ‚ ш rear , dígrßione

«ontexta . . . Sumenda efr' a te   quaequejîunt

fuperßua, refeca ; неофит: fubroga ‚ inepta

abjicr &c Arqui ibi Stephanus non ad SJanua

xii, fed 5. Schi hilioriam digitum' intendebat-z

id quod ex eo palam Ht,quod ibid. mox Io:Dia~

conus conquerxtnr ‚ in illa ipfa fcriptura deliiif

fc Solii parentum nomina .i deliiille 8: cjug epi

fcopi mentioncrn qui Solillm Levitalì redimi

tione dimm  Atqui ea cxpoltulatio non niñ

in cam ровен; cadere hilloriam , in qua prima

rio de S- Soho ageretur, ex occalionc autem de

Januario ceterifque  ._ . .

Sed ne Palconius quidem aliter ac Baronius

locum cpillolae lo: Diaconi accepit : nili quod

hoc interelì ‚ quod Annalium pareils loannem

hunc ex Baronianis АСЕ: (nam hilìorianix (qua

releâis, qua „даме pluribus ) compoíilifle cre`

didit ‚ quum contra Falconius Ioannem puter

ex quodam fcripto _» quod incipit ‚ Ad Lauder»

шуты lm'.,11|n°io/i/]imi 8tc [ quod idem Pal

cpnius pag.CXXXIV Primus publicijuris fc

¢1ï I Quocirca 1d Falcanianum pollhae пепси

раЫшг 'jlìia muruatum-Atqui huic Falconianae

lnlloriae ( praetërquam quod ea primario de

Iannario , non de Solio confcribitur ) haud per

omnia convenir cum loanne Diacono .

Ergo , li me audi: , Joarmi пойте quaedarn

príncipio Hilloria S- Soliif qm nunc caremus]

ab Stephane» propoñta l'uit ‚ ex qua partim d0

rrahcndo partira addenda [шип commentarium

poll

crtexeret . Ceterum idem )cannes ad minus

liabúit tum Acta genuina , quae mox recitabi

mus ‚ шт altera Baroniana ‚ nec non Raynerii

Translatiouem SS- Eutychcris 8c Acutii tú po

ñremo etiam (quod ex veris indiciis depre

liendi) Falconianum lon {Штат monumeutum:

ex omnibus autem fua clchoravit э conciliando,

a oterat , me difl'onare videbantur . Hinc
ЖИРЫ! _» quog quum in Actis Gnceris folum

Draeontium pracliiifl'c toti judicio comperif

fet , in Baronianis autem I: 8c quae vidit alia g

Timotheum ;fic rem tranfigcn amputavit, u:

ab initio Draconrium ci indicio praefecerit .

poßea vero Timotheum. Dracontio fucccílo~

rern dederit- Verum de his omnibus monumen

tis, quae Falconins in unuxn coegìt,plura pañim

in Adnorationibus ad Ада: Iincera anirnadver~

tentur 

(V) Acutifiimus Tillemontius in Nora ad

S. )anuarium verfus rincm dc Aéìis ex quibus

admiranda fua haunt IoiDiaconus animadvertit

his verbis  „Quipeut douter J que ce: {Мити ‚

que l’ 'on dit aux шедших: ‚ се: impr-eration:

quel' onfait contre eux а се: miracle: extraor

dinaire: ‚ се: frequente: депутате: Анри-—

jaune: qui fe viennent риф-тет elle: терпи

aux ptr rcuteur: fam eßre rbercbêer ‚ ил juge

aveugle par la priere d' un Martyr , gberi par

la mefme priere ‚ e qui ne lai/fe par d’ envoyer

ri la mort celui mefme dont il fuimt d’ implorer

le fecoun ‚ e d' appeller un SERVITEVR DE

DIBV =- qui peut douter д dif-je, que quelque

couleur que l‘ on donne a се: :baje: ‚ elletne

"Летел: bien plu: le Луи de Merapbra/le _»

que celui de: Аде: штамм ЕЗ’ legítima ?

Ouam vero is non immcrito hacc'omnia ful'pe

éta habucrit , ex eo liquet , quod ab Aâis veris

acque {inceris ‚ quae infra dabimus , abfunt ea

ipia omnia , quae jam pridern ante, quam haec

десевех'епшысргсьспаси): vir fubaóìi judicii .
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poli vincula 8c carceres capite Гипс caefi in civitate Puteolana fub

Diocletiano principe , jucl'ice Dracontio. (ш quum ducerentur ad

mortem , viderunt inter alios тащит Puteolanae civitatis diaco

num, ¿k duos laicos Bury/fea 8c Acutium 5 ÖL interrogaverunt, qua

re МЫ iuberentur occidi : quos шаек ut vidit Chriiiianos , juíiit

decollari cum 'illis . Sic omnes feptem pariter Гипс decollati . Et

tulerunt поди corpora Chriíliani 5 8c Neapolitani- Дан/шиит ро

fuerunt iuxta civitatem in bañlica , Mefenates Soßen» acque in ba»

filica ‚ Puteolani Premium ôc Елисей”); 8c Acutium in bafilica Sa

Stephani ¿Feßum 6c Deßderium ,Bencvcntani collegerunt .

Eile/Elem Лаз-Бит S..

IX. Kal. ( отд.) Natale S. эф _diaconi Mel'enatae civitatis in

Campania : quii quum elïet annorum triginta , martyríum cum B.

januari@ Bencventi epifcopo capitis decollatione fuicepit tempore

Diocletiani imperatoris. Is quumïemp'ore quodam Evangelium

legeret in ecclelia Mefenatae civitatis , praefente epifcopo „удушат

( frequenter enim cum pro fanëlitate 8c prudentia ejus viíitate con

fueverat ) vidit fubito idem epifcopus de capite ejus Hammam

exurgere , quam nemo alius vidit 5 6c praenuntiavit cum marty

rem futurum . Et poli' non multos dies idem diaconus tentus , 8c

in carcerem miífus cit . Ad quem viiitandum quum veniffet epi

fcopus cum diacono {по Peßa 8c leëtore fuo Digßderio , 8c ipfe cum

e0 {imul tentus 5 ac pariter omnes , cum aliis tribus , occiíi Гипс .

Ас ilipes plane fit , qui non ex iis elogiis veritatem meram fine fuco ac falla

ciis emicare ‚ inque oculos incurrere, flatim fentiat . Atqui eadem elogia duo tum

Rabanus , tum Ado IX. faeculo totidem verbis in fua Martyrologia transfude'runt :

Vfuardus vero & Notkerus eifd.quidem narrationib.ac verbis compofita,fed contra

eliora dederunt.Verum id interim dolebam,quod eae duae laciniae fitim magis acue

rent , quam fedarent . Itaque nihil mihi optabilius videbatur, quam ut , quando

quidem non ex limoiis poflerioris aevi rivulis ‚ fed ex puro Aflorum antiquiorum..

fonte Bedam ( virum ceteroqui (ирга ñdem eruditum , judiciique , ut illis tempori

bus ‚ gravitate praeditum ) hauliffe fua , appareret ; ea aliquando Aëla , ex quibus

Angius fublegit elogia , in confpefìum fe aliquando datent .

In his dum eflem ; ex Viro Illuílriílimo doëlillimoque ac Neapolitanae littera

tnrae columine , Caelellino Galiano Archiep. Theífalonicenfi , Regii Sacelli ac

Neapolitani Lycei Praefeëlo ‚ audivi quum diceret , vidiffe fe quondam Bonoriia'e

quaedam manu exarata S. Ianuarii Ада ‚ etli barbarie diflluentia . Ego vero rogavi

hominem ‚ ceteroqui ad promovenda bonarum artium {ludia pronifïimum , ut quid'

quid reculae id effet , exemplum deferibi mea gratia curaret . Quod 8c citius opi

nione mea ejus humanitaieimpetravi.. Ea vero dum legerem, quantacumquâ.;

L l д barba
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barbarie a capite ad calcem ea redundare deprehcndi . Vix enim periodusk una fine

вминать foloecifmis procedit : ut non Augiae ílabulum pluribus fordibus fcateat .

Verum ubi a foloccifmis iflis , nec non pluribus feëtionis primae lacunis f quorum

utmmqindoëlum faeculi XIll.amanuenfem forfan auflorem habet1difcelferis; cete

rum nec llyli fimplicitas brevitafque [ ut hinc ordiar 1 abhon'ct ab aevo meliore', &,

in quo torius rei Caput ей , ßatim animadverti , haec nimirum Ша effe Acta , ex

quibus Beda duo fua elogia deHoraverat : ita non tantum narrationes eaeclem plane

funt ‚ Verum & eifdem faepe verbis conceptae . Ex quo illud liquet , five Bedum..

(ut 8c poûeriores Martyrologos) non alia ab his Ада prorfus nolfe ; live , fi, quae

hodie locupletiora circumferuntur ‚ ad manus habuit , ca non magni feciffe .

Atque heic equidem quum & ех invento thefauro in ñnu exfultarern meo, eam

` que mihi gazam fepofuiífem , qua hujus eommentarii menfem Septembrem ditio

rem eflicerem ; interim id monumentum cum amicis aliquot communicavi. Illi ve

ro quum pro fe quifque ,ut ea Afla flatim publici iuris facerem , inflarent ; ройге

то & Eminentiff. Archiepifcopi JOSEPHI SPINELLI juiiis parendum fuit , nce

committendum ‚ ut ea diutius Neapolitanis orbique litterato invidcrem . Rogo au»

tem leêtores , in quorum manus haec forte inciderint , ut fi quando in biblio

tlliecarum forulis haec cadem Аё’са , aut hifce limilia , aut meliora , live Latine ñve

Graece fcripta repeterint , de eo me commonefacere , щи: excmplum tranfmitte

re ne graventur ; ex quibus , [i nihil aliud,fa.ltem textus nofler inquinatifiimus mem

branis aué'toribus fanari in locis diŕlicilioribus,ac praefertimin Ilcëìionis lacuuis Гир

pleri queat . Nam in ceteris eluere maculas nullo labore licuiffet ; praefertim quum

horum Моют pars magna in Aâis , quibus Bamm'anis nomen fecimus, totidem

fere verbis reeitetur . ’

Verum interim iis manus ad quidvis fupplendum , щипцам-1,211: quoquo modo

corrigendum inferre nolui ; fed omnia non tantum cum eifdem lacunis , verum..

etiam cum eifdem foloecis , imo & cum eadem turn orthographia , tum etiam in

terpurrélione ‚ prout in codice pravilïime фал-Зри erant ‚ exhibui . Excepto quod

textum in feétiones difpefcui ‚ addirís feëlionum С comparate fcil. ad citandum. )

numeris , ac fubjeëlis adnotationibus quibufdam , ex quibus tum alia plura , tum

vero ea Graece primitus [cripta videri , pollit intelligi .

Sed antequam ad ipfam hiltoriam venio , ratio mihi reddenda ей ‚ eequid caufae

.fuerit , cur haec Aëla nufquam in Neapolitanis bibliothecis ( fatis a Falconio excuf

iis ) aut alibi fe prodiderint . Atqui promptiílima ей ratio . Poftquam enim rragicis

atque admirandis narrationibus flatui pretium , ac pleniores illae noftrorum Com

.militonum Pafiiones manare in vulgus cum voluptate coeperunt ; nihil mirumfi

Ада primigenia , eademque jeiuna , fpernerentur .. Itaque nihil propius fuit д quam

.ut amanuenfes , poflhabitis ficcioribus hifloriis , in opimioribus tantum deferibem

ldis operam infumerent . Atque eo polli-emo ventum ей ‚ ut in Neapolitanorum ac

ñnitimorum pluteis nullum tandem exemplum Pallionis primirus fcriptae fuperfue

rit 5 ac vix tandem exeunte faeculo XIII.alicubi membrana aliqua fugientis ac та—

gnam partem corruptas ‚ uti videbimus, fcripturae reperta fuerit, ex qua Bononien

is monachus fuum exemplar , utcumque potuit , ‘exfculpferit-. _
Deinde & illud ante omnia proñteor , atque ex animo tellatumY volo , me nihil

de vulgatia hue ufque Aélis , eorumque prodigiis detraëlum velle . Qui eorum vo

luptate capiuntur ‚ fruantur , per me licebit , opinione aut etiam( ii fic appellare ll'

bet )pietate fua . At mihi interi-m nemo id vitio Verterit , quod Ада pulcherrima ,

8e antiquitate breviloquéntia fimplicitate nec non gravitate fe miriñce commen

dantra , aaûis atque fobriis Chrilli Martyrum amatoribus haud diutius invidenda

цемент? Sed jam monumentum ipfum infpiciamus . VITA
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@me reperimrfŕripm in Codice сое/Еда a6 Адам 3A) Landulpha

de Arma millqßma, êifŕmtq/íma, oöì'uagqßmo in Ишемии

лифта Samfïi Step/vani de Banania .

.1» TEmporibus Diocletiani (4) Imperatorisßonfulatu Confian

(х) Primum inferiptionis huius ver»`

fum ex codice ita, ut heic exhibetur, де—

ftriptum- effe , non dubito . At секса...

eo qui-exemplum mißt ‚‚ confarcina»

tl-f'uiífe «sx-titulo in fronte codicis in

fcripto , песет: ей .

' (z) Hem: Ада rramlam alim de

Стаса [шт .

IANNVARII nomen. cum~ барн

ci N non tantum heic fed 8: in tota...

hac hiñoria. fcribitur : nuquu'idtcx ты

r: amamrenfîs , fed quod` revera in. prio

re exemplarì , ex quo haec anno- 1280.

defcripta fuerunt ‚ По examtum агат: . И;

autem ех'ео fît , 'quod Graecis hoc no

men cum duplici N perfcribitur.. Vi

de ad zr. Aprilia ВЫШЕ Menologium.. ,

Metricas Graecor. Ephemerídcs' , aliofq.

îibros liturgicos ; in quibus- is Martyr

Нимфа: fannum'ius pafíïm vocatur. EP(

hoc анкет unum ex indiciis', ex quibus

liquet ‚ Ьаес Aëìz primitus Graece con

fcripta гите ‚ тох in Latinum transla

га . Id verov & alia pfura. Graecifmi ve

Prigia confirmant . Seau. verfu g. illud

Медиана cur Не 1пНе&асиг ‚ videtur ex

Graeco primiI fcriptoris manaß'è; Adhaec

ibid.verf`u ю. Sermo 'videlicet calfcüio Di

vinae legi: ‚ eraf Все. ubi COLLECTIO

pro маги Епгегрнз pofuit . 8е85. 3.

verf'. 4. FAMA loco ¿noir fubñitui»

tur. V. 8. QVIA pro Jar. Sea'. 5. v. 4.

Quid mim ( pro Душили: ) ex. Gr. ‘ni 7d()

:adem notion: . ЗееЪб. v; z. Орт/241: [е

( pro ocm'rir) ех ¿míw- aut umani».

$е&.8. v.6'. Сит magna VIRTVТЕ‘ pro

гидры &с. (Дне omnia proprie quidam.

Graecis ufurpantuŕ ; at quae eis Lanting,

verbo tenus refpofnd'ent , minus belle» di»

им

cuntur. Eodern refer За quae íëqmmtur.

Nam quod Набат initio fcribitur , Con

fulatu» Софита; Caqfůcœ( pro Con/lan

n'no 0’ . . . соц/ша: )- id ex Graeca con~

fuetudine notandi confules proficifcitur ,

qua dícunt ‚‚ »'«m' ¿wm-ría: Kamm"

&c.Deinde quod fe&,3.v.r 1.8: I .d Sine

rau/Zz ufurpatur, id со fit , quod i _L Grae

ce fëriptum eraf ¿mi ;. in СугШъ am@

GIoñîs ‚. 8c in Bibliis eze Iocutiones üb;

Внес irl.l`ud,feëì.7,.v.2

4._Q_uum . . interrogarer,quid 'nella c_[ß ?' eG.

merus Hellenifmus , ut illud“I fa' ¿u де'м:

ai» Знак , quodl AéMI. 'n.1egitur , ubi _

Vulg. ‚ежата: ш: hoc effe? Item feëì.

8.v.ro..dpparuit fem' illŕ. EVIDENTER :

110C idw, qu-iar Graecc erat гида; ‚ aut

{Магды aut aliud ejuíìlem profapiag,

adverbium ',quae funt apparitionumi val

de' propria . Ach haec fait. 3. v. lz. Mili

т qui CVSTODIBANTVR (tamquam

fr fit deponcns verbum ) свисти :. quod

eo Lic uíûrpavit , quía Стасе: etat ¿Qu

Aaífrfrordv ûgniñcatu aéïivo . Eodem refer

8L deponenz»~~ MANIFESTATVR pro

Manifs/rar , 8c ECCLESIA ( r'xumo'ía )

pro multitudine qualibet, quorum utrumq.

forfan ex Graeco ortû,ufurpatur ad ñnem.

fear De quibus vide infra in calce Ad

поди. Ad ultimum (quicì cnim opus

ей confcëìari Бивни? ) eadem fçëï. 3. v.

g4. Е: ìp/ì fe Chri/limi( pro Cbnßianos- )

шифром? Id quod» rotum ей щита

чти ;„ nam qui hec primitus fcripiî't, [ic

Graece pofuerat ‚. nai dum' )ggfs-:avai

5mt: ‚мазали: »'lalr'

(3),» Illufìriíïimus Galianus рыбе:

mihi гении: efl' , fe in fronte codicis le

БЕКе ‚ майдан Ьтфдр/ю SLC; ¢uius 10

со
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tini (5) Cœfaris quinquies» , et Maximiani (6) fepties , etat per“

fecutio (7) СЬпШапогит . In Eccleíia uero Melinatœ (8) Cini

tatis , etat Diaconus nomme Затих, uír prudentiœ , (ананасе Ег

со qui hoc exemplum fubmilit , fublli

tuit, credo .‚ hec quod heic legitur . Por

ro de verbis Abbaufare,fíůômizaie,& ЛЬ

ůatiare pro .Äbóarem nger-e, vitle Cangin rn.
i (4) Que paëlo temporibm' пытал;

haec contigerunt , quum hi commili

tones meule Septembri anni 305. occili

pro Chriflo fucrint ; Diocletianus autem

Kal. Maii ejufdem anni abdicarit impe

rium , Se ex Eulebio confier non ultra..

initia. ejufdem anni perfecutionem in Ita

lia pctdurafic? His omnibus refpendco ,

Januarium cum fociis menfe Aprili mar»

tyrium confecutum [ ut ad Aclorum fi

nem oílendetur ] ante fcil. Diocletiani

abdicationem & perfecutionis ŕinem .

(5) Anno 30 5. Conflantius ( non..

Conjlantinu:)cum Galerie Maximiano

conful proccflit . Verum follemne hoc

cli , quod in manu exaratis codicibus

nomina primitiva cum fuis iiirauoplemaï:

( diminutivìr) aut alterius generis deri=

vativis permutantur , ut tum Гавре ali

bi in fuperiore cemmentario ‚ tum ad

17. Januarii olienfurn fuit . Quid quod

in hoc ipfo confulum collegio Caliiodo

rus 8c Falii Flor. minores Conßaminu

pre Conllantio exhibent? ‘

Illud etiam heir: netandurn ell , rePte

Conllantium Следит ‚ поп .Äugußum

infcribi; quia martyrium hoc ‚ ut infra

oliendetur ‚ menfe Aprili contígit ‚ пес

nili poll Kal. Maii cjufclem anni Con

ílantius & Gal.Maximianus ¿uga/li eva

ferunt ‚ abdicantibus (cil. Diocletiano &

Maximiano Herculeo . Merito Conflan

tius heic adhuc Caofar infcribitur .

. (6) Nonишиас etiam modo in

Afiis Baronianis , & leâionibus S. Ia

nuarii legitur ) aut ( ut alicubi fcribitur)

рт: Maximianus tunc conful fuit ‚ fed

“Муфты ita prorfus ell emendandum.

Tametfi ceterequi fcio ‚ hunc Maximia

ni confulatum auélori Chronici Alex. 8c

milli

Fallis Fler. Minoribus iremque Majori

bus numerari ‚ n' e' Le. fortuna .

(7) Aéla Baroniana. , & inde profe

minatae Lecliones tum Ncapolitanae;

tum Beneventanae ab initio huc ufquLJ

eifdem verbis dccurrunt : nifi quod une

verbe plus habent in hunc modum: Era:

perfecutío [МОЕМУ Cbri/iianomm . At a

noliris his primitus fcriptis reële abefl au'

Ingen: . Nam quia anno 305. menig,

Aprili ( quo' menfe hos athletas depu

gnalfe ofiendetur )jam fub exitum perfe

cutio in Italia etat ( quam magis etiam

menfe Maio defe'rbuilfe putant ) hinc

quidquid tum precellae defaeviebat ‚ le

nius multe quam ante etat, nec {идет

ullo paño dici peterat . Q_uod clixi ‚ per

ea tempera finem in, Italia perfecutieni

(запил, id ex Eulèbio docetur,cujus bien

nalis perfecutio Italica a Februario anni

393.exorfa,ferme Aprili amgo5.termina

tur . At recentiores fcriptores mirum...

quantum haec exaggerantlllud autem.

quis ferret , quod monumenti Falconia

ni,quod incipit Ас) gloriam, antler ( apud

FalconiumlpagCXXXVI ) ícriplit ‚ cir

ca tempera hujus martyrii infra unix:

men и[parfum XVII. тёща bominum mar

tyrium fubiilic', nifi addcrct ‚ per (Лист/21:

Provincias? Vel (ic ramen nimius cli .

(8) lili/'maris dicendum (ЦЕПЬ: . Ve

rum quia in Graeco hujus hilloriae for

fan fcripturn fuit wir anm'fms тёти: g

hinc illud Mißuame,oc deinde Мерами,

Мфпатцмфпашц varie enim priorcs

duae fcribuntur fyllabae] tü heic & infra,

tûin laudatis Bedae & alioríi Mrologiis,in

Aëlis Baron.in Leëiionib.,& Io:Diac.fcri

ptum legiturßetl verius ell[ quia finita in

Aguri: Graece cadunt in ¿was ] ex МР—

па: veuille Mmmœ'rwc , ex quo nollros fc

ciffe Mifenntu: : nam & in antiquiíIÍ ОБ

ficio [ apud Palcon.p.CXLVI.] L_etl.VI.

legitur : Mifenan' ( reële cafu) тент: .
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millimus, annorum circiter rriginta; Пси: ipfe штат (9) Epifan

PO, qui Dei gratia aduenerat in extaíis reuelare dignatus eli . Ipfo

Epifcopo afferente, quod Venerabilis Soßïus, propter metum paga.

norum non facile in pubblicis (10) locis (1 1) hic notitiam habuit

beatiflimorum oñìcio ueniebant in Eccleíia Ciuitatis Epifcopus di

ueríis Ciuibus fe occulte inuicem (12) uifitabant . Sermo uidelicet,

collcëtio Diuinœ legis etat in ediŕicati'one hominis , quos Epifcopo

credere uidebant 5 Et quia in ipis locis , ídeß' cum ipis frequenS

etat paganorum , nobilium uirorum magnam (1 3) uatem.; et tu

(9) Ecquifnam hic epifcopus fuerit ,

in Io: Diaconi Aéìis martyrii haud mul

to ante medium proditur in hunc mo

duni . Erat петрг tun: делишки/Ли: anna

rum тат туша; jim! ipfc штат теш

¿averat epí/ìopo ‚ nomine THEODOSIO ‚

quem proptcr ‘vitae тет/гит 'valde аде-кепи.

Aduanera: autem de Grau-ia, Ú' proptcr

“Нудист multa сит eo лишат: fuera:

conjuníìmgquigue “Бит Ü' dc сдает auba

mr Diacono ‚ quod 'vere Domini nv ri Iefu

Chri/ii difripulu: (9' imitator :Ue ßudebat .

(lo) Huc Греби: quod idem Iozdia

conus prope ab initio de Sofio fcripíit .

Quum пабе disq. guarnvi: PÄLÄYM OB

INSIDIÁS PERSECVTORVMNON

~¿VDERET CONVERSARI ; mmm

ud nil aliud его: Íntentus. , ni x ut incredulo:

Мойте: ad [Ист ‚ Ú’ fide/ex ad imminen

ш corroborará азот: . Sed 8: quae ibid.

fequuntur , ea mutilo invifentium fe, ac

de Divinis rebus colloquentium 53:18:0
rum loco , qui fequitur, lucem foeneran

tur . In tantum :acpi: ( Soíius ) ab homíni

Ьш fore dileíŕus, ut Лихач-[ш- Beneventanae

fedi; (greg/'ux тифе: , licet majori: ener di»

дыша: ,~ таят ramen Dei ufquc ad mor

tem fe bumilinnti: [па/гагат eßet'fux ‚ /ìdulus

ad illum -vi/ìtandi gratin propemret ', б“ do

ëirimze pabulum mutua ftòi [uomini/hante;

afßuentia , non folum animos [uo: mi rae

leßin fublruarent , fed Ú' Вот/тент gre

¿gem per fam: colloguiœ informeren: . (lui

locus ‚ uti dixi , mutilo , qui fequitur,

hujus feâionis loco -lucem affundit .

(1 1) Hinc jam ufque ad Едет ГсЕЫо

а

nis hujus pInra ex intervallo defunt,quae

fine alterius fcripti fubfìdio haud quis fa

cile fuppleverit . Res (ic fe habet. Ama

nuenfi , qui haec Аб’са аппо 1239. де—

fcripfìt , exemplar fugientis 8: evanidac

fcripturae fuiffc propofìtum , res ipfa..

clamat . Hinc садит! in locis leûu dif

ñcilibus defcńptor 'noßer cafus ad fuam

libidinem variavit , torque pene folocca

admifit , quot Verba defcripfit . At hoc

ferendum . Illud autem quis ferat, quod

quum hinc ufque ad ñnem feëìionis plu

ra Verba aut commata vetußate deleta...

in exemplari reperiífet ; ita defperatae

leëiionis Verba ptaetclivit , ut ûgna nul

la lacunarum in fuo apograpbo notans ,

omnia continua ferie perfctipferit , quali

ii nihil десне: ? Nifi [i vero id peccatum

prioris deferiptoris fuit оЬ fimilcm cau

Тат admiíïum . Vtut eli , hinc ufquc ad

finem feëiionis plures hiatus Гипс ‚ qui

bus oratio ita interrumpitur,ut vix pollis

commode textum conflituere .

(12) Наес, 8: quae ток fcquuntur

de fermant & каштане Divina: legi: ‚ ex

Io: Diaconì loco , quem adfcrîpfimus in

Adnot.xo. lucem hauriunt .

[13) Нис refer quae Io: Diaconus

props-ab initio fcripta reiiquit , ab his

Aëiis cette defumpta . In appid@ Мфпа

tium pottßima тридцати per/maia ‚ guia..

illic Шей]: PÁGÄNORVM frequenta

batur otrurfus prnpter VÁTIS Лён/и fe

pulcrum baud inde longe dífcretum . Eodem

facit 8: Raynerii( qui Io: Diacono anti

quior fuiífe dicitur ) in Translatione SS.

Buty
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{iamulus (14) ufquc in hodi

tur . Idcirco Банды ‚ ut diximus ,

bantur .

ACTA SINGER

ernum diem illam Eccleíiœ manifeůa

A

difïicile in pubblico (i 5) шае

2. Beato(1€) iraq. дышит in Meßinatœ Ciuîtate pofitofaûum

di ‚ ut bcatus бати: Diaconus in Eccleíia {на Sannita Dei Еванге

lia -legeret , et yeíiiuaito-de Capire ejus Наша exurexit ‚ quam nemo

alius nidit ‚ша beatus Митинги: Epifcopus 3 Qui ita cum marty

тет futurum ex hoe _íignum quo
d ищет: prenuntiauitj Et congau

dens, ofculatus >Caput eins, >et gratias ¿gens Domino, caput, quod

Pro 130111ЁПО Jefu Chriůo paíïurum еРс ‚.

_3.

‘Eutychetis 8: Acutii locus apud Falco

nium pag. CLXXXII. Pene: igirurr( in

quit ) Ситапас civiratir momia , ubi VА

TIS Лёд/Лаг promulgata quondam fueran:

“опиши ‚ д: Daedalea "Eh: mim/:iiiyopened

‘wn/buffa., `in шиш /inur Вирши: mari: ‚

contigua mib: Putenlzma ф pri/ita . даты

praeclnris nediburin Cnmpnniac ‚Ни/диали

тфийш enítmr, Лап adbuc in fudcribu:

hedèficiornm veterum cernitur ‚ .vigentiólu

PÄGÄNGRVM Jìtibu: ,fanta ГНЕ—

ENTÄBÁTVR мили innumero _,

guanto illic шедшим .zhermarum рари

~'lus рте nbique трет/34: placebat lavano .

Ex his-porro' locis >( quae eeteroqui ex

АСЕ: hifce finceris , quamvis _hac part@

laceris , (ibi praeñdium adfcifeunt)poteli

intelligi д _quarto ineunte .faeculo ad

huc anmanae :Sibyllae .religionem yi

guilïb ,',etíi ,eadern едете oracula delierir,

utliquido ex Rayneriî- титрами]

е1йс1шг.. >Daedaleairec fr Raynerii _adhuc

.curioíis monüŕântur( quae vulgo incolae

‘vocant Le степ сатина ) пае , an fe

cus , non interpreter t. ' .

.(14) îDe portentafo illo "TVSTA

MVLVS _decemere aliquicl difiìcillimum

fuiffet, nili Jo: Diaconus facem praetu

iiffet..'Vide locum in Adnot. 13.1ubi ,pa

ganorum frequentiam in eis .locis ШИК:

dicit propter ‚ИДТИ y.Wig/Ilse _SEPVL

CRVM . Quocinca „noníeil mihiàdubium,

quin in priore exemplari 4[criptum (ист,

zujunumulus.' quae tduae voces quia ,ob

Рой ‚поп multos dies faetum-eíì, ut ad Dracontium (17) IU

dicem

fugient-em vfczripturarn difñcillimae leélu

.evaferant ; hinc amanuenfis extudit pro

kdigiofum illud et тратта. Нас vero

leëlione reůituta, locus hic pulchre fluit:

Magnum Vater», .cuius штат: [pro et

‚зшгатшш ] ufquc in hodimzum diem &с.

Nihil `iferius.. Ar quod Ratim fequitur ,

lineertus fum , штат addito Арт! legen

`dum Íit .‚ quue in bod. diem (apud)ill.1m

-Eccle/iam (pro Ecole/ias , quod nunc pra

те legitur )mam'fzßatur5 an vero ад Мл

mi фат: :verbum deponens ¿it pro Ma.

rufe/hna ac proinde Iine alla addition@

‚ас mutatione {сидеть íic procedat: Cu

дн: ( vatis ) tumulus ufque in [машет il.

lam ( vatem ) Eccleßae( i. .e. темнит];

,id quod .e'zxMa/œ 'profanis ligniñcat) ma

nifzßaur Lemanifcßat. In Graeco forfan

erat ¿minfin 3 aut taie aliquid , voce

рати, fed дат notioue . l.Sie infra Cu

_ßodibantur ( pro Cußodibant ) ex Gr.

'_Jouaámrawof .de quo -vide in Adnot. 2.

l_(15) t«Confercßlœ diaconi ‚ & Rayne

,rii loca in Adnoßlo. & 13.

(16) Tora haec feelin eifdem verbis

l. Beda & Тесное eum Marryroiogis con

¿rrahitur . Ездил etiam narratio apud Jo:

Diaconum legitur ‚.

(17) Hoc ргае ceteris intereli inter

,haee Aëla t quibus Веда ceterique Mar

?ryrologi Гит-азами: ) & alia recentiora

‚ошта , quae ifimul coileëta Falconius

iediclit . In his poilerioribus duo limt iu

dices: ab initio Dracontius [ de quo no

mma
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dicem Campania: eorum fama nunciaretur . Hoc auditoßraconius

judex iuíïit , eos , fecundum Imperiali prœcepto , inquiri, et ad fe

adduci . Inquirentes uero inuenerunt beatum qußum Diaconum, et

йихегипс ай ]ис11сет . Dracontius еп1т]ийех iuflït сит Ergaítulo

mancipari,quoadufque fieret eius interrogatio; Retrufo itaque bea

to 51170 in ardua cuílodia carceris, a militibus cui-lodiebatur5Qyod

dum beatus jannuarz'u: repperiíïet , quia beatus Sqßìur Diaconus

carceri fuerat mancipatus , {latiin ad carcerem cum Diacono fuo

Fq/ŕmt Leötore {по thderiomt сит confolaretur (1 8) perexit.Et in

Ь

minatim Raynerius 8c Io:Diac0nus шеп—

tionem faciunt : nam ceteri eum non..

nominant , Гей tacite deligriant ] cui Зо—

lius , Proculus , Eutyches & Acutius 11

йипгиг: тох ci Timotheus fucceffor da

сиз, judicium redintegrans, etiam Janua

rium cum Рейо ас Delidcrio пешими;

per cruciatus, alios ex aliis, atrociflimos'

fruflra vexavit ; ac demum omnes fecuri

percuflit.At in his antiquioribus ac lince

rioribus Aûis, ac Beda, Dtacontius unus

martyres hos omnes interrogat, ac (latim

capitis abfcillione occidit . Cetera diferi

mina aliquot in decurfu obfervabimus .

At equidern aegre adducar , ut credam

Romano magiíiratui Graecum Timor/:ei

nomen тянь . Nec ullus ufquam , quod

equidem fciam , in martyrum gellis Ti

motheus provinciae reflor occurrit. At

вмести: Campaniae praefes[ idë forfan

atque hic пойег ] in S. Marcelli Mart.

[ qui ramen falfo fub Iuliano ponitur ]

Actis apud Mich. Monachum in San

cìuar. Capuano pag.137. legitur . Nec te

turbet,quod ibi is Dragorm'ur cum G _fcri

bitur : nam iicuti C11/'ur & Gaius , & alia

fexcenta ‚ fic Draromiur 8c Draganzius

fcriptum reperitur . Apud Grut. р.712.5.

in Salernitano marmore quidam VAL.

DRAGONTIANVS occurrit : & hic

idem пойгошш athletarum judex in Ray

nerii Translatione SS. Eutychetis & A

cutii item ртами: сит G fci-ibitur .

Et quidem in Cod. Theodoliano unus

itemque alter Dracontiur occurrunt . Ad

.Dracmtium Vimïium ¿frime infci'ibun

’l m grelïus

tur leges to. tr. 13. 16. 33. de Appellar.

Verum hic alius a пойгоей, цифре,

quum fub Valentiniano feniore viguerit;

ac legum earum tempora in ann. 364.

ufquc ad 367. conveniant f Sed tamen..
ex noflri iDracontii familia produc PO

tuit .

Ей in lcod. Th. Cod. Dracomìu: alter:

fub Conflantino М; quem Iive-noilrum

effe puto , live nollri lilium aut proximc ‚

соп5ипё1ит . Is потели: [ рго Domìtius

Graeco morezlicuti & Draconrim,pro Dra

coniur, ex (За-веса orthographia Huxit: in

terimautem in his Aëiis modo Висит/11:

сит N, modo line liquida Draconiux Геп

bitur ] Demetrius, inquam, Dracomiur ар—

pcllabatur. Exßat in eo Cod. lex 4.dc]urc

F:fai inferipta .dd Domm'um Dracanzium

Magi/imm privatae rei Аддис anno 320:

itemque ad eumdem inferibitur l. 1. eod.

Cod.de Соп1адртдот.ра:т.ап.3 2 1. Vtcum

que ей, hic certe, inquam ‚ live idem ей,

qui antea Confularis Campaniae in 111

nuarium cum Гос. animadvcrtcrat , live

eidem proxime conjunêius .

Ceterum nofler hic Dracontius gene

rali vocabulo in hifce Aëtisjudcx ubique

vocatur : quamvis Campaniae recloribus '

ab Hadriano inilitutis peculiare Con/ida.

rium nomen ab eodem inditum fuerit ,~

Spartiano teile in Hadriano . At (счисл

ribus temporibus iidem reê`tores m lapi.

dibus etiam interdum Prawn/blc: , nec

raro Correflores nuncupantur: йе quibus

alibi opportuniiis diffetemus . _~.

(18) Raynerius in de SS. EutÄch. 8c

си
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greíius ubi tenebatur in uinculis dicebat. @para ‚Див cau/à teneur

horno Dei in carcere Р Statim milites qui culiodibantur carcercm

пипс1аиешпс]и‹11с1 dicentes . Ecce hommes illi, de quibus magni

tudo ueílra infierat , ut inquirentes , teneremus eos 5 Ad carcerem

uenientes dicunt . anre fine caufa tenetur homo Dei in carcere Р

Мох ut hoc audiuit JudeX , iuílit cos teneri, et ad fe adduci . Qui

dum inuenti fuiñ'ent, ad _]udicem ucnire non dubitaucrunt 5 Et dum

prelentati fuiíicnt Judici, Dracontius `Index fcdens pro tribunalidiis

uerbis interrogauit beatum лишит”: Epifcopum,dicens ei. Cujus

religionis homo es Р Sanólus датами; refponditg Chri/liano: fum ,

et Ерфори: . Judex dixit ci . Cuius Ciuitatis P Sanéius Лишили:

3i. Веш‘иетапае Erelefae. `ludcx dixit. Et hi quid tui Гипс Р San ¿ius

_]armuarius Bl. Игл: Diaoomu тещ , et alter Бег?” . ]Цс10х dixit .

Et iPfi fe Chfipfïâni (19) manifeflant? Sanótus лишат:refpondit.

Едят : пат , _fi eos interroge: ‚ Лет т Dor/lino теа Ijefa СИМ" ›

'quod nec уф fe стихам: су]? negen: . Qui interrogati a Judice

dlxcrunt , Clorìßiani/ùmus , et Parati fuma: mori propter Dei ато

rem . Tunc Judex ira replctus , beato Машина Ер1Гсор0 dixit .

Accedíte , et offerte diis libamina , fecundum decretum Imperato

riS ‚ et abfcdite in chi (20) . Sanc'ìus Митинги: Res : . No: :arid/'e

Omm'potenti Domino zzo/fro Jefa Chri/lo [глушит [audi: фитинга);

dii: щи: цап}: . Нос (21) audito Judex , _iquit eos in carcerem

recipi , ct alia die arena parati, et una cum Sanéio Зета ad Vrfos

tradantur . _

4.. Alia uero die,fecundum iuífumjudicis paratur arena in Cini

как: Рцссео1апа‚ас1с10сипшх8210611 ad amphiteatrumßpeëtarur (12)

ß

Acutio non ab Januarie , Рейс, 8e Deli

dcrio vilitatum fuiífe Solium in carcere

narrat,fed ab Eutyshéte 8c Acutio ;qui

bus duobus Jo: Diaconus tertium adjun

git comitem Proculum diaconum . (lies

¿Selimul cum Sofie inclufos in career@

fuxch volunt tum hi , tum А&а Baronia

na . At revera hi tres’[ Proculus ‚ Euty

ches , 8c Acutius ] tum demum tenti ac

damnati Гит: ‚ quum Januarium cum..

Seciis ad fupplicium duci videntes , de

eo conqueíìi fuerunt , ut feci. 6. narra

Шт . - .

(19) De hoc Hellenifmo [ Chrißiam'

pro Chri/liano: ] vide diûa in Adnot.z.

(7.0) Id ell: illaef .

Index

(zr) Teta praecedens interrogano a

Dracontio live Puteolis, [ive in alie vici

no loco Facia omnino videtur.At in Aëiis

Baronianis Nolae inflituta inducitur a...

Timotheo ; poli quam Martyres ante

rhedam praeiidis Puteolos pertrahuntur ,

ad urfos tradendi . Vide leëiionem IX.

in Officio dici S. Ianuarii edito an.15z5.

Vide 8e Io: Diaconum ceterofque. At

BaůliiMenologiurn de loco cum noliris

lincerioribus facit; nam in eo Menolo

gio Puteolis omnia ab initio ad linem..

tranliguntur , de Nola ne vet-bum qui

dem. Vide infra in Appendice.

(zz) Хребет pro Exfpeílare verbum

eli aevi mcdii ‚ de que vide Cangium .
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Judex ad (z 3) expeéiaculum . Sed ut Judex moras ineéteret ‚‚

caufa pubblica faciente , et ad amphiteatrum tardius properar'e ,'

ueniens Arenarius dixit `ludici.)am tardius сРс Domine,audire (24)

eos , modo non potes . Tune Dtacontius `Iudex iuflit Sanóios de

amphiteatrum tolli,et ad fe adduci‘.Q1ibm(25)fedens pro tribunali

(паша: (26) fententiam, dicens ‚Динамит Epi/wpam , et Идти

et 13e/fum Diacom's , et Dri/Merian: Leéîorem, quiß сдутым РгфД?

ßmt , et decreta nq/ìra сотетр/ёгиш, capite medi мыт: .

5. щи dum ducerentur ad decollandum, quidam de Plebc cir

cumadfiantibus , adefì (27) Praconßlu: Putteolanœ Ciuitatis Eccle

На: Diaconus ‚ et duo laici , Бит/22: , et Атм; ‚ hi tres dixetunt.

Q_¿dd enim mali Lamine: у?! fècenmt , at со: ]ш1ех iaáeret occìdi Р

Statim eorum uerba ad ludicem perlata Гит: . Q_uod cum Judex

audiffet , {iatim cum fumma feůinatione iuflit eos teneri , et cum

Saniïìis martyribus decollari .

6. Qui(28)eum omnes pariter a

(2 3) @me in praeeedenti vocabulo

demitur fyllaba , ea heic additur . Porto

Exfpcílm-e pro Spcëìare ufurpat non femel

Innocentius inter Gromaticos fcriptores

cditus a Rigaltio, qui fnb Conliantio vi

xit.Sicut & Virgo exffeéïabili: pro Лидии

li: Prudentio dicitur in II.contra Symm.

Et Symmachus ipfe II. 79. Exjpeäatum

pro Speŕîato dixit , tcfie jureto .

(24) Julia eli quidem arena parari ;

cum eo ramen ut antequam urlis trade

rentur , iterum interrogarentur , num in

fententia perlilierent , atque ita demum

pronuntiata fententia, beíìiis exponeren

tur . Verum quum iudex ferius julio ve

niffet , itaut deeffet tempus fpcëiaculo ;

idcirco arenarius dixit , мат со: modo

non рондас fimul [ quod heic ex circum

ílantiis fupplcndum eli] quam in eos fen

tentiam animo conceperas , ut uríis tra

derentur , cam exfequi hoc ipfo die non..

potes .

(2.5) Наес fententia eifdem verbis

concipitur in Aflis Baronianis , in Le

ciionibus , & Jo: Diacono'. niñ quod

hi , u’t caufae fuac fervirent , VIIviros

omnes eadem fententia involvunt in...

__.

d martyriùm ducerentur,quidam

m 2 _ fcnis „
*è _c

hunc modum :Ianuarìum epi/copum ‚ Sa

fium ‚ Proculum ‚ Ü' Feßum Diacono: ‚ Ú’

Deftderz'um leê'ŕorem, Ü' Батист Ú Аш

tium vive: Putcolanae civitnti: ‚ qui [LJ

Cbrißianoseß'è profcßi fum , Ü' dii: Идя.

mina, 'ucl imperatorum praecepta сатетр/ё

runt ‚ capite medi jubcmus . Atqui Procu

lus , Eutyches , & Acutius non nili poli

hanc fententiam latam [ uti ex noílris

Aëiis confiar] compreheníi Íimulqug,

damnati Гит: .

(26) Non nìli auditis prius[ ac fort.

pofiridie eius diei,quam ob fero advenien

tem praefidem Arena {тайга parata eis

fuit там: Гетещйаш.

(27) Is eli Proadus Diaconus Puteo.

lanus . Ех his autem difcis , Proculum..

cum Eutychete & Acutio non ab initio

comprehenfos fuifl'e [ quod in aliis Aëiis

narratur ] fed tum demum ‚ quum ceteri

quatuor ad ultimum fupplicium duceren

tur . In quo Aéiis noíiris Beda 8c ceteri

Martyrologi fuffragantur .

(28) Quae hinc jam ufque ad (inem

fequuntur , in omnibus Aéiis , ac ferme

totidem verbis, narrantur : quae per (in

gulas feůiiones cx cifdem recentioribus

I

  

. m0
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{enis pauperrìmus , fperans fe beneficia Запасти: iuuari 5 Oppo

fuit fe beato лишат peruolutus pedibus eius,rogans cum, ut ali

quid de ueíiimentis eius mercïetur accipere . Beatus uero Jarman

т: dixit fcni illi , уф depqßra тес согрет , Orarium теит de q/ra

mihi anula: ligawra', frias te те daturum effi' .

7. Mater (29) quoque запах Januari' in Ciuitate Beneuentana

pofita uidit in fomnis ante triduo quod Jannuariu; Epifcopus in ae

ra ad Cœlum volabat 5 Et cum de fomno fno excitaretur, et inter

rogaret quid uellet eñ'e , fubito nuntiatum efì ei a quodam , quod

ñlius дятлами: Epifc'opus pro Dei amore in vinculis teneretur 5

At Ша perterrita , profiernens fe in Otatione teddidit fpiritum .

8. Interea(3o) Sanéti dum petueniifent ad locum ubi decollandi

erant , Шей а fulphurataria , Sanótus „титана: Heôzens genua ad.

orationem {пат сйссЬаг , Domine Dm: отшумел: ¿n тати mas

cazummdo лишит mmm . Et erigens fe , accepto orario {по а

monumentis heic adfcribere non pigebit:

ex quibus non male textus nolirorum..

Aûorum pluribus locis emaculetur .

I-Iaec ergo feéiio in Aftis Baronianis [ic

ic'habet. „ Qui quum omnes ad marty

, rium ducerentur, quidam fenex pauper

, rimus íperans fe aliquid beneficii гесе—

‚ pturum, oppofuit fe B. Ianuario provo

, lutus pedibus ejus ¿rogans eum ‚ ut ali

, quid de vefiimentis ejus mereretur ac

, cipere . Beatus vero Januarius dixit ei :

_ , Poli decollationem meam orarium..

‚ meum , de quo mihi oculos ligavero ‚

‚ icias me tibi effe daturum. s, Nec aliter

in Leéìionibus .

(29) In Aétis Baronianis . i, Mater

.‚ quoque Sanëii Januarii in civitate Be

, neventana poiita ante triduum quam ŕi

, lius ejus pateretur tale fomnium vidit :

, quod Ianuarius epifcopus in aerem ad

‚ caelum volabat: & quum de fomno fuo

,haeiitaret , & interrogaret , quid velit

, elfe 5iubito nunciaverunt ei , quod ñ

, lius eius Ianuarius pro- Dci amore in..

, vinculis teneretur ‚ At illa perterrita ,

‚ proiiernens fe Domino in orationem..

, iuiiciurn reddidit fpiritum. и Vide 8C

Lecliones .

(30) In Aůis Baronianis . s» Interea

oculos

‚ fanSti dum pervenirent ad locum , ubi

‚ decollandi erant,ideii ad Sulphotariam,

, fanëhis Ianuarius fleciens genna (ua ad

, orationem dicebat,Domine Deus omni

, potens in manus tuas commendo {piri

, tuin meum . Et erigens fe accepte ora

, tio fuos oculos [ibi ligavit; 8e fleëiens '

‚ genua fua manum cervici oppofuit , 8e

‚ fpiculutorcm ut fcriret rogavit . Spicu

‚ lator autem cum magna virtute percu

,tiens ‚ digitum manus fanëii martyris

‚ Iannarii Ниш! сит capite abfcidit . Si

, militer & omnes fanfti martyrium fuf

‚ ceperunt {empirernum . Sanéius autem

, Januarius рой decollationem fuam ap

, paruit feni illi evidenter; 8: dedit eî

, orarium , unde (ibi oculos ligaverat ,

‚ [icut promiferat depreeanti °, cuique di- '

‚ xit : Ecce quod tibi promittebam . Ille

‚ ассерю orario cum fummo honorg,

‚ abfcondit in Iinum fuum . Spiculator

‚ autem & alii duo de oFñcio videntes fe

‚ nem irridebant , dicentes ei: Accepiiii

,quod tibi promiferat ille qui decollatus

‚ eli ? At ille dixit eis : Etiam . Er ofien

, fo eis orario, recognoverunt cum & ad.

, mirati Гит.” Deinde fequitur Timothei

praefidis infelicifiimus exitus: b.c. purpu

гас Ааошт noiirorum aiiiitus Рации: .
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oculos БЫ ligauirßeëtens genna manu {из ceru'ici oppofuit, et (3 I )

fpiculatorem ut feriret rogauit; Spiculator autem cum magna uit

tute percuriens,digitmn manus {алая martyris мамам: íimul cum

caput дыши: ,- iimiliter et omnes fanëti decollati Гит: тапугйцт

exceperunt fempi'ternum  Sanâtus autem давшим poil decolla

tionem fuam apparuit feni illi euidenter , et dedit illi Orarium un

dc вы oculos ligauerat, íicut promiíerat deprecanti 5 Cuique dixit.

Erre quad tibi reddi deôeam , tolle рт: premi/ì tibi . Ille ассерю

Orario , cum fummo honore abfcondit in {inum {нит . Spicula

tor autem , et alii de oHìcio uidentes {спет irridcbant ei dicentes,

accepiíii quod tibi promiferat ille qui decollatus eli P At ille dixit

eis . Efinz» , et oíl'endit eis orarium  Recognouerunt cum, admira

ti Гипс . `

9. Chrifliani(32)autem diuerfanlmiirbium cuftodiebant corpora

Sanëtorum , ut ea noéìu raptim tollerent, et in Ciuitatibus fuis Ге

peliencla portarent ,- Et ceperunt occulte folliciti obferuare 5 Et

Рабы noéie uniueriis dormienti-bus, filentiora (3 3) noôh's, apparuit

Sanél'us датами: uni- ех illis qui parati cram corpus ejus tollere,

et dicit ci . Frater , сит corpus теит tolleris , et digita тати теле

in illo loro exilißë :agi/afl? , щите гит , et pariter :um carp/ls

таит рати“ . Et ita {адепт сРс ‚ ut Sanílus ipfe admonuit . Cor

pora autem Запасти: iacuerunt ad fulphuratoria , ubi poliea. di

gnam

(31) Hujufmodi бара @fined in fcriptis , qui parati erant corpus ejus tollere , 8c

iimplicioribus hand raro reperiuntur.Nam

cette prius fpiculatorem [_live reéiius

Spnulatorem: quod in Graeco Evangelii

& palIim in Latinis lapidibus reperitur 1

ad feriendum hortatus,ita детищ [geílu

utique naturali abrcptus: nec cnim mar

tyres hominem prorfus exuerant]manum

cervici oppofnit. Aut certe fimul utrum

que fecit . Vel [ic ramen iliud illo, tam

quam effcëius eŕfeêìrice caufa , pollerius

intelligitur . .

(32) In Aéìis Baronianis.” Chriilia

‚ m vero diverfarum urbium cuflodiebant_

‚ corpora fanciorum , ut ea nofin raptim

‚ tollerent, & in civitatibus fuis fepelien

‚ da portarcnt : 8c cocperunt occulte fol

‚ licite obfcrvare , ¿Se fafia noëic univer

, iis dormientibus , (ilentii hora nofiis

, apparuit fanâus Januarius uni eorum ,

О:

‚ dicit ei.: Frater cum corpus meum tu

, leritis ; & digitum manus meae illo in

‚ loco exiliifïe cognofcite; requirite cum,

‚ St paritcr cum corpore meo ponite. Et

,ita faéium ell , ut Sanëius ipfe admo.

‚ nuit . Corpora autem fanc'iorum Засне—

‚ runt ad Sulpliotaream , ubi рейса di.

‚ gnam beati martyris Januarii Balilicam

‚ condialerunt . Мода vero quum una

,quaeque plebe follicite fuos fìbi patro

, nos rapcrc lellinarentheapolitani bea

, tum Ianuarium БЫ patronum tollentes'~

‚ a. Domino meruerunt .

(3 3) In Aëiis Baronianis, Silentii Ьв

та „агнца Leéiionibus ап.152<. cditis ,

poli Oàfervarc , fic fequitur: Е: fac'io /i

leiitio bom nac-fis univer/is dûrmimíiám',

apparu# &c.
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gnam beati martyris рушит!) ВаШ1сап1(34.) condiderunt . Мода

uero cum una queque plebe follicite fuos íìbi Patronos rapere fe

ůinarent . Neapolitani beatum мямлит íibi Patronum tollentes

а Domino ( 3 5) meruerunt .

Io. РоРсеа (36)иего quieto iam tempore uenerabilis(37)Epifco~

pus , una cum plebe Dei vfanéìa cum hymnis, et laudibus tollentes

iuxta Neapolim tranfìuleruntßt pofuerunt in Baliliea,ubi(3 8) nunc

requiefcit `. Qgi prœiitante Domino noíiro Jefu Chriíìo merito

(34) . Neapolitani fcil. , quibus non...

(ine Divino monitu S. Ianuarii corpus

obtigerat . Et quidem inloco,cui Marcia

no nomemBaûlicam primo a noflris con

ditam , colliges infi'a ex Adnot. 36. Illud

Радея, quod heic praecedit, notat , 5.12

nuarii Reliquias principio ibi abfcondi

tas jacuilfe ; шах ‚ ůatim atque perfcců

tio deferbuit , (ирга. venerancla Lipfana

Martyrium -live Oratorium '[ uti moris

«at ] Гите сопПги&цш . A

(3 5) Illud А Domino тегиегит fatis

indicat ‚ non сайд aut temere , fed Di

vino admonitu Neapolitanos (ibi Janua

rium таящие . Id quod in Aéìis Io:

Diaconi difertim narratur his verbis :

Neapolitam' beatum Innuarìum REVELÁ

TIONE COMMÓDIfußulcrunt . Quum

autem de ilio Commode ‚ cui revelatio

faê'ta fuit, nihil in editis monumentis ex

Не: ; hinc licebit intelligenz , live Io:dia

cono ad manus fuill`e fcripta alia [ prae

ter enumerata a me initio in Adnot.IV.]

quibus nunc caremus ¿five hoc ex popu

hri fama didicilfe .

Arque hunc quidem Commodum nollni

homines non alium fuifïe innerpretantur,

quam quem de digixo íimul cum ceteris

Reliquiis inhumando S. Martyr admo

nuerat .

(36) In Aëlis Baronianis poli Verba

quae in Adnot. 32. dedimus , fic legitur:

Quer" prima quidem in loco ‚ qui appella

гит Мата/таит, abfcomlerunt . Abfconde

runt primo; fed Родил ( uti in noílris

íinceris legitur ) ibi визжат В. Mart.

Ianuarií êa/ilimm вид/дамп: . Ег recita

_tum quidem locum Baroniana prae

шт

ш nofirorum Añorum Едет inter

ротик: mox cum nollris lic pergunt. „

, Pofiea vero quieto jam tempore _ve

, nerabiles epifcopi una cum o_mmbus

‚ ex genere beatilf. Mart. Ianuarn , cum

, plebe Dei fanéla , cum hymnis 8c lau

, dibus corpus ejus tollentes ‚ iuxta Nea

, polim tranßulerunt , 81 pofuerunt in..

‚ Balilica, ubi nunc requiefcit `. Qn prae

‚ (lante Domino nolìro Iefu Chrillo, me

, ritorurn fuorum beneficia praeflare non

‚ definir ufque in hodiernum diem : cu

, ius dies Natali: celebratur tertiodeci

‚ mo Kal. Oëìobris .

[37] Epifcopus , cuius heic mentio

fit ‚ non fuit S. Severus , qui схватке,

IV. faeculo fedebat[ nam _etfì in Severi

vita ei haec Translatio tribuatur; at Io.

diaconus multo ea' vita antiquior id dg,

Severo tacet ] fed S. Joannes I. qui ann.

431. obiit; cui diferte id tribuit Jo: dia

conus in ejus elogio hifce verbis: In co

oratorio ‚ ubi manu, [ил dicitur condidilfg

ЬеагШ: Мшг.]апиаг/ит a Marciano fub

[шит ‚ Ü’ parte dextm Ьитащг quie

'wt .

{38} тис! NVNC,& quod mox fe

quitur ‚ quuc in Йод/пиит diem ‚ aperte

oílendit , faltern hanc feûionem V. fae

culo antiquiorem elfe non polïe. Ac mi

hi quidem perfuadeo , Anota haec Graece `

.baud diu poli martyrium [cripta fuilfc ‚

a quibus aberat haec ultima feâio: dein

de aliqucm exliitilfe [ V.aut Vlfaeculo]

qui tum ea Aéìa in gratiam Neapolita

norum[majorem ракет tunc Latinorum]

Latine tranílulir,tum etiam ulrimam fc

âionem adjecit .

. о
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rum {uorum beneficia innumerabiles preíiare non definet ufque in

hodiernum diem . Cujus diesY natalis celebratur. terno 'decimo

(39) Kai. oaobris . (40)

[39] Diem Paßiom': SS'. fanuarií Ü'

[стоп non in men/ifm Septembrem ‚

fed Аудит incidzß'e : proindf diei

1 9.5eprfeßum alia решаете.

Iam tum V. Iaeculo [ quo Kalen

darium Carthaginenfe confefìum fuit]

die 19.Sept. Гейши S. Januarii perageba

tur . At fcire libct, utrum re vera is dies

' Pallionis fuerit , an Translationis alien

jus, aut Dedicationis Bafilicae. "

Jam primum omnium vox Natoli:

quodlibet feflurn anniverfarium apud

,Icriptores notat , ut alibi copiofe одел

demus . In nofiris vero Fafiis marmo

teis , ubi dies диабета: стащит l eil ‚

tunc PÁSn'om': ша Po/itionls nota...

praeponitur; ubi vero alia ex caufa eo,

die Гейши agitur , NÄTalis; uti mil

lies demonliravimus . Ex quo id etiam

 intelligimus , apud noíiros Neapolitanos

P

hoc moris obtinuiíïe, ut quod Гейша die

non fuo ageretur , id Natale vocaretur .

quue mihi videtur fecutus, qui hanc ap

pendicem Afiis adtexuit : Сит die: Na

tali: celebratur XIII. Kal. 0806.

Nec aliter in his Fafiis marmoreis die

XIX. Septemb. ea feliivitas lignatur, ubi

lic vI'cribitnr : XVIIII. NT. S. IA«

NVARII. Qui dies fi fuus fuiffet ,fined

dubio fcriptum effet , PAS. S. januarii.

Deinde in Menaeis & alibi die XXI.

Aprilis fit de S. Ianuario 8c Гос: etli in..

Synaxario Claromontano fit pridie ejus

diei . Sed & Metricas ephemericles Bol

landianas ad manus habeo: in quibus die

21. Aprilis hic verfus editus reperitur:

Tri» Innung/oto nai/mr fnißsr Зима: 'zrpá'rp v

Sed idem hexameter ех Anthologie ell:

corrigendus , in quo fic reperio ad euin~

dem diem 21.Aprilis : _

lawaœgl'aio resign» mz'pcov e'ixoiäi трату.

Bi: derímo а: prima fanuarion obtrunca

Tunt .

Ibidem ad eumdcrri diem alii quidam fc

ь

narioli praeñguntur, quibus Ianuarius cû

fociis non aliol quam die XXI. Aprilis

capitis abfciílione martyri'um complevif

fe figniñcatur .

Рот-сто пес alias quam menfe Apri

li anni 30 5. pati hi Sanŕli potuerunt оЬ

has maxime caufas . Nam f1 horum mar

tyrium in menfem Septembrem anni

305. incidilïet; I. falfo haec Аб’са cete

roqui íìnceritatem fpirantia , hoc uteren«

tur exordio , Tcmporilms штамп; Imp.

quia Kal. Май eiufdem anni Diocletia

nus jam abdicaverat : II. falfo lic perge~

rent , Confulatu Сон/дан!!! Caefaris Quim

guiar; nam poll Kalendas Maias Conllan

tius acque ac Gal. Maximianusïdugußi

non Сие-[ат infcribebantur: III. pollic

mo falfo mox eadem Aëia hunc in mo

dum conquererentur,Erat perfermio Cba-i

ßizmorum ',quia рой eafdem Kal. Malas

anni 305. perfecutio in Italia defiit ; ut

in Adnot. 7. innuimus; quod ex Eufebio

colligitur in de Mart. Palaeflinae cap.1 к

Accedit ad ultimum quod jam inde a

V. faeculo [ ut ex Kalendario Carthagi

nenfl conllat 1 SS. Ianuarii , ac Solii Ге—

fia colebantur , fedillius die XIX. hujus

autem die XXIII. Septembris . Quail,

quum eo die Sofii Гейши non Paflionis ‚

fed Translationis fuerit g idem crit & de

)anuario fentiendquiocl dixi Transla

tionis S.Sofii fellum in diem 23.8eptem

br. incidilfc, id ex nofiris omnibus mo

numentis conílat . In Baronianis: San

5am 'vero Ходит Diac. rives ein: Идёт:—

т tulerùnt , Ü' pofucrunt in ba/ìlica ‚ ubi

пипс regine/cit ‚ die nono Kal. Otlobr. In..

chiionibus editis Neapoli an.1 25. ea»

dem verba leguntur: at in Leàionibus

antiquioribus Kalendarii Neapolitani a

pud Falconium pag. CXLVI : $.5o0ium

eine: fui Ilflifmati die nono Kal. Ofiobr. . .

tulerumln monumento Falconiano [ Ad

¿loi-iam ] lic legitur : Увидит prawn-ea..

Катит
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с1фа ‚ ilbi mmc „тет: ‚ locawrunt'äie

попа Kal. 08012. JO: DiaCOHuS : Вида:

`A vc 'ti fa fs"

` $оЛЗит Levimm :fue: jui Mifènates in Ec

f» .

LN С Е R A

»tavimus ,die pergunt. ,i зашит ver-0

.‚ Soflium diaconum cives fui »Mifenatw

_, tulerunt , 8c pofuerunt _in balilica ‚ ubi

¿mique Soßum [шит fui .Mí/'mares 201— ‚ nunc requiefcit , 'die nono Kal. 0&0

]enre: , in mirißca катионит Eule/ia die

nono Kal. 0806. Quare etiam S. Iannarii

‚ feilum, quod nunc XIII. Kal. Ottobagi
tur , pertinet ad eius rFranslationem in..

locum, cui Marciano nomen 5 aut, fi mv

vis , ad cum diem ‚ quo dedicatum fuit

Martyrinm , quod ibidem ejus fepulcro

fuperliruxeruut . Ceterum Translationis

S. Ianuarii Гейши ‚ quod in Marmoreis

'Faliis die XHI. Aprills (ignatur , id ad

cam Translationem {реале mihi vide

tur , qua factatiflimum eius corpus de.,

Marciano Neapolim translatum , & a

S. Joanne I. in Oratorio ejufdetn nomi

nis collocatum fuit.

[4o] a Eadem Acta Baroniana,nec non

Leétiones Neapoli an. 1525. editae рой

ea Verba, quae fupra [ Adnot. 36. ] reci

АРРЕ

«

Tli Aéia,quae dedimus, а icâ-VI-totidern

Е vcrbis(exceptis paucillimis) in Baconianis

84 Leñionib- recitantur, cx noltris utiq-defcri

`pta пашен чцлёцсгоЫч- `ргассеёцт ,inter fc

plurimum dillidcnr: id quod пойм cuna ceteris

omnibus :i Falemiiqlib 2.» evulgatis ( quorum

notitiam habe: iiipra in Almon- Adnot. IV )

eoniercnti conltabit  L Primum vulgar: func

priore hac parte immane quantum copiofiora

noiiris д arq-admirabiliora-II- Rerum geůarum

ordo diverfu: cit-‘IIL Diífcrunt in Judice,qnia

in TorDiacono Dracontius ( qui ramen in Baro

nianis’& lectionib» non nominatur г fed tame

fupponitur) ordicur judicium ‚ .cui рейса fuc

cedit Timotheus: in uofiris autem Draco-utilis

unus ab initio ad Едет tribunaliaiiidet-IVSpa

tio tcmporis s quod in vulgatis longius ЩИТ:

oportuit,in noüris autem brevimtnum-V- Dif»

Теша: locis g quae in vulgaris duo íimt д Nola

priusmox Ритой: а: in подл-Е: omnia Pureolis

nur in vieinia ab initio traniiguntur  AC Веда

8c Martyrologi noftris per omnia fuiïragantur .

At vero Bafilii Menologium de loco cum no~

{tris convenir ; in ceteris ferr'ne cum vulcatis

facit s niñ quod ab his quoque alicubi diiïiidet ~

que vmelius per fc quifque ex fubjcêto elo

o

, bris . Pureolani quoque {таит Procu

‚ lum diaconum , 8c fanëltum Euticetem,

, 8c fanétum Acutium cives fui tulerunt ;

, & pofuerunt in praetorio Falcidii, quod

, conjungitur bafilicae {знай Stephani ‚

, in contrivio ipfo . Sanétum autem Fe

', [lum ¿c sanétum Defiderium idem cives

, fui Beneventum tulerunt. „ In Leftie

nib. Idem rive: fui Византии! haben: .

Quae quidern tota narratio perquam bo

nac frugis eil,& ex _iinceris iontibus bau

И: . Eadem haec 8e Falconianum monu

тешит, quod incipit .dd laudcm , 8c Jo:

diaconus habet ‚ fed uterque verbis fuis

utitur novitatem teiiantibus '

Sub haec in Baronianis ‚ in Leñioni

bus ‚ in Falconiano monumento .dd glo

riam , miracula quaedam fequuntur .

NDIX»

YQuatmus Ада noßra шт vulgaris Ü' Mmologìo convmiant джигита: . `

gio , quod' ad XIX» Septembric ibi legitut j

cognoicet» ’

спится/31115? Híeramartyríf( Íepopaig'rupoç)

[душный epiyiopîBenn/mli Е? facz'or.

Iannuarius Hieromarljr сит jbcíirfub Dim

Нетто imperanrefuit-Qyi днищ Вмешат—

xae urbi: epífcapu: (Шло/2 Cbrißi рифтовая

Puteoli: in vincula сопели: fuir д um: cum

Soilb, Proclo, líuthychioitï' Acufìio Лисий.

Tímarbeur ашет regioni: ‚опер: ртфс‘т:

Ршео1ол quum гладит in vinculó» relier/fín,

е cu/lodia eduäum in caminan: inferi:  ‘Qua

inde Шаг}: Wadern@ д majorefurore саперы,

praecepít carmfcibu: ‚ и: пегие: pedana :jur

pmrciderent  @ad jupplr'cl'um Saum“ quam

per!uù_`[fet,ín cußatliam revocaruwlntr rim Чай

.eier/'ci' dao Вши/сити! Phscilus ( ezfcoe) CT

Deůdcrius амида; гит :aufn «ami/frm : сот

prallen/ì £9' ip_/ífunt ‚ unaquc сит epìjeojmìf

Ламп}: in carcere conßríngunlur  ¿Wax dam

nari ad beßz'af) пес al: [fr laf/í i jußuprafyîdír,

capíti'bu: ab “И: оссиЬиеши -

Tandem e celebre cruoris beatifsJanuarii

prodigio ( ne cui [orte fraudi [it lilomium no

rtrummolim exteri quidam addubitent.Aiir ve~

to ci'i Didymo Evangelico veniant videantque.

М. MAIVS
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